3ί9η3{υΓβ ΝοΙ 
νθΓίίίβϋ^ \ 



Οΐ9ίΙΛ!5^9η0£) 6γ Μ 
ΤΐΊβοάοΓθ3 ΜουπίαρΓίδ 
03ΐβ; 2008.03.1||^:14:46 
ΕΕΤ Γ 

Ρβ380Γ: 3ίΒ1Βα ΡΟΡ 
(6Γπϋβϋΰ6<ΐ1 I 
ι_ο^^ι^οη: ΕϋιπίΚο 

Τνρο9Γ3Γίο 
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ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 36 

29 Φεβρουάριου 2008 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘΜ. 3646 

Κύρωση του Πρωτοκόλλου του 1999 που τροπο¬ 
ποιεί τη Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς σι¬ 
δηροδρομικές μεταφορές (ΟΟΤΙΡ) της 9ης Μα- 
ΐου 1980. 


Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η 
Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 
28 παρ. 1 του Συντάγματος, το Πρωτόκολλο που 
τροποποιεί τη Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς 
σιδηροδρομικές μεταφορές (ΟΟΤΙΡ) της 9ης Μάΐου 
1980 η οποία κυρώθηκε με το ν. 1593/1986 (ΦΕΚ 59 Α'), 
που υπογράφηκε στο Βίλνιους στις 3 Ιουνίου 1999, 
το κείμενο του οποίου σε πρωτότυπο στη γαλλική 
γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική γλώσσα 
έχει ως εξής: 
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ΡΓ θ<:ο€θ1βτ^.-Γ 

ύϋ 3 ]υίη 1999 


ροι 1 βη( 1 ηοθίΠ^ 8 ϋοη άε Ια Οοηνεηϋοη 
ΓβίΕϋνβ Ευχ (ΓΕπβροΓίβ ίηίβΓΠΕϋοηΕυχ ίΕΓΓονίΕίΓβδ (ΟΟΤΙΡ) άυ 9 ηΐΕΐ 1980 

(ΡΐΌίοΰοΙβ 1999) 


Εη 3ρρ1ϊθ3{ϊοη (165 απϊοΐβδ 6 βΐ 19, § 2 <1 ε 13 Οοηνβηϋοη ΓβίΕίίνβ 8ΐιχ (ταηδροηβ ίηΐβπίΕϊΐοηΕυχ 
ί6πονϊ&ίΓΕ8, 5ΐ£ηβ6 & Ββπκ, 1β 9 πίΕί 1980, οί-8ρΓβε Ερροΐέε “ΟΟΤΙΡ 1980", Ιβ άηφιΐβιηβ 
Α8$6ΐηΙ>1έ6 ^έηέΓΕίβ ϋβ 1ΌΓ£8ηΪ58ίίοη ίηΐβτ^οανβπιβπιβηίΕΐβ ρουΓίββ ΐτΕΐι$ροΓ(5 ίη(6ΓηΕ{ΐοη3Εχ 
ίΕΓΓονί3ΪΓ€8 (ΟΤΙΡ) 5'68( ΐβπυβ έ νίΐπίυβ (1υ 26 ηΐ3ΐ αυ 3 ]υίη 1999. 

Οοηναΐηουβ άβ Ιε ηέίχβδΐίέ βί (1β Ι'υίϋΐΐέ ά'υπΕ οΓ^βηίβΕίΐοη ίηΙθτ^ουν^ΕΐΏβηίΕΐβ ςυί (τΕίΙβ 
63115 13 πιβ5υΓ6 6υ ροδδΏιΙβ 6β ίου8 165 βχρεοίΕ 6υ ΙτβηΕροΠ ίη(6πΐ3ϋοη3ΐ ίβη-ονίαίκ 3 
ΓέοΗβΙοη 668 Εί8ΐ5, 

οοη5ί6έΓ3ηΙ ςυ’έ εβί βίίβι βΐ οοιηρίβ (βηιι 6β ΓΕρρΙΐοΕίΐοη 6613 ΟΟΊΊΡ1980 ρβτ 39 Εΐ3($ 
6η Εΐΐτορβ, 6η Α5Ϊ6 6ΐ 6Π Αίήςυ6 Είπδϊ ςηο ρβτ 168 6η(Γ6ρΓΪ8β5 (6ΙΤ0νΪ3ίΓ68 6308 06 $ εΐ3ΐ8, 
ΓΟΤΙΡ 68ΐ ΓθΓ§βηί53(ΐοη Ιε ρ1υ8 ηρρτορήέβ, 

οοη$ί6βΓ3ηΐ 13 ιι6θ658ϊΐ6 66 6έν6ΐορρ6Γ 13 ΟΟΤΙΡ 1980, ηοΟιηπι^ί 16$ Κ6β1β8 υηίίοηη6$ 
Οίν 6ΐ 16$ ΚέξΙβε υηίίοπηβδ €ΙΜ, ρουΓ ΓβάαρίοΓ ειιχ 1)β5θΐη5 ηουνββυχ 668 (τ3η5ροΓ{5 
ΐηίβπίΕΟσηΕυχ ίβίΓονίβίτβΕ, 

οοπδΐάβΓβηί ςυ6 13 8βουΓΐ(6 1 ογ 5 6υ ΐΓβηΕροπ 66 ηΊ3Γ6}ΐ3η6ί$β5 63η§6Γβιΐ568 βη ΐΓβΙίς 
1η(6Γη36οη8ΐ ίΟΓΤονίΕίτβ ηβοβδδίΐβ 66 ΐΓ8η$ίοπη6Γ 1β Κΐϋ βη ιιη τέ^ίπιε 6β 6Γθίΐ ρυΜΐο, 6οηΐ 
Γ8ρρ1ΐ636οη ηε 66ρ6η6 ρ1ιΐ8 66 Ιε οοηεΐυδίοη 6’υη εοηΐτβΐ 66 (ταηεροτΐ δουπιίδ 3υχ Κέςίοδ 
υηίΐοπηοδ ΟΙΜ, 

οοη8ί66Γ3πΐ ςηβ, 66ρυί813 5Ϊ£η8ΐ:υΓε 6β Ιβ Οοηνεηΐΐοη, !β 9 ιηβϊ 1980,1β8 οΗΕη^βηιβηΐδ 
ροΗϋςυεδ, βεοηοπιϊςυεδ 6ι^υ^^6ίςυ6δ ϊηΐΟΓνοηυδ 630$ υη @Γ&η6 ηοπιϋΓβ 6β8 £13(5 πΐ6ηιΙ>Γ65 
ϊιηρ1ίςυ6η( 6’6ΐ3ΐ>ΙΪΓ εί 6β άένοΙορροΓ 66$ ρτεδοηρίΐοηδ υηΐίοπηεδ οουνΓβηΙ 6’3υΐΓβδ 
6οιη3ΐη65 ΰβ 6 γοϊι ςυί δοηΐ ίπιροΠΕΠίδ ρουΓ 1β ΐτΕίίο ίηΐ6πΐ3(ΐοη8ΐ ίβσονίβϊΓβ, 
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εοη£ΪάέΓ3ηΙ ςυβ Ιεδ Εΐ3ίδ (ΙβνΓαίβηΐ ρΓβικίΓβ, βη ΐ^βηΐ εοηιρίβ ϋ3’ίηίέΓ§ΐ$ ρυ&ΐίεε 
ρ&ιΐίειι1ί^5, <1εδ πιβδυΓεβ ρ1υ5 βΜε&εεε ροιίΓ έΐίιηΐη^ 1β$ οΙ)5ΐ3εΐ65 ςαΐ ρβΓ5Ϊδ(6η( 1 ογ$ άυ 
{ηηεΐιίδδβπίθηΐ άβδ ίΓοηΐΐέΓ65 βη (Γ&ίίε ίηΐ6Γη3ϋοα8ΐ ίβπΌνίαΐΓβ, 

εοηδΐ<ίέΓ8η( ςυε (Ιβηδ Γίηϊέτβΐ άβδ ϋ-βη5ροιΐ5 ίηΐβτηαϋοη&υχ ίβπΌνΐβίΓβδ, ί1 ίπιροηβ 
(Ι'βεΙυβΙΐδβΓ 165 εοηνβηΐίοοδ βΐ 1β5 3εεοΓ(ΐ8 ΐηΐβτηαϋοηβυχ πιυΙΐίΙβΙέΓαυχ βχίδ(3ηΐ$ ϋΕΠδ Ιβ 
άοιηΑίηβ ίβπΌνίαΐΓβ εί. 1ε οϋδ έοΗβ&ηί, ^ε Ιβδ ΐηίέξΓβτ <ΐ3ηδ Ια ΟοηνβηΙΐοη, 

1 Ά55βηιΙ)1έ6 £έηέΓ&ΐ6 8 άέεϊάέ εε ςυί δυΐΐ : 

ΛτΗεΙε ρΓβιηΙεΓ 

Νοανεΐΐε ίβηβυτ άε 1« Οοηνβηϋοη 

ία ΟΟΤίΡ 1980 βδΐ ιηοάΐίίέε 5β1οη 18 (βηεατ ίίςυτ&ηι βη Βηη^β ςαΐ ί&ιΐ ρβπίβ ϊηΐέ§Γ8ΐΗβ θα 
ρΓ^ίοιΙ ΡΓοίοεοΙβ. 


Αιϋεΐβ 2 

1>φθ5{(8ίΓβ ρΓΟνίβοίΓβ 

§ 1 Ιι65 ίοηεϋοηδ θυ Οοανβτηβιηβηΐ θέροβίΙαίΓβ, ριβνυβδ &υχ Βτϋείβδ 22 8 26 θε Ιβ ΟΟΊΊΡ 
1980, δοπΐ 88$ιιιηέ65 ρβΓ ΓΟΤΕΡ, εοιηπιε Οεροδίΐβϊτβ ρΓονίδοίτε, θέβ ΓουνβΛυΓβ ά 18 
$ί§η3ΐαΓβ θα ρΓβδβηι ΡΐΌΐοεοΙε βΐ )α5ςυ’& Ιβ θειε θε 8οη βηΐΓββ εη νί£;υεαΓ. 

§ 2 ΠέροδίΐΗΪΓβ ρΓονίδοίτε βνίδβ Ιβδ Ε(3{5 ιηβιηΙΐΓεδ: 

3) άβδ 5ί£η3(υΓβ8 θυ ρΓβ5βη( ΡΓΟίοεοΙε, ε( θα θέροι θβδ ϊηδίιυιηβηίδ θβ ΓαΐΙΩεβίΙοη, 
θ'αεεβρίΒΐΐοη, θ’3ρρΓθΙ)3ΐίοη οα θ'ΒθΗέδΐοη, 

Ι)) θβ 13 θβίβ έ Ιβςαείΐβ 1β ρΓέδβηΐ Ρτοΐοεοΐβ εηΐτβ βη νΐβαβΟΓ βη 8ρρ1ίε3ΐ1οη θβ δοη 
8Γ(ΐε1β 4, 

βΐ Βδδυπιβ Ιβδ αυΐτεβ ίοηείίοηδ θβ ΟέροδΐΐΒΪΓβ Ιβίΐβδ ςα’βΐΐβδ δοηΐ βηοηεββδ θβηδ Ιβ 
Ρ8τΐΐβ νΠ θβ 13 Οοηνβηΐΐοη θβ νίβηηβ θα 23 π\ 8 ί 1969 βαΓ 1 ε θΓοΐί θβδ (τβΐίβδ. 
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Αιΐιίΰΐβ 3 

$ίςη&(αΓ6. Κ&ίίίίεβϋοη. Αοοβρίβΐίοη. ΑρρΓθ1)&ϋοη. Α(11ιέ$ίοη 

§ 1 Ι/β ρΓέδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ουνεη έ Ια 8ί£η3ΐιΐΓβ <168 Είαϋ ιηαηΙ>Γ68 ]υ8ςυ'8ΐι 

31 <1έ6βιη)}Γ6 1999. ΟβΚβ βΐ^ΐυτβ 8 ’βίίβοΐαβ & Βοπιβ, 8 \ιρΓ68 <1υ Οέρο5ϊι&ίΓ6 ρΓονΐδοίΓβ, 

§ 2 €οηίοπηέιηβο( 8 Γατϋεΐβ 20, § 1 <1618 ΟΟΤΙΡ1980. 1β ρΓβ$6η( Ρίοΐοεοΐβ 651 δοαιηίδ ^ 
Γ8ΐί{ϊε8ϋ(»ι, β(Χ6ρ{8(ίοη ου βρρΓούαΙίοη. 1^ ΐηδϋτυιηεηΐδ <16 Γ&ϋΓιεβϋοη, ύ'8(χβρ(8ΐϋοη ου 
(1'8ρριο1]&ϋοη 8οηΐ <1^}θδέ8 Ιβ ρΐυδ ιδ( ροδδΐΜο βυρΓέδ δυ Π^ιόςίΐίϋτο ρΓονίδοίΐΌ. 

§ 3 1.65 Εΐ8ΐ8 ιηβιηδΓβδ ςυί η'οηΐ ρ8$ 5ΐ^ Ιβ ρΓβδβηι ΡΓ0ίο<χ>1β <ΐ8η51β <1έ1&ί ρτένυ 8υ § 1, 

αίηδί ςυβ 165 £(81$ <1οηΐ Ιβ (1^&η(ΐ6 <1’8(11ιέδίοη 8 Ια ΟΟΊΠΡ 1980 8 έίέ 8<1ιηί56 (Ιβ ρΙβΐη 
(Ιγοϊι (κιηίοπηέπιβιΚ & εοη βηϊείο 23, § 2, ρβυνβήΐ, κν&ηΐ Ι'βηΐτββ εη νΐ^υβυτ (1υ ρΓέδεηΙ 
Ργο(ο<Χ)16, γ 8(1]ιέΓ6τ 60 (1έρο58ηΐ υη ίη$1ηιιηβη1 (Ι'&ΐΙΗβδίοη υαρΓές (λι Πβρο5ίΐ8ίΐ6 
ρΓονίδοΐτβ. 

§ 4 £'8(1Ηέ8ίοη ίΐ’υη Εΐ&ΐ 8 Ιβ ΟΟΤΪΡ1980 εοηίοπηέιηβηΐ & 8οη απίεΐβ 23, άοηΐ Ιβ <ΐ6πΐ3η(ΐ6 

8 6ΐέ ί&ί(6 βρτέδ Γουν6ΐΐυΓ6 & 1& 8ΐ^η3(υΓ6 (1υ ρΓέδεηΐ Ρτοίοοοίβ πΐ8Ϊ8 8ν8η1 δοη βηΐτέβ βη 
νϊ^υβυτ, νβιη ΐ8η( ρουτ 18 ^ΟΤIΡ 1980 ςυβ ρουτ Ιβ €οην6η(ί<»ι (Ιοηβ 18 ί&αβυΓ άβ Ι’Αηηβχβ 
8υ ρίέδβπϊ ΡΓ0ΐο<Χ)1β. 

ΑτϋεΙβ 4 

ΕηΡτέβ 611 νίςαβυΓ 

§ 1 1« ρΓέδβηΙ ΡΓθ1ο<κ>ΐ6 βηίτε βη νί^βυΓ Ιε ρΓεηιίεΓ ^ουΓ (Ια ίτοΐδΐέιηε πιοΐ8 βυίν&ηΐ εεΐυί βυ 

οουΓδ (Ιυςαεί Ιε ΟεροδΐΐαίΓε ρΐΌνίδοίτε &υΓ8 ηοΐΐίΐέ βυχ Εΐ8(5 ιηεηιΙίΓεδ 1ε δέρόΐ <16 
Γΐηδίτυηιεηΐ ρβΓ Ι6<]υ6ΐ 5θη( τειηρίΐεδ 16$ εοηάΗίοηδ δε Γβιΐΐείε 20, § 2 δε Ιβ ΟΟΤΪΡ 1980. 
5οηΐ εοπδίδέΓέδ εοπυηε Ε(3ΐ5 πΐ6ΐηΙ>Γ65 βυ δεηδ δε εεΐ ετίΐείε 20, § 2 1β$ Εΐβΐε, ςυΐ, αα 
τηοΓηεηί δε Ι& δβείδίοη δε 18 είηηυίέπτε ΑδδβιηΜεε ^«ιέΓεΙε, 6(8ΐ^( δ65 Εΐδϋ ιηεπιΙίΓεδ εί 
ςυί ΓέΐΗίεηΙ βηεοΓε βυ ιηοιηεηΐ οΰ 165 εοηδΐίίοηδ ρουπ Ι’βηίτεβ βη νΐβυβϋΓ δυ ρΓβββηΐ 
ΡΓΟίοεοΙβ 5οηΐ δεϋδίείίβδ. 

§ 2 Τουίβίοίδ, Γ&τδείε 3 δ’βρρίίςυε δέδ ΓοανεΛοΓε 318 δΙ^ηαΐυΓβ δυ ρΓέδβηΙ ΡΓΟίοεοΙβ. 
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Αιϋΰΐβ 5 

ΟέοΙ&ΓαΙίοηβ Γέ$6ΐ*ν«$ 

1λ 8 (ΙέοΙδΓ&Ιΐοηβ βί Γθδβτνβδ, ρΓβνυβδ 3 Γ^ΛίοΙβ 42, § 1 άβ Οοηνβηΐίοη άοπε 1& ΐβηβυΓ άε 
Γ Αηηβχβ βιι ριέεβηί ΡΓΟίοοοΙβ, ρευνβηΐ έίιβ (^Ηΐίεε ου έιηΐεβε ό ΐοιιΐ πιοιηοηΐ, ιτιέιηε ανααί ΓβηΐΓβε 
βη νί^υβαΓ <1υ ρΓβεβηΐ ΡΓοΙοοοΙβ. ΕΙΙβε ρΓβηηβηΙ βίίβι αυ ιηοιηβηΐ 4β Γβηίτββ βη νΐβυβϋΓ άυ 
ρΓ€56η( ΡΓΟίΟΟΟίβ. 


Αιϋ<^«6 

Β!5ρθ$ί(ίθ115 ^11βϋθΐΓ€$ 

§ 1 Αυ ρΐοε ΙΗΚΙ είχ ιηοΪ8 3ρΓβ$ Γβηίτββ βη νίβοβατ <Ιυ ρΓέεβηΐ Ρΐτοίοβοΐβ, 1β δβοτβίβΪΓβ β6ηέΓ&1 
4β ΓΟΤΕΡ οοηνοςυβ ΓΑεεβτηΡΙέβ βέηέΓ3ΐ6 αίΐη: 

ζ) 4β ϊΙέεΙβηβΓ Ιβε πΐ6ΐηΙ)Γβ$ άυ Οοιηίίβ οάιηΐηίείτ&ΐΐί ρουτ \ζ ρπχ^βίηβ ρβτίοοίβ 
(βιΤίοΙβ 14, § 2, ΙβΙίτβ Ρ) <1β 1» ΟΟΤΕΡ <ΐ8η$ Ια ίβηβυτ ίίβ ΓΑηηβχε βυ ρΓέδβηΐ 
ΡτοΐοοοΙβ) ^ Ιβ €8$ έβΗββηΐ, <1β ^ί(1βτ άβ Ιβ Γιη άυ ιη3η(ΐ8ΐ άυ ΟοηιΗέ 3<1πιίηΐ8(Γ3(ΐί 
βη ίοηείΐοη, 

ϋ) <1β Ωχβτ, ρ3Γ ρέποάβ άβ εΐχ βηε, Ιβ πηοηΐ3η( ηιβχίπιβΙ (|υε ρβυνβηΐ 3ΐΐ6Ϊη(ΐΓβ Ιβε 
(Ι^ΐβηεβε 4β ΓΟι^βηίεαίίοη (Ιυταηί βΗαηυβ ρέπο<]£ ΙκιάβέίβίΓβ (βιΙίοΙβ 14, § 2, Ιβητβ β) 
(Ιβ Ιβ ΟΟΊΊΡ Ια (βηουτ άβ ΓΑηηβχε &υ ρτβεβηΐ Ρτοίοοοίβ), βί 

^) (Ιβ ρτοοβάβΓ, Ιβ β35 6β}ιβ3ηΐ. 3 ΓβΙββίίοη (1υ δββΓβίΑίτβ βέηέτβΐ (αιίϊοΐβ 14, § 2, Ιβίίτβ ε) 
<1β Ια ΟΟΤΙΡ (ΐ3η$ Ιβ ίβηβυτ άβ ΓΑηηβχε βυ ρΓβεβηΐ Ρτοίοοχιΐε). 

§ 2 Αυ ρΐυε ίατά ίτοΐε ηιοϊε ερτέε Γβηίτββ βη νϊβυβυτ <1υ ρτέεβηί ΡτοίοοοΙβ, Ιβ δββτέΐαίΓβ 
ββηετΑί άβ ΓΟΤΙΡ βοηνοςυβ Ια Οοπίίηίεείοη (Ι’βχρβΓίε ΐββΐιηΐςυεε. 

§ 3 Αρτβε Γβηΐτέβ βη νίβαβυτ (1υ ρτβεβηί ΡτοίοβοΙε, Ιβ πηαηάβί θυ Οοπτίΐβ εάπτίηίεΐηιΐίί, 
(Ιβίβπηΐηέ βοηίοπηέπιβηΐ β Γατίϊβΐβ 6, § 2, ΙβίΐΓβ Ρ) <1ε Ια ΟΟΤΙΡ 1980, ρτβπϋ ίϊη έ Ιβ <ΐΑΐε 
ίίχββ ρΑΓ ΓΑεεβΓπΙιΙββ βέηβΓΑΐβ, ίΑςυβΙΙε <1οΐΐ οοΐηοίςΙβΓ βνβο Ιβ (Ι^υΙ <1υ πιβη^Αί <168 
ηιεηΊ)>Γε$ βί πιβτηίΐΓβε ευρρίέβηίε άυ Οοηιϊΐέ ΑώηίηΐείτΑΐΐί (Ιβείβηέε ρΑΤ βΠβ (βιτίβίε 14, § 2, 
Ιβίίτβ 6) (Ιβ Ια ΟΟ ΤΓΡ (ΐΑηε Ια ίβηβυτ <1β ΙΆηηβχβ αυ ρτβεβηί ΡτοίοοοΙβ). 
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§4 τηαηάβΐ <ίιι ΟΐτβοίβιΐΓ ^βηέΓβΙ άε ΓΟίίίοε οεηΐτβΐ, βη ίοηοΐΐοη 3ΐι ιηοιηεηί ίβ Ι’βηΐΓθβ βη 

νΐβυβυΓ άυ ρΓέββηΐ ΡΓΟίοοοΙβ, ρΓβηά ίΐη 3 ΓβχρΪΓ3ίΐοη <1β 13 ρέποάβ ρουΓ ΐΕςυεΠβ Ϊ13 έΐέ 
ηοιηηιέ οοηίοπηέιηβηΐ 31’βΛίοΙβ 7, § 2, ΙβΙίτβ <1) <1β Ιβ ΟΟΤΪΡ 1980. Α ρπΛίΓ <1υ ηιοίηεηΐ 
ίΐβ Γεηΐτββ βη νΐ^υβιΐΓ ίΪΜ ρΓβδβηΐ ΡΓΟίοοοΙε, ί1 βχβΓοε Ιββ ίοηβιίοηδ <1β δββΓβίεΐΓβ ^έηέπιΐ. 

§ 5 Μβτηβ 8ρΓβ8 Γβηΐτέβ βη νΐβιιβιΐΓ <!« ρΓέδβηΐ Ριοΐοοοίβ, Ιβδ (]Ϊ5ρθ5ίιίοη5 ρβπίηβηΐβδ (Ιβδ 
βπΐοΐβδ 6. 7 βΐ 11 άβ 13 (Χ)ΤΙΡ 1980 Γβ8ΐβηί βρρΠοβΜβδ βη οβ ςοί οοηοβπιβ: 

3) Ιβ νέπΓιββϋοη ΐΐβδ βοιηρίβδ βί ΓβρρΓο&βΟοη (1β8 βοπιρ{β5 βηηαβίδ άε ΙΌΓ^βηΐεβιίοη, 

|}) 18 ίΐχβΐίοη (165 εοη(ΓΪ1>υίίοη5 ^βΐίηΐϋνεβ άββ Εΐ8($ πιβΓη1)Γβ5 3υχ {1έρβη86δ (1β ΓΟγ^ιβ· 

ηϊ$3ϋοη, 

ε) 1β ρβίβπιβηΐ ά68 βοηΐπύυίίοηε, 

ά) Ιβ ιηοηίβηΐ πηβχίιηβΐ ςυβ ρβυνβηΐ ΕΐΐβΐίΚΐΓβ Ιββ άέρβηββδ <1β 1 Ότ^αηίββΐΐοη βυ α}υΓ5 
(Ι’ιιηβ ρ^οάβ ςυΐηςυβηηβΙβ, ίΐχβ 8ν3ηί Ι’βηΐτέβ βη νΐξυευΓ άυ ρΓέ5αι( ΡΓΟίοεοΙβ. 

Εββ 16{(Γ65 3) έ β) 5β Γβΐέτβηΐ ό Γβηηββ βυ εουτε (1β ΙβςυβΗβ Ιβ ριβββηί Ρ^ο^ο^ο16 βηίτβ βη 
νΐςυβυΓ 8ίη5ί ςυ’έ βείΐβ ςυϊ ρι^ββ^β ββΐΐβ αηηέβ. 

§ 6 ίβ5 βοηίτΐ1)ΐι{ίοη$ (1βΩηί{ίν65 άββ Ε(3ΐ8 πιβιηϋΓββ, <1υ65 ροιιτ Γ3ηηέβ.3υ εοιιτδ άβ ΐ3ςιΐ6Π€ 
Ιβ ρΓβδοΚ ΡγοΙοοοΙθ βηίτβ βη νϊ^υβυτ, 5οητ βείευίββδ δοτ Ιβ 1)856 άβ Γβιΐίβΐβ 11, § 1 άβ 13 
ΟΟΤΪΡ 1980. 

§ 7 8υΓ όβπιβηάβ <1β 1Έΐ3ΐ π)6ηιΙ)ΐβ (Ιοηί Ιβ βοηΐτίΐιυΐίοη ββΙουΙέβ βη νβηη άβ Γ8ηΐε1β 26 ϋβ Ιβ 
Οοηνεηΐίοπ άβηβ 13 (βηβυτ ά& ΓΑηηβχβ βυ ρτέδβηΐ Ρτοΐοοοίβ βδί δυρ^ΐβϋτβ & εβίΐβ <]υ6 
ρουτ Γβηηββ 1999, ΡΑεεβιηΜέβ ξέηέτ8ΐ6 ρβαί Ωχβτ 1& βοηΐηΐιυΐϊοη άβ ββΐ: Εΐβΐ ρουτ Ιβδ 
(ΓθΪ5 8ηηέ6$ ςυϊ 8υίνβη( Ι’&ηηββ τίβ Γβηίτββ βη νί^οβυτ 6(ΐ ρτέδβηΐ Ρτοΐοβοΐβ, βη Ι6η3η( 
βοωρΐβ όβδ ρΗηαρβδ βυίνβηΐδ: 

3) 131)356 (]β ίίχ3ΐΐοη <ϊβ 13 6οηΐΓΐΙ)υ(ίοη ΐτΒηδίΤοίτβ βδΤ Ιβ 6οη(πΙ)υ1ίοη ιηΐηίιηαΐβ νϊδββ 

3 Γβτϋεΐβ 26, § 3 8υδνΐ5έ ου 13 εοηΐτϊϋυΐίοη άυβ ρουτ Γβηηββ 1999 βί ββΐΐβ-οΐ βδΐ 
ευρβπβυτβ-έ-ΐβ 6θπΐή6υ(ΐοη ιηϊηίπιαίβ; 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


339 


Ι)) 13 οοηΙτΐΐΜΐΙΐοη εκΐ Εάδρΐ^ ρΓΟβτβδδϊνβηιβηΐ εη ΐτοίδ έΐ3ρβ$ &υ ιηβχίηιιίΓη ρουτ Είπΐνετ 

3υ ιηοπίΕΠί άβ Ιβ εοηίπΙ)υ{ΐοη (ΙέΓιηίϋνε εβίευίββ βη νβτίιι (1β Ι’βηίοΙβ 26 βιΐδνΐβε. 

Οβηβ (ϋ5ρθ5ί(1οη ηβ β’^ρρΗςαε ρ28 αυχ ΕίδΙδ ιη€Π}ΐ7Γ68 ςοί 8οηΐ Γ6<1εν&1}1ε5 άβ 18 
εοηίηΐΐαϋοπ ιηϊηίιη3ΐε (}υΐ, βη (ουΐ έίαί 6ε 08ΐι$ε, τεβίε 6ιιε. 

§ 8 εοη(Γ3ΐ5 6β ίτβηδροιΐ 6β8 νογβββυίδ ου 6β8 ιη8Γθ1ΐ3η6Ϊ868 εη Ιτβίίς ίηΙβΓηαιίοηαΙ βηίτε 
Ιβδ Εΐβίδ πϊεηιΙϊΓβδ, οοηεΐιΐδ αι νβΛυ 6ε8 Κέβίεβ υηίίοπηεδ Οίν 1980 ου 6ε5 Κέ^Ιεβ 
υηίίοπηβδ €ΙΜ 1980, Γ68ΐεηΐ δουπιίκ ευχ Κέ£;1εδ υηίίοπηεδ εη νί§αευΓ αυ ιηοιηεαΐ <1ε 1& 
εοηοΐιικίοη 6υ εοηίΓβΙ πιέιηε βρΓές ΓεηΐΓέε εη νί^βυτ 6υ ρτέδεηί ΡΓοίοεοΙε. 

§ 9 1^ 6ί$ροδίΐίοη5 οοη(πιί§η8η(6$ 6ε8 Κέ£!ΐε5 υιήίοηηεδ Ουν εί 6β5 Κέ$1ε$ υηίίοπηεδ €111 

δ’βρρίΐςυεηί ευχ εοηΐΓ8ΐ$ εοηεΐυδ ανβηΐ Γβηΐτέε εη νί^υευΓ 6υ ρχεδεηΐ ΡΓΟΐοεοΙε υη βη 
βριεδ 5οη βηυεε «ι νί^ευτ. 

Λιΐίεΐβ 7 

Τεχίεβ 6υ ΡΓΟίοεοΙε 

§ 1 ρΓέκεηΐ Ρτοΐοοοίε εδ( οοηοΐυ βΐ δί£;ηέ εη Ιβη^υεδ ίΓ&ηζαΐδβ. ηΐίειηβη^β ε( βη^Ιαίδε. £η 
εβ$ 6ε 6{νεΓ£εηςβ, 5ευ11ε ΐβχίε ίΓβηςβίδ ίβΐί ίοί. 

§ 2 δυτ ρΓοροδΐΙίοη 6ε Γυη 6ε5 Εΐβίδ πιεηιΙϊΓεδ εοηεετηέδ, ΓΟΓ^βηίδβΙίοη ρυΜίε 6εδ 
{Γ36υε(ίοη$ οίΤίαεΙΙεδ 6υ ρτβδεηι Ρτοΐοοοίε 6&η$ ά’βυΟεδ Ιβη^υβδ, 6^ Ιβ πιεδυΓε σύ 1’υηε 
6ε εεδ Ιβη^υεδ εδΙ υηε Ιβη^υε οίΓιείεΙΙε δΐιτ 1β (οτηΐοίΓε 6*8υ Γηοΐπδ 6ευχ Εΐβίδ πιεητΙΐΓβδ. 
€ε$ ΐΓβ6υο6οη8 δοηΐ έ1β1κ>Γέε8 εη εοορέΓβΐίοη βνεε Ιεδ βετνίοεδ οοπιρέιεηΐδ 6ε5 Εΐβίδ 
πιεπΐΐ3Γεδ εοηοεπιεδ. 


Εη ίοί 6ε ςυοϊ, 16$ ρΙέηίροΐεηΐΙβίΓεδ δουδδί^έδ 6ΰπιεηΐ βυΐΟΓίδέδ ρβΓ Ιευτε βουνεπιβπιεηίδ 
ΓβδρεεΙίίδ οηΐ βί^ε Ιε ρτέδβηΐ ΡΓοίοεοΙε. 

Ρβίΐ β νϋηίυ$, 1ε 3 ]υίη 1999, εη υη δευΐ εχεπιρίβίτε οπξίηβΐ Οβηδ οΗβευηε 6εδ Ιβη^υεδ ίιτβηζβϊδε, 
β11«πβη6ε εΐ βη^Ιβίδε; οεδ εχεπιρΙβίΓεδ Γεδίβηΐ άέροδόδ 6305 Ιβδ βΓοΙιϊνεδ 6ε ΓΟΤΙΡ. Οεχ οορϊεδ 
εεπίΐΐέεδ εοηίοππεδ εη χείΌπΐ τεπιϊδεδ β εΐιβαιη 6εδ Εΐ3ΐ5 ηιεηιΙϊΓεβ. 
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Ρουτ 1» ΚέριιΙ)1ΐςιιβ ύ’ΑΙΙίβΐϋε ; 


Ρουτ Ια Κέρτιΐΐΐϊςιυε Αΐβέπεηηβ ΟάηοεταΙίςιιβ €( Ρορυΐαίτε: 



Ρουτ Ια Κφυΐΐϋςιιε ϋΜέταΙε ά* ΑΙΙειηα^ηε; 







Ρο\ΐΓ Ια ΚέριιΙ}1ί(}τιε «ιΐήοΐΰειιηε: 



Ρουι Ιε Κογαυιηε (1ε Ια ΒεΙξίςιιε : 



ΡοιίΓ Ια ΚβραΜΐςιιε <1β Βοαηΐε βΐ Ηεπέβονίηε : 






ΦΕΚ 36 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


341 



Ρουτ 1& ΚέραΜίςυ© άβ ΟιοαΙίβ: 



Ρουτ Ιο Κοχβιιιηβ <1νι ΒααβηιβΓίί: 



ΡοΒΓ 1ε ΚογΕίιιηε <]’ε5ρ&§ηε: 



Ρουτ 1& Ρίηίαηάε: 


ΡονιΓ 13 ΚέρυΜϊςιιε ΡΓ3η93Ϊ8ε : 
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ΡοιίΓ 1β Κογίΐιιηιβ-υηί <1β ΟΓβηάβ Βγ61ε^€ βί (ί’ΙτίΕηόβ άα ΝοΓά: 



ΡουτΙΊτΕίς; 


ΡοιίΓ 1ε ΒέριΛΗςυβ Μβτηΐςαϋ ά’ΙτΒη: 


Ρουτ Ια ΚέρνιΒΙΐςοβ άΊτΙβη^β; 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


343 


Ροϋτ 13 ΚέρηΜίίΐιιε ΙίβΙίβηηβ: 



Ρουτ 1& ΚέρτιΜίςυε ϋΙ)8η3ί5β: 





ΡοιίΓ Ιε θΓ8η(3-Οαο1ιέ άε 1>νιχεπιΙ}θΐιτ£; 



Ρο\ΐΓ 1Έχ-ΙΙέρνιΐ3ΐΐ^ε γοιι§ο$ΐ3νε ίΐε Μβοέάοΐηε : 
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ΡοιίΓ Ιε ΚογΕίυτηε άυ Μβτοο: 



Ρουτ 1& Ρήηοίρβυΐέ άε Μοη&εο : 


ΡοιίΓ 1β Κθ)τ»ιιιηε άε Νοτνέβε : 



ΡοιίΓ Ιε Κογβΐιιηε άεβ ΡΕγ5-Ββ8: 


Γΐ ^ 


ΡοιίΓ 1 ε Β.έριιΙ)1ίςυε άε Ροΐο^ε : 



ΡοιίΓ 1 ε Ι1έρυ1>ϋςαε ΡοΠαββϊδε: 
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Ρουτ 13 ΕέριιΜίςυε άβ ΚοίΗηδηϊε : 



Ρουτ Ια ΚέρυΜιςυβ δίοναηαε: 



ΡοιίΓ Ια ΚέριιΗίςνε άε Βίονέηϊε; 



Ρουτ Ιε’Κογαυιηε άε δυΜε : 



ΡοιίΓ Ια ΟοιχίέύέΓαϋοη Ιιείνέίίςιυε : 

^ ύ{/Λ'( λ^^ 



ΡοιίΓ Ια ΚέριαΜιςοε ΑΓαΙ)ε δγτΐεηηε ; 
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ΡοιίΓ Ιβ Κ,έριιΜΐςυο ΤιΐΓ(ΐιιϊβ: 
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Οοηνβηϋοη Γβίαΐίνβ ανιχ ΙχαηβροΓΪβ ίηίβηι&ΐίοιι&ιιχ ίθΓΓονίαΐτββ 
άτι 9 ]ΐΐ£ΐΐ 1980 άαηβ Ια ύβηβιιτ άτι ΡγοΙοοοΙθ άβ ιηοάί&οαϋοιι άυ 3 ίτάη 1999 
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Τϋίβ ρΓΘΙηΙβΓ 
ΟέηόΓβΙΗόβ 

ΑιΙίεΙθ ρΓθΐηίθΓ 

Ογ 08 η ΐ83ϋοη ) ηΙβΓρο υνβΓηβπτοηΙαΙβ 

§ 1 ίβ8 Ρ3Γ(ίθ5 έΐ Ι3 ρΓέδβηΙβ Οοηνβηϋοη οοηδΙίΙυβηΙ, βη Ιβηΐ <ιυΈΐ3(5 ηιβπιΡΓθδ, Γ0 γ93πϊ 83- 
(ίοη ίπ(βΓ 9 ουνβΓηβιηβηΐ 8 ΐ 6 ρουΓ Ιβ5 (τβπβροιίβ ίηΙβΓπβϋοηβυχ ίβπονΐ3ΪΓθ8 (ΟΤΙΡ), α·3ρΓέ8 
βρρείέβ "ΓθΓ93ηί53(]οη". 

§ 2 Ιβ δΙέςε ^^6 ΓθΓ93ηί83ϋοπ βδΐ έι ΒβΓηβ. Ι,'ΑδδβιηΡΙόβ ςέηέΓβΙε ρευΐ (Ιβ Ιε Γιχβτ ^ι 

υη 3υΐΓθ 8η(ΐΓθϊ( δί(υέ <ΐ3ηβ Γυη (16& Ε(3^ ιηβιηΡΓ68. 

§ 3 Ι.ΌΓ93ηί83ϋοη 3 13 ρεΓδοηηβΙίΐέ ]υπ<ϋςιυβ. ΕΙΙε 3 ηο(3Γηπιεπΐ Ιβ οβρβεϊίέ 86 οοπίτβεΙβΓ, 
ϋ'βοςυέήΓ β18'3ΐΙέηεΓ 8β9 Ρϊεπδ ϊπκηοΙιίΙϊβΓδ εΐ πιοΙΐίΙίεΓΒ βϊπδί ςυβ ϋ'βδίβτ εη ΐυδΙίοε. 

§ 4 υθΓ93πί83ΐίοη, 16$ ηιεπιϋΓβδ 8ε βοη ρεΓβοηηβΙ, Ιθ5 εχρείΐβ βυχςυείδ εΙΙβ Μ βρρεί ε1 Ιβδ 
Γ6ρΓέ8βη{3η(8 868 ΕΟΐ8 πιβπηΡΓ68 |ουΐ386η( 86$ ρΓίν1Ιέ968 ϊιηηΊυηϊΙέδ ηέθ6883ίΓβ8 ρουΓ 
ΓθΐηρΙίΓ ΙειίΓ ιπΐδδϊοη, 8338 Ιε8 οοικϋϋοπδ 86ίιπίβ8 βυ ΡΐΌΐοοοΙβ 8υΓ Ιβδ ρηνίΙ^βδ βΐ 
ίηπιηυπίΐόδ 8β ΓθΓ93ηΙδ3ϋοη, βηηβχέ 3 (3 Οοηνεπϋοη. 

§ 5 1.68 Γβΐ38οη8 βηΐΓβ ΓθΓ93ηΐ838οη θ( ΙΈΙβΙ 8ιι »β9β 8οη( Γέ9ΐέβ& 8338 υπ 3εεοΓ8 8β δϊβρε. 

§ 6 Ι,βδ 1339^68 8β ΐΓβνβίΙ 86 ΓθΓ9βηί8β1ίοπ βοηΐ Ιβ ^βη^βίδ, Γ3Ηθπΐ3η8 β( Γ3Π9ΐ3ί8. ΙΆβδβηι- 
ΡΙέε 9^έΓβΙβ ρβυΐ ίη(Γθ8υίΓβ 8'8υ{Γβ81339338 8β ΙτβνβίΙ. 

ΑΠΙεΙβ 2 

Βυΐ 8θ ΓθΓ98ηΐ88Ηοη 

§ 1 Ι.ΌΓ93η)83(ίοη 3 ρουΓ Ρυΐ 86 ^νοΓϊδβΓ, 8'8ΐη^ίθΓβΓ β( 8β ίβαΙΗβΓ, ^ (ουί ροΙηΐ 8θ νυε, Ιε 
ΙγβΓκ: ϊηΙβΓηβΙΙοηβΙ ίβπονίβίΓβ, ηοΙβτηηηεηΙ 

3) εη έ(36Ιίδ83ηΙ 86$ Γέ9ίΓη65 8 6 8Γθί{ υπίίοιτηβ 83Π8 Ιβδ 8οιη3ίηβδ |υπ8ίςυβδ 
δΐιϊνβηΐδ: 

1. οοπίΓδΙ οοηοβΓηβηΙ Ιθ ΙτοπεροΓΐ 86 νον396ΐ*Γ5 6( 8β ηΐ3Γθ83η8ί868 6η (Γβίϊο 
ίη(6Γη3)ίοη3ΐ ίειτονΐβίΓε 8ίΓ60(, γ οοηιρπδ 868 (Γ3η8ρο8δ οοτηρΙέπιβηΐΒϊΓβδ 
υΐϋίδβπΐ 8’3υ(Γβδ ιηονεηδ 8ε (Γβπδρο^ βΙ ΙβΙδβηΙ ΓοΡ]β{ 8'υπ δβυΙ οοπ(γ3(; 

2. οοηΐΓβΙ οοηθ6ΓΠ3πΙ Ι’υ(ίΙίδ3(ίοη 86 νέΗίουΙβδ βπ (βηΐ ςυβ πιο^βη 8ε (Γβηδροτί βη 
ΐΓ3(ϊο ίηΙβΓηβΙϊοηβΙ ίβιτονίβίΓβ; 

3. βοηΐτδΐ οοηοβΓΠβηΙ Γυ!ίΙΐ83(ϊοη 8β ΓίπίΓβδίΓυδΤυΓβ βπ (Γβϋο ΐηΙβΓΠβΙίοηβΙ 
ίβΓΓ0νΪ3ΪΓβ: 

4. (Γ3η8ρθ8 8β ΠΊ3Γ€ΐΐ3η8(δ63 83η9βΓβυ8βδ βπ ΐΓ3ίίθ ΪΠίβΓηβΙίΟΠβΙ ίβΓΓΟνίβΪΓε; 

Ρ) βη οοηΐΓίΡυβηΙ, βη (εηβηΐ οοηιρΙβ 8βδ ΐη16Γ6(δ ραΡΙίοδ ρβ^ίουΙίθΓδ, 3 Ι3 δυρρΓβδδίοη, 
8308 Ι68 ιηβίΙΙευΓδ 8έΐ3ίδ, 8βδ βηΐΓβνβδ βυ (Γ3ηο(ιί8δ6Γη6π( 86$ ίΓοηΙίέΓβδ εη ΐΓδΙϊε 
ίηΐβΓηβΙίοηβΙ ΤβΓΓονίβϊΓβ, ρουΓ βυΐβπΐ ςυβ Ιβδ οβυδβδ 8β εβδ βηΐΓβνβδ ΓβΙ6νβπ( 86 Ιβ 
εοΓηρβΙεηεβ 86$ ΕΙβΙδ; 
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ο) θπ οοηίπΐ^υθηΐ 3 ΗπΙβΓορ6Γ3ΐ3ΪΙίί6 θί ά ΓΗθπηοηίδβίίοη ΙβοΗηίςυβ <ί3η8 Ιβ δβοΙβυΓ 
ίβΓΓονί3ΐΓβ Ρ3Γ Ι3 νβΐίΐΐβΐΐοη ϋβ ποΓΓΠβδ ΙβοΙιπί^υβδ βΐ Γβόορϋοη (Ιβ ρίβδοπρίίοηβ 
ΙβοΗπίςυβδ υπί^οπτιβδ; 

(1) βη έίβΐΐϋδδβπί υηβ ρΓοοέιίιΐΓβ υπϋοπηβ ρουΓ Ι'3άίηί89)οη ΙβοΐΊπϊςυβ πιβΙέΓίβΙ 
Ι'εΓΓονίβίΓβ ύΐθδϋηέ έι έ(Γβ υΐίΐίδέ βη ίτβίιβ ϊηΙβΓηβΙίοηβΙ; 

β) βη ν6ίΙΐ3η( Α Ι*£φρΙίθ3(ίοη οΐβ (ουίβδ Ι63 Γέ9ΐβ5 β1 ΓβοοπίΓηβπΐΙβΰοηδ 3ΓΓέ(έβ& 3υ δβίη 
άβ ΓθΓ93ηί53ΐίοη; 

0 βη άένβίορρεπί Ιβδ Γέ 9 ίΓΠ 6 $ ^Iβ οίΓοίΙ υηίίοπηβ, Γέ9ΐβ5 β( ρΓ00έ(1υΓβ5 νίδέδ βυχ Ιβΐΐτβδ 
3) 3 β) ροηιρίβ (βηυ (Ιβδ ένοΐυϋοπδίυηάίςυβ, έοοηοΓπίςυβ β( (βο^ιηιςυβ. 

§ 2 ΙΌΓ93ηίδ3{ίοπ ρβυΐ 

3) οίβηδ Ιβ 03(ΐΓβ (Ιβδ Ιιυίδ νίδέδ βυ § 1 έΙβϋοΓβΓ ϋ'βυΐτβδ Γέ9ίίη€5 (ίβ ύΓοίΙ υηΚοηηβ; 

I}) οοηδΙίΙυβΓ υη οαύΓΒ (Ιβηε ΙβςυβΙ Ιβδ ΕΙβίδ πηβτηϋΓβδ ρβυνβηΐ έΐ3ϋθΓ6Γ €ΐ' 3 υ(Γβδ 
βοπνβηϋοηδ ίηΙβΓηβϋοηβΙβδ βνβηΐ: ρουΓ 6υϊ (]β ίβνοιίδβΓ, «ϊ’βηηέΙίοΓβΓ βΐ οΐβ ίβαΙΚβΓ Ιβ 
ΙΤ3^ο ϊηΙβΓπβίίοηβΙ ίβιτονίθίΓβ. 

ΑΓΐΙοΙβ3 

Οοορ4Γ3(Ιοη ΙηΙβΓπβϋοηβΙθ 

§ 1 Ιβδ Εΐ3ΐδ ηηβΓηΙ)Γβδ δ'βη939βη( 3 οοηηβηΐΓβΓ, βη ρπηοϊρβ, ΙβυΓ ροορβΓβΙίοη ϊηΙβΓηβϋοηβΙβ 
<ί3ηδ Ιβ (Ιοτηβίηβ ^ΓΤονίβΪΓβ 3υ $βΐη ύβ )ΌΓ93πϊδ3{ίοη ρουΓ βυίδπΐ ςυ’ίΙ βχϊδίβ υηβ 
οοΗβτβηοβ βνβο Ιβδ ϋοΐιβδ ςυί Ιυϊ δοηΐ βΐΐτΐΐιυέβδ εοηΙοΓτηέηίίβηΙ βυχ ΗτϋοΙβδ 2 β( 4. ΡουΓ 
βΗβίηΐΐΓβ 06 ( οΙ>1βΡ(ίί Ιβδ Ε(3(5 ιηβΓηΙ>Γβδ ρΓβηύΓοηΙ Ιου(βδ Ιβδ πιβδυΓβδ ηέοβδ$3ίΓβδ 6( 
υΐίΐβδ ρουΓ ςυβ δοίβηΐ βςίβρίβδ Ιβδ οοηνβηΐΐοηδ β( Ιβδ βοοοιτΙδ ΐηΙβΓπβϋοηβυχ πιυΙϋΐ3ΐέΓ3υχ 
όοηΐ ϋδ δοη( ρβΓϋβδ οοηΐΓΒοΙβπίβδ, ρουΓ βυίβηΐ ςυβ εβδ εοηνβηΙΙοπδ β( βοεοηιΐδ 
εοηεβΓπβηΙ Ι3 εοορέΓβϋοη ϊηΙβΓηβϋοηοΙβ (Ιβηδ Ιβ εΙοίηβίηθ ίβιτονίδΐΓβ β< (ΓβηδίόΓβηί, 3 
ϋ’βυΐΓβδ θΓ93ηίδ3ϋοπδ ίηΐ6Γ9ουνβΓηβΓηβπΐ3ΐ6δ ου ηοη-9θυνβτη6ηη6π(3ΐ6δ. Γΐβδ εοτηρέίβη- 
εβδ ςυί δβ ΓβεουρβηΙ 3νβε Ιβδ 13εΗβ8 3ηπΙ}υέβδ 3 ΙΌΓ93ηίδ3ϋοη. 

§ 2 Ι,βδ ο61ϊ93ΐίοηδ ΓβδυΚβηΙ οΐυ § 1 ρουΓ Ιβδ Εΐ3(δ ΓπβιηΡΓβδ, ςυί δοηΐ έ93ΐ6πΐ6π1 ΜβίηΡΓβδ 
Ρβδ ΟοτηΓηυηβυΙβδ βυΓορέβηηβδ ου Ε!3ΐδ ρβιΐίβδ 3 ΓΑοοογοΙ δυρ ΙΈδροεβ βεοηοπιίςυβ 
βυΓορέβη, ηβ ρΓένβΙβηί ροδ δυΓ ΙβυΓδ οΙ)Ιί93<ίοπδ βη (3η{ ςυβ ΜβτηΡίβδ Γΐβδ ΟοτηητιυηβυΙβδ 
βυΓορέβηπβδ ου Εΐ3(δ ρβιΐίβδ 3 ΓΑεεοτςΙ βυΓ ΙΈδρβεβ έεοηοτηίςυβ βυρορέβη. 

ΑιΙΙοΙβ 4 

Κβρπδβ βϊ ΐΓ3η$ΐ6Ρΐ ιΙ'βΚΓίΡυΙΙοηδ 

§ 1 δυρ Ρέείδΐοπ Ρβ ΓΑδδβτηΡΙββ 9^Γ<έΡ3ΐο, ΙΌΓ93ηί83ϋοη βδ( βυ^οπδέβ 3 ΓβρρβηΟΓβ, βη 
εοηίοΓΠΐίΙβ βνβε Ιβδ ΡυΙδ ςΙβίίπίδ 3 ΓβΡΐίεΙβ 2, Ιβδ βΗΓίΡυΙίοηδ, ρβδδουρεβδ βΐ οΡΙί93(ίοπδ ςυί 
Ιυί 5βΓ3ΐ6η( (Γβηδίβρββδ ρβρ Ρ'βυΐρβδ θΓ93ηίδ3(Ιοηδ Ιπ^θΓςουνβΓηβΡΠβηΙβΙβδ βη νβιΐυ 
Ο'βεεοΓΟδ εοπείυδ βνβε εβδ οΓρβηίδβΡίοηδ. 
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§2 Ι.ΌΓ93ηί53(ϊοπ ρβυΙ, ευΓ ϋβείείοη οΐε ΓΑδεεπιΙϊΙέβ 9^ηέΓ3ΐε, ΙτθηείέΓθΓ άοΙ'βυΐΓβε 
θΓ93ηί&3ΐίοηδ ίη(θΓ9ουνθΓηβΓηβπ{3ΐβ5 (Ιβε βΙΙηΡυΙϊοηδ. τεβδουΓΟβδ 6( ο5Ιί93(ίοη5 βπ νβΓ(υ 
ό'βεεοΓΟίε εοηεΐυε ανβο οβ& οΓρβηϊεβϋοηε. 

§ 3 ίΌΓ93ηί53(ίοη ρβυΐ, βνβο ΓβρρίοΙιβΙίοπ (ΐΐυ Οοιπιΐέ βάπιΐπϊεΐΓΒΐϊί, ρΓβηϋΓβ βη οΙΐ3Γ9β οΐθβ 
{οπε(ίοη5 3(]πτίηί5ΐΓ8(ίνβ$ βνβηί υη Ιίβπ βνβε 5β8 ί}α(5 β( ηυί [υί βοηΐ οοη^έβε ρβΓ υη Ε(3( 
ΠΊβπΊΐΐΓε. Ι,βε €ΐβρβη56δ ϋβ ΓθΓ93ηί83ΐϊοη βΙΓβρΙέβδ β εβδ ίοηεΰοηδ δοη{ 3 Ι3 εΡ3Γ9β (1β 
ΓΕ(3{ ΓηβτηΙΐΓβ οοηεβΓπβ. 

ΑιΙΙεΙβ 5 

01)Ιί98ϋοπβ ρβΓίίΟΙίΙί^ΓΟβ €ΐβ$ Ε{3(8 ιηβηιΙ>Γβ6 

§ 1 ίβ$ Εΐ3(5 ητιβηιΡΓθδ εοπνίβηηβπΐ (Ι'βίΙορίβΓ Ιουίβδ {τιββυΓβδ βρρΓΟρπέβδ βίϊη ϋίβ ίβοίΙΚβΓ 
β( (Ι’εοεβΙέΓβΓ Ιβ ΐΓβίίε ίηϊετηβϋοηθΙ ^ιτονίδίΓβ. Α εβΙβΑβΙ, είιβςυβ Εϊ3( ιτιβΓηΡηθ $'6η939β. 
είβηδ Ι3 πιεδυΓθ άυ ροβδίΡΙβ, ό; 

3) όΙϊπιϊηβΓ (ουίβ ρΓοεέάυίβ ίηυϋΐβ, 

Ρ) δΐπιρΙίίίβΓ βΙ ηθΓηΐ3ΐϊ5θΓ Ιθ5 ίοιτηβΙΗέδ βηεοτβ βχϊ9065, 

ε) είπΊρΙίΑβΓ Ι6$ εοη(τδΐ6$ Α'οηΐ3ΐίβΓδ. 

§2 ΑΑη Ρβ ί3αΐί(βτ 6( Ρ’βπιόΙίοΓθΓ Ιβ ΙτβΑε ίη{βΓΠ3(Ιοη3ΐ ίβτΓονϊβίΓβ, Ιβε ΕΙ3(8 πιβωΡΓβε 
εοηνϊβηηβηΐ Ρβ ρΓέΙβΓ ΙβυΓ οοηεουΓδ ρουπ ΓβοΗβτεΙιβΓ Ιβ ρΐυδ 9)'8ηΡθ υηΚοΓίΠίίέ ροδβϊΡΙβ 
Ρβπδ Ιθδ Γέ 9 ΐβτηβηϊ 8 , βΙβηΡβΓΡδ, ρΓΟΟόΡυΓβδ βΐ ιηέΟιοοΙβδ Ρ’οΓοβηίδβϋοη ΓβΙβΙΚε βυχ νέΐΊί- 
οϋΐβδ ίβΓΓονίβίΓβδ, βυ ρβΓδοηπθΙ ΙβΓΓονίβϊΓβ, Α ΙΊηΑ’βδΙτυοΙυΓβ ίβΓΓονίβίΓβ β( βυχ δβινίεβδ 
3υχίϋ3ίΓβ5. 

§ 3 1.65 Ε{3ΐ8 ΓπβτηΡΓβδ εοηνίβηπβηΐ (Ιβ (βείΙϊΙβΓ Ι3 εοηοΐυδίοη Ρ’3οεοιχΐ5 βηΐτβ ςβδϋοηπβϊΓβδ 

ΡΊηίΐ35ΐαιε(υιβ νίββπΐ έι ορΙίιηϊδβΓ Ιβ ΐτβΙΙε ΙηΙθτηβΙίαπβΙ ΙβιτονΙβίΓβ. 

ΑΓίΙβΙβ 6 

Ι^^Ιββ υηΐίοπηββ 

§ 1 Ιβ ΐΓββε ΐηΙοτηβΙίοηβΙ ίβιτονΙδϊΓβ βΙ ΓβΡπιίδδίοη Ρβ πιβΙβπβΙ ίβπτονίβίΓβ έ ΓυϋΠ$3ϋοη βπ (Γββε 
ίηΐβπΊβϋοηβΙ 8θ(ΐ( Γβοίβ. ροιίΓ βυίβπΙ ςυβ Ρβ8 Ράεΐ3(3(ίοπ$ ου Γέββινβδ η'βΐβηΐ ρ35 βίβ 
{3ϊί65 ου βπιίββδ (ΧΜΐΙοιπιέιηβηΙ 4 Ι'βΓϋεΙβ 42, § 1, ρΓθτηίβΓβ ρΡΐΉββ, ρβΓ: 

3) Ιβδ "ΗέρΙβδ υηίίΟΓτηβδ εοηεβΓπβηΙ Ιβ εοπίΓβΙ Ρβ ΙτβηδροΡ ΙηΙβΓηβΙίοηβΙ ίβιτονίβίΓβ Ρβε 

νον39βυι·δ (Οίν)", (οηηβηΐ Ι'ΑρρβηΡίεβ Α 413 ΟοηνβηΙϊοη, 

Ρ) Ιβδ "Β49ΐθ5 υηίίοπηβδ εοηεβΓπβηΙ Ιβ εοηΐΓβΙ Ρβ ίΓβπδροΡ ϊπΙβΓηβΙϊοηβΙ ΙβΓΓονϊβίΓβ Ρβε 
ΓηβΓοΡβηΡίδβδ (ΟΙΜ)", (οπτιβηΙ Ι'ΑρρβηΡίεβ β 413 ΟοηνβηΙϊοη, 

ο) Ιβ ''Ββ 9 ΐθ(ηθηΐ εοπεβΓηβηΐ Ιβ ΙοηβροΡ ϊηΙβΓπβΙίοηβΙ ίβΓΓονΙβϊΓβ Ρββ Γη3ΓεΡ3ηΡΐ5β8 
Ρ3η9βΓβυ3β8 (ΒΙΟ)", ΐοπηβηΙ Ι'ΑρρβηΡίεβ Ο 413 ΟοηνβηΙϊοη, 
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(1) Ιβδ "ΡέοΙβδ υηϊίοΓΓΠβδ οοηοβΓηβηΙ Ιβδ οοηίΓβΙδ (Ι’υίϊΐϊδβϋοη νύΗϊουΙβδ βη Ιγβϊϊο 
ίηίβΓηβΙϊοηδΙ ίθΓΓονϊθίΓβ (Ουν)", ίοπτιβη! ΓΑρρβη(1ΐοβ Ο 8 Ι3 ΟοπνβηΙΐοπ, 

6} Ιβδ "(16916$ υπίϊοππεδ εοηοβΓπβηΙ Ιβ εοη(Γ3( ο1'υΙίΙί53(ίοη άε Ι'ϊηΐΓ3$ΐΓυο(ϋΓβ εη (γθΓιο 
ίη(εΓη3ϋοη3ΐ (βιτονίβίΓε (Ουί)", (οΓΐηεπΙ ΓΑρρβηοΙίοε Ε 313 ΟοπνβηΙίοη, 

0 Ιεδ “Ρ69ΐβ8 υηίΙΟΓπιεδ εοηοβΓΠβηΙ Ιδ νβΐϊίΐδΐίοη ϋε ηοπηβδ (βο(ιηίρυ65 βΐ ΓδοΙορϋοη 
οΐβ ρΓεδοτίρΙίοηδ ίβαΐΊηίςυεβ υπίΙοΓπιεδ 3ρρ1ίθ3ΐ3ΐβ5 βυ ηηδΙάΓίεΙ (εΓΓονίβίΓβ (ΙβδΙΙηέ έ 
βΐΓ6 υΐΐΐΐδβ βη ΐΓβίϊο ίηΙβΓπβίίοηβΙ (ΑΡΤυ)’, ίοπηβηΐ ΙΆρρβηοΙίοβ Ρ ή Ι3 Οοηνεηίίοη, 

9 ) Ιβδ "Ρ69ΐε5 υπίΤοητηβδ εοηεβΓηβηΙ ΓβοΙπηίδδίοη (εοΗπΊςυβ Ρβ πίδΙέΓίεΙ ΙβΓΓονϊδίΓβ 
υΐίΐΐδε βη ΐΓβίϊο ϊηΙβΓηβίϊοηβΙ (ΑΤΜΡ)", ίοπηβηΐ ΓΑρρεηϋίεε Θ έ Ι3 Οοηνεηίϊοη, 

Ρ) (Ι'βυνβδ Γέ9^65 ΐΐ6 (ΙόΚ υηΐϊΟΓΓπβ βΙβΡοΓβδ ρβΓ ΓΟΓρδπίδβΐίοη βη νβΠυ Ρε ΓβίΐίεΙβ 2, 
§ 2, ΙθΗγθ 3) (οτηιβηΐ έ93ΐβτη6η( Ρββ ΑρρεηΡίεεδ ά Ιβ Οοηνβηΐϊοη. 

§ 2 1.6$ Κβ 9 ΐβδ υηΐίοιτπβδ. Ιβ Ρ 09 ΐ 6 [ηβη 1 εΐ Ιβ8 Γέ 9 ΐΓη 6 δ έηυπιέΓέδ βυ § 1 ν βοπρπδ ΙβυΓδ 

Απηεχεδ, ίοη( ρβιΙΙβ Ιη1έ9Γ3η(β Ρβ Ι3 Οοηνβπϋοη. 

ΑγΙΙοΙθ 7 

□έίΙηΙΜοη άβ Ι3 ηοϋοη "Οοηνβπϋοη” 

Οβηβ Ιθ$ άίδροδίΐίοηδ ςυί δυίνεπί, Ι'βχρΓβδδϊοη "Οοηνβπϋοη" οοονΓβ Ι3 ΟοηνβηΙΙοη ρΓορΓβπτιεηΙ 
Ρί(6, Ιβ ΡγοΙοοοΙθ νϊ56 3 Ι'δΓΐίοΙβ ρΓβηιίβΓ, § 4, β1 (βδ ΑρρβπΡίοβδ νίδόδ έί ΓβτϋοΙβ 6, γ οοπιρπβ ΙβυΓδ 
Αηηβχβδ. 


ΤΗγ 6 II 

Οίβροβίϋοηβ οοηιηκιηββ 

ΑιϋβΙθ 8 
ΟγοΙΙ ηβϋοπδΐ 

§ 1 Οβηδ ΓίηΐβτρΓέίβΙίοη β( Ι'βρρΙίοθϋοπ Ρβ Ι3 ΟοηνεηΡοη, 9 δβΓβ (βηυ οοηηρίε Ρβ δοη οβΓβοΙέΓβ 
Ρβ ΡγοΚ ϊη(6Γη3(ϊοη3ΐ βΐ Ρβ Ιβ ηέοββδΚέ Ρβ ρΓοηηουνοίΓ ΓυπιίοπηΚέ. 

§ 2 Α ΡέίβυΙ Ρβ δΙίρυΙβϋοηδ Ρβπδ )3 Οοηνθηϋοπ, Ιβ ΡγοΚ ηβϋοηβΙ βδΙ βρρΙίοβΡΙβ. 

§ 3 Οη βηΙβηΡ ρβΓ ΡγοΚ ηβϋοηβΙ Ιβ ΡγοΚ Ρβ ΙΈ13( ού Γβνβπί ΡγοΙΙ ίβλ νβΙοΐΓ $βδ ΡΓοΚδ, ν (ΧΗτιρΓίδ 
Ιβδ ί 69 ΐ 6 δ Γβΐ3ΐίνβδ 3υχ οοηΑίΙδ Ρβ Ιοϊδ. 

ΑιΙΙοΙβ 9 
ΙΙηΙΙέ Ρβ οοηιρΙβ 

§ 1 ί,'υπϋβ Ρε οοιηρΙβ ρΓένυβ ρβΓ Ιβδ ΑρρβηΡίοβδ βδΙ Ιε ΟγοΚ Ρβ ϋΓ39ε δρέοίβΙ (βΙ ςυβ Ρέϋηί 
Ρ3Γ Ιβ ΡοηΡδ ΜοηβΙδίΓβ ΙηίβιτοΰοπβΙ. 
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§2 1.3 νβΙβυΓ, βη ΟγοϊΙ άθ 1ίΓ89β $ρβοί3ΐ, |3 Γποηηβίβ ηβϋοηβΐθ (1'υη Εΐβΐ πιβτηΐ3Γβ ςυί β8ΐ 

3υ85ϊ ΜβΓπϋΓβ <1υ ΡοηοΙε ΜοηέϊβίΓθ ΙηΙβΓηβΙΙοηβΙ βεΙ οβΙουΙέβ ββίοη Ιβ ηιέΰκχΙβ βρρΙίςυόβ 
Ρ3Γ Ιβ ΡοηοΙβ Μοηέΐβΐίβ ΙηΙβΓΠβΙίοηβΙ ρουΓ δβ8 ρΓορΓβε ορέΓβΙίοπδ €( ϋ'βηδβοϋοηβ. 

§ 3 1-3 νβΙβυΓ, βη 0Γθί( (Ιβ (ίΓ396 δρόοβΙ, <Ι« Ι3 ιηοηηβϊβ ηβϋοηβΐβ ά’υη Εΐ3( ηηβιπΡΓβ ςυί η’βδί 

Ρ3δ ΜβπίιΡΓβ <:1υ Ροη(]$ ΜοηέΟίΓβ ΙηΐβΓίΐθΰοηβΙ βδίοβίουΐέβΰίβ Ιβ ίβςοπ (^έίβππίηββ ρβΓοβΙ 
Ε01. Οβ δ3ΐουΙ <1οϊί βχρπΓΡβΓ βη τηοηηβίβ ηβϋοηβΙβ υηβ νβΙβυΓ ΓέβΙΙβ βυδδί ρΓΟδ^β ςυβ 
ρο8$)ΡΙβ ϋβ οβΠβ ςυ! ΓύδυΚβΓβϋ (Ιβ Γ8ρρ1ϊ<»Ιϊοη Ρυ § 2. 

§ 4 ΡοϋΓ υη Εΐ3( ΜθίτιϋΓβ ςυί η'β5( ρ35 ΜβπιΡρβ Ρυ ΡοποΙδ ΜοηάΟίΓθ Ιπ(6Γη8(ίοη9ΐ, (1οη( 13 
Ιέ 9 ϊ 8 ΐ 8 ΐίοη ηβ ρβπηβΐ ρββ (Ι'βρρΙίςιιβΓ Ιβ § 2 ου Ιβ § 3, Ι'υηΚό άβ οοηιρίβ ρΓένυβ ρβΓ Ιββ 
Αρρβπάίοβδ βδί οοηβΙίΙέΓέβ οοπηπηβ έ(8ηΙ έ^βΙβ Α ίτοΐΒ ίτβησΒ ογ. ί,β Α^ηο ογ ββΐ ιΙέΑηί ρβΓ 
10/31 ϋθ 9Γ3ηη(ηβ ά'οΓ βυ 1ί(τβ <1β 0,900. 1.8 (κιηνθιβίοη (1υ {τθηο ογ (ΙοΚ βχρΗπιβΓ βη 
ιυοηηβίβ ηβΐΐοηβΐβ υηβ νβΙβϋΓ ΓόβΙΙβ βυδβΙ ρΓοοΙιβ ςυβ ροββίΡΙβ (Ιβ οβΙΙβ ςυϊ Γβ8υΙΐβΓ8ίί <1β 
Γβρρϋί^ΐϊοη Ου § 2. 

§ 5 Ιβδ Ε(3(δ, Οβηβ Ιββ (τοίδ (ηοϊβ ςυί δυϊνβηΐ Ιβ ηηϊδβ βη νί 9 υθυΓ Οβ Ι3 Οοηνβηΐίοη θ( οΑβςυβ 
Αμ 8 ςυ’υη 0ΐΐ3η96ΐη6η15β ρΓοΟυΚ (Ιβηδ ΙβυΓ ηιέΙΗοΓίβ Οβ οβίουί ου Οβπδ Ι8 νβΙβυΓ Οβ ΙβυΓ 
ηιοπηβΙθ πβΙίοηβΙβ ρβπ Γβρροιΐ Α ΓυηίΙέ Οβ οοτηρίβ, οοτηηιυηίςυβηΐ βυ ΒβοΓέΙβίΓβ 9^έΓ3ΐ 
ΙβυΓ ηηόΙΑοΟβ Οβ οοηΤοπηέτηβηΙ βυ § 3 ου Ιβδ ΓέδυΚβΙβ Οβ Ι3 οοηνβΓδίοπ 

οοηίοΓτηβΓηβηΙ 3υ § 4. Οβ ΟβτηίβΓ ηοβΑβ οββ ίηΑχηηβΙίοηβ βυχ βυίτβδ ΕίβΙδ ηηβΓηΡΓβδ. 

§ 6 υη πιοηίβηΐ βχρΓίτηβ βη υηΗ^ Οβ οοηηρΙβ ββΐ οοηνβτίί Οβηβ Ι3 πίΐοηη8ίβ ηβΟοηβΙβ Οβ ΙΈΙβΙ 
Ου ΐΓίΡυηβΙ δβίδί. 13 οοηνβΓδίοη 6δ( βΚβοΙυββ ΐχ>ηίοΓπιβΓηβη( Α Ι3 νβίβυτ Οβ 18 πιοηηβίβ 
οοΓΓ6δροηθ3π(6 Ιβ ΐουΓ Οβ Ι3 Οόοίδίοη {υΟίοβίΓβ ου Ιβ ίουρ οοηνβηυ ρβΓ Ιβδ ρβΟίβδ. 

ΑΠΙοΙβ 10 

ΟΙβροβΙϋοηβ οοιηρΙέηίίβηΙβίΓββ 

§ 1 Οβυχ ου ρΙυδίβυΓδ ΕΙβΙδ πιβηνΟίβδ ου Οβυχ ου ρΙυδίβυΓδ (ιβηδροιΙβυΓδ ρβυνβηΐ (ΧϊηνθηίΓ 
Οβ ΟίδροδΗίοηδ οοτηρΙέπΊβηΙβίιβδ ρουΓ Ι'βχόευΙΙοη Οββ υηϊίοΓπιβδ Οίν β( Οβδ 

Ρέ9ΐ68 υηί/οπηββ ΟΙΜ δ8Πδ (ου(β^ ρουνοΐΓ ΟόΓοςβΓ ά οβδ ΒέςΙββ υπίΐοπηβδ. 

§ 2 ιβδ ΟίδροδΚίοηδ οοιηρΙέΓηβηΙβίΓβδ νίδέβδ βυ § 1 8οη( ηηίδβδ βη νί9υβυΓ βΐ ρυΡΓιββδ ΟβΠδ 
Ιβδ (οπηβδ ρτένυβδ ρβΓ Ιββ Ιοίδ β( ρΓβδοπ'ρΙίοηδ Οβ οΐιβςυβ Εΐβΐ. Ιβδ ΟίδροδΗϊοηδ 
(Χ)ΓηρΙέπΐ6η{3ίΓβ5 Οβδ Ε(3(δ βΐ ΙβυΓ ιηίδβ βη νϊουβυΓ 8οη( οοπιηιυηίςυέβδ βυ δβοΓέίβίΓβ 
9βηέΓ8ΐ Οβ ΙΌΓ98πί53(ίοη. II ποΙίΑβ οβδ ίη/οηηβΐίοηδ 8υχ βυΐΓβδ ΕΙβΙδ πιβπΊΡΓβδ. 

ΑίΙίοΙβ 11 
ΟβυΟοπ ]υΟΙοΐ3ΐΓβ 


1.3 οβυΐίοη 8 ΙουΓπίΓ ρουΓ βδδϋΓβΓ Ιβ ρβίβτηβηΐ Οβδ Οβρβπδ ηβ ρβυΐ β(Γβ βχϊ 9 ββ 8 Γοοοβδΐοη Οβδ 
8 θ(ίοη 8 ]υ0ίοί8ΪΓβδ /οηΟββδ βυρ Ιβδ Ρ 89 ΐβδ υηΙ/οτητιεβ Οίν, Ιβδ Πβ 9 ΐβδ υηίίοιτηβδ ΟΙΜ, Ιβδ Πβ 9 ΐβδ 
υηίίοΓτηβδ Ουν ου Ιβδ ΡέοΙβδ υηΚοΓΓηβδ Ουί. 
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ΑιϋεΙβ 12 

Εχέουϋοη <1β ίυββιηθηΐβ. ΒβΙβΙθβ 

§ 1 ίοΓβςυβ ΐ€$ ΐυ9βΓηβη(8 ρΓοηοηοέβ βη νβιΐυ (Ιββ άΙβροβΙΙίοηδ (Ιβ 13 Οοηνβηϋοη, οοη- 
ΐΓδάίεΙοίΓβίηβηΐ ου ρ3Γ άέίουί, ρβΓ Ιβ ]υ9θ οοιπρέΙβηΙ, δοηΐ (ίβνβπυδ βχέουΙοίΓβδ οΙ'βρΓέδ 
Ιβδ (οϊδ δρρΙίοιυέβδ ρ3Γ οβ ]υ9β, ίΐδ οοςυϊέΓβηΙ ΤοΓοβ βχέουΙοΐΓβ (Ιβπβ οΗδουη ϋβδ βιιίτοδ 
Ε(3(δ ιηβιηϋΓβδ 3ρΓέδ ΓδοοοτηρΙίδδβιηβπΙ (ΐ€$ ίοηηβΙΚόδ ρΓθδΟΓΚβδ άβηβ ΙΈ131 ού 
Γβχέουϋοη άοίΐ βνοΜΓ Ιίβυ. Ιβ Γόνίβίοη ς|υ ίοη(1 <1β Ι'β^ίΓο η'βεί ρ3δ βάιηίδβ. Οβδ 
ϋίδροδΚίοηβ δ'βρρίϊςυθηΐ έρβίβτηβηΐ βυχ {Γ3η83θ(ίοηδ]ϋ<1ϊοί3ΪΓβδ. 

§ 2 Ι -6 § 1 ηβ δ'βρρΙίςυβ πί βαχ ίυοβιποηΐδ ςυϊ ηβ δοη( βχόουΙοίΓβδ ςυβ ρτονίδοίΓβηιβηΙ, ηί βυχ 

ορηοΐ 3 ΐηη 3 (ίοη$ <1βδ οΙοιτιηη39βδ-ΐη(έΓ6(δ ηυϊ δβΓβίβηΙ ρΓοηοηοόβδ, βη δυε (Ιβδ «Ιέρβηδ, 
οοηΐΓβ υπ (;ΐ6Πίΐ8η<1βυΓ βη ΓβΙδοη (Ιυ Γβ)β( ϋβ δβ ΡβηηβποΙβ. 

§ 3 1.65 ΟΓ^δποβδ ηάθδ ϋ'υη (ΓβηδροΠ βουητιίδ 8 υχ Β 69 ΐβδ υηΐίοηηβδ Οίν ου 3 υχ Βέ 9 ΐβδ 

υηίίοΓτηβδ ΟΙΜ, 8υ ρίοΑΙ Ρ'υηβ βηΐΓβρΓϊδβ Ρβ ΙτβηδροΓΐ δϋΓ υηβ βυΐΓβ βηϊΓβρΓϊδβ οΐβ 
ΐΓ3Π5ροτ4 ρυΙ ηβ τβΐόνβ ρβδ <1υ πιδηιβ Ε13{ ιπβΓπΡΓβ, ηβ ρβυνβηΐ 6 (γθ ββίδϊβδ ςυ'βη νβΠυ 
ϋ'υη ]υ 96 Γη 6 ηΐ Γβπ(1υ ρβΓ Γβυΐοπίέ ίικϋοίβίΓβ ςΙβ ΙΈΐβΙ ίηβτηϋΓβ <]οη( ΓβΙόνβ Ι’βηΐΓβρΓίδβ 

(ίΚιΙβϊΓβ ϋβδ ΟΓέβηοβδ έ δβίδίΓ. 

§ 4 Ι,βδ οΓόβηοβδ ηέβδ <Ι'υη οοπίΓβΙ δουπηΐδ βυχ Β^Ιβδ υιιίΑ}πηβδ ουν ου βυχ Βέ 9 ΐβδ 
υπίίοΓτηβδ Ουί ηβ ρβυνβη( 6 (γθ δβϊδίβδ ςυ’βη νβίΐυ ά’υη ΐυρβηιβηΐ Γβηϋυ ρβΓ Γβυΐοπίέ 
ϊυΡίοίδΐΓθ ϋβ ΙΈ(3( ιηβίηϋΓβ <1οη1 ίβΙένβ ΓβπίΓβρπδβ (ϊϊυΙβίΓβ Ρβδ οτέβηοβδ ^ δβίδίΓ. 

§ 5 ίβδ νέΗίουΙβδ (βΓΓονίοΐΓβδ ηβ ρβυνβηΐ 4(Γ6 δβίδΐδ, ευη υη (βπΊΙοίΓβ βυΐτβ ρυβ οβίυί άβ ΓΕΙβΙ 
ηΐ6ΐηΙ>τ6 (Ιβπδ Ιβρυβί Ιβ ϋέΙβηίβυΓ β δοη δΙ 09 θ βοοΙβΙ, ςυ’βη νβΠυ ς'υη ΐυςβτηβηί ΓβηϋΙυ ρβΓ 
Γ3 ιι1ογΗ 0 ]υι:Ιίοΐ3ΪΓ6 ()β οβ( Ε(3ΐ. Ιβ Ιθππθ "(ΙέΙβηΙβυΓ" «Ιέδϊοηβ οβίυϊ ςυί βχρΙοΚβ βοοηοτηϊ- 
ςυβιηβηΙ, άβ ηιβηΙέτβ «ΙυΓβΙΐΙβ. υη νέΡϊουΙβ {βίΓονίβίΓβ βη (8ηΐ ςυβ ηιο/βη άβ (Γβηεροιΐ, ςυ’ίΙ 
βη δοίΐ ρΓορηέΙθίΓβ ου ςυ'ίΙ βη 3ϋ Ιβ ΡγοΗ άβ ςϊδροδίΐίοη. 

ΤΙΙΓΘ III 

δίΓυβίυΓβ β( ίοηοϋοηπβιηθηΐ 

ΑίΙΐοΙβ 13 

θΓ98ηβδ 

§ 1 1.6 ίοηοΙίοηπθΓΓίβηΙ άβ ΓθΓ 98 ηίδ 8 (ίοη βδΐ βδδυίβ ροΓ Ιβδ θΓ 98 ηβδ οί-8ρΓέδ : 

8) ΓΑδδβπιΡΙββ 9έηθΓ3ΐ6, 

5) Ι6 ΟοηιίΙέ βςηιίηϊδίΓβΙΙί, 

ο) Ι8 Οοηιπιίδδίοη <1β Γβνϊδίοη, 

(1) Ι8 ΟοτηπΓΐΐδδίοη ς'βχρβιΐδ ρουΓ Ιβ ΐΓβπδροιΙ ΐΐβδ ΓηβΓοΗδηοΙίδβδ ςβηςβΓβυδβδ 
(ΟοηιπΊίδδΐοη Ο'βχρβιΐε Ου ΒΙΟ), 
β) Ι8 ΟοΓππιίδδίοπ (Ιβ Ι8 (8αΙί(8ϋοη ίβΓτονίβίΓβ, 
ί) Ι8 ΟοηΊπιίδδίση υ'βχρβιΐδ ΙβοΙιηίςυβδ, 

9) Ιθ 8β0Γβΐ3ίΓβ ρέηέΓθΙ. 
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§ 2 1’Α88θΠΐί}!έθ 96ηέΓ3ΐθ ρβυΐ (ΙέοϊοΙβΓ Ιί3 οτέβΙΙοη 4 Ιί(Γβ ΙβΓηροΓβΪΓβ ά'βυΐΓβε εοίτιηιΪ88ΐΰη5 
ρουΓ (:1β& ΐέκ^β$ βρέοίΓιςυβδ. 

§ 3 Ι.ΟΓ8 <1β (3 (14(βίΓηίη9ϋοπ άυ ςυοΓυηη έι Ι'ΑβδβηηϋΙέβ 9έηέΓ3ΐβ βΐ 3ΐιχ ΟοπιηηΪ88ίοπ8 νίβέβδ 
3υ § 1, ΙβΗτβδ ο) έι Ο, Ιθ8 Ε(3(8 πιβιηϋΓβδ ςυί η'οηΐ ρ3$ Ιβ άΓοΚ (1 θ νο)6 (3Γ{ίεΙβ 14, § 5, 
3Γΐίεΐ6 26, § 7 οϋ 3ί1ίεΙθ 40, § 4) ηβ 8οη( ρ3$ ρπ8 βη εοηηρίβ. 

§4 13 ρΓέδϊοΙβηεβ έι ΙΆδδβτηΜέβ οέπέΓβΙβ, Ιβ ρΓέ8ί(1βηεβ βυ Οθ(πί(έ 3(ΐΓηϊηί8(Γ3(ίί Βίπδί ςυβ 

Ιβίοπεϋοη άβ ΒβύΓέΙβίΓβ ςόηέΓβΙ οΙοίνβηΙ, βη ρπηείρβ, 6{Γβ βΚπΡυόββ ^ ζΙβδ Γβ88θί{ίδ83η(8 
€ΐ’ε(3(8 ηιβηιΡΓ68 (ϋΐίότβηΐδ. 

ΑτϋεΙβ 14 

Α883ΐη1>149 βόηύΓβΙβ 

§ 1 ΙΆδδβπηϋΙόβ 9έη4Γ3ΐ6 86 εοΓπροββ ιΐβ Ιουβ Ιβ8 ΕΙβΙβ ιηβηηϋΓβδ. 

§ 2 1.'Αδ86ΐη1)Ιέβ 90 ηέΓ 3 ΐβ: 

3) όΟΜΚ 8οη ΓέοΙβτηβηί ϊηΙάηβυΓ; 

5) οΐόβί^ηβ Ι68 πίΐβΓηΐ3Γβ8 (Ιυ Οοιηίΐ4 βοΙιηίηίδίΓβϋί βίηδί ηυ'υη ΓηβπιΡΓβ 8υρρ1έ3η( ρουΓ 
εή3ευη (Ι'βυχ βΙέΙλ ΓΕΙ3( (πβπιΐκβ ςυϊ βη θδδυΓβΓβ Ι3 ΡΓέβίιΙβηεβ (βΓΐίεΙβ 15, §§ 1 ό 

3); 

ε) έΐίΐ Ιβ δθεΓ6ΐ3ΐΓβ 9έηέΓ3ΐ (βιϋεΐβ 21, § 2); 

(!) έτηβΐ (168 ΡϊΓβεϋνβδ εοηεβηιβηΐ Ι'βεΰνΚέ ύυ ΟοτηΚέ 3(1πιίηίδ(τ3ΐ>1 βΐ (1υ δβοΓέΐβίίβ 
9έηέΓ3ΐ; 

6) ίίχβ, Ρ3Γ ρέπο(1β (Ιβ &ίχ 3πδ, Ιβ (ποηΐβπ! ηΐ3χίπΐ3ΐ ςυβ ρβυνβηΐ 8((6ίη(ΐΓβ Ιβδ (Ιέρβπδβδ 
(Ιβ ΓθΓ93πίδ3ΐϊοπ (ΙυΓβηΙ είιβςυε ρέΓίο(1β 1)υ<ΐ9^·Γβ (βΓΐίεΙβ 25); 8 (ΙέίβυΙ. βΙΙβ έπιβΐ, 
ρουΓ υηβ ρέπο€ΐ6 ηβ ρουνβηΐ βχε^βΓ δίχ 3η$, άβδ (ΙΐΓβεΙΙνβδ ιβΜνβδ ό Ιβ ΐΗπΚβϋοη 
<16 εβδ (Ιόρβπδβδ', 

Γ) (Ιβεκίβ 5Ϊ Ιβ 8 ΐβ 9 β (Ιβ ΓθΓ93ηίδ3(ίοη βδΐ Αχέ 3 υη βυΐτβ βηοίΓοΗ (βτΑεΙβ ρρβηιίβΓ, § 2); 

9) 6έεϊ(1β Ρβ Ι’ίηίΓΟβυείίοη (Ι'βυΐΓβδ Ι3η9υβδ (Ιβ ΐΓΒνβϊΙ (3Γ(ΙεΙβ ρΓβηηϊβΓ, § 6); 

Η) ΡέεϊΡβ (Ιβ Ι3 Γβρήδβ (Ι'δυΑβδ βϋΓίΡυΑοηδ ρβΓ ΓθΓ93ηίδ3ϋοη (βηίεΙβ 4, § 1) δίπδί (^ϋβ 

Ρυ (ΓβπδΙβΓΐ Ρ’βΑΗΡυΑοηδ Ρβ ΓθΓ93ηίδ3(ίοη έ υηβ βυΐΓβ 0Γ93ηί83ΐίοη ίηΙβΓ9θυ· 
νβΓΠβΓηβηΙβΙβ (βΡϊεΙβ 4, § 2); 

ί) ΡβεϊΡβ, )β εβδ έεΗέβηΙ, Ι3 εΓββΙίοπ 3 ΙίΐΓβ ΙβπιροοϊΓβ Ρ'βυΐτβδ οοΓπη>ίδδίοη& ρουτ Ρβδ 
(έεΑβδ δρέείίκιυθδ (δίΑεΙβ 13, § 2); 

]) βχβΓπϊηβ δί ΓβΚϋυΡβ Ρ'υπ Εΐ3( Ροίΐ θΙγθ εοπδϊΡέΓέβ εοπίΓηβ υηβ Ρβηοηείβΐίοη (βεϊΐβ 
(3ΓίίεΙθ 26, § 7): 
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Κ) οΙέοΜβ (1β οοηΤιβΓ ΓβχέουΙίοη £ΐβ Ι8 νέΓίΛοβΙΐοη (Ιβδ οοτπρίβδ έι υη βιιίΓβ Εΐ3ΐ ητιβηι^Γβ 
ςυβ ΓΕ(3ΐ (Ιβ δί^β (βΗΙοΙθ 27, § 1); 

1) ί16α(1β (1θ5 ρΓοροδίΙίοηδ ίβη<ί3ηΙ έι ηιοϋΐίϊβΓ Ι3 Οοηνβηίίοη (βΓίϊοΙβ 33, §§ 2 β13); 

Γη) €ΐ^σ1οΐ6 οΐβδ <1βηΐ3η<ΐ65 ΐί’βάΐΊέδϊοη ςυί Ιυϊ δοη( δουπιίδβδ (βΓΐίοΙβ 37, § 4); 

η) ύέοΐάβ (Ιβδ ^οη^1ϋ^οη5 (]'3(ίΗέδϊοη Γΐ'υηβ οΓςβηίδθΙίοπ τέςΐοηβΐβ ^I‘^η 1 έ 9 ^^(^οη 
έοοηοηηίοιυθ (ρΓΐίοΙβ 38, § 1); 

ο) ^I3^ί^1β ςίβδ ΐΙβιηβηΡβδ Γΐ'388οα3(ίοη ςυί Ιυί 8θπ( δουΓΠίδβδ (βΓϋεΙβ 39, § 1); 

ρ) οΙ^Ι(1β (1β Ι3 (ϋ88θΙυβοή <1β ΙΌΓ98ΐΊίδ3ΐίοη β( οΐυ (ΓβπδΤβιΙ ένβπΙυβΙ 868 βΚπΡυΙίοπδ 
ό υηβ βυΐΓβ θΓ93Γ>Ϊ83ΐίοη ίηΙθΓ9ουν6Γηβπΐ6η^8ΐβ (βτΐίοΐβ 43); 

ς) άέαάβ άβ8 3ιΑγθ 8 ςυβδίίοπδ ΐηβρπίβδ έι Ι'οΓτίΓβ ϋυ ]ουΓ. 

§3 1.6 ΒβΡΓέϊβίΓβ 9έηβΓ3ΐ εοηνοςυο ΓΑ886ΐηΙ>Ιέ6 9 ^έΓθΙβ υηβ (οίδ {ουβ Ιβδ Ιτοϊδ βηδ ου 3 Ιβ 

οΙβΓηβηάβ 8οϊ( Ρ'υη ϋβτδ οΐβδ ΕΙβΙδ ΓηθΓπΡΓβδ δπΑ (1υ Οοπηϋέ 3άπιΐηϊ5ΐΓ3ΐϊί, βίπδί ςυβ ύβηδ 
)68 038 νΐδέδ ά ΓβιΙίοΙβ 33, §§ 2 βΐ 3 β( έι ΓβγΙϊοΙθ 37, § 4. I 3 (ΐΓβδδβ βυχ Ε(3(8 ΓπβιπΡΓβδ 
Ιβ ρΓοϊβΙ άβ ΓοΓύΓβ ύυ ]ουΓ, βυ ρΙυ5 Ιβχύ ςρίδ πιοίδ βνβπΐ Ι'ουνβΓίυΓβ οΐβ Ιβ δβδδίοη, (Ιβηδ Ιβδ 
οοη(ϋ(ίοηδ (Ιέ(ίη<β$ ρ3τ Ιβ Γ^Ιβηηβηΐ ΙηΙέίΙβυΓ νϊδέ 3υ § 2, ΙβΙΐΓβ 3). 

§ 4 Α ΙΆδδβιτίΡΙόβ ςέηέιβίβ. Ιβ ςυοΓυηη (3Γΐί(^ 13, § 3) βεΙ βΗβΙηΙ ΙΟΓδςυβ Ι3 (ΠδίΟΓϊΙέ (Ιβδ ΕΟΙδ 
ιηβπιΡΓβδ V δοηΐ ΓβρΓβδβη^. ίΐη Ε01 τηβΓΠϋΓβ ρβυί δβ ίβίΓβ ΓβρΓέδβηΐβΓ ρβΓ υη βυίτβ ΕΟΙ 
ΓηβΓπΡΓβ; (ουίβΐοίδ, υη Εΐ3ΐ: ηβ ρβυί ΓβρρέδβηΙβτ ρΐυδ Γΐ*υη 3 υΐΓβ Ε(31. 

§ 5 Επ 038 οΐβ νοΙβ Ρβ ΓΑδδβηιΡΙββ 9έπέΓ3ΐ6 οοηοβΓΠβπΙ (Ιβδ πτκκΙΚϊοβϋοηδ ββδ Αρρβηβίοβδ 
313 ΟοηνβηΙίοη, Ιβδ Ε(3(δ ΓηβπηΡΓβδ ςυί οηί ΙβΗ, οοηίοιπιέηηβΓ^ β Ι'βΓίίοΙβ 42, § 1, ρΓβίΓϊέτβ 
ρΙίΓδδβ, υηβ (:Ιέοΐ3Γ3(ίοη 3 ΓΑρρβηςίοβ οοηοβιηβ η'οηΐ ρβδ Ιβ οΙγοΚ ϋβ νο(β. 

§ 6 Ι’ΑδδβΓηΡΙέβ ςέηέΓβΙβ ρΓβη(1 ββδ ^I^^δ^οη8 ό Ι3 ιηβίοπΙό ΐΐβδ ΕίβΙδ ΓηβπηϋΓθδ ΓβρΓόδβηΙέδ 
Ιοτδ άυ νοΙβ 83υί άβηδ Ιβδ 038 (Ιυ § 2, ΙβΗΓβδ β), Ο, 9). Η), I) βΐ ρ) βίηδί ςυβ (ΐ3ηδ Ιβ 03δ όβ 
ΓθΓίίοΙβ 34, § 6, ρουΓ ΙββςυβΙδ Ι3 ηβίΟΓίΐέ €ΐ6δ ύίβυχ ΐίβΓδ β8( Γβςυϊδβ. ΤουΙβίοίδ, οίβηδ Ιβ 
038 ^Iυ § 2, ΙβΙΙτβ I) υηβ πι3)ογΗ6 άβδ (Ιβυχ (ίβΓδ η'βδί Γβςυϊδβ ςυβ ΙΟΓβςυ'ίΙ δ'39ί1 (Ιβδ 
ρΓοροδΗΙοπδ (βηοίδηΐ ά Γηο<1ίίιβΓ Ι3 Οοηνβπϋοη ρτορΓβηιβηΙ ϋΚβ, ^ Γβχοβρϋοπ άβδ βΠΙοΙβδ 9 
β( 27, §§ 2 έι 10, 3 Ϊη8ί ςυβ Ιβ ΡΓοΙοοοΙβ νίδβ 3 Ι'βΓίΐΓ^β ρΓβιηίβΓ, § 4. 

§ 7 δυΓ ίπνίΐ3(ϊοη βυ δβοΓβΙβίΓβ ς^ηβΓβΙ, Ιβηοββ βη βοοοΓοΙ βνβο Ι3 πΐ3)θπ(6 ςίβδ ΕΙβΙδ 
ΓΤίβΓηΡίβδ, 

3 ) ςίβδ ΕΙβΙδ ηοη πιβΓηΡίβδ οΐβ ΙΌΓ93ηίδ3ϋοη, 

Ρ) (Ιβδ οΓ93ηίδ3(ίοη8 βΐ δδδοοίβΐϊοπδ ΙηΙβΓΠβΙίοηβΙβδ, οοπιρβίβηΐβδ ρουτ άβε ςυβδίίοπδ 
οοηοβΓηβηΙ Ιβδ βοΙϊνΙΙβδ οΐβ ΓΟΓςβηΐδβΙΙοη ου δ'οοουρβπΐ οΐβ ρΓΟ^Ιβιηβδ ίηδΟΓΪΙε 3 
ΓοΓάΓβ Ρυ ]ουΓ, 

ρβυνβηΐ ρβΓίίοϊρβΓ, βνβο νοίχ οοηδυΚβΙΙνβ, 3υχ δβδδίοπδ ϋβ ΓΑδδβπηΡΙββ ρβηβΓβΙβ. 
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ΑΓ«ΙεΙο 15 

ΟοιηΚέ 3ΐ1ηιίη!5ΐηι(ίΐ 

§ 1 1.6 Οοπιίΐέ 3 <ΐΓη)ηί8(Γ3{ί1 £β οαιηρο^β οΙ'ϋπ 1ίβτ$ (165 Εΐ3ΐ8 πιβιηϋΓβΒ. 

§ 2 1β8 Γηβτηΐ3Γ68 (1υ Οθ(ηί(6 βΐ υη ιηβηιϋΓθ $υρρΙέ3η{ ρουΓ αΡβευη (1'βυχ 3ίΠ8ί ςυβ ΙΈ(3( 

ιρβΓηΡηβ ςρί ρΓέ5ΐ()6 8οη( ϋέβίρηέβ ρουΓ ΐΓΟίδ 3Π8, 13 εοπΊρο$ίϋοη ΐΐυ Οοιηίίέ 68( 
ϋέίβηπίηββ ρουΓ εήβηυβ ρέήοίΐε, εη ΙεπβηΙ εοιηρίε ηοίβηιπιβηί ϋ'υηβ έςυίΐβΐϊΐθ ΓέρβΡίΐ’οη 
ΟέορΓβρΗίςυβ. ίΐη πιβιηΡΓβ 8υρρΙέ3Π{ ςυί 65ΐ (Ιβνβηυ ηη6ΐηΙ>Γ6 (1υ ΟοτηΚέ 3υ εουΓδ Ρ'υΓ>β 
ρ^ΓίοκΙβ, Ρθ(( 5 (γθ Ρ65ί9πέ εοηηηηβ πιβιηΙΐΓβ Ρυ ΟοιηΗέ ρουΓ Ιβ ρέΓϊοΐΙβ ςυί βυϋ. 

§ 3 Εη 035 (Ιβ νβοβηοβ, (16 βυδρβηβίοπ Ρυ οΙγοΚ Ρβ νο(6 (:Ι'υπ ΓηβηηΡΓβ ου βΐΊ 038 <1'3686ηο6 
<1'υη ΓΠθΓηϋΓθ Ιογ8 <16 ϋβυχ ββδ&ίοηβ εοηβόουϋνβδ <1υ Οοπιίΐέ, 8308 ςυ'ίΙ 86 Ιοβεβ 
ΓβρΓέδβηΙβΓ ρ3Γ υη βυίΓΟ ιηβιηΙΐΓβ οοηίοππύηηβηΐ 3υ § 6,16 πβΓηϋΓβ δυρρΙέβηΙ (ΐ65ί9οβ 
ρ3Γ ίΆ886ΤηΡΙέβ 9έηέΓ3ΐ6 6Χ6Γ06 Ιβ8 ίοηΟΐίΟΡβ 06 ΟβΙυί-Οί ρουΓ Ιβ Γ6&(6 <1β Ι3 ρ6Γίθ(ΐ6. 

§ 4 ΑΙ)8ΐΓ30ϋοη ί3ί1β οΐυ 035 νί8έ 3υ § 3, βυευη Εΐβΐ ΓΠβτηϋΓβ πβ ρουί (3ίΓ6 ρβΓίϊε Ρυ ΟοτηΗβ 
ρβηΡβπί ρΐυβ Ρβ Ρβυχ ρΡίίοΡβδ οοηβόευίίνββ 6( βηϋέίβδ. 

§ 5 16 Οοηιϋβ 

3} ^ΡΙΗ 8οη ΓέςΙβτηοηΙ ίηΙόπβυΓ; 

Ρ) οοηοΐυΐ ΓβοοοτΡ Ρβ 8ί^β; 

ο) 6(3ΡΙί( Ι6 ε(3(υ( Ρυ ρβΓδοπηεΙ Ρβ ΓθΓ93ηϊ83(ίοπ; 

Ρ) ηοπΐΓηβ, βη (βηοπΐ οοπιρίβ Ρβ Ι3 οοπιρέΙθπεε Ρ68 03ηΡίΡ3(8 6( Ρ'υπβ βςυΚεΡΙβ 
ΓέρβΓϋΙίοη 9^Γ3ρίιϊΕ|υβ, Ιβ8 Ιΐ3υΐ8 ^ηο(ίοηη3ίΓ68 Ρβ ΓθΓ93ηί83(Ιοη; 

6) έΙθΜΚ υη ΓβρΙβίηβηΙ οοηοβΓπβηΙ Ιθ 8 (ϊη3ηο68 6( )3 οοπιρΙβΡίΙίΐέ Ρβ Ι'θΓ93πί83ΐίοπ; 

ί) βρρΓΟυνβ Ιβ ρτοςΓΗΠιηιβ Ρβ ΐΓβνβίΙ, Ιβ ΡυΡ9β(, Ιβ Γβρροιΐ Ρβ 9β8ΐίοη β( Ι68 οοπιρίββ 
Ρβ ΓθΓ93ηί83ϋοη; 

9) ίίχβ, 8υΓ 13 Ι338β Ρ68 οοπιρίβδ 3ρρΓουνόδ, Ιβ8 οοπΙπΡυΙίοηδ ΡέΓιηΗίνβδ Ρυββ ρ3Γ Ιββ 
Ε13Ι& ΓπβπιΡΓβδ οοηίοπηέπηβηΐ 3 ΓβΓίίοΙβ 26 ρουΓ ίβ8 Ρβυχ βηπββδ οΜΙβδ έοουΐβββ, 
3ίη8ϊ ςυβ Ιβ πτοηίβηΐ Ρβ Ι'βνβηεβ Ρβ ίΓέδΟΓβήβ Ρΰ ρβΓ Ιβε Εΐ3($ ΓηβιηΡΓβε εοηΙΟΓΠτιέ- 
ηπβηΙ 3 Ι’βΡίοΙβ 26, § 5 ρουΓ Ι'βηηέβ βη οουΓ8 βΐ ρουΓ Γβηηέβ οϊνίΐβ δυίνβηΐβ; 

>1) ΡβΙβΓτηίηβ Ιβε βΡήΡυΙίοπε Ρβ ΓθΓ93ηΐ83(ίοη ςυί εοηοβΓηβπΙ 1ου8 Ιθ5 ΕΙοΙβ τηβΓηΡΓβε 
ου δβυΙβΓηβηΙ ςυβίςυβδ-υπδ Ρβ8 Ε(3(8 ΓηβΓηΡΓβδ βίηβϊ ςυβ Ι68 Ρέρβπδββ 3 
βυρροΓίθΓ, βη οοηδέςυβηοβ, ρ3Γ εβ8 ΕίβΙβ πιβτηΡΓβε (βΓΐίοΙβ 26, § 4); 

ί) (ϊχβ Ιβ Γηοη(3η( Ρβ8 ΓβιηυηβΓβΙίοηδ βρΡοίϋςυβε (βΡίοΙβ 26, § 11); 

]} Ροηηβ Ρβδ ΡίΓβοίϊνβδ δρβοίβΙβδ οοηεβΓπβηΐ Ιβ νβΓΪΓιοβίΙοη Ρβ8 οοΓηρΙβδ (βΡΐεΙβ 27. 
§ 1 ): 
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Κ) 3ρρΓ0υν€ |3 ΡΓΪ56 βΠ θή8Γ9β ίΟΠΟΐΐοηΒ 3(ΐΓηίηΪ5ΐΓ3ΐίνββ Ρ3Γ ΓθΓ93ηΪ53ΐίθη 
(3ΓΐίοΙβ 4, § 3) 6( Γιχβ Ιβ5 €θη^ΐ3υϋοη5 βρέοίϋςυββ <:1υβδ ρ3Γ ΙΈ13( ΓΠβιηϋΓβ οοηεβΓπό; 

I) εοπΊΓηυπϊςυβ 3υχ Εΐ3ΐ5 πηβπιϋΓβδ Ιβ Γ3ρρθΓ{ ι^β 9β5(ίοη, Ιβ ΓβΙβνέ άββ εθίηρ{65 βιηβί 
ρυβ 568 (Ιβοίβΐοηδ βΐ ΓβεοτηηιβΓΚΙβϋοηε; 

ΓΠ) έΟΡϋΙ β( εοτηπΊυηίςιιβ βυχ ΕΙβίδ πη3ΓηΡΓθ$, βη νυβ άβ ΙΆβεβητιΡΙθβ 9έηβΓ3ΐ€ οΡ 3Γ9^ 
ΐΐε (1β(6[τη!ηβΓ 83 οοπιροδίΐϊοη, βυ ρΐυδ (3Γ(] (ΐίευχ ιηοίδ βνβηΐ ΓοιινειΙυΓε ϋε Ιβ 
8ε88ίοη, υη Γβρροίΐ 8υΓ 8οη βΰΐΐνϋέ 3ίη8ί ςυβ <1β5 ρΓορο$ϊ(ίοπ8 ΓβΙβϋνβε 8 $οη 
ΓβηουνβΙΙεηηεηΙ (θΐΙίεΙε 14, § 2, ΙβΗΓβ Ρ}); 

η) εοπ(ΓόΙε Ιβ 968ΐϊοη Ρυ 860Γέ(3ίΓβ 96ηέΓ3ΐ; 

ο) νείΙΙθ έ Ι3 Ροηηε βρρίίεβϋοη, ρβΓ Ιε δεεΓέΐΒΪΓθ 9έηβΓ3ΐ, (Ιε Ιβ Οοηνεηΐϊοη βϊηβί ςυ'β 
Ι'εχέαιΙϊοη, ρ3Γ Ιβ δβοτέΙβίΓβ 9^πέΓ3ΐ, <1βδ (Ιέοίδίοηβ ρΓίδβδ ρ3Γ Ι68 βυΐΓββ θΓ93ηβ8; 
ό εβί βίΤβΙ, Ιβ ΟοπιΚέ ρβυΙ ρΓβηεΐΓβ Ιουΐβδ Ιβ8 πιβδαΓββ ρηορίβδ & αηιέΐίοΓβΓ 
ΓβρρΙίεβΙίοη Ρβ Ι3 Οοηνβηίϊοη β( Ρβδ Ρέεΐδίοηδ ρΓέεΙΙ^δ; 

ρ) Ροηηβ Ρβδ 3νίδ ηιοΙίνέδ δυί Ιβδ ςυββϋοηδ ςυί ρβυνβηΐ ϊηΙέΓβδδβΓ ΓβεΙίνϊΙβ Ρβ 
ΓθΓ93ηίδ3Ροη βΐ ρυί Ιυί δοηΐ δουπιίδεδ ρβί υπ ΕίβΙ πιβηιΙΐΓβ οιι ρβΓ Ιε δβεΓέΙβϊΓβ 
9 έηέΓ3ΐ; 

ρ) (ΓβηεΙιβ Ιβδ ΡίΙίέΓβηΡδ βηίτβ υη Ε(3( ιηβπιΡΓβ β( Ιε δβοτέΙβίΓβ 8υ Γβ93ΓΡ Ρβ 

83 ίοηοΓιοη οοπιπιβ ΡέροδϋβίΓβ (βτϋεΐβ 36, § 2); 

γ) ΡβείΡθ Ρβ ΡβιηβηΡεε Ρβ ευβρεηδίοη Ρβ Ιβ ρυβίίΐέ Ρβ ΠΊβηΊϋΓβ (βΓϋεΙβ 40). 

§6 Αυ ΟοητιΗέ, Ιβ ςυοΓυπι βδ( βΡβϊηΙ ΙΟΓδρυβ Ρβυχ ΙίβΓδ Ρβ δβδ ιηβπιΡΓβδ γ δοηΐ ΓβρΓέδβηΙέδ. 

υη πβΓηΡΓβ ρβυ( δβ ίβϊΓβ ΓβρτέδβηΙβΓ ρ3Γ υη βυΐτβ ηιβπιΡΓβ; Ιουΐβίοίδ, υπ ΓηβτηΙ>Γβ ηβ ρβυΐ 

ΓβρΓέδβπΙβΓ ρΐυδ Ρ'υη βυΡ'β πιβπιΙΐΓβ. 

§7 Ιβ Οοιηίΐβ ρΓβηΡ δβδ Ρέαδίοπδ ό Ιβ ηιβίοιϋβ Ρβδ ηιβτηΡΓβδ ΓβρΓβ$βη(βδ Ιογβ Ρυ νο(β. 

§ 8 ββυί ΡέοΙδΙοπ ΟΗΠίΓδίΓβ, Ιβ ΟοτηίΙέ δβ ίβυηΚ βυ δίέρβ Ρβ ΓθΓ93ηίδ3ϋοη. Ιβδ ρτοεβδ- 

νβΡ>3υχ Ρβδ δβδδίοπδ δοηΐ βηνογέδ ά (ουδ Ιβδ ΕίβΙδ ηηβπιϋΓβδ. 

§9 Ιε ρΓέδΐΡβηΙ Ρυ ΟοΓπΗέ ; 

3) οοηνορυε Ιβ ΟοπιΗέ βιι Γηοϊπδ υηβ ίοΐδ Ρ3Γ βη βΐπδί ςυ'ό Ι3 ΡβηηβηΡε δοΗ Ρβ ρυβίΓβ 
Ρβ $68 ιηβηηΡΓβδ, δοίΐ Ρυ ΒβετέΙβίΓβ 9έηέΓ3ΐ; 

5) βΡΓβδδβ βυχ ΓηβΓηΡΓβδ Ρυ ΟοΓηίΙβ Ιε ρΓοίβΙ Ρβ Ι'οίΡΓβ Ρυ ]ουΓ; 

ε) ΐΓβίΙε, Ρβηδ Ιβδ ΙΐΓπίΐβδ εΐ εοηΡίΙίοηβ Ρέίίηϊβδ βυ Γβ 9 ΐβπη 8 η( ίηΙέπευΓ Ρυ ΟοπιΙΙβ, Ρβδ 
ρυβδΙΙοπδ υΓ 9 βπ(βδ δουΐβνόβδ Ρβηβ ΙΊηΐβίνβΙΙβ Ρβ$ δβδδίοπδ; 

Ρ) δί 9 η€ Ι'βεεοΓΡ Ρβ δΐβρβ ρΓβνυ 3ϋ § 5, ΙβΚΓβ Ρ). 

§ 10 1.6 ΟοτηίΙβ ρβυ(, Ρβηδ Ιβδ ΙίηιίΙβδ Ρβ δβδ ρΓορΓβδ εοτηρβίεηεβδ, εΙΐ3Γ9βΓ Ιβ ρΓέδΙΡβηΙ 

Ρ’βχέευίβΓ οβιΐβϊηβδ ΙβοΗβδ δρβεΙ8ρυθδ. 
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ΑΠίοΙβ 16 
0οιηπιΐ38ίοη8 

§ 1 ίβ$ ΟθΓηπιΐ88ίοη8 νί8έβ$ ό ΓβίΙϊοΙβ 13, § 1, Ιβ((τβ5 ο) 8 0 § 2 56 οοπιρο5βη1 βη ρηηοίρβ 

ϋΐβ (ουδ Ιβε Ε(3(5 πιβΓπϋτβδ. Ιοίΐςυβ 13 Οοτππιίδδΐοη (Ιβ Γάνίδϊοη, (8 Οοπιπιίβδίοη Ο’βχρβΓίδ 
ύυ ΒΙΟ ου Ιθ ΟοπίΓηΙ&δίοπ ό'βχρβιΐδ (οο^πίςυββ άέΙίΜΓβηΙ βΙ ϋέοίάβηΐ, (13Π5 Ιβ οβάΓβ 8β 
ΙβυΓβ οοηιρέ(βηο65, 8 θ 8 πιοοΙΗίοβΙίοηδ (1β8 Αρρβηάίοβδ 4 Ι3 ΟοηνβηΙΙοη, Ιβ5 ΕθΙ$ 
ΓπβιπϋΓβΒ ςυί οηΙΙβΗ, οοηίοιτηέτηβηΐ ό Ι'βίΙϊοΙβ 42, § 1, ρΓβιηίέΓβ ρΗΓ386, υηβ ^^έ^I^^^ιίοη 
ροίίβηΐ 8υΓΐ65 Αρρ6η(1ί(:65 οοηοβΓηέβ ηβ 8οη( ρ3$ πιβτπΐ3Γθ$ (Ιθ Ιβ ΟοηκηΙβδΐοη ^ ΓβΙβϋνβ. 

§ 2 ίβ ΒβοτέΙβίΓβ ρέηέΓΒΐ οοηνοςυβ Ιβδ Οοηιιηϊδδίοηδ 80ίΐ Γΐβ 83 ρτορΓβ ίηΙΙίβΙίνβ, 8θϋ ά Ιβ 
ΡβπιβηοΙβ (1θ οίηη Ε13(5 ίηθτηΙ>Γβ8, 8θίΙ 3 Ι3 (ΙβπιβηςΙβ ύυ ΟοτηΚέ 3(ΐΓηϊηΐ$ΐΓ3ΐίί. Ιβ 
860Γ4ΐ3ίΓβ 93η3Γ8ΐ βόΓββδβ Ιβ ρΓ(^βΙ ςΤοΐΐΐΓβ (ίυ ]ουΓ 3ΐιχ Ε(8ΐ8 ίηβτηϋΓβδ βυ ρΐυβ Ογ( 1 ^^6υx 
πιοΐδ βνβηί Ι'ουνβΓίυΓβ 8θ Ι3 5β88ΐοη. 

§ 3 ΙΙη ΕΙ31 ιπβαιΙΐΓβ ρβυΐ ββ ί3ϊΓβ ΓβρΓόββηΙβΓ ρβτ υη βυΐτβ ΕΙβΙ ιηβπηύΓβ; ΐουΙθΙοΐδ, υη Ε(8ΐ 
π6 ρβυΐ ΓβρηέδβηΙθΓ ρΐυδ €ΐβ (Ιβυχ βυΐΓβδ Ε(3(5. 

§ 4 ΟΙιβςυβ Εΐ3ΐ ηη«ηΙ}Γβ τβρΓ65βη13 3 (ΙγοΚ 3 υηβ νοίχ. ΙΙηβ ρΓοροδΚίοη ββΐ βϋορΙέβ 5ί Ιβ 
ηοτηΡτθ οΐβ νοίχ ροδΙΙίνβδ β8(: 

3) βυ ιηοίηδ έ93ΐ βυ ΙΙβιβ (1υ ηοπηΡίβ ^165 Ε|8($ ιτιβπτιϋτβδ ΓθρΓβδβηΐόβ Ιογ 8 (1υ νοΙβ βΐ 
I)) βυρβπβυΓ 8υ ηοττιΙΐΓβ (Ι68 νοίχ η393(ϊνβε. 

§ 5 3υΓ ίπνΚβΙίοπ (1υ ββεΓόΙβϊΓβ 9έηέΓ3ΐ, Ιβποόβ βη 8ΐχοΓ0 βνβο Ιβ ιτΐ3)θΓίΙβ 8β8 Ε(8(5 
ΠΓίβητιΙϊΓβδ, 

3) (165 Ε{8(5 ηοη πιβτηΡΓβδ <16 ΓθΓ98ηΐ83(ίοη, 

5) <168 Ε1818 ιηβιη{7Γ68 ςυϊ ηβ 3οη( οβρβη(ΐ8ηΙ ρββ (ηβ<ηΙ>Γθ8 (1 θ 8 Οοπυηΐδδΐοηβ 

(χ>πι:»Γη868, 

ο) (1θ5 θΓ93ηϊ58ΐίοη5 βί 888θοϊ8(ίοπ5 ϊπΙβΓηβΙϊοπβΙβδ, (χχπρέίβηΐβδ ρουΓ (168 ηυβδίίοηδ 
(χ>ηε6Γη8η( Ιθ 5 βεϋνϋέδ (Ιβ ΙΌΓρβηίδβΙίοη ου 5’ο(χ;υρ3η1 <16 ρΓΟύΙέηιβδ ίΠ5οη(5 8 
ΓθΓ(ΐΓβ (1υ ϊουΓ, 

ρβυνβηΐ ρβιΙίοίρβΓ, βνβο νοίχ (χιπδυΚβϋνβ, βυχ 8655ίοη5 (1β5 Οοπυτιίδδίοηδ. 

§ 6 1.68 ΟοΓπηπΙδδίοηδ έΚδβηί ρουΓ (;1ΐ8(]υβ δβδδίοη ου ροοΓ υηβ ρόΓίοίΙβ (ΙέΙβΓΠΐΙηββ υη 

ρΓβδϊοΙβηΙ βί υη ου ρΙυδίβυΓδ νίοβ-ρΓέδίΡβηίε. 

§ 7 1.68 (ΙέΙίΡβΓβΙΙοπδ οηΐ Ιίβυ (ΙθΠδ Ιβδ Ιβηρυβδ (Ιβ ΐΓβνβίΙ. 1.68 βχροδέδ Υβίΐδ βη δέβηοβ (Ιβηβ 

Ι'υηβ (165 Ιβηρυβδ (Ιβ (τβνβΙΙ 8οη( (τδΡυίΙδ βη δυΡδΙβηοβ (Ιβηδ Ιβδ βυΐΓβδ Ιαηουβδ ΡβίΓβνβίΙ, 
Ιβδ ρΓοροδίΙίοπδ 6ΙΙ68 ΡβοίδΙοηδ δοηΐ ΐΓβοΐυϊΙβδ ίηΙβρΓβΙβΓπβηΐ. 
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§ δ 1.68 ρΓθ668-ν6Γί>3υχ Γέδυπιβηΐ Ιβδ (ΙέϋϋέΓθϋοπδ. Ιβδ ρΓοροδίΙίοπδ β( Ιβδ ΡέοίδΙοηβ 8οη{ 
ΓβρΓΟώυίΙβδ ΐη169Γ3ΐβίΓβη!. Εη οβ ςυΙ οοηοβΓηΘ Ιβ8 (Ιόοϊδίοηδ. 8βυΙ ίβ ίβχΐβ ίΓΒπςΗίδ ί3ϊί ίοϊ. 
1.68 ρΓ0065'νβΓΡ3υΧ δΟΠΐ ΐΓ3Π5Γηί8 0 (038 Ιβ& Εΐ3ΐ8 πίΘΓΠϋΓββ. 

§ 9 1.68 Οοίηηηί85ίοη8 ρβυνβιΚ ΟΓέβΓ <:1βδ 9>Όυρθδ οΐβ (Γ3ν3ίΙ ο(ΐ3Γ9έ8 (Ιε (Γ3ί(6Γ 068 ςυβδίίοπδ 

€ΐέ(6ΓΠ1ϊηέ68. 

§ 1 ο Ιβδ Οοπιιηίδδίοπδ $6 Οο(βη{ 0‘υη Γέ9ΐβ{ηβη( ίηΙέπβιΐΓ. 

ΑΐΐϊοΙβ 17 

Οοπιιηϊ88ίοη Οβ τένΙεΙοη 


§ 1 13 Οοιππιΐδδϊοη (1β Γένίδίοη : 

3) ΟέοίΟβ, οοη(οπτιέπ\βη( 6 ΓβιΐίοΙβ 33, § 4, 06$ ρΓοροδΐΙϊοπδ (βηΟβηΙ έ ΐΌοΟϊϋβΓ Ιβ 
Οοηνβηίΐοη; 

|}) βχ3πηίπ6 Ιβδ ρΓοροδΜίοπδ έ δουπίθΜΓβ ρουΓ Οέοίδϊοπ, οοπΐοηηέπιβηΐ ά Ι’3ΓΐϊοΙβ 33, 
§ 2, 3 ΓΑδδβιηΙϊΙέβ 9έηέΓ3ΐ6. 

§2 ΑΙ3 Οοηιίτιίδδίοη Οβ ΓένίδΙοη, Ιβ ηυοτυΓη (βίϋοΐβ 13, § 3) 68ΐ 3Κβίη( ΙοΓβςυβ Ι3 ιη3]οηΙέ Οβδ 
Εΐ3(δ ιηβηηΡΓβ3 ν βοηΐ ΓβρΓέδβηΙέδ. 


ΑιϋοΙβ 18 

ΟοπιηιΙβΒίοη Ο'βχρβι^ Οιι ΒΙΟ 

§ 1 1.3 Οοτηιπίδδίοπ οΓβχρβιΙδ Ου ΒΙΟ ΟέοΙΟβ, οοηΙοΓΠΊέΓηβηΙ έ ΓβίΙίβΙβ 33, § 5, Οβ8 

ρΓοροδΐϋοηδ (βηΟβηΙ ό πιοΟίϋβΓ Ι3 Οοηνβηίίοπ. 

§2 ΑΙ3 Οοτηίηΐδδίοη Ο'βχρβΟδ Ου ΚΙΟ, Ιβ ςυοΓυιη (βΟίβΙβ 13, § 3} βδΐ βΗβίηΙ ΙθΓ$ςυ'υη (ϊβΓδ 
068 Εΐ3(8 ΓΠβΠΐϋΓβδ Υ δΟΠΐ ΓβρΓέδβΠΐέδ. 

ΑΓϊίοΙβ 19 

ΟοηιιηΙδβΙοη Οβ Ι3 ίιβϋίΙβΟοη ΙβίΓΟνΙβίΓβ 

§ 1 1.3 Οοτητηίδδίοη Οβ 13 (ΒοϊΙϋβίίοη (βΓτονίβΐΓβ: 

3) 86 ρΓοηοηοθ δυΓ (ου(6& Ιβδ ςυβδίϊοηβ νϊββηΐ 3 ΙββίΙϊΙβΓ Ιβ ΪΓ3ηεΐΊΪ88θπιβη( Οββ 

ΐΓοηΙίβΓβδ βη (ΓβΓιε ΐηΙβΓηβΙΐοηβΙ ίβΓΓονίβϊΓβ; 

Ρ) ΓβοοηηηΊβπΟε Οβδ 8(3ηθ3Γθ8, Οβδ πΊέΙΡοΟβδ, Οββ ρΐΌΟέΟυΓβδ β( Οβδ ρΓβΙίςυβε 
Γ6ΐ3(ί1δ ά Ι3 Ι3θί1ϊ(3{ίθη (θΓΓΟνΐδΪΓβ. 

§2 Α Ι3 Οοπηπιίδδίοη Οβ Ι3 ί3βίΙί(3(ίοη ΙβΓΓονΐβίΓβ, Ιβ ςυοΓυιη (βΟϊοΙβ 13. § 3) βδ( βΙΙβίηΙ 
ΙοΓδςυ'υη ΙίβΓδ 068 Ε(3(8 ηιβτηΡΓβδ γ βοηΐ ΓβρΓβδβηΙβδ. 
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ΑΐΙίοΙβ 20 

Οοιηιηίββΐοπ €ΐ'6χρβιΤ8 (βοΐιηΐςυββ 

§ 1 1.9 ΟοπΐΓη!88ίοη ςΙ'βχρβΓίβ ίβοΗηίςυββ 

9) οοηίΟΓτηέΓπβηΙ ά Ι’θΐϋοΙβ 5 <:Ι98 Ρ^1β$ υηίίοΓπηβδ ΑΡΤυ, (1β 19 ν9ΐί<^9ϋοη 

εΙ'υηβ ηοτπιβ ΙβοΗηίςυβ Γ6ΐ9ϋνβ 9υ Γη9ΐέη6ΐ ίβΓΓονί 9 ίΓβ ϋβδίίηέ 9 έ(Γβ υΐίΐίβέ εη (Γ3{ϊε 
ϊηΙβΓηεϋοηεΙ; 

|}) οΚίθί(ΐ6, εοηίοπηέπιβηΐ ά Γ9ηίεΙβ 6 οΐββ Πβ9ΐβ5 υπΐΑιππεδ ΑΡΤυ, ΐΐβ ΓβόορΙίοη €ΐ'υηε 
ρΓβ5οπρ(ϊοη (βοΗηΙςυε υπίίοπτιβ ΓβΙβΙϊνε έ Ι9 θ(Μΐ$ΐΓυο(ίοη, έι ΓεχρΙοΚβΙίοη, ό Ι9 
πτΐ9ίπΐ6η9ηοθ ου ^ υηβ ρροοέϋίυΓβ οοηοβΓηεηΙ Ιε πιεΙέΠεΙ {βΓΓονί9<Τε Ρεείϊπώ 6 ϊγ 6 
υ(ίΙ)$έ εη 1 γ9Γκ: ίη(θΓΠ9ϋοη8ΐ; 

0 ) νβΙΙΙε έ ΓαρρΙίοβΙίοη εΐεε ηοππεβ ΙεοΗηΙςυβε ε1 <185 ρΓεεοτίρϋοηβ (εοΗηίηυεε 
υηΙίοητ)θ5 ΓείΒΐίνεε 9υ πΐ9(ότίβΙ ΐοΓΓονίβίΓβ (Ιβεϋηέ ^ Οϊτε υίίΙίεέ εη (Γ9 Αο ίηίεΓπεϋοηεΙ 
(επΌνίθϊΓε εΐ εχεπτιίπε ΙβυΓ (ΙένβΙορρεηιεη( εη νυε ύε ΙευΓ νεΙΜεϋοη ου εΡορϋοη 
οοηίοιτηετηβηΐ 9υχ ρΐΌοέΐΙυΓβε ρΓένυβε 3υχ 9ΓΐίοΙε& 5 β( 6 €ΐε$ ΒέςΙεε υηίίοΓηηεδ 

ΑΡΤυ; 

(1) (Ιέεκίβ, οοηίοΓτηέηβηΙ έι ΓθήίοΙε 33, § 6, οΐεε ρΓοροδϊϋοηε (εηάβηΐ έ. ιηοάίΠβΓ \& 
ΟοπνεπΙίοη; 

β) ΐΓ3Κβ <1ε (ουίεδ Ιεε ουίΓβε βΙ^ίΓεε ςυί Ιυϊ 5οη( 9ΗΓη)υ6ε8 οοηΙοΓπιέηιεηΙ 9υχ Κέ9(ε$ 
υπΗοηηβε ΑΡΤϋ β( 9ΐιχ Κ^Ιβε υηϋοιτηβδ ΑΤΜΡ. 

§ 2 Α |9 0οπΐΓηί88ϊοπ ϋ’εχρετίβ Ιθο))η1ςυθ8, Ιε ςυοτυιη (θΓϋοΙε 13, § 3) β5ΐ 3ηεϊη( Ιοίερυβ Ιβ 
πιοίΐϊ^ (Ιεε Ε!9ΐ8 ιπβπιΙΐΓεδ 9υ εεηε ςίε ΓεΓίίοΙε 18, § 1 ν 5οη! ΓερΓόβεηΙέε. Ιόγ 8 <1ε Ιε ρπεε 
άε «Ιέοίείοπε οοποεΓπβηΙ Ρεε ΡΙεροεΗΙοηδ Ρεε Αηηβχεε Ρβε βε9>ε5 υηίίοΓτηεε ΑΡΤυ, Ιεε 
Εΐ9{δ ιηεηπΡΓεε ρυί οπ( ΙοπηυΙέ υηε οΐι^εοϋοπ, οοηίοπηέηιεη! ό 1*9ΓβοΙε 35, § 4, 8 Ι*έ99ΓΡ 
Ρεε ΡίεροεΚίοηε οοηοείηέεε ου οηΐ ίείΙ υηβ Ρέοΐ3Γ8(ίοη, οοηίοπηέηηβηΐ Α Ι·3Γϋο1ε 9. § 1 
Ρεε Βέ9ΐε5 υπΗοππεε ΑΡΤυ, π·οηΙ ρ98 Ιε ΡγοΜ Ρβ νοίε. 

§ 3 19 ΟοτητηΙεεΐοη Ρ’εχρεΓίε (εοΐιηΐρυεε ρβυΐ, εοϊΐ νεΙίΡεΓ Ρεε ηοΓτηεε ΙβοΗπίςυεε ου εΡορΙεΓ 

Ρεε ρΓεδΟΓϊρΙίοηε (εοΐιηίρυεε υηίΐοπηεε, εοίΐ τείυεεΓ Ρε Ιεε νεΙΐΡεΓ ου Ρβ Ιεε βΡορίβΓ; εΙΙβ 
ηβ ρευΐ βπ βυουπ οβε Ιεε ίηοΡΗϊεΓ. 

ΑιΙίοΙε 21 
8θθΓέ(3ΐΓε 9έηόΓ9ΐ 

§ 1 Ιε 8βοΓέΐ3ίΓβ 9όηεΓ9ΐ βδευπιε Ιεε ίοηοΐϊοπε Ρβ εβοΓέΙβΓίβΙ Ρβ Ι’ΟΓρβηίεβΡοη. 

§ 2 ιε δβ0Γέ(9ίΓ6 9βηεΓ3ΐ βε( εΐυ ρβΓ ΓΑεεεπιΡΙέβ ςέηέΓβΙβ ρουΓ υηβ ρώΓίοΡε Ρβ (ΓΟίε 3ηε. 

τεηουνβΙβΡΙβ 9υ πιβχίΓηυηη Ρευχ Ιοίε. 

§ 3 1.8 δβοΓέΙείΓβ 9 επβΓ 8 ΐ Ροί( ηοΙθΓηΓπβηΙ; 


9) 9δευιτιβΓ Ιεε ίοηεΙίοηε Ρβ ΡφοείΙβϊΓβ (βΡίοΙβ 36); 
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6) ΓβρΓβββηΐβΓ ΙΌΓ93ηίβ3(ϊοη νβΓδ Γβχΐέπβυπ 

ε) εοιΠΓηυηΙςυβΓ Ιβδ ςΐέείβίοηδ ρπδβδ ρβΓ ΓΑδΒβπιΡΙέβ 9^ηέΓ3ΐβ 6{ ρ3Γ ΐ€8 Οοηηιηί8- 
8ΐθη8 3υχ Εί3ΐ8 Γ18ΠΐϋΓ68 (3Γ^Ι6 34, § 1; βΓΐϊοΙβ 35, § 1); 

Ρ) βχέευΙβΓ Ιβδ ΐ§οΐΊβ8 ςυί Ιυί 8οη{ εοη1ϊέ€8 ρ3Γ Ιβ8 βιιίτβδ 0Γ93Π6δ Ρβ ΓθΓ93ηίδ3{ίοη; 

β) ϊηδίΓυϊΓβ Ιβδ ρΓοροδΐΐίοηδ Ρβ8 Εΐ3ίδ πιβπηϋΓβδ ΙβπΡβπΙ έι γηοΡΚιθγ Ι3 ΟοηνβηΙΐοη βη 

3ν3η( ΓβοοϋΓδ, Ιβ 038 έοΗόβπΙ, ά Γ388ί8(3ηοβ Ρ'βχρβΡδ; 

() οοηνορυβΓ Ι'ΑδδβηηΡΙ^ 9έπέΓ3ΐβ θ( Ιβδ ΟοτπΓηίδδίοηδ (βΓΐίοΙβ 14, § 3; βΡίοΙβ 16, § 2); 

9) δΡΓβδδβΓ, βπ (θτηρδ ορροΓίυη, βυχ Εΐ3($ πιβπιΙΐΓβδ Ιβδ Ροουηηβη(8 ηέοβδδβΪΓβδ βυχ 
8β53ίθΠ8 Ρ68 ΡίνβΓδ 0Γ93ηβ8; 

Ιί) έΐ3ΐ>θΓβΓ Ιβ ρΓ09Γ3ΠΓΐιτιβ Ρβ (τβνβίΙ, Ιβ ρΓ0]βΙ Ρβ 6ΐΐΡ9β1 Ιβ ΓβρρΟΓΐ Ρβ 96δ1ΙθΠ Ρβ 
ΓθΓ93πί83(ΐοη β{ Ιβδ δΟυίΠθΗΓβ ροιίΓ βρρΓοΡβϋοη βυ ΟοπηΚβ 3Ριηίηί8(Γ3(ίί (3ΓΗοΙβ 25); 

ί) 9β''βΓ Ιβ8 ίϊπβηοβδ Ρβ ΓθΓ93πίδ3ίίοη Ρβπδ Ιβ οβΡΓβ Ρυ ϋυΡοβΙ βρρΓουνέ; 

]) 6$δ3γβΓ, 3 Ι3 ΡβπιβηΡθ Ρβ Γυηβ Ρβδ ρβΡίββ βη οβιΐδβ, βη ρίέΙβηΙ δβδ ύοπδ οΐϋοβδ, 
Ρβ ΓέςΙβΓ Ιβδ Ρίί^ΓβηΡδ βπίΓβ βΙΙβδ ηβδ Ρβ Ι'ίηΙβΓρΓέΙβΡοη ου Ρβ ΓβρρΙΙοβΙΙοπ Ρβ Ιβ 
ΟοηνβπΡοη; 

Κ) βηπθϋΓβ, 313 ΡθπηβηΡβ Ρβ ΙουΙββ Ιβδ ρβΡίββ βπ οβυδβ, υη βνΙδ δΡΓ Ιβδ ΡΡίώΓβπΡδ π3δ 
Ρβ Γίη1βΓρΓ3ΐ3(ίοη ου Ρβ ΓβρρΙίοθΙίοη Ρβ |3 Οοηνβηϋοη; 

I) βδδϋΓηβΓ Ιβδ ΙοηοΡοπδ ρυί Ιυί δθπ( βΡτίΡυέβδ Ρ3Γ Ιβ ΤΗγθ V; 

ιτι) ΓβοβνοΐΓ Ιβδ οοΓΠίτιυηϊοΒϋοπδ ίβΚβδ ρ3Γ Ιβδ Εΐ3ΐδ πηβΓηΙϊΓβδ, Ιβδ ΟΓρβηίδβΙΐοηδ βΐ 
3δδθθί3Ροπδ ίηΐθΓηβΙϊοηβΙβδ νίδ3βδ 3 ΓβΡίοΙβ 16, § 5 β( ρ3Γ Ιβδ βπίΓβρπδβδ 
((ΓθΠδροΡβυΓδ, 93δ(ίοππ3ίΓ6δ ΡΊπίΓ8δΙαιο(υΓβ, 6(0.) ρβιϋοΙρβηΙ 3υ (Τ3(ίο ΙπΙβΓηβΙίοηδΙ 
ΙβιτονίβίΓβ 6( Ιβδ ηοϋϋβΓ, δ'ίΙ γ β Ιίβυ, βυχ βυΐτβδ Ε(3(8 πιβηιΡΓβδ, 0Γ93πίδ3(ίοηδ β( 
3δδοοί3(ίοη8 ^η(βΓη^(^οπ£^6δ βΙπδΙ ςυ'βυχ βηΙτβρΓϊδβδ; 

η) βχβΓοβτ Ι3 ΡίΓβοΙίοπ Ρυ ρβίδοηηβΙ Ρβ ΓθΓ93ηΙδ3(ίοη; 

ο) ίηίοπηβΓ, βη (βηηρδ υϋΐβ, Ιβδ Ε(3(δ πηβπιΡΓβδ Ρβ (ου(β νβοβηοβ ΓβΙβΙίνβ βυχ ροδίβδ 
Ρβ ΓθΓ93ηΙδ3(ίοη; 

ρ) (βηίί 3 ]ουΓ β( ρυΡΙΙβΓ Ιβδ ΙίδΙβδ Ρβδ Ι· 9 ηβδ νΐδέβδ 3 Γβιΐίοΐβ 24. 

§4 Ι,β δ60Γ6(3ίΓβ 93πέΓ3ΐ ρ6υ( ρΓ3δ6π(βΓ Ρβ 83 ρΓορΓβ ίηΙΙΙβΙίνβ Ρβδ ρΓοροδΚίοπδ (βηΡ3η( 3 

ΓποΡίίιβΓ Ι3 ΟοηνβηΙΐοη. 
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ΑιΙίοΙβ 22 

ΡβΓβοηηθΙ (Ιβ ΓθΓβ3ηΐ$3ϋοη 

1.68 (ΙγοΗ 8 6ΐ Ιβ8 ο6Ιί93ΐίοη8 <^υ ρβτβοππβΙ ΙΌΓ93η!δ3ϋοη εοηΐ (ίχέδ ρ3Γ Ιβ δ(3ΐυ! <1υ ρβΓδοηηβΙ 

έΟΡΙί Ρ3Γ Ιβ ΟοΓηίΙέ 3<:ΙπιΙπί8ΐΓ3(ΐί εοηίοππέπιβπΐ ύ ΠβΓΐίοΙε 15, § 5. ΙβΗίβ ε). 

ΑιΙϊβΙθ 23 
ΒυΙΙοϋη 

§ 1 ΙΌΓ93ηί88(ΐοη έιΙΗβ ιιη ύυΙΙθΙίη ςυί οοηΐίβηΐ Ιβδ οοιπίηυηίοδΐίοηε ο^ίβΗβδ βΐηδί ςυβ οβΙΙβδ 
πέ€β853ίΓβ8 βΐ υΰΙβ8 βπ νυβ (Ιβ Γβρρϋοβϋοη Ρβ Ι3 Οοηνβηΐίοη. 

§ 2 1.68 οοηιπιιιηίεβΰοηδ ίηα)τηΙ}3ηΙ βυ ΒβΟΓέΟϊΓβ οέπέΓβΙ βπ νβίΐυ Ρβ 13 Οοηνβηϋοη ρβυνβηΐ, 

|6 038 έοΐΐέβηΐ, £1 γ 6 βΑβοΙυέβδ 8008 ίοππβ €ΐ’υηβ ρυΡΙίοβΙίοη Ρβηδ Ιβ ΡυΙΙβΙίη. 

ΑίϋβΙβ 24 
1 .{8ΐβ8 <168 ϋθηβ8 

§ 1 ίβδ Ιί^ηβδ ΓηθΓΚΐπΗ» β( Ρβ η3νϊ93ΐίοη ΙηΙέΓίβυΓβ νίδέβδ βυχ βτΐίείββ ρίβηίβΓδ <168 Β^Ιβε 
υηί!οππβ8 Οίν βΐ <1βδ Βέ 9 ΐβ 8 υηίΙοηηβδ (^Μ, 8υΓ Ιβ8ςυβ)1θ8 δ'βΚβοΙυβηΙ (Ιβε Ιτβπδροιίδ, 
ί3Ϊ83π( Ι'οΐ3]β1 ά’υη δβυΙ οοηΐΓβΐ <1β ΐτ3Π8ροι1, βπ 835 (1*υπ ΐΓβηβροιΙ ίθΓΓονίβίΓβ, 8οη( 
ίη8θπΙ:β8 8υΓ <1βυχ ΙϊβΙβΒ : 

3) Ι3 ΙίδΙβ Ρθ8 Ιί 9 ηθ 8 πΐ3π1ίιηβ8 βΙ <1β η3νί93ϋοη ίηΐ6Π63Γβ Οίν, 

Ρ) Ι3 ΗδΙβ (1β8 Νςπβδ πηβπϋιηθδ βΐ <1β ηβνίρβίΐοη ΙηΐέΓίβϋΓβ ΟΙΜ. 

§ 2 1.65 ΙΪ9ηβ5 ίβιτονΐ3ίΓ65 (Ι'υη Εΐ3{ ιηβιηΡΓθ βγβηΐ όηηίδ αηβ Γέββίνβ <χ}η{ 0 ΓτηέπιβηΙ έ Ι'βιΙίοΙβ 

ρΓβτηΙβΓ, § 6 <16$ ΗΡ 9 ΙΘ 8 υη{(οηηβ8 Οίν ου οοηίοηπι4ιηβη( 4 ΓβΓΐΙοΙβ ρΓβπιΙβΓ, § 6 άβδ 
βέ 9 ΐβ 8 υηίίοπηβ& ΟΙΜ 80 η| ίηβοτΗβδ βυΓ <1βυχ Ιί8(β8 οοη(οπη4πιβη1 έί οβΚβ ΓέββΓνβ ; 

3) 13 ΙΪ8ΐβ (1β8 ΙΪ9Πβ5 (βΠΌνίβίΓβδ ΟΙΥ, 

Ρ) Ι3 ϋ8<β <1β8 Ιί 9 ηβ 8 1θΓΓ0νϊ3ίτβ8 ΟΙΜ. 

§ 3 ίβ5 Ε0(8 ιτιβΓηΡ(68 3(ΐΓβ8$6η1 33 8βοτόΐ3ίΓθ 94η3Γ3ΐ Ι6υ<8 οοπιπιυπϊοβίίοηδ ΟΟηΟβΓΠβΠΐ 
ΓϊηδοπρΙίοη ου Ιβ οΡίβΙίοη (Ιβ Ιΐ 9 πβ 8 νίβ^δ βυχ §§ 1 βΙ: 2. ίβ8 Ιίοηβδ ΓηβΓίϋηηβδ βΙ άβ 
Π3νί93(ίοη ίηΜιΙβυΓβ νϊ8^ βυ § 1, (Ιβηβ Ι3 ιηβδυΓβ ού θΙΙβ8 ΓβϋβηΙ (168 Εΐ3ΐ8 ιηβΓηΡΓββ, 
ηβ 8οη1 ίη8(χΊ(β5 ςυ'βρπέδ 3 (χογ( 1 {Ιβ οβδ Ε!8(8; ρουΓ Ι3 Γβϋίβϋοη (1'υηβ ΙβΙΙβ Ιΐ 9 ηθ, Ιβ 
οοηιηιυπίοθϋοη ϋΙ'υη 8βυΙ (Ιβ 068 Εΐβίδ 8υΜ 

§4 1.6 8βθΓέ(3ίΓβ α4ηάΓ3ΐ ηοΙΙΓιβ ΙΊπδΟΐΙρΙΐοη ου Ιβ ΓβΟίβϋοη Ο'υηβ Ιίοηβ 3 {038 Ιβ8 ΕίβΙδ 

ΠΙΘΠίΡΠΘδ. 

§ 5 1.68 Ρ3η8ροΓΐ5 83Γ ΙβΒ 119068 ΠΓίβιΚΙπιβδ β{ Οβ πβνίρβϋοη ϊηΙβηβυΓβ νί80β8 83 § 1 6ΐ Ιβ8 

ΐΓ3η8ρθΓΐ8 8υΓ Ι68 {19068 ίβΤΓΟνίθΪΓβδ νί8έβ8 33 § 2 8001 8030^18 3υΧ (1ί8ρθ8Ϊ1ίθη8 0β Ι3 
Οοονβπΐίοπ & ΓβχρίΓβϋοη Ο'υπ ιηοϊ8 ό οοπιρΙβΓ 06 Ιβ ΟβΙβ Οβ Ιβ ηοΙίΑοβΙίοπ <Ι6 Γΐοδοτίρϋοη 
Ρ3Γ Ιβ 8βθΓέΐ3ΪΓβ 90 ηόΓ 8 [. υηβ ΙβΙΙβ Ιΐ 9 ηβ οβ886 <Ι'έΐΓβ 8ουπΐϊ8β βυχ <1ί8ρο8ί(ίοο8 (Ιβ Ι3 
ΟοηνβηΙΙοη 3 ΓβχρίΓβΙϊοη (Ιβ Ιτοίβ (τι<»8 3 οοπηρΙβΓ (Ιβ Ι3 Οβίβ (Ιβ \β ηοΙΙΠοβΙΙοο <16 Ιβ 
ΓβΡϊβΡοη Ρ3Γ Ιβ 8β0Γ6(3ΪΓβ 9έπέΓ3ΐ, ββυίβο οβ <|3ί οοηοβπΊβ-Ιβδ ίτβηδροιίδ βπ οο 3Γ8, ςυΙ 
(ίοίνβηΐ έΐΓβ βοΡβνέβ. 
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ΤΐίΓβ IV 
Ρΐη3ηο65 

ΑγΙϊοΙθ 25 

ΡΓθ 9 Γ 8 Γηηιβ <1β ϊΓ&νβΙΙ. Βυ<ΐ 9 β 1 . Οοιηρίββ. ΚβρροΗ <16 9β5ϋοη 

§ 1 16 ρΓθ9Γ3ΐηιτιβ άθ ΐΓ3ν3ίΙ, Ι6 Ρικίοβΐ 6ΐ ΐ€$€οηΊρ(65 άβ ΓθΓ93ηί£3ΐΙοη οουνΓβηΙ υηβ ρβήοάε 

€<6 άθυχ 8ηηέβ$ οίνίίβδ. 

§ 2 ί'ΟΓςβηίεβϋοη έςΙΗβ, βυ Γηοίη$ (Οϋδ Ιβδ (Ιβυχ 3η$, υη Γβρροιΐ ^1β 9β8ϋοη. 

§3 ίβ πιοη(3ηΐ ϋβ& ο1έρβη$65 <:(β ΓθΓ93ηί88(ίοη β8( 3ΓΓβ!έ, ρουΓ οΐΐβςυβ ρέηο€ΐ61}υ<:ΐ9έ{3ΐΓ6, 
Ρ3Γ )β ΟοΓηϊΙέ 8<1ιπίηί3ΐΓ3(ϊ!, 5υΓ ρΓορο$Ηΐοη οΐυ δβοΓβΙβίΓβ οβηβΓβΙ. 

ΑΠίεΙβ 26 

ΡΙηβηεβιηβηΙ (Ι38 ά4ρβη8β8 

§ 1 δοιΐ8 ΓέεβΓνβ (1β8 §§ 2 4 4, (68 (14ρ€η$β8 οΐβ ΓΟίςβηΐδβ^ίοη, ηοη εουνβιίβε ρβΓ €ΐ'3υίΓ65 
Γβεβϋβδ, 5οηΙ 5υρροΓ{4β8 ρβΓ Ιβ5 ΕΙβΙβ ΓηβτηϋΓββ ρουΓ οίβυχ οίηςυϊβηΊβ8 βυη Ι3 6356 οΐβ 
Ι3 είθί (Ιθ Γέρβιΐίϋοπ {16$ οοηΐίΐϋυϋοπβ (1υ άβε Νβίίοηβ ΙΙπίβδ, β( ρουΓ (Γθί8 

αηςυίέπιοε ρΓοροτϋοηηβΙΙβπίθηΐ 4 Ιβ ΙοηςυβοΓ ΙοΙβΙβ 068 ίπΑΒ5ΐτυο(υΓ68 ίβΓΓονίβϊΓβδ βϊηδΐ 
ςυβ 068 Ιί 9 πβ 8 πΊβΓΚίΓΠθδ β( Οβ ηβνίοβϋοπ ϊηΐέτίβυΓβ ίηδοπ^δ οοηίοιτηέπηβηΐ 4 Γ3γ5οΙθ 24, 
§ 1. ΤουΙβίοΐδ, Ιββ Ιί 9 η 68 πηβΓϋίπιβδ β( Οβ η3νί93(ίοη ΐηΙέπβυΓβ Π6 8οη( οοτηρίάββ ςυβ ρουη 
|3 ιηοΗίέ 06 ΐ6υΓ8 ΙοηρυβυΓδ. 

§ 2 ΙθΓ$ςυ’υη Εΐ3( (ηβτηΡΓβ 3 έηΓΐί$ υηβ Γ^εβινε οοπίοπτιέπΊβηΙ 4 Ι'βιΙίοΙβ ρΓβηιίβΓ, § 6 Οβδ 
Ρ49ΐθ5 υηί^πηβδ Οίν ου οοηΙοΓπιέπηβηΐ 4 ΓβιΙίοΙβ ρΓβιηίβΓ, § 6 Οβε β49ΐβ5 υηΙ(0Γπιβ8 
ΟΙΜ, Ι3 ΙοΓτηυΙβ Οβ εοη(π6υ(ϊοη νίδββ βυ § 1 8’3ρρΙκ:ιιΐ6 οοτηηιβ δυϊΐ; 

3) βυ Ιϊβυ Οβ Ι3 ΙοηρυβυΓ 1ο(3ΐ6 068 ίπίΓ38(Γυε(υΓβ8 ΙθΓΓονΐβϊΓβδ 8υΓ Ιβ (βιτΙΙοίΓβ Οβ οβί 
Εΐ3( πιβιτιΟΓβ η'θ8ΐ ρηββ βη οοτηρίβ οιυβ )3 ΙοηρυβυΓ 065 119068 ίβττονίβίΓβε ιηδοτΙΙβε 
οοηΙ<κπιέπη6ηΙ έι ί*3ΐ1Ιοΐ6 24. § 2; 

6) Ι3 ρ3η 06 Ιβ οοηΙτΗΐυϋοη 8βΙοη Ιβ 8^8(4πιβ 016$ ΝβΙΙοηδ υηίβδ β8ΐ εβΙευΙέβ βυ ργογ 3(3 
0613 Ιοπ9υ6υΓ 068 Ιίςηβδ ίπ8θπ(β8 οοηίοπηέΓηβηΙ 4 ΓβίϋοΙβ 24, §§ 1 β( 2 ρβΓ ΓβρροΓΐ 
4 Ι3 ΙΟηρυβυΓ {0(3ΐ6 Οββ ίπίΓ38(Γυθ(υΓβ8 (βΓΓ0νΪ3ΪΓ68 8υΓ Ι6 Ϊ6Γη(0ίΓ6 (Ιβ 06! Ε!3( 
πκιηϋΓβ 6ΐ οβΙΙβ (1β8 ϋ9ηβ8 ίηεοτϋββ οοηίοπηέ(ηβπ( 4 ΓβΠίοΙβ 24, § 1; βΙΙβ ηβ ρβυ! 
βη βυουπ 038 έ(Γ6 ϊηίέΓΪβυΓβ 4 0,01 ρουΓ οβηΐ. 

§3 ΟΟαςυβ ΕΙβΙ πιβΓπΡΓβ βυρροιίβ βυ ηιοίηβ 0,25 ρουΓ οβη! β! βυ ρ1υ8 15 ρουΓ Οθπ! 065 
οοηΐΓΪΡυϋοηβ. 

§ 4 1.6 Οοπιϋέ 3θπιίΓΐίδ(Γ3ϋί ΟέΙβΓτηίηβ Ι6$ βϋτίΡυϋοηβ Οβ ΓΟΓρβηίεβϋοη ςυί οοηο6Γηβη1: 

3) !ου8 Ι68 ΕΟΙδ ΠΊ6πι6Γ6δ Ο’υπβ ΓηβηίβΓβ 40316 β! Ιβδ Οέρβηββδ ςυί 8οη! δυρροΓίββε 
ρβΓ (ου8 (65 Εΐ3ΐ8 πηβΓη6Γβ5 ββίοη Ι3 ίοΓτηυΙβ νίβέβ 3υ § 1; 

6) δβυίθηηβη! ςυ6ΐςυβ5'υπ5 Οβδ ΕΙβΙβ πιβπιΡΓ^ β1 (6$ 04ρβη5β5 ςυΙ 5οη{ 5υρροΓΐβ65 
ρ3Γ 065 ΕΙ3($ (η6ΐη6Γβ5 5βΙοη Ι3 (πέτηβ ίοπηυΐβ. . 
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ίβ § 3 $'8ρρΙίηυβ ρ3Γ 3η3ΐθ9ίβ. Οβ5 (1ί8ρο5ϊ(ίοη5 ηβ ροΓίβη( ρ3& 3((θΙη1β έι ΓβΓίίεΙβ 4, § 3. 

§ 5 1.68 εοη(Γίΐ3υ(ϊοη8 ()68 Ε(3(8 ΠΊ6πι{>Γβ5 3υχ (1έρβη868 €ΐβ ΓθΓ93ηΐ83ΐίοη 8οη1 (Ιιΐθδ, 8ου8 

ίοΓΓπβ ϋΐ'βνβηεβ Ρβ (τέβοτβπβ ρβ^βΐιΐβ βΓ (Ιβυχ βοοιηρίββ 3υ ρΙυ8 (3Γ0Ι ]υ8(:]υ'3υ 31 οεΙοϋΓβ 
<Ιβ εΗβευηβ άβδ ^^βυx βηηέθδ ςυβ εουνΓβ Ιβ Ιϊυάςβΐ. ί-'βνβηοβ άβ (Γέ80Γ6πβ βδΐ (ίχέβ βυΓ 
|3 6386 (Ιβδ εοηΐΓϊϋυΙίοπδ (ΐ6δ ^)βι^x 3ηηέ6$ ρΓέοέόβηΙβδ (ΙόβηίϋνβτηθπΙ (Ιυεε. 

§ 6 ΙΟΓδ 6β Γβηνοί 3ϋχ Εΐ3ΐ8 τηβπηύΓβδ ^^υ ΓβρροΠ ύΐε 9 β 8 ϋοη βΐ άυ Γ^βνέ ιΐβδ οοπηρίθδ, Ιβ 
δεοΓέΟίΓβ 9έηόΓ3ΐ οοηηιηυηίςιιβ 1θ Γποηίβηΐ (ΙέβηΗίΙ άβ Ιβ εοηΐηϋυϋοη (Ιβδ ύίβυχ βπηέβδ 
είνίΐβδ βεουΙέβε βίηδί ςυβ Ιε ποηίβηΐ ρουΓ Γβνβηεβ (Ιβ ΐΓέ80Τβπβ ρουΓ Ιβ8 (Ιβυχ βηη^8 
ανίΐ68 έι νβηίί. 

§ 7 ΑρΓέ& Ιβ 31 (ΙέοθπηΡΓβ άβ Γβηηέε οΐβ Ιβ εοιτιηηυηίεβίίοη ςΐυ ΒεοΓέΐβίΓβ ρόηόΓβΙ οοη^ιηέ- 
ΓΠβηΐ βυ § 6 , Ιβ8 δοπιτηβδ (Ιυβδ ρουΓ Ιθ$ <1βυχ βηηόβδ οΐνίΐββ έοουΐέεβ ροΓίβηΙ ίηΙ^ΓέΙ ά 
Γ3Ϊ8οη €ΐβ οΐηη ρουΓ οβηΐ Γβη. 81, υη βη βρτάδ οβΗβ ϋβίβ. υη Εΐβΐ πΊβπιΡΓβ η’β ρββ ρβ/έ ββ 
ρθΠ εοηίπΡυϋνβ, 8οη γΙγοΚ ϋβ νοίβ β$( ευβροηοΐυ ]υδςυ'ό οβ ςυ'ΙΙ βΐΐ δβΐΙδ^Κ ά ΡοΡΙΙρβΙΙοη 
(Ιβ ρβΙθΓπβηΙ Α Ι'βχρίΓβϋοη (1'υη οΐόΐβΐ βυρρΙότηβηΙβίΓβ (Ιβ <1βυχ βηε, ΙΆ88βΓηΙ}ΐ6β 9^ηέΓ3ΐ6 
βχβηηίηθ 8ί Ι'8Κί1υ(1β (Ιβ (»( Εΐβΐ γΙοΚ έΐΓβ οοηβΙΐΙόΓέβ ακτίΓηβ υηβ ι1έηοΓκ:ί3ΐίοη ΐ30ί(β (Ιβ 
Ι3 Οοηνβηΐίοη, βη ίϊχβηΐ, Ιβ 038 έοΝέβηΙ, Ιβ ςΙβΙβ (1'βΐϊβί 

§ 8 1.68 (χιηΙιϊΡυϋοηβ όοήυββ ΓθδΙοηΙ (Ιυβδ (Ιβηδ Ιβδ οβδ (Ιβ (Ιέηοηοίβϋοη βη νβΓίυ ^υ § 7 ου 

ΐΐβ ΡβΓίϊοΙβ 41 βίηδΐ ςυβ (ΙβΠδ Ιβδ 03δ (Ιβ δυδρβηβίοη (Ιυ (ΙγοΚ άβ νο(θ νίδέ έι Ι'βιΙΙοΙβ 40, § 4, 
ΙβΚΓβ 6). 

§ 9 1.68 πΐοηΐ3η($ ηοη ΓβοουνΓέδ δοηΐ οουνβΓίδ ρβΓ (Ιβδ ΓβδδουΓΟβδ άβ ΙΌΓ93πί83ϋοη. 

§ 10 ΙΈΙβΙ ΓηβΓηϋΓβ ςυΐ 3 Οέηοποέ Ι3 Οοηνβηΐίοη ρβυ( (ΙβνθηίΓ έι ηουνββυ Εΐβΐ (ηβηηΡΓβ ρβΓ 
εκΙΙιβδϊοη, δουε ΓέδβΓνβ ςυ'ίΙ βίΐ ρβνέ Ιβδ δοπιπτιβδ ςΙοπΙ II βδΐ (ΙέΡίΙβυΓ. 

§ 11 1.ΌΓ93ηί83ΐϊοπ ρβΓροϊΙ υηβ ΓβτηυηέΓδίΙΐοη ρουρ (χκινπΓ Ιβδ ΐΓβίδ ρβηίουΙΙβΓδ τόδυΚβηΙ (Ιβδ 
βοΙίνϊΙέδ ρΓένυβδ ό ΡβΓβοΙβ 21, § 3, Ιβίΐτβδ ]) ό I). Οβηδ Ιβδ Ρ88 ρΓένυδ 8 ΓβΠΙοΙβ 21, § 3, 
ΙθΗτθδ ]) θ1 Κ), εβΚβ Γέ(ηυη6Γ8ΐίοη βδΐ Γιχέβ ρβΓ Ιβ Οοτηίΐέ 3(1ιηΙηί8ΐΓ3(ϊ1, δυΓ ρΓοροδΚίοη (Ιυ 
δβοΓβΙβίΓθ 9βηέΓ3ΐ; (Ιαπδ Ιβ εββ ρΓένυ ά ΓβίΙΙοΙβ 21, § 3, ΙβΚΓβ I), Ι'βιΙΙοΙβ 31, § 3 βδ( 
3ρρΙΙθ36ΐ6. 

ΑΠίοΙβ 27 

νέΓΐίϊοβΙΙοη (Ιββ οοπιρίβδ 

§ 1 8βυ1 οΐβοίδίοηοοηΐΓβϊΓβ (Ιβ ΓΑδδβπιΡΙέβ ρόηόΓβΙβ ριΐδβ βη νβΓίυ Οβ Ι'βιϋοΙβ 14, § 2, ΙβΙΐΓβ Κ), 

|3 νβΓϊϋοδΙίοη Οβδ 00Γηρ(β8 βδ( βίΙβοΙυββ ρβΓ ΓΕΙβ! (Ιβ δϊβρβ δβίοη Ιβδ Γό9)βδ (ίυ ρΓάδβπΙ 
δΐΐίοΐβ βΐ, δουδ τβδβΓνβ (Ιβ (ουίβδ (ΙίΓβοΙΙνβδ δρέοΐβίβδ (1υ ΟοτηΙΙέ 3(ΐΓπίηΪ8ΐΓ3(ί1, βη οοηΙΟΓ- 
ηηϊίέ βνβο Ιβ ΓβρΙβΓηβηΙ (χτηοβΓΠβηΙ Ιβδ Αηβηοβδ β! Ι3 οοΓηρΙβΡίΙΙΙέ (Ιβ ΓΟΓρβηίδβΙίοη 
(θΓίίοΙβ 15, § 5, Ιβ«Γβ β)). 

§ 2 ίβ νβπίίοβΙβυΓ νέΓΪΙίβ Ιβε (χχηρίβδ (Ιβ ΓθΓ93ηϊδ3(ϊοη. γ οοΓηρηδ Ιουδ Ιβδ ίσηαίδ ΙϊΓΐυοΙβίΓβδ 
β( (Χ)ηιρ(βδ δρβοϊβυχ, οοτηιηβ ίΙ Ιβ ϊυρβ ηέοβδδβίΓβ ρουΓ δ'βδβυΓβΓ ; 
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3) ςυβ Ιβδ 6ΐ3ί8 ΤιηβηοίβΓδ δοηΙ οοηίοΓηηββ 3υχ ΙίνΓβδ βΐ έοτϋυΓββ (Ιε ΓθΓ93ηϊ$3ΐϊοη; 

Ιΐ) ςυε Ιβδ ορέΓβΐϊοηδ ΤιηβηοϊέΓβδ <1οηί Ιβδ έΐ3!δ ίεηϋβΓΚ οοπιρίε οπ( έ(έ ιηβηέβδ εη 
οοηίοΓπηίΙέ βνβε Ιβδ Γβ^Ιβδ εΐ Ιβδ Γέ 9 ΐβιηβηΐδ, Ιβδ (Ιίδροδίΐίοηδ 1>υ<ί9έ^>Γβδ β1 Ιβδ 
βυΐΓβδ οΙίΓβοϋνβδ άβ ΙΌΓ93ηίδ3(ίοη; 

ε) ςυβ Ιβδ ναΙβυΓδ β( Ιβ ηυπηέπδίΓβ οΐέροβόδ βη ϋβηςυβ οϋ βη οβίδδβ οη( έΐέ δοΚ νέπΓιέδ 
9Γ^οβ ό άβδ οβΓίΙΙίεβΙδ (ΙίΓβοΙβπΐβηΙ Γβφυδ ^1βδ (ΙέροδΗβΪΓβδ, δοίΐ βΚβεΙίνβτηβηΙ 
εοπιρΐβδ; 

<1) ςυβ Ιβδ οοηίΓδΙβδ ίιΚέΠευΓδ, ν εοπιρΓϊδ Ι3 νέήίίοβϋοη ΙηΙέΓίβυΓε δβδ εοΓηρΙββ, 8οη( 
3€ΐέςυ3(δ; 

6) ςυβ (ουδ Ιβδ έΐέιηβπΐδ ύβ Ι'βοϋ^ βί ϋυ ρβδδϊί βίπδΙ ςυβ (ουβ Ιβδ βχοέύβπΙδ 6( (1έ{ϊεΐ(δ 
οη( οοπιρίβϋΙΙΙδέδ δβίοη ϋβδ ρΐΌΟέΟυΓβδ ςυ'ΙΙ ]υ 9 β δβΙίδΤβϊδβηΙβδ. 

§3 Ιβ νδΓίΑεβΙβιΐΓ βδί δβυΙ εοπιρδίβηΐ ροιίΓ 300βρ(6Γ βη ίουί ου βπ ρβιΐίθ Ιβδ 3ΐΙβδ(3ΰοηδ β( 
]υδΐΙΓιθ3ΐίοηδ ίουΓπίβδ ρβΓ Ιε δβοτέΙδϊΓβ ρδηδΓβΙ. 8'ίΙ Ιβ ]υ 9 β ορροΠυη, ίΙ ρβυΙ ρΓθθέ(]βτ δ 
Ι'βχ3ίηβη θΐ δ Ι3 νέπΑεβίίοη δέΟϊΙΙδβ Ρβ (ου(β ρϊδοβ οοτηρίβϋΐβ ΓβΙβϋνβ δοίΐ 3ϋχ ορέΓβίϊοπδ 
Γιηβηοίβτβδ, δοίΐ βυχ ίουιτιΗυΓβδ βΐ βυ ιηβΐέΓϊβΙ. 

§ 4 Ι,β νδπΑοβΙβυΓ 8 ΙίδΓβτηβηΙ βοοδδ, έ ΐουΐ ιηοπιβηΐ, ό (ουδ Ιβδ ΙΙνΓβδ, έοΓίΙυΓβδ, ^]ο^υ^η6η^δ 
αιπιρΐ3ΐ)ΐβδ εΐ βυίΓβδ ΙηίοππβΑοηδ δοηΐ II βδϊίιτιβ βνοίΓ ύβδοίη. 

§ 5 ίβ νέπΑεβΙβιΐΓ η'βδί ρβδ εοιπράΙβηΙ ρουΓ Γ^β(βΓ (βΙΙβ ου (βΙΙβ Γυϋπςυβ ϋβδ εοιηρίβδ, Γηβίδ 
II βίΙίΓβ ϊπίΐηηΜϊβΙθπιβηΙ Ι’βΗβηϋοη δυ δβοΓέΙβΪΓβ 9 έ'^βΓ 8 ] βυΓ (ου(β ορέΓβΙίοη (!οπ( Ιβ 
Γβ9ΐϋ3Γί{8 ου ΓορροΓίυηΚβ ΙυΙ ρ3Γ3(1 ύίδουΙβΜβ, ρσυΓ ςυβ οβ (ΙβΓηίβΓ ρΓβηηε Ιβδ ητιβδυΓεε 
νουΙυβδ. 

§ 6 ίβ νβΓϊΑοβΙβυΓ ρΓέδβηΙβ ε( δΐ 9 ηβ υπβ βΚβδΙβ&οη $υΓ Ιβδ δ(3(8 ΑηβηοίβΓδ δβπδ Ιβδ (βπηβδ 
δϋίνβηίδ ; ”ϋ'3ΐ βχ3Γηίηέ Ιβδ έΙβίδ Αηβηοΐβτδ Ρβ ΓθΓ93πί83ΐίοη ρουΓ Ι3 ρβηοΡβ ΡαΡ9έ(3ΐΐ'β 

ςυΙ δ'βδί (επηίηββ Ιβ 31 ΡέοβπιΡΓβ.Ι-'βχ3πηβη 3 οοτηροιίέ υηβ βηβΐχδβ 9έηέΓ3ΐβ Ρβδ 

πιβΙΡοΡεδ 00Γηρΐ3ΐ>{θδ β1 Ιβ οοη(Γδΐ6 Ρβδ ρίέοβδ οοηιρΙδΡΙβδ β1 Ρ'βυΐΓβδ |υδ1ίΑθ3ϋ1δ ρυβ 
ί’βί ίυ 9 β ηέεβδδβίΓβ Ρβπδ Ι3 αΓΟοηδΙβηοβ.” ΟβΗβ δΗβδΙβΙΐοπ ίηΡΐςυβ, δβΙ(Κΐ Ιβ 03δ, ςυβ 

3) Ιβδ έ(3ΐδ ίϊηβηοϊβΓδ ΓβΑβΙβηΙ άβ (βςοπ δβΐίδίοίδδπΐβ Ι3 δΗυβΙίοη ΓιηβηοίέΓβ 3 Ι3 Ρ3ΐβ 
Ρ'βχρϊΓδϋοη Ρβ Ι3 ρέΡοΡβ οοπδίΡέΓέβ βΙηβΙ ρυβ Ιβδ Γόδυϋβίδ Ρβδ (^ΐέΓθΙίοηδ πιβηέβδ 
ΡϋΓβηΐ Ι3 ρόποΡβ ςυί δ'βδί βοΑβνέβ έ οβΗβ ΡβΙβ; 

6) Ιβδ έ(3ΐδ ΑηοηαβΓδ οη( όΐδϋΐίδ εοηΐοηπβπιβηΐ βυχ ρΓίηεϊρβδ εΟΓπρΙβΡΙβδ 
ΓπβηΙϊοηηβδ; 

ε) Ιβδ ρΓίηειρβδ ΑπδηοΙβΓδ οη( έΐέ βρρϋςυέδ δβΙοη Ρβδ ΓΠοΡδΙΚέδ ρυί εοηεοτΡθΐβηΐ βνβε 
εβΙΙβδ 3Ρορ(ββδ ρβηΡβπΙ Ιβ ρέιΙοΡβ ΡυΡ9έ(3ίΓε ρΓέεβΡβπΐβ; 

Ρ) Ιβδ ορέΓ3(Ιοηδ ίίηβηείβΓβδ οηΐ έΐέ ιτιβηββδ βη εοηίοπηΚέ βνβε Ιβδ Γέ 9 ΐβδ 6( Ιβδ 
Γ 69 ΐβπιβη(δ, Ιβδ ΡΙδροδΗΙοηβ ΡυΡςέΙβίΓβδ 6( Ιβδ βυΐΓβδ ΡίΓβεΙΙνβδ Ρβ ΙΌΓ93ηίδ3(Ιοπ. 
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§ 7 03Π8 800 ΓβρροΓΐ 8υΓ Ιβ8 ορέΓ3ΐίοη8 ϊίπΒποίέΓββ, Ιβ νέΓίίϊθ3(βυΓ ΠΊβπϋοηοβ; 

3) Ι3 οΒίυΓβ 6( Ι'έΙβΓΚΙυβ ΐΐβ 13 νέπΙϊο3ΐϊοη έ ΙβςυβΙΙβ ΪΙ3 ρΓθοέ(ίέ; 

Ρ) Ιβδ έΙέπιβη^δ ςυί οηΐ υη Ιΐβη βνβο Ιβ 03Γ30(έΓθ οοπρΙβΙ; ου ΓβχβεΟΙυϋβ Ρβ 8 οοηηρ(β 8 , 

V οοιορΓίβ Ιβ 035 έοΡέ3η(; 

1. Ιβ5 ίπίοΓηηβϋοηδ ηέοβδββίΓβδ & ΠηΙβΓρΓέΙβΙίοπ θ( ύ Γ3ρρΓέοϊ3ϋαη 00ΓΓ60(β$ <ΐ6δ 
οοτορίβδ; 

2. Ιου(6 εοππιβ ςυΙ βυΓβΙΙ ιϋΐ βΐΓβ ρβΓ9υ6 ωβίδ ςυΐ η'3 ρβδ έΐέ ρβδδέβ οη 
οοτηρίβ; 

3. 1ου(6 δοπτηβ ^^υί 3 Τ 3 Ϊ( Ι'<^θ( ϋ'υη 6 η 989 «τκη 1 άβ ϋόρβοδβ Γ 69 υI^β^ ου 

οοηοΗΚοηηβΙ βΙ ςυϊ η ’3 ρ 3 δ οοτηρ^ΡίΙίβέβ ου Ροηΐ Η η '3 ρβδ έίέ Ιβηυ οοηιρίβ 

<1308 Ιβδ έΐ 3 ϊ 8 ίιηβηοΐβΓδ; 

4. Ιδδ (Ιέροοδβδ & νβρρυΐ (ΙβδςυβΙΙβδ ίΐ η'βδί ρβδ ρΓ 0 <:Ιυί 1 <1β ρΐέοβδ Ιϋδϋίΐοβίϊνεδ 
δυΚίδβηΙβδ; 

5. Ι3 ΐβηυε (Ιβε Ιίντβδ (Ιβ οοπορίβδ βη Ροηηβ 6( (Ιυβ Ιογγοθ; 11/3 ΙΙβυ Ρβ ΓβΙβνβΓ Ιβδ 
035 ού Ι3 ρΓ08βηΐ3ΐίοπ οιβίέπ^Ιβ (Ιβδ ό(3^ ίίηβηοίβτδ δ'έοοΓίβ (Ιβδ ρίίηοϊρβδ 
οοπιρίβΡΙβδ 96 ηέτβ 1 β(ηβη( Γβοοηηυδ β( (χιπδίβπιπιβηΐ βρρΙΙοιυέδ; 

ο) Ιβδ βυΐτθδ οιυβδΙίοπδ δυη Ιβδ(ίυθΙ1θ8 ιΊ γ 3 Ιίβυ (Ι'βρρβΙβΓ Γβαβηΐίοη (Ιυ ΟοιηΚέ 

3(1ηηΐηί5(Γ8(ίί, ρβΓ βχβηιρΙβ: 

1 . Ιθ$ 08 δ (Ιβ ϋΓουΰΙθ ου (Ιβ ρΓέδοιηρΙίοη (Ιβ (τβυοίβ; 

2. Ιβ 93βρϋΙθ9β ου Γυ(ϊΓΐ53ΐίοη ϊΓΓέ9υΓι^β Ρβ ίοη(ΐ5 ου (Ι'βυΐΓβδ βνοϊΓδ (Ιβ ΓθΓ93ηί- 
δ3ΐίοη (9030(1 Ρϊβη ιοέτηβ Ιββ (χχηρίβδ ά Ι'ορόΓβΙίοη βίίβοΐυέβ εβοίβηΐ 
βη ΓέρΙβ); 

3. Ιβδ (Ιέρβπδβδ π5()υ3π( ϋ'βηΐΓβΙηβΓ υΚόπβυΓβηιβηΙ (Ιβδ ίοΐδ (Χ)ηδϊ(1έΓ3ΡΙβ8 ρουΓ 
ΓθΓ93πί53ΐίοη; 

4. 1ου( νΐοβ, 9έηόΓ3ΐ ου ρβΓίίουΙίβΓ, (1υ δ/δΐέπιβ (Ιβ οοηίΓόΙβ (1β$ ΓβοβΙΙβδ βΐ (1β8 
(Ιέρβπδβδ ου (Ιβδ ίουΓπίΙυΓβδ β1 (Ιυ ηιβΙέΓίβΙ; 

5. Ιβδ (Ιέρβηδβε ηοη οοη^πηβδ βυχ ΙηΙβηϋοπδ Ου ΟοητιΚέ βϋιηΙηίδίΓβΐίΐ, οοπιρίβ 
Ιβηυ (Ιβδ νίΓβτηβπΙδ (Ιύηιβηΐ βυΙοπδέδ 3 ΠηΙέπβυΓ (1υ Ρυ(ΐ9β1; 

6. Ιβδ (ΙέρβδδβπΐθηΙδ (Ιβ 0 Γό(Ι!ΐ 8 , <χ)πηρ1β (βηυ (Ιβδ (ηο(1ί1ίο3(ίοη8 τέδυΙΙβη! (Ιβ 
νϊΓβτηβηΙδ (ΙϋπίθηΙ δυΐοπδέδ ό Ι’ίπΙέΓΪβυΓ (Ιυ Ρυ(]9θ1; 

7. Ιβδ (Ιέρβηδβδ ηοη (χκι^οπηβδ 3υχ 3υ(θΓί83βοηδ ςυΐ Ιβδ Γέ 9 Ϊδ 86 η(; 

(1) Γβχ3θ1ΙΙυ<1β ου ΓΙπβΧ3θ1Κυ(1β (Ιβδ (χχηρίβδ (βίβϋίδ βυχ ίοϋΓΠΪΙυΓβδ βΐ βυ ηβΙέΓίβΙ, 

έΙβΡΗβ (Ι'βρΓβδ ΓϊηνβηΙβΪΓθ β( Γβχβππθη (Ιβδ ΙίνΓβδ. 

Εη ουίΓβ, Ιβ ορροΟ ρβυΐ ί3ΐΓθ β(3ΐ Ο'ορβΓβΙίοπδ (ΐυί οηΙβΙβ οοιηρΙβΟίΙίδββδ βυ οουΓδ (1'υηβ 
ρβηο(ΐ6 Ρυ(ΐ9έ(3ίΓβ βηίβΓϊβυΓβ β( 3υ δυ]β1 Ρβδς^υβΙΙβδ Οβ πουνβΙΙβδ ΐηίοΓτηβΙίοηδ οηΐ β(έ 
οΡΙβηυβδ ου (Ι’ορβοΙίοηδ (^υΙ Οοίνβηΐ βΐΓβ ίβίΐβδ βυ οουΓδ (Ι'υηβ ρβΓίο(ΐ6 ΡυΡο^^^ίΓβ 
υΚέήβυΓβ βΐ 3υ δυ]6ΐ (ΙβδουβΙΙβδ ΪΙ δβηιΡΙβ δουΡβΚβΡΙβ (Ι'ϊηΙοΓπιβΓ Ιβ Οοιηίΐβ βοΐΓηίηίδΙοϋΙ 
Ρ3Γ βνβηοβ. 

§ 8 ίβ νβήΙίοβΙβυΓ ηβ (ΙοΚ βη 3υουη οβδ ίβϊΓβ ΙίςοΓβΓ (Ιβδ οΓΐΙίςυβδ (Ιβηδ δοη ορροΓΐ εβηδ 
(ΙοπηβΓ ρΓέδΙβΡΙβηηβηΙ βυ ΒβΟΓβΙβϊΓβ 9άηβΓ3) |3 ροδδώϊΙΚέ (Ιβ δ'βχρΙϊρυβΓ. 
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§9 Ιβ νέΓίίιε9(βυΓ εοπίΓηυηίςιΐθ βυ ΟοιπΙΙό 3εΙπιίηί$(Γ3ΐίί βΐ βυ δβοΓβϊβίΓβ 

οοη&ΐ3ΐ3(ίοη5 {3ί{6$ ΙοΓ& ύΐβ Ι3 νέπίίοβϋοη. II ρβυΐ, βη ουίΓβ, ρΓβδβηΐΘΓ 1ου( εοιηηιβη(3ίΓ£ 
ςυ'ίΙ ϊυ9β βρρΓορΓϊέ 3ϋ δυ]β101υ ΓβρροΓΐ (ίηβηαθΓ οΐυ δβετέΙβϊΓβ 9έπέΓ3ΐ. 

§ 10 03η8 Ι3 ΠΊβδυΓβ ού Ιβ νέΓί{ϊθ3ΐβυΓ 3 ρΓοεέςΙέ ά υηβ νέΓϋϊ03ΐίοη βοηηπηβίΓβ ου π'3 ρ38 
οϋίβηυ (1β ]υδ(ίίίθ3ϋοηδ δυίΓιδδηΙβδ, ϊΙ <1οϊ( Ιβ πιβηϋοπηβΓ (Ι3ηδ βοη 3({β5ΐ3ϋοη βΐ 8οη 
Γ3ρροΓΐ, βη ρΓέοί83η1 Ιθ5 Γδίδοπδ (Ιβ 565 ο1}5βΓν3ΐίοη5 βϊπδί ςυβ [β$ οοηδέΐΐυβηοβδ ςυί βη 
ΓέδυΙΙβπΙ ρουΓ Ι3 δίΐυβίίοπ ΙίηβηοίώΓθ Θΐ Ιβδ ορβΓβΙίοηδ ΓιηβηοίέΓβδ οοίηρίβΐΐίΐίδέβδ. 


ΤΚί» V 
ΑγΙ>ΚΓ896 

ΑΠΙΟΙΘ 28 
Οοηιρ 61 βηοβ 

§ 1 1.65 ΙΚί 9 βδ βπίΓβ Εθΐ8 πίθπιίΜβδ, ηέδ άβ Ι'ίηίβφΓβΙβΙίοπ ου (Ιβ Ι'βρρΙίοβΙίοη οΐβ Ι3 

Οοηνβηΐίοη 3ίηδί ςυβ Ιβδ Ιίϋοβδ βηΐΓβ Ε(3(5 (τιβπιΙ>Γθδ β( ΓθΓ93πί53(ίοπ, ηέδ οΐβ Ι'ϊηΙβΓ- 
ρΓέΙβΙίοη ου (Ιβ Ι'βρρΙίοδϋοη ςΐυ ΡγοΙοοοΙο δΟΓ Ιβδ ρΓίνΐΙέ9β5 ίπυηυηϋέδ ρβυνβηΐ, έ Ιο 
ϋβΓηβικΙβ ϋ'υηβ οΐβδ ρ3Γ(ίβ5, δίΓβ βουπιΐδ Α υη ίπϋυηβΙ βΦΙίΦΐ. ιβδ ρβιϋβε ςΙέΙβππίηβηΙ 
ΙίϋΓοηηβηΙ Ι3 οοτηροδϊϋοη ϋυ ΙπΙ^υηβΙ 3Γΐ3ίΐΓ8ΐ βΐ Ιβ ρΓΟΟέοΙυΓβ θΓϋϋΓβΙβ. 

§ 2 Ιβδ βυΐΓβδ ΙΗΙςβδ ηέδ άβ ΓίηΙβΓρτέΙβΙϊοη ου άθ ΓβρρΙΐοβϋοη άβ Ιβ Οοηνβηΐϊοη βΐ άβδ βυΐτβδ 
οοηνβηΐΐοηδ έΙβΙϊΟΓέβδ ρβΓ ΙΌφβηΙδβΙίοη οοηίοπηέπηβηΐ Α ΓβτΙίοΙβ 2. § 2, δ’ϊΐδ η'οηΐ ρβδ 
έ(έ Γέ 9 ΐέδ Α ΓβπίοΙΐΙβ ου δουηηίδ έ Ιβ άέοΙδίοη άβδ ΐΓίϋυηβυχ ΟΓάΙηβίΓβδ, ρβυνβηΙ, ρ3Γ 
3000Γά βηΐΓβ Ιβδ ρβΓϋβδ ΐηΙέΓβδδέβδ, έΐΓβ δουπιίδ Α υπ (ΓίϋυηβΙ βΦίΐΓβΙ. Ιβδ 3(1ϊοΙβδ 29 Α 
32 δ'βρρΙΙοιυβηΐ ρουπ Ι3 εοτηροδίίΐοη άυ Ιήϋυηβΐ 3ΐ1>Ι(Γ3ΐ βί Ι3 ρΓΟοέάυΓβ βιϋΚΓβΙβ. 

§ 3 ΟΙιβςυβ Ε(3( ρβυ(, ΙΟΓβςυΊΙ βάΓββδβ υηβ άβίηβηάβ ά’βάΐιέβίοη Α Ιβ Οοηνβη(ϊοη, δβ ΓώδβινβΓ 
Ιβ άΓοίΙ άβ πβ ρ3δ βρρΙΙηυβτ Ιουί ου ρβΓϋβ άβε §§ 1 β( 2. 

§ 4 ίΈΐ3ΐ ςυΙ 8 έτηΐδ υηβ Γέδβινβ βη νβτΐυ άυ § 3 ρβυί ^ ΓβηοηοβΓ, έ ίουί ΓηοτηβηΙ, βη 
ίπίοΓΠΓοηΙ Ιβ άέροδΚβϊΓβ. Οβϋβ ΓβηοηοίδΙίοη ρΓβπά β^βΐ υπ ηηοίδ βριέδ Ι3 άβΙβ έ ΙβςυβΙΙβ 
Ιβ άέροδΙ(3ΪΓβ βη άοηηβ οοπηβίδδβηοβ βυχ Εΐβίδ πιβηηΡΓβδ. 

ΑγΙΙοΙθ 29 

ΟοιηρΓοηιΙβ. ΟΓβηβ 

Ι,βδ ροΓίίβδ οοηοΙυβηΙ υη οοπιρροτηΐδ δρβοΐΐϊοηΐ βπ ρβΓίίουΙίβΓ; 

3 ) ΓοΡ)β( άυ άϊίίβΓβπά. 

0} Ιβ οοΓπροδίΙίοη άυ (η'ϋυπβΙ βΙ Ιβδ άβΙβίδ ςχ>ηνβηυ5 ρουΓ Ιβ ποτηίηβΐίοη άυ ου άβε βΦΙΐΓβδ, 

ε) Ιβ Ιίευ οοηνβηυ εοπιιπβ δίβςβ άυ (ΓίΡυπβΙ. 


1.6 οοΓηρΓοηηϊδ άοίΐ έΐΓβ εοηίΓηυηίρυβ βυ 8βθΓβ(3ίΓβ 9έπέΓ3ΐ ρυί δδδυηιβ Ιβδ Ιοηεάοηδ άβ 9Γβίίβ. 
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ΑΓϋεΙβ 30 
ΑΓϋΙΙτββ 

§ 1 υπ€ |Ϊ5(6 8'9Γΐ}ίΐΓβ5 θ$( βΙθΙΐΙίβ €( (βπυβ 3 ΪΟυΓ ρβΓ Ι6 δβΟΓέ(3ΪΓ6 θέΠβΓθΙ. 0^3^36 Εΐ3ΐ 
πιβτηΡΓβ ρβυ( ίθίίβ ίηδΟΠΓβ ευΓ Ιβ ΙίεΙβ Ρ'βΓΡϊΙτβδ (ίβυχ (Ιβ $6$ Γβεεοιίίεεβηίε. 

§2 Ιβ (ΓΐΡιιηβΙ 3ΐΐ3ΐ(Γ3ΐ 56 ΟΜηροδβ Ρ'υη, <]β (Γοίε ου Ρθ οίης βΓΡίΙτβδ, οοπίοππόπηοπΐ ου 
ΟΟΐηρΓΟΠΐί$. ί68 3ΓΡί{Γβ5 5οη( οΗοίδίβ ρβΓππί Ιβ5 ρ6Γ8θπηβ$ (ί9υΓ3η( 8υΓ |3 11846 νίδέβ 33 
§ 1. Του(64οί5, $ΐ Ιβ οοτηρΓοηιίδ ρΓένοΚ οίης βΓΡίΐΓβε, οΐιβουηβ άβ8 ρβΡίββ ρβυΐ οΙιοίδίΓ υη 
3ΓΡΪ4Γ6 εη ΡβΗοΓβ Ρβ Ι3 ΙΙβΙβ. 8ί Ιβ οοηιρΓΟΓηίε ρΓένοίΙ υη βΓΡΙίΓβ υπίςυβ, οβΙυΙ-οί βεΙ εΡσίεΙ 
Ρ'υπ οοτηηηυη βοοογΡ ρβΓ Ιβ8 ρβΓίΙββ. 8ϊ Ιβ ίχίηρτοηηίδ ρΓένοίΙ; ΐΓοίε ου οίηρ βΓΡΚΓβε, 
ο4ΐ3ουηε Ρ68 ρβιΐίβε οΙιοίδίΙ υη ου Ρβυχ βΓΡϋτβε, ββΙοπ Ιβ 038; οβυχ~οί Ρέδίρηβπΐ Ρ'υη 
ακηπίΐυη 3οοογΡ Ιβ (ΓοΙδϊέπηβ ου Ιβ οΐηςυΐέΓηβ βΓΡϊΐΓβ, ςυί ρΓέδίΡβ Ιβ ΙπΡυπβΙ βΓΡΚίβΙ. Εη 
038 Ρβ Ρβ53οοοΓΡ βπίΓβ Ιθ8 ρβΓΐΙθδ 8υΓ Ιβ Ρέβίρηβϋοη Ρβ ΓβίΡΙίΓβ υηϊςυβ ου βηΡτβ Ιβε 
3ΐ1}ϋΓβ8 οΙιοΐ8ΐ8 δϋΓ οβΗβ Ρυ (ΓοίβΙέ^ηβ ου Ρυ οίηρυϊέιηβ βιΙΐΙΐΓβ, οβΚβ Ρέδίρπβϋοη 684 ΙβΗβ 
Ρ3Γ Ιβ δ60Γέ43ίΓβ ρέΠΘΓβΙ. 

§ 3 1.'3ΓΡί4Γ6 υπίςυβ, Ιβ 4Γθί5ίέηηβ ου Ιβ οϊηςυίέτηβ 8ίΙ)ϊ4Γβ ΡοΗ έ4τβ Ρ'υηβ η84ϊοη3Γι4β 3υ4Γβ ςυβ 

οβΙΙβ Ρ65 ρ3Ρίβ8, έι πη«η8 ςυβ οβΙΙβδ-οΙ ηβ 8θίβη4 Ρβ πιέτηβ η3ΐίοη3ΐϊ4έ. 

§ 4 1.'ίη4βΓνβη4ίοπ βυ Ιίΐί^β Ρ'υηβ ϋβτοβ ρ3Γ4ίθ ΡβτηβυΓβ εβηε β(ίβ4 8υΓ Ι3 οοηηρο8ΐ41οη Ρυ 4πΡυη3ΐ 
3ΓΡί4Γ3ΐ. 

ΑΠίοΙβ 31 
ΡΓΟοάΡυΓβ. Ρηΐ8 

§ 1 ίβ ΙτίΡυηθ) βγΡΗιβΙ ΡέοϊΡβ Ρβ Ι3 ρΓΟοέΡυίβ 3 δυίντβ βπ Ιβηβηΐ οοτηρίβ ηοΐβπιηηβηΐ Ρβε 
Ρί8ρθ5ΐ4ίθΠ5 Οί-βρΓέδ ; 

3) ΪΙ ΐη54Γυΐ4 β4 ίυρβ Ιβε 03υ8β5 Ρ'^^38 Ιθ5 όΙέπηβηΙδ Ιουπιίδ ρβΓ Ιβ8 ρβΡίβδ, 5305 έΐΓβ 
ΙΙέ, ΙΟΓδςυ'ϊΙ 654 βρρβΙέ ά ΡΙγθ Ιβ ΡγμΙ, ρθγ Ιβδ ίη4θΓρΓέ434ίοη8 Ρβ ο^Ιβ8-οΙ; 

Ρ) ιΊ πβ ρβυΐ βοοοΓΡβΓ ρΐυε ου βυΐτβ οΗοββ ςυβ οβ ςυΙ 654 ΡβπΊβπΡό Ρβπδ Ιβ8 
οοηοΐυδίοηδ Ρυ ΡβίηβηΡβυΓ. ηΙ ηιαϊηδ ςυβ οβ ςυβ Ιβ ΡόίβηΡβυΓ β Γβοοηηυ οοηιηηβ 
643Π4 ΡΟ; 

ο) Ι 3 δβηίβηοβ βΓΡίΙτβΙβ, Ρΰπιβηΐ ιποίίνόβ, Θ54 τέΡίςέβ ρβΓ Ιβ 4τΙΡυηβΙ βΓΡΚΓβΙ 64 πο4ϊ4Ιέβ 
3υχ ρ3Γΰ65 Ρ3Γ Ιβ δθΟΓέΙβίΓβ ςέπέΓβΙ; 

Ρ) 53 ιτΓ Ρίδροδίΐίοη οοηΐΓβίΓβ Ρβ ΡγοΚ ίπιρβΓΒΡί Ρυ Ιίβυ οϋ δΐβςο Ιβ ΙτίΡυηβΙ 3 γΡϊ(Γ 3Ι, β1 
5005 ίόδβινβ Ρ'βοοοτΡ 0οη4Γ3ΐΓβ Ρβ8 ρ3Γΐίβ5,13 δβπίθποθ βίΡίΙτβΙβ 084 Ρέίϊηίΐίνβ. 

§ 2 1.Θ8 ίΐΟηΟΓβΪΓβδ Ρβ5 3Γΐ}ί4Γβ8 5004 Γιχέδ Ρ3Γ Ιβ δβΟΓέΙβΪΓβ ςέηέΓβΙ. 

§ 3 Ια $βη4βηοβ βΓΡϊΐΓβΙβ (Ιχβ Ιβδ 4τ3ΐ5 β4 Ρβρβπδ β4 ΡβοίΡβ Ρβ ΙβυΓ ΓέρβΡίΙίοπ βηΐτβ 165 ρβΡίβδ, 
βΐηβί ςυβ οβΙΙβ Ρβδ ΙιοηοΓβίΓβδ Ρβ5 3ΓΡί4Γβ5. 
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ΑίΐίοΙθ 32 

ΡΓ68εΓΪρΓΐθη. ΡΟΓΟβ βχέοιιΙοίΓθ 

§ 1 1,3 πιί$6 βη οβυνΓβ όβ Ι3 ρΓΟΟέάυΓβ βΓΡϋίβΙβ 3, ςυβηΐ ά ΓίηίβΓΓυρΙίοη <:ΐ€ Ι3 ρΓεδΟΓίρΙϊοη, Ιβ 

ίηέΓΠβ βίίβΙ ςυβ οβίυϊ ρΓβνυ ρ8Γ Ιβ οίΓοΙΙ ιηβίέπβΙ βρρΙίοβ&Ιβ ρουΓ Ι'ίηΐΓθ(1ϋοΙΐοη <ίβ ΓβοΙίοη 
άβνβηΙ Ιβ ΐυ9β οΓοϋηβίΓβ. 

§2 1.3 δβηίβηοβ Ρυ ΙήϋυηβΙ βΠΐίΐΓβ] βεςυίβΠ ίΟΓΟβ βχόαιΙοϊΓβ άβηβ οΐιβουη Ρβδ Ε(3(5 

ιηβΓηϋΓβδ 3ρΓ05 Ι'3οεο(ηρΙί886ηΐ6η( οΐββ ίθΓηΐ3(ϊ{έ8 ρΓβδΟΠίββ (Ιβηβ ΙΈΙβΐ ού Ι'βχββυΙίοη 
οΐοίΐ βνοϊΓ Ιϊβυ. 1.3 Γ6νϊ8)οη (1υ ΤοηοΙ <1β Ι'βΐϊβίΓβ η'ββΙ ρββ 3<1πηϊ&β. 


ΤίΐΓθ VI 

Μθ(1ΐηοαϋοη (Ιβ Ιβ Οοηνβπϋοη 

ΑιΙίβΙβ 33 
Οοιηρ6(βηεβ 

§ 1 Ι-β δβΟΓέΙβϊΓβ 9έπέΓ3ΐ ροίΐβ ϊ(ΤΊηηό<:Ιϊ3ΐ:βπιβπ( ό Ι3 οοηηβίβδβινοβ (16& Ε(3{8 ηιβηι|}Γβ8 Ιβδ 
ρΓοροδΗίοπδ ΙβπίΙθπΙ έι ττχκ^ίϊΙβΓ Ι3 ΟοηνβηΙίοη ρυΐ Ιυί οη( έΐέ 3(ΐΓ6556β$ ρβΓ Ιβδ £13(5 
ΓηβπιύΓβδ ου ςυ’ίΙ 3 Ιυί-(η6πΐ6 όΐ3ΐ}0Γέβ8. 

§ 2 Ι,ΆδδβπιϋΙέβ 9έπάΓ3ΐθ <Ιέοϊ(ΐ6 ϋββ ρροροδίΐΐοηδ ^βη^I3η( 3 Γηο<(ίίί6Γ Ιβ ΟοηνβηΙίοη ρουΓ 
3υ(3η( ηυβ Ιββ §§ 4 έι 6 ηβ ρΓόνοίβηΙ ρβδ υηβ 3υ(Γ6 (χχηρέϊβηοβ. 

§ 3 δβίδίβ ό'υηβ ρΓοροβΚϊοη <1β Γηο€ΐϊ(ίθ8(ίοη, ΓΑ886Γη()Ιόβ 9έηέΓ3ΐ€ ρβυ( <(βεΐ(ΐ6Γ, έ Ι3 (η3|οπ(έ, 
ρΓένυβ ό Ι'βΠίεΙβ 14, § 6, ςυ'υηβ (βΙΙβ ρΓοροδΚίοη ρτέδβηΐβ υη 03Γ30(6 γ 6 (Ι'έίΓοΚβ εοηηβχίΐέ 
3νβα υηβ ου ρΙυβίβυΓβ (Ιίδροδίϋοπδ <(β5 ΆρρβίκΤιοβδ ^ Ι3 Οοηνβηϋοη. Οβπδ οβ 035 βΐηδί 
ςυβ (Ι3η8 ίβδ 035 νϊβέδ βυχ §§ 4 έ 6, (Ιβυχίέιτιβδ ρΗιτβδβδ, ΓΑδδβπιϋΙέβ ςέηόΓβΙβ 65( 
έρβΙβΓηβπί (ΐ3ΡίΙί(έβ «ι (ΙέοίΐΙβΓ <]β Ιβ πτιΟίΙίΓιοβΙΐοη ϋβ οβ((6 ου άβ οβ5 (ϋ5ρο8ί(ίοη$ (1β5 
ΑρρβηΡίοβδ. 

§ 4 δουδ ΓέδβΓνβ (1β5 ΰΐέοίδίοηδ (Ιβ ΙΆβδβπηϋΙέβ θέηβΓθΙβ ρΓίδββ ββίοη Ιβ § 3. ρΓβτηιέΓβ 
ρ(ΐΓ35β, Ι3 ΟοτηηιΙδβΙοη €ΐβ ΓένίβΙοη <1όοί(1β (Ιββ ρΓΟροείϋοπδ (βπϋίβηΐ έ πιο<ϋ(ΐβΓ Ιβδ 

3) βΠΐοΙβδ 9 β( 27, §§2 3 10; 

6) Ρ39(65 υηϊίοΓτηβε Οίν, 31’βχοβρΙϊοη (Ιββ βίίϊοΐβδ 1", 2, 5, 6, 16, 26 3 39, 41 3 53 β1 

66 3 60; 

ο) υηΐΐοπηβδ ΟΙΜ, 3 Ι’βχοβρΰοη (Ιβδ 3ΐ11οΙβ5 1* 5, 6, §§ 1 6( 2, <1β5 3ΓΐϊοΙβ8 8, 

12, 13, § 2. (Ιβδ 3Γ(ΐοΙβ8 14, 15, §§ 2 βΐ 3, Ρβ ΓβΓίϊοΙβ 19, §§ 6 βΐ 7. 3Ϊπδί ςυβ οΐβδ 

βΠϊοΙβδ 23 3 27, 30 3 33, 36 3 41 θ( 44 3 48; 

Ρ) ΡβςΙβδ υηΚοππθδ ΟΙΐν, 3 Γβχοβρϋοπ Ρβδ 3(1ίο)βδ 1'', 4, 5 β( 7 3 12; 

β) Κβςίβδ υηϊίοιτηβδ ΟϋΙ, 3 ΓβχοβρΙΙοη (Ιβδ βιΐϊοΐβδ 1', 2, 4. 8 3 15, 17 3 19, 21, 23 3 

25; 
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ί) Κ 69 ΐ ©8 υηΐίοΓΓηβδ ΑΡΤυ, ά Γβχοβρϋοη ΰββ ©ιΙίοΙβδ “Γ. 3 βί 9 ό 11 βίηδϊ ςυβ <1β8 
Αηπβχβδ οΐβ 068 υπΙΙοπτιβε; 

9) Βέ9ΐ68 ϋηΗοπηββ ΑΤΜΡ, έι ΓβχοορΙίοη ςίβο βίϋοΐβδ 1*. 3 β( 9. 

ί,ΟΓβςυβ (1θ5 ρΓοροβίΙίοηδ Οβ ιηο<1ϊ1ίθ3ΐίοπ 8οη( βουπιίβββ ύ ία 0οιηηΊί$5ΐοη άβ Γόνΐβίοη 
οοηΙοΓΓηέτπβηΙ 9υχ Ιβϋίββ β) 6 ο), υη ϋβΓ5 <1β$ Εΐ3(5 ΓβρΓέδβπΙέβ (ΐ3η$ ία Οοιτιπιίδδίοη 
ρβυΐ 6Χί9βτ 91^6 ρΓοροβϋϊοηβ δοίβηΐ 8ουΓηί868 ό Ι’ΑβδθτηΙ^Ιόβ 9<^ηέΓ3ΐβ ρουΓ (Ιέοϊδίοη. 

§5 1.3 Οοπιηηΐ88ίοη {ΓβχρβΠδ ιΐυ ΒΙΟ άέοΜθ οίββ ρΓοροδΗΙοηδ 1βη(ΐ3η1 ά ιηοΡϊίίβΓ Ιβ β©9ΐβιηθη1 

οοηοθΓΠθηΐ 1β ΐΡβηδροΠ ίηΙβΓπβΙίοηβΙ ίβΓΓονΐβΐΓβ άβδ ιη8Γθ)ΐ3η(1ί&β8 ά3η9θΓθυ$β5 (ΒΙΟ). 
ίθΓ89ΐιβ οΐ6 ΙβΚβδ ρΓορο8ΐϋοη8 δοηΐ δοιβηίββδ ά Ι3 Οοτηιηίβδίοη οΐ'βχρβιΐδ άυ ΒΙΟ, αη (ίβΓδ 
<168 Εΐ3(δ ΓβρΓέ8βπ(έ8 <ΐ3η8 |3 Οοιππιίββίοη ρβυΐ θχίςβΓ ςυβ οθ 5 ρΓοροδΐ(ίοη8 δοίβηΐ 
δουιηί8β8 ό Γ^86πιϋΙέ6 0έηόΓ3ΐβ ρουΓ (1έ(Χδίοη. 

§ 6 ίΒ ΟοτηΓπΐβδΙοη <Ι'βχρ6Γ(δ ΐβοΗηϊςυβ8 (1έοΐ<Ιβ <1β8 ρΓοροβΙΐίοηδ Ιθΐκίβπΐ ό πκκΙΐηβΓ Ι68 
Αηηβχβδ <Ι68 Ρέ 9 ΐβ 8 υπίίοιτηβδ ΑΡΤΟ. ίοΓδςιιβ <Ι6 ΙβΙΙβδ ρΓοροβΗιοηβ 8θη1 δουπΐίδβδ έι 
Ι3 0οΐΓηηϊ88ίοη (Ι'βχρβΠδ ΙβοΗπίςυβδ, υη Ιίθτε <1 θ& Εΐβίδ ΓθρΓόδβηΙάδ (Ι3η8 Ι3 Οοιηπιίδδίοη 
ρβυΐ βχίοβι ρυβ οβδ ρΓορ<}δίΙίοηδ βοΙβηί δουπιίδββ έι ΓΑβββιηΙιΙέβ 9 έηέΓ 8 ΐβ ρουΓ (1έοί8ίοη. 

ΑΚίοΙο 34 

ΟήοΙβίοη© <191’Α&8βηιΙ)Ιδβ βάηέίβΐβ 

§ 1 Ιβδ πκχΙΪΓιοδϋοπδ <1613 Οοηνβηϋοη (ΙέοΜόβδ ρβΓ ΓΑδδβτηΜό© 0έηέΓ3ΐβ «οηΐ ποϋΠέβδ ρβΓ 
Ιβ δβΟΓέΙβΐΓβ 9έηέτ3ΐ βυχ ΕΙβΙδ πηβηιϋΓβδ. 

§ 2 1.68 ηηοςϋϋοβίίοηδ <1β Ιβ ΟοπνβηΟοπ ρΓορΓθπιβηΙ (1ί(β, (1όοΐ<>4β8 ρβΓ ΙΆδδβπτϋΙόβ 9έηέΓ3ΐβ, 

βηΐΓβηΙ θπ νΪ9ΐΐθυΓ, ύουζα ιηοίδ βρΓέε Ιβυί βρρΓοΡβϋοη ρβΓ Ιβδ (Ιθυχ 1ίθ<δ ϋβδ Εΐ3ΐ8 
ΓπβτηϋΓθδ, ρουΓ Ιουδ Ιβδ ΕΙβΙδ (ΠβτηύΓβδ έι Γβχοβρίκχι Οβ <»υχ ςυϊ, βνβπΐ ΙβυΓ βηΐΓ^β βη 
νί9υβυΓ, οη( υπβ (1έοΐ3Γ3ΐίοη βυχ (θπηβδ <16 ΙβςυβΙΙθ ΙΙδ η'δρρΓουνβηί ρ3δ ΙβδοΙΚβδ 
Γηο(1ϊ1ίθ3ϋοη8. 

§ 3 ιβδ πιθ(1Ηίθ3(ίοη8 (Ιβδ ΑρρβικΙίοβδ έ Ιβ Οοηνβηϋοη, (ΙέοίϋΙέβδ Ρ3Γ ΙΆδδβτηϋΙάβ 9όηέΤ3ΐβ, 
βηΐΓβηΙ βη νίουβυΓ, <1ουζ6 ΓηοββρΓόδ ΙβυΓ βρρΓΟϋβΙίοπ ρ3Γ Ι3 Γηοίΰό (Ιβδ £13(8 η’3γ3π( ρ38 
υηβ (1άοΐ3Γ3(ίοη οοπίοπηέπιβηΐ ^ ΓβΠίοΙβ 42, § 1, ρρβπιίόΓθ ρΙΐΓβββ, ρουΓ (ουδ Ιβδ ΕΟΙδ 
ιπβτηΐχβδ έι Ι'βχοβρίίοη (Ιβ οβυχ ςυϊ, βνβηΐ ΙβυΓ βηίτέβ βη νϊ9υθυΓ, οη( ^ί( υπβ (ΙέοΙβΓβϋοη 
βυχ (βπηβδ <1θ ΙβςυβΙΙβ ίΐδ π’βρρΓουνβηΙ ρβδ ΙβδοΙΑβδ πηο<1ίΑθ3(ΐοη8 β( <)β οβυχ ςυΐ σπ( 
υηβ (1έοΐ3Γ3{ϊοη οοηΐοππέπηβηΐ 91’βΠΙοΙβ 42, § 1, ρΓβπιΐβΓβ ρΡΓβδβ. 


§ 4 ιβδ Εΐ3(δ ΓπβτηΡΓΒδ βΡΓβδδβηΙ, βυ δ 60 Γέ( 3 ίΓβ 9^η4Γ3ΐ, ΙβυΓδ ηοϋίιοβίίοπδ οοηοβΓΠβηΙ Γβρ- 
ρΓθ63(ίοπ <168 Γηο<1ίβθ8(ίοη8 (Ιβ Ι3 Οοπνβπΰοη Ρέοίάββδ ρβΓ ΓΑ88βηηΡΙθβ 9θη4Γ3ΐβ βίπδί ςυβ 
ΙβυΓδ <Ιέοΐ3Γ3(ίοη8 βυχ ΐβπηβδ οΙβδρυβΙΙβδ ίΐδ η'βρρΓουνβηΙ ρ3δ οβδ πχκΐίΐϊοβίϊοηδ. Ιβ 
8β<χ^έ(βίΓβ 9έπέΓβΙ βη ϊηΐοπηβ Ιβδ βυΐΓβδ Ε(β(δ ιπβίηΡΓβδ. 

§5 1.8 <1β)3ί νίδβ βυχ §§ 2 β( 3 οουΠ έ οοτηρΙβΓ <1υ )ουΓ Ρβ Ι3 ηοϋΐίοβίίοπ Ρυ ββΟΓέΟϊΓβ 9έηέΓ3ΐ 

ςυβ Ιβδ οοηΡίΙΙοηδ ρουΓ ΐ’βηΐΓββ βη νΐ9υ6υΓ Ρβδ ιηοΡίΙίοβΙΙοηδ δοη( ΓβηιρΙίβδ. 
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§ 6 υΑ&δβπιϋΙέθ ςέηέΓθΙβ ρβυΐ βρέοίίΐθΓ, βυ πιοηΊβπΙ (1β Γ3(]ορϋοη ^1'(^η6 πκχϋΓιοΒίίοη ηυβ 
εβΙΙβ-οΐ 6$( ϋ’υηβ ροτΙέβ ΙβΙΙβ ςυβ Ιουί Ε(3( πβπίϋΓβ ςυϊ 3υΓ3 ίβΗ υηβ <1βοΐ3Γ3(ίοη νίβέβ βυ 
§ 2 ου 3υ § 3 β( ςιιί η'βυΓβ ρ3$ βρρΓουνέ Ι3 πηοΐΙίΓιοβϋοη ϋβηε Ιβ (Ιέΐβϊ (1ίχ-)ιυί( ιηοίδ έι 
(ΐ3ΐβΓ οΐβ 8θη βηΐΓέβ βη ^ή9υ6υΓ οββεβΓβ, 3 ΓοχρΐΓΒΐϊοπ <13 εβ (1όΐ3ί, (Ι'έΐΓβ Εΐ3( πηοίηΙΐΓθ (1θ 
ΙΌΓ93ηί83ΐϊοη. 

§ 7 ΙΟΓδςυβ Ι@8 ϋ^ίδίοπδ άβ ΙΆδδβιπΜέβ 9^'^^''3ΐ6 οοηοβΓΠβηΙ Ιβδ ΑρρβηΟίοββ 3 Ι3 
Οοηνβπΐίοη, Ι'βρρΙΐοβϋοη εΐβ Γ^ρβη^ΐίοβ οοηοβΓηβ βδΐ 8υ5ρβΓΚΙυ3, (Ιβηβ $οη ίπΙέ^ΓβΙΚέ, 
(168 Ι’βηΐΓέβ βη νί9υ3υΓ ςΐ3$ (1έοίδίοη$, ρουΓ Ιβ (Γβΐϊε βνβο β( βηΐΓβ Ιβδ Εΐ3(5 Γη6ηιΡΓβ8 ςυί 
56 5οη( ορροδέδ, οοηίοηηέιηβηΐ βυ § 3, βυχ ςΙέεί$>οη$ (Ιβπδ Ι68 (ΙβίΒϊδ ίιπρβΓίίδ. 1 .β 
δβοΓέΙδίΓο 96η6Γ3ΐ ηοϋίίβ βυχ Ε(3ΐδ ηοτηΡΓβδ οβΗβ δυδρβηδίοη; βΙΙβ ρΓβηιΙ ίιη 31'οχρίΓβΙϊοη 
Ρ'υη ίποίδ 3 οοπηρΙβΓ (ίβ |3 Ρ3ΐβ 3 ΙβςυβΙΙβ Ιβ δοοτώΙδίΓβ 9^η3Γ3ΐ 3 ηοΙΙΙίέ 3υχ βυΐΓβδ Ε(3(& 
πιβπι6Γ6813 Ιβνέβ άβ ΓορροβΙΙΙοη. 

ΑιΙίοΙβ 35 

ΟάοΙβΙοηβ (1β6 Οοιηιηίδδίοηδ 

§ 1 1.68 ιτιοοΙίίιθ3(ίοηδ ϋβ Ι3 ΟοηνβηΙϊοη, Ρ3οκΙέ65 ρβΓ Ιβδ ΟοΓπιηϊδδίοηδ, δοπ( ηο(ίΑ3β5 ρ3Γ Ιβ 

δβ<:Γέ(3ίΓθ 9έη3Γ3ΐ βαχ Ε(3ΐ8 πιβπηϋΓβδ. 

§ 2 1.68 Γη(κ1ί(ίθ3ϋοη8 ΐΐβ 13 ΟοηνβηΙϊοη βΙΙβ-ιηέπιβ, <1βοϊ<136δ ρβτ Ιβ Οοπιπιίδδίοη (Ιβ ιένίδίοη, 

βηΐΓβηΙ βη νί9υβυΓ ρουΓ Ιουδ ^8 ΕΙβΙβ πιβπι(>Γβ$ Ιβ ρΓβπιϊβΓ|ουΓ <1υ (Ιουζΐέπιβ πιοΐδ δυίνβηΙ 
<»Ιυί 3υ οουίδ εΙυςυβΙ Ιβ δβατόΙβΐΓβ ρέηβΓβΙ Ιββ 3 ηοϋϊίββδ βυχ ΕΙβίβ ηιβηηϋΓββ. ίβδ Ε(3ΐ£ 
ηηβιηΡΓβδ ρβυνβηΐ ΙοηηιιΙβΓ υηβ οΙ}]β(^ίοη είβηδ Ιβδ ςυβίΓβ πιοΐδ 3 οοπιρΙβΓ (Ιβ Ιβ (ΐ3(β <1β 
Ι3 ποΙϊΙΙοβϋοη. Εη 038 <Τοΐ3)βοΙίοη (1'υη ηυβιΐ εΐβδ Εΐ3(δ ηιβιηΙ^Γβδ, Ιβ τηοΐΙίΓιοβΙίοη η'βηΐΓβ 
ρ38 βη νίρυβυΓ. δϊ υη Εΐ3ΐ πιβηιΡΓβ ίοηηϋΐβ υηβ οϋ]βο(1οη α>η(Γβ υηβ Ρέοίδίοη Ρβ Ι3 
Οοτηπιϊδδϊοη Ρβ ίβνΐδίοη 03Π8 Ιβ Ρ3ΐ3ΐ Ρβ ςυβίτθ ηιοϊδ βΐ ςυ'ΙΙ Ρβηοηοβ Ιβ ΟοηνβηΙϊοη, Ι3 
ΡβηοηοίβΙίοπ ρτβπΡ βίίθ! 3 Ιβ ΡβΙβ ρΓένυβ ρουΓ Ι'βηΐΓέβ βη νΐ9υβυΓ Ρβ οβΗβ Ρβοίδίοη. 

§ 3 Ιβδ (ηοΡίίΙ(»Τιοηδ Ρββ ΑρρβηΡίοβδ 3 Ιβ ΟοηνβπΗοη, ΡβοΐΡββδ ρ3Γ Ιβ Οοπιπιίδδϊοπ Ρβ 
Γβνίδϊοη, βηΐΓβηΙ βη νΐ9υβυΓ ρουΓ Ιουβ Ιβδ ΕΙβίδ ιηβηηΡΓβδ, Ιβ ρΓβηηίβΓ ]ουΓ Ρυ ΡουζΙ^ΓΠβ 
ηιοίδ δυΐνβηΐ οβίυί βυ οουΓδ ΡυςυβΙ Ιβ δε(χ^έΐ3ΪΓβ ρέηέΓβΙ Ιβδ 8 ηο1ΐΓι3θδ βυχ ΕΙβίδ 
ΓηβπηΡΓβδ. 1.68 ηηοΡΙβο3ϋοη$ ΡόοΙΡόβδ ρ3Γ Ιβ 0οηηιηΐδ8ίοη Ρ'βχρβΡδ Ρυ ΒΙΟ ου ρβΓ Ι3 
Οοπνηίδδίοη Ρ'βχρβΓίδ ΙβοΓιηκ^υβε βηΐτβηΐ βη νΐ 9 υβυΓ ρουΓ Ιουε Ιβδ ΕΙβίδ ιηβΓηΡΓβδ Ιβ 
ρΓβΓπΙβΓ ϊουΓ Ρυ δΐχίέηηβ Γποΐδ δυίνβπΐ οβίυί βυ εουΓδ Ρυΐ^υβΙ Ιβ δβΟΓβΙβϊΓβ 96 η 3 Γ 3 ΐ Ιβδ 3 
ποίΐηββδ 3υχ Ε(3ΐδ ηηβ(ηΙ>Γβδ. 


§ 4 168 ΕίβΙδ πιβπηΡΓβδ ρβυνβηΙ ίοΓπηυΙβΓ υηβ οΡΙβοϋοη Ρβπδ υπ ΡβΙβί Ρβ ςυαίΓβ Γποϊδ 3 

(χχηρΙβΓ Ρυ ϊουΓΡβ Ι3 ηοΙΙ^ίοβϋοη νΐδέβ βυ § 3. Εη 035 Ρ'οΡίβοΙίοη ίοΓίηυΙέβ ρβΓ υη ςυβΡ 
Ρβδ Ε(3{δ ΓηβτηΡτβδ. Ι3 ηιοΡΙΑοβΙίοη η'βηΐΓβ ρβδ βη νίρυβυΓ. Οβπδ Ιβδ ΕΙβΙδ ιηβηιΡΓβδ ςυΙ 
οηΐ ΙΟΓτηυΙβ υηβ οΡ]βοϋοη οοηΐΓβ υηβ Ρβοίδίοη Ρβηδ Ιββ ΡβΙβΐδ ίηηρβΓίίδ, ΓβρρΙϊοβΡοη Ρβ 
ΓΑρρβηΡίοβ (»3ηοβΓηβ 6δ( δυβρβηΡυβ, Ρβπδ 8οη ίηΐβςΓΟΙίΙβ, ρουΓ Ιβ (γ 3 Γιο βνβο βΙ βηΐΓβ Ιβδ 
ΕΙβΙδ πηβΓηΡΓβδ έ οοηιρΙβΓ Ρυ πκχηβηΙ οΰ Ιβδ Ρβοίδίοηδ ρΓβηπβηί βΐΐβΐ. ΤουΓβίοίε, βη οβδ 
Ρ'οΡ]βο(ίοη εοηΐΓβ Ιβ νβΙίΡβΙίοη Ρ'υηβ ηοπηβ (βοΗπίςυβ ου οοη{Γβ Ι'δΡορΡοη Ρ'υηβ 
ρΓβεοπρίιοη ΙβοΙιηκ|υβ υηϊίοππβ, δβυΐβδ οβΙΙβδ-οί δοηΙ δυβρβηΡυβδ βη οβ ςυί (^οηοβΓηβ Ιβ 
(οΓιο βνβο β( βπίΓβ Ιβδ ΕΙδΙδ ιηβηιΡΓβδ έ οοΓηρΙβΓ Ρυ ιποιηβηΐ ού Ιβδ Ρβοίδίοηε ρΓβηηβηΙ 
βΤίβΐ; ίΙ βη βδ( Ρβ ΓπβΓΤίβ βη οβε Ρ’οΡίβοϋοη ρβΡίβΙΙβ. 
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§5 ίβ 8β0Γ6ΐ3ΪΓβ ρβηέΓβΙ ίηίΟΓΠΐβ Ιβδ Εΐ3ΐ8 πιβπιϋΓβδ ^»β5 δυερβηδίοηδ νίδέβδ 3υ § 4; Ιβδ 
δυδρβηδίοπδ δοπΙ Ιβνέβδ έι Ι*βχρίΓ3ΐίοη οΙ’υη <1έΐ3ί ά'υπ Γηοίδ έ εοΓηρΙβτ ϋυ ]ουΓ οϋ Ιβ 
δβοτέίδϊΓβ 96ηέΓ3ΐ 3 ποίΚίέ βυχ βυΐΓβδ Ε(3(δ ηηβιηΙΐΓβδ Ιβ Γ6ΐΓ3ί( οΙ'υπβ (βΙΙβ οϋΐβοΐΐοη. 

§ 6 ΡοϋΓ Ι3 <161βΓΐηϊη3ΐϊοη ΰυ ηοηηΙ)Γβ <1·οΙ>]β<Λίοηδ ρΓένυβδ βυχ §§ 2 βΐ 4, η© δοηί ρβδ ρπ8 ©η 
οοτηρί© Ιβδ Εΐ3ΐδ πηβηηΙϊΓβδ ςυί: 

3) η·οηΙ ρ38 Ιθ <ΐΓθϊί (1© νοίβ (βιΙίοΙβ 14, § 5, 3ί(ί©ΐ6 26, § 7 ου 3Γΐϊθ<β 40, § 4); 

Ο) ηβ δοηΐ ρ3δ ιπθΐηΙΐΓβδ (1β >3 ΟοτητηϊδδίίΗΐ οοποβΓπέβ (βΓΐίοΙβ 16, § 1, οΙβυχίέΓηβ 
ρΗΓ3δ€); 

ο) οηί ^51 υηβ ςΐέοΐβτβΐίοη οοη(οπηόηΊ©ηΙ 3 Ι·βτίϊο1β 9, § 1 <1©8 Β^Ιβδ υηιίοπτίθδ ΑΡΤΟ. 

ΤΙΙτ© VII 

ΟίδροβΙϋοηβ ΠηβΙββ 

ΑγΙΙοΙο 36 
ΟέροβΙΙβίΓθ 

§ 1 Ιβ δ©0Γβΐ3ίΓ6 9όπέτ3ΐ βδΐ 1© <Ι©ρο8ϋ3ΐΓ6 ^^β 1β ρΓέδβπΙβ Οοηνβπϋοπ. δ©δ ίοηοΐίοηδ βπ ϋηΙ 
ςυ© (Ιέροδϋ3ΐΓβ δοηΐ οβΙΙβδ ςυΙ δοηΙ έηοηαάβδ <ΐ3Πδ Ι3 ΡβΓϋβ VII <1β Ι3 Οοπνβπΐίοη <1© 
νίβηπθ (Ιυ 23 ιπ3ί 1969 δυΓ Ιβ οΙγοΚ (Ιβδ ΐΓβΙΙέδ. 

§ 2 ΙοΓδςυ’υη© (ΙίνβΓςβηοβ βρρβΓβΚ ©η(Γ© υη ΕίβΙ ιηβιηϋΓ© ©1 Ιβ (ΙέροδίΙβίΓ© 3υ 8υ]©1 ^Iε 
Ι’βοοοιηρΙϊδδθΓηβηΙ (Ιβδ ίοηεΙΙοηδ <1© ο© ΡβΓηϊβΓ, Ιβ οΙ4ροδίΐ3ϊίβ ου ΙΈ(3ΐ ιτιβηίΐΙϊΓ© εοηεβΓΠέ 
ΟοΚ ροΓίβΓ Ιδ ρυβδίίοη έ Ι'βίΙβηϋοη <1β8 βυΐΓβδ Ε(3(8 ιπβπιϋΓβδ ου, Ιβ 03δ έοΐι^ηΐ, Ι3 
δουπιβητ© ^ Ιβ (Ιέοίδίοπ Ρυ ΟοττιΗ© βΡιηίηίδίΓβϋί. 

ΑΐϋοΙβ 37 

Α^IΗ48^οη & Ιβ Οοηνβηϋοη 

§ 1 Ι-'3ΐΙΗ©δίοη έ Ι3 Οοηνβπΐηη βδΐ ουνθίΐ© ό οΗβςυ© Εΐ3ΐ δΟΓ 1© (©τγΚοΙγ© άυρυβΙ ©δΐ ©χρΙαΙέβ 
υηβ ίηΐΓ3δΐΓυο1υΓβ ΙβιτονίβίΓβ. 

§ 2 ΙΙη Ε(3( ςιυΙ (ΙέδϊΓβ 3(1ΙιβΓβΓ Α Ι3 ΟοηνβηΙίοη 30ΐΓβδ$β υηβ ά©πτ3η<1β 3υ (ΙέροδίΙβίΓβ. Ι.© 
ΡέροδΚβίΓβ Ιβ οοιηηιυηίςυβ βυχ ΕΙβΙδ ΓΠβπιϋΓβδ. 

§ 3 13 οΙβΓηβηΟ© ©δΐ βάπιίδ© ύΐβ ρΙβίη (ΙγοΚ (ΓΟίδ Γηοίδ βρΓέδ Ι3 ΓΧχηΓπυηϊοβϋοη νΐδέβ βυ § 2, 

δβυ! ορροδΚΐοη ίοπηυΙέβ 3υρΓ©5 <1υ (ΙβροδΙΙβίΓ© ρ3Γ οΙης ΕίβΙδ ΓπβπΡΓβδ. I.© οΙέροδίΙβίΓβ 
©η βνίδβ 83ηδ 0©ΐ3ί ΙΈ(3( ΟβΓηβπΓίβυΓ βΐπδί ρυβ Ιβδ Ε(3ΐδ ηηβιηΡΓβδ. Ι'βάΗέδΙοη ρΓβηΡ βίίβί 
Ιβ ρΓβιιηίβΓ )ουΓ Ου ΐτοίδίέΓη© πιοΐδ δυίνβηΐ οβί βνίδ. 

§ 4 Εη 038 Ο’ορροδΚίοπ οΙ'βυ πιοΐηδ οίπο| Εΐ3ΐ8 ΓπβπιΡΓβδ Οβηδ Ιβ 0έΐ3ϊ ρίβνυ 3υ § 3, Ι3 
ΟβπηβηΟβ 0'3θΐΊβ8ϊοη βδί δουΓηΙδ© έι ΓΑδδβπιΡΙββ ρέηέΓβΙβ ςυί ©η Οβοίιΐβ. 

§ 5 δουε ΓέδβΓνβ 0© ΓβιΙΐοΙβ 42, ίουΐβ βΟΙιέδΙοη 3 Ιβ Οοηνβηϋοη ηβ ρβυΐ οοηοβτηβΓ ρυβ |3 
Οοηνβηϋοη οίβηδ $3 νβΓδίαη ©η νίςυβυΓ 3υ ΠΊΟτηβηΙ Ρβ Ιβ ρΓϊδβ Ο'β^βΙ 0© ΓβΟηβδίοη. 
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ΑΐΙίοΙθ 38 

Α(1>ιό$ίοη (1’οΓ03ηΐ83ϊίοη« Γ 69 ΐοη 3 ΐβ 8 «Ι'ίηΙύβΓβΙϊοη έεοηοιηίςυβ 

§ 1 Ι.’8(1^έ3ΐοη έ Ι3 Οοηνβηΐίοη β$( ουνβΓίβ βυχ οΓ93ηί$3(ίοη8 ΓέοίοηβΙβδ (1’ίη(έ9Γ3ϋοη έοοηο- 

ηιίςυβ 8ν3π1 οοΓπρέΙβποβ ροϋΓ 3(1ορΙβΓ Ιβυι Ιέ9ί8ΐ3(ίοη ςυί ββΐ οΐ3ίί93ΐοίΓ6 ρουΓ ΙβυΓδ 
ΓηβΓΠϋΓβδ, (Ι3η516δ Γη3(ίέΓβ$ εουνβτίβδ ρβΓ οβί^θ ΟοηνβηΙϊοη βΐ άοπΙ υη ου ρΙυδίβυΓε Εΐ3ΐ5 
ιποιτιΡΓβδ 5οηί πιβπηΡΓβδ. ίβε οοη(ϋ(ϊοη& οΐο οβΜβ 3(8ιέ8ϊοπ δοηί Ρβϋηίβδ ϋβηε υη 3 οοογ<] 
οοηοΐυ 6η(Γ3 Ι*θΓ93ηίδ3{ίοη βΐ Ι<θΓ93ηί88{{οη Γέ9ϊοη3ΐβ. 

§ 2 ί'θΓ93ηί88ΐίοη Γέ 9 ΐοη 8 ΐ 6 ρ6υ( βχβΓοβΓ Ιβδ άΓοίΙδ (1οη( {Ιϊ$ρο8βπ( 8β5 πβπιϋίΒε βη νβΠυ (16 
|8 ΟοηνβηΙϊοη Ρβπδ Ιβ ηηβ8υΓ6 ού ίΙ$ οουνΓβπί Ρβ8 ητιβϋέΓβε ΓβΙβνβη! <1β 83 οοτηρέίβηοβ. 
Οθοί νβυΐ ϋβ ηιέπηβ ρουΓ Ιβδ οϋΙΐ93(ίοηδ ίηοοΓηΡ8Π( βυχ Ε(8(8 ππβπιΡίβδ βη νβίΐυ οΐβ Ι3 
Οοηνβηϋοη, βΡβίΓβοϋοη ^](β άβδ οΡΙίοβΐοηβ ΏηβηοίόΓβδ νΐδέβδ ά ΓβίϋοΙβ 26. 

§ 3 Εη νυβ Ρβ ΓβχβΓΟΟβ Ρυ ΡγοΙΙ Ρβ νο(β β( (Ιυ ΡγοιΙ (1ΌΡ]βο(Ιοη ρΓένυ έι ΓβιϋοΙβ 35, §§ 2 β1 4, 
ΓοΓ93ηίδ&ίίοη Γέ9ϊοη8ΐβ Ρίδροββ (1'υη ηοΓηΡΓβ (1β νοίχ ^3ΐ ό οβίυί άβ εβε πιβίπΡΓβδ ρυϊ 
δΟπΙ έρβΙβτηβηΙ Ε(3(5 πιβηιΡτβδ Ρβ ΓθΓ93ηί83ϋοη. Οβδ ΡβηιίβΓδ πβ ρβυνβη( βχβΓοβΓ Ιβυηδ 
ΡΓοϋδ, ηο(8ηιηθη( Ρβ νο(β, ρυβ Ρβπδ >3 η)β8υΓβ βΡπιϊδβ βυ § 2. Ι.'θΓ93πϊ83ϋοη Γέ 9 ίοη 8 ΐβ 
ηβ Ρίδροεβ ρ8$ Ρβ ΡγοϊΙ Ρβ νοΙβ βη οβ ςυί οοηοβΓΠβ Ιβ ΤίΙτβ IV. 

§ 4 ΡουΓ ηηβΗΓβ ίίη ά Ιβ ηυβίίίέ Ρβ ιηβπιΡΓβ, ΓβιΙίοΙθ 41 δ'βρρΙίςιιβ ρβΓ βπΒίορίβ· 

ΑιΙίοΙβ 39 
ΜβιηΡΓΟβ 3380θ!0δ 

§ 1 Τουί Εΐ3ΐ δΟΓ Ιβ ΙβΓΤίΙοίΓβ Ρυ^υβΙ βεΙ βχρΙοΚέβ υηβ ΙηΑ'βείΓυοΙυΓβ ίβΓΓονϊθΐΓβ ρβυΐ ΡβνβηϊΓ 
ΠΊβηιΡΓθ βδδοοΙέ Ρβ Ι'ΟΓρβηϊεβϋοη. Ι’βΓϋοΙβ 37, §§2^5 δ’βρρίίρυβ ρβΓ 8 η 8 ΐθ 9 ίβ. 

§ 2 υη πιβπηΡΓβ 38&οο'ιβ ρβυΐ ρβΓίίαρβΓ βυχ (Γβνβυχ Ρβε 0Γ93ηβδ ηιβηϋοηηέδ Α Ι·8Γϋο1β 13, 
§ 1, ΙβΙΐΓβδ 3) 6{ ο) 9 0 υηίςυβηιβηΐ βνβο νοίχ οοηδυΐΐβΐΐνβ. υη ιηβηιΡΓβ θδδοοϊά ηβ ρβυΐ 
ρ8δ 6(Γβ Ρ^ί 9 ηέ οοτηηηβ ΓπβτηΡΓβ Ρυ ΟοπιΗέ βΡπιίηίδίΓβΗί. II οοηϋίΡυβ βυχ Ρέρβηδβε Ρβ 
ΓθΓ 98 ηίδ 8 (ίοη βνβο 0,25 ροϋΓ οβη( Ρβε οοπΐΓΐ6υ(ίοη8 (βΡίοΙβ 26, § 3). 

§ 3 ΡουΓ ηιβΡΓβ Ιϊπ 3 Ι3 ςυθίίΐέ Ρβ ητίθΓηΡΓβ 38&οοίέ, Ι*3ΡΙοΐ6 41 δ*8ρρΐίςυ6 ρβΓ οηβΙορίβ. 
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ΑίΙΙοΙβ 40 

Βυδροηβίοη ίΐβ Ι3 ςυαίίΐβ ϋβ ιη6ΐηΙ>Γβ 

§ 1 υη Ε(3ΐ ιηβπιϋΓθ ρβυΐ ϋβπίθΐκΙβΓ, $3η5 οΙέηοηοβΓ Ι3 ΟοηνβηΙίοη, υηβ 8υ5ρβη&ίοη ύβ 83 
ςυβίΚέ οΐβ ΓπβιτιϋΓβ οΐβ ΙΌΓ33ηί83(ϊοη, ΙΟΓβςυβ ρΙυ8 3υοϋη ίίθΟσ ίηΙβΓηβϋοπβΙ ίβΓΓονί3ίΓ6 
π’68( β^οΐϋέ 8υΓ 80η ΙβΓΓίΙΟίΓΘ ρουΓ (1β5 Γ3ί8θη8 ΠΟΠ ΪΓηρΐΐ(3Ρΐ65 έί 0€ΐ Ε(3( ΠΊβίηϋΓβ. 

§ 2 1.6 Οοτηϋβ 3οΐΓηίηϊ8(Γ3(ίί άέοίίΐβ (Ι’υηβ (1θηΓΐ3Π(ί6 €ΐβ δαβρεπείοη οΐβ Ι3 ςυΒίίΙέ άβ πΊβΓηΙ)Γβ. 

13 οίβηιβπάβ (1οί( έΐτβ ίοπηυΙέβ βυρΓ^ <1υ δβΡΓβ(3ίΓ6 ρέηέΓβΙ 3ϋ ρΙυ8 {3 ΓοΙ (Γθί8 τηοί8 βνβη) 
υηβ 5β88ίοη άυ ΟοηηΜέ. 

§3 13 8υ8ρ6η8ίοη άβ Ι3 ςυβΙΗό (ίβ πιβιη()Γθ βη(Γ6 βη νΐ9υβυΓ Ιβ ρτβτηίθΓϊοιίΓ <1υ ηιοϊ8 δυΐνβηΐ 

Ιβ ϊουΓ (1θ (3 ηοϋίίθ3ΐΙοη άυ ΒβΟΓέΙβίΓβ ςόηέΓβΙ βυχ Ε!3ΐ& ιηβππύΓβδ άβ Ιβ οΐέοδίοη Ρυ 
Οοπιΐΐέ 3ςΙηιίηίδ(Γ3ϋΙ. βυβρβηβίοη (1β Ιβ (ΐυβίϋβ οΐβ πιβιηϋΓβ ρίβηιΐ Οη βνβο Ιβ πο(ίΙίο3(ίοη 
ρ3Γ ΙΈίβΙ ιηβπτιΡΓε <1β Ι3 Γβρπδβ <1υ ΙΐΐΑο ίηΙβΓπβϋοηβΙ ίβΓΓονΙδϊΓβ 8υΓ δοη (βΓΓϊΙοίΓβ. ίβ 
ΒβΟΤέώΪΓβ 9^ηέΓ3ΐ Ιβ ηοΙίίίβ, 8308 (14ΐ8ΐ, 311Χ 3υ(Γβ8 ΕΙβϊδ Π1θΐηΡΓ68. 

§ 4 13 8υ8ρβπ8ϊοη <16 13 ^|υ^Iί(έ άβ ππβΓηϋίβ β ρουΓ εοηβέςυβηοβ: 

3) ό'βχοηάΓθΓ ΓΕΙβϊ πιβτη(>Γ6 άβ 8οη οϋΙίοβΟοπ όβ οοηΐΓΐΙϊΐιβΓ ου ΓίΓοποβπηβπΙ <1β& 
άέρβπδββ ϋβ ΙΌΓ93ηΐ83(ϊοη; 

ϋ) ΐΐβ 8υ8ρβηοΐΓβ Ιβ άΓοΐΙ άβ νοίβ οίβηδ Ιββ ογ 93ΠΘ8 εΐβ ΙΌΓ93Πί83(ΐοη; 

ο) €ΐ6 βυδρβπΐΐΓβ Ιβ (ΙγοΚ (1’οϋίβοΰοη βη νβΠυ <]β ΓβΓΐίοΙβ 34, §§ 2 βΐ 3, βΐ άβ ΓβιϋοΙβ 35, 
§§2β14. 

ΑτϋβΙβ 41 

ΟόηοηβΙίΐΙοη (Ιβ Ιβ Οοηνβηϋοη 
§ 1 ί3 ΟοηνβπΙίοη ρβυΐ, έι Ιουί πιοπιβηΐ, §1γθ (Ι^ηοπβέβ. 

§2 Τουί Εθ( ΓπβΓηΡΓβ ςυϊ (ΙόδίΓβ ρΓΟΟέοΙβτ ά υηβ €ΐέηοη(:ί3((οη βη βνίδβ )β (ΙέροδίΙβίΓβ. 
^έηοποίβΐϊοη ρΓβηΰΙ β^βΙ ίβ 31 οΙόββηιϋΓβ ^^β Γβηηόβ βυΚοπΙβ. 

ΑΠίβΙβ 42 

ΟόβΙβΓβϊίοηβ θ( ΓόββΓΥβδ ό Ι3 ΟοηνβηΙΙοη 

§ 1 θΊ3ςυβ ΕΟΙ ιηβΓηΙ^Γθ ρβυ( (ΙόεΙβΓβΓ, έί Ιου( ηιοπιβηΐ, (|ΐι'ΐΙ η’βρρΙίςυβΓβ ρβδ οίβηδ ΙβυΓ 
ίη!49ΓβΙΗέ οθΟβιηβ ΑρρβικΙΙβββ έ Ιβ ΟοηνβηΟοπ. Εη ουίΓβ. (168 ΓέδβΓνββ 3ίπ8Ϊ ςιιβ 4β5 
ϋΙέΰΐ3Γ3ΐίοη8 ΐΐβ ηβ ρ3δ βρρΙΙςυβΓ ββΓίβϊηβδ (Ιίδροδίϋοηδ Ι3 Οοηνβηϋοη ρΓορΓβτπβηΙ <1ί(β 
ου (Ιβ 868 Αρρβηάίεβδ ηβ δοηΙ 34ιηΙδ68 ςυβ δί €ΐβ ^Ιβδ Γόδβτνβε βΐ (Ιέοΐ3Γ3(ίοη8 δοπΙ 
βχρΓβδδέτηβηΙ ρΓένυβδ ρ3Γ Ιβδ (ΙίδροδίΟοηβ βΙΙβδ-πιΟπιβδ. 

§ 2 ίβδ Γέδβη/βδ ου Ιββ άόοΙβΓδΙίοπδ 8οη( 8€{Γβδ8έβ5 βυ (ΙάροδίΙβίΓβ. ΕΙΙβδ ρΓβηπβηΐ βίΤβΙ 3υ 
(ηοαιβηΐ ού Ι3 ΟοηνβηΙίοη βηΐΓβ βη νΙρυβυΓ ρουΓ ΓΕΙβΙ εοηοβΓπέ. Τουΐβ ΐΐέοΐβοΐίοη Ιβϋβ 
βρΓέδ οβΚβ 6Π(Γέβ βη νί 9 υβυΓ ρΓθη<] β^βΐ Ιβ 31 (ΙβοβιπΙΐΓβ ύβ Γβηπββ ςυϊ δυίΐ οβΚβ 
06θΐ3Γ3ΐίοη. ίβ οΙέροδίΙβίΓβ βπ ίπίοπτιβ Ιβδ Ε(3(8 (ηβπιϋΓβδ. 
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ΑιΤΐοΙβ 43 

ΟίβδοΙυΙΙοη (Ι6 ΓθΓ93ηϊ53ϊίοη 

§ 1 1.'Α8$βηη5Ιέθ ςέηέΓβΙβ ρβυΐ (ΙέοίοΙβΓ οΐβ Ι3 οΐίδδοΐυΐϊοη (1β ΓΟΓ^βηίββΙίοη 6( ^Iυ (Γ3ηε(βι1 
όν&ηΐυβί 06 3€& βϋηϋϋϋοηε 3 υηβ βυϊΓβ θΓ93ηί$3(ίοη ίη(βΓ9ουνβΓη€Γη6ηί3ΐ6 επ ^ίχ3η(, Ιβ 
035 έοΗέβηΐ, 165 εοπΐϋΐίοηδ άε οβ ΐΓθπείεΠ θνβε εεΐΐε θΓ93ηί83(ίοη. 

§2 Επ 035 (ΐε (1ί$5θΙυ1ίοη ΙΌΓ93ηΐ53(ίοπ, 565 ϋίβηε β1 3νοϊΓ5 8οη1 βηπϋυέδ βυχ Εΐ3(5 
ΐΊπβΓηΙΐΓβδ 3ν3η( 6(έ ηιβπηΡΓβδ άβ ΓθΓ93ηί83ϋοη, 53η5 ΐη(βΓΓυρ(ίοη, οΙυΓβηί Ι65 οίπς 
ςΙβΓπίθΓβΒ βηηββδ είνίίβε ρΓύοέεΙβηΐ οβΙΙβ οΐβ Ι3 ύέοίδίοη βπ νβπυ (1υ § 1, οβοϊ ρΓοροίΙϊοηηεΙ- 
Ιβτηεπί βυ (βυχ πιο/βη ροιΐΓθ6η^93 βυρυβΙ ίΐ5 οηΐ οοη1π5υέ 3υχ ύέρβπδβε όε Γ0 γ 93- 
πϊ83ΐίοπ (1υΓ3η( οβ$ οΐης 3ηη465 ρΓέοέςΙβηΙβδ. 

ΑΓϋοΙβ 44 

ΟΙβροβίϋοη ΐΓβηβΗοίΓβ 

03η5 Ιθ5 035 ρΓβνυε β ΓβιΙίοΙβ 34, § 7, ^ Γ3Γϋ(^θ 35, § 4, ^ Γ8ΓϋοΙβ41, § 1 6( ΓβίΙίοΙβ 42,16 (ΙγοϊΙ 
βη νϊρυβυΓ βυ πιοΓηβηΙ <)β Ι3 οοηοΙυβϊοη (1β8 οοπίΓβΙε εουηηϊε 3ΐιχ ΒέβΙεε υηί(θΓΓΠβ8 Οίν, 3ΐιχ 
Ρ69ΐ65 υηίίοππβδ ΟΙΜ, βιιχ Ρέ 9 ΐβ 8 υηϊίοτπΊββ Ουν ου βυχ ΒέςΙβδ υηϋοπηβδ Ουί Γβ${6 
3ρρΙΪ03<3ΐβ 3υχ ΟθηΐΓ8Ϊ3 6Χ>5ΐ3ηΐ8. 


ΑΓίίοΙβ 45 

Τθχϊβ8 (Ιβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη 

§ 1 1.3 Οοηνβηΐίοη βεΙ Γέ(]ί 9 ββ βη Ι3η9υβ8 ίΓ3η93ί8β, βΙΙβηηβηΟβ βΐ βηοΙ^ΐεβ. Εη 035 (Ιβ 

<1ΐνβΓ9βπο6, εβυΙ Ιβ ΙβχΙβ ίΓβηςβΐβ !3ί( ΐω. 

§2 δυΓ ρΓορο8ΐ1ίοη ϋβ Ι'υη Ρβ5 Ε(3ΐ8 οοηοβΓπέδ, ΓθΓ93ηί83ΐίοη ρυϋϋβ άβε Ιτβάυοίίοπε 
οΚίοίβΙΙβδ (Ιβ Ι3 Οοπνβηΐίοη (|3Π8 (Ι'βυίΓβδ (Ιεηβ Ι3 ιηβδυΓβ ού Γυηβ (Ιβ οεε 

Ι3Π9^$ €81 υηβ Ι3η9υβ οηΐοίβίΐβ $υΓ Ιβ ΙβΓτΚοίΓθ (Ι'βυ ηοίπε (Ιβυχ Ε(3(8 ππεηηϋΓββ. Οβ8 
(ΓβάυοΙίοπδ 5οη) έΐβϋοτ^ε βη οοορόΓβϋοη βνβο Ιβ5 86Γν(0β8 οοιηρέΙβηΙε (Ι65 Εΐβίε 
ΠΊ6ΠΐΙ>Γβ5 οοηοβΓηέβ. 
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'ΛτίΙσϊΐΐϊΓβηιίθΓ 

]ιηιηυηΐΙέ ΐΐβ ίιιπ(1ίεΙΙοη, ϋ'βχέουϋοη €ΐο βαίδίβ 

§ 1 03η8 Ιβ οδκΐΓβ €ΐβ δβδ θοϋνϊΐέδ οΗίοίβΙΙβδ, ΓθΓ93ηϊ88ίΐοη ϋέηέίϊοΐβ άθ ΓίηιηηυηΚέ ϋβ 

)υΓ'Η:ΙΐοΙίοη 6 ( (]'βχέουϋοη δβυί: 

3) ϋβπδ 13 ιηβδυΓβ οίι ΙΌΓΟβηίδβΙϊοη 3υΓ3ί( βχρΓβδδβηιβηΙ Γβηοηοό έ υηβ ΙβΙΙβ ϊΓηπιυηΚ6 
€ΐ3Πδ υη 03δ ρβιΙίουΙίβΓ; 

Ρ) εη εβδ {]’3θΙίοη οίνίΐβ ίηΙβη(6ε Ρ3 γ υη ΙΐβΓδ; 

ε) θπ 093 άβ ^^61π^η^I^ ΓθοοηνβηΙϊοηηβΙΙβ ΡίΓβοΙβπηθηΙ Ιίέε ά υηβ ρΓοοΡΡιίΓβ βηίβηιέε 
έι ΙίΐΓθ ρπηοϊρβΙ Ρ3Γ Ι’ΟΓςβηΐδβΐΙοη; 

Ρ) βη 038 βίθ δθίδίθ, οιχΙοηηέβ ρ3Γ εΐέοΐδίοη ΐικΙίοίβίΓΟ, δυΓ Ιβδ ΐΓβΗβπιβπίδ, δβΙβίΓβδ 
βυΐτβδ έπιοΐυπηθηίδ ^^υδ ρ3Γ ΓθΓ{|8ηί83(ίοη έι υη ιηβπι1)Γθ οΐβ 5οη ρβΓδοηηβΙ. 

§ 2 1.68 3νοϊΓδ 6ΐ Ιβδ βυίτβδ ΜθΠδ 3β ΓθΓ93ηί89ϋοη, ηυβΙ ςυβ δοΐΐ Ιβ Ιϊβυ οίι ίΐδ δβ (Γουνβπί, 

Ρέηβίίοϊβηί Ρβ ΓίπιΓηυηΚέ 3 ΐό^βίτά Ρβ 1ου<β ^πηβ Ρβ Γέςυίδίΐίοη, εοηΤΙδθ3ΰοη, δέρυβδ^Γβ 
6( 3υ(Γ6 ^πηβ ^16 δοΐδίβ ου οΐβ οοπυ^ίηΐβ, δβυί οίδπδ Ι3 πηβδυΓβ ού Ιβ πΡοβδδΚβπί 
ΙβτηροτθΐΓβηηβη^ Ι3 ρτένβηϋοη εΐβδ 8θθΙ(ΐ6ηΙδ ίηβΗβηΙ βη οβυδο ίΐβδ νόΐι'ιουΐββ βυΙοπιοΙβυΓδ 
3ρρ3ΐ1βη3η( 3 ΓθΓ93ηίδ3(ΐοη ου οίΓουΙβη) ρουΓ βοη οοπιρίβ βΐ Ιβδ βηςυβίβδ βυχηυβΙΙβδ 
ρβυνβπΐ (Ιοηηβτ ΙΙβυ ΙβδΐΙΚδ βοοκίβηΐδ. 

ΑΚΙοΙο 2 

Ρίοΐβοϋοη οοηΐΓθ ΓβχρΓορΗβϊΙοη 

δί υπθ θχρΓορπ3(ίοπ βδΐ ηέοβδδ3ίΓβ 3 (Ιβδ Τιηδ (Ι’υΙΙΙΚέ ρυΡΙΙρυβ, (ουϊβδ οΙΙδροδίϋοηδ βρρΓορπέβδ 
(ίοϊνβηΐ ΑΙτβ ρΓίδβδ βϋη Ρ'βηιρέοΗβΓ ςυβ Ι’βχρΓορπβΙίοη πβ οοηδίΐΐυβ υπ οΡδΙβοΙβ 3 ΓβχβτοΙοβ οΐβδ 
βοϋνίίέδ ά& ΙΌΓ93ηίδ3ϋοη β^ υηβ ϊηοΙβΓηηΚέ ρρέβΙβΡΙβ, ρΓΟίηρΙβ β1 β^έρυβίβ ΡοΚ έΐτβ νβΓδέβ. 

ΑιΙίοΙβ 3 

Εχοηόηϋοη (ΙΊηιρόΙδ 

§ 1 ΟΗβςυβ Ε(3( πιβηηΡΓβ βχοπόίβ Ρβδ ίηηρόΙδ ΡϊΓβοΙδ ΓθΓ93ηϊδ8(ίοη, δβδ Ρϊβηδ βΐ Γβνβηυδ, 
ρουΓ Ι'βχβτοίοβ (Ιβ δβδ 3οΙίνΐ1έδ οΗκ^βΙΙβδ. Ι.0Γ8(|υθ οΐβδ βοΗβΙδ ου δβη/ίοβδ (1’υη πιοπ(3ηΙ 
ίπιροΠβηΙ ρυί δοηΐ δΐήοΐβπιβηΐ ηέοβδδβίΓβδ ρουΓ Ι'βχβτοϊοθ (Ιβδ βοϋνΚέβ οΙΤιοίβΙΙβδ Οβ 
ΙΌΓ93ηίδ3ϋοη δοη( βΐίβοΙυβδ ου υΙΙΙίδέδ ρ3Γ ΓθΓ93ηΐδ3(ϊοη βί ΙθΓδ(ίυβ Ιβ ρήχ (Ιβ οβδ 3θΙΐ3(δ 
ου δβινίοβδ οοπιρΓβηςΙ (Ιβδ Ιβχβδ ου (Ιγοϊ( 8, (Ιβδ (ΙίδροδίΤιοηδ βρρΓορπββδ δοηΐ ρπδβδ ρβΓ 
Ιβδ Εΐ3($ ΓΠβτηΡΓβδ, οΙΐ3()υ6 (οΐδ ()υ’ίΙ βδΐ ροεβίΡΙβ, βη νυβ (Ιβ Ι'βχοηβΓβΙίοπ (ίβδ ίοχβδ ου 
(ΐΓοΚδ (Ιβ οβΚβ ηαΐυΓβ ου βη νυβ (1υ ΓβπιΟουΓδβπιβηΙ (ίβ ΙβυΓ ηηοηίβηΐ. 

§ 2 Αυουπβ βχοηβΓβϋοη η'βδί 3θθθΓ(1ββ βη οβ (ΐυϊ οοηοβπιβ Ιβδ ίπιρόΐδ βΐ (βχβδ ςυί ηβ 
οοηδΙίΙυβπΙ (]υβ Ιβ δίιηρίβ (έηηυηβΓβϋοη Οβ δβΓνϊοβδ ΓβπΟυδ. 

§ 3 ιβδ Οίβηδ 3οςυίδ οοηίοηπβηΓβηΐ 3υ § 1 ηε ρβυνβηΐ βΐΓβ νβπΓΐυδ ηί οβΟβδ, ηί υΙΙϋδβδ 
βυΙτβΓηβηΙ ςυ'βυχ οοηοΙίΙΙοηδ Γιχέβδ ρβΓ ΙΈΙβΙ πιβΓηΟΓβ ςυΙ β βοοοΓΟίβ Ιβδ βχοηέΓβϋοηβ. 
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ΑΠίοΙβ 4 

ΕχοπέηΙίοη ιΐβ (ΐΓοί(8 βΐ Ιβχββ 

§ 1 1.68 ρΓοάυίΙε Ιπηροτίέε ου 6χρο(1ό5 ρ8Γ ΓθΓ93ηί83ϋοη βί &ΐΓίο(βηη6η1 πέοβδοβϊΓββ ρουΓ 

ΓθΧ6Γθίθ6 (1β 865 δοΐίνίίέδ ο^ΐαβΙΙβδ, 8θηΙ 6χοηέΓέ8 <1ε ϊουε <ίΓθί(δ βΐ (βχβδ ρβΓ^υδ έι 
Ι’ϊπιροηβΰοη ου έι ΓοχροΓίβΗοη. 

§ 2 Αυουηβ βχοηβΓβΰοη η'βδί θοεοτΡέε, βυ (ίΐΓβ Ρβ οεΐ βίΙίεΙβ, βη εβ ςυϊ οοηοβΓπβ Ιβ8 3θΙΐ3(δ 
Θΐ ΙπηροΓίβϋοηδ (1β Ρϊβηδ ου Ι3 ίουηιΐΙυΓβ (Ιβ 8βΓνίοβ8 ^^68^ίπέ8 βυχ ύββοίηβ ρΓορΓββ οΐβδ 
πηβΓηΙΐΓθδ ϋυ ρβΓβοηηβΙ οΐβ ΓθΓ93ηί53(ίοη. 

§ 3 {.'βιΐίοΐθ 3, § 3 δ'βρρΙΐςυΘ, ρβΓ βηβΙοςϊβ, βυχ Οίβπδ ητιροΓίέδ οοπίοΓτηέηηβπί βυ § 1. 

ΑΠίοΙβ 5 

Αο«νΗ48 οΜοΙοΙΙββ 

1.68 βοΐΐνϋέβ οΙΏοΐθΙΙβδ Ρβ Ι’ΟΓρβηίδβΙίοη νίβέοδ ρβΓ Ι6 ρΓάβειΚ ΡγοΙοοοΙο 8οη1 Ι68 30{ΙνΙ(63 
Γέροηοίβηΐ 3υχ ΡυΙε (Ι4ίιπί& 4 ΓβΓϋοΙβ 2 £1β Ι3 ΟοηνβηΙίοπ. 

ΑιΙΙοΙθ 6 

ΤΓβηββοΙίοπβ ηιοηύΙβίΓββ 

Ι.ΌΓ93ηϊ83ΐίοη ρβυΐ ΓβοβνοΐΓ βΐ (Ι4(βηΪΓ Ιουβ ίοη(ΐ8, άβνίββδ, ηυπιέΓβίΓβδ ου νβΙβυΓδ πιοΡίΙίέΓβδ. 
ΕΙΙβ ρβυΐ βη οΙί8ροδβΓΐΗ>Γ6πιβη(ρουΓ(ου8 083968 ρτ4νυ8 ρβΓ Ι3 Οοηνβηϋοη βΐ βνοϊΓ οΙβ8 οοιηρίβδ 
εη η’ίηιροΓίβ ρυβΙΙε πιοηηβϊβ Ρβπβ Ι3 ιπβδυΓε η4οβ883ίΓ6 ρουη ίβίΓβ ίβοβ έι 868 βη939θΓηθη(5. 

ΑΠΙοΙβ 7 

ΟοπιπιυηΙθ8ϋοη8 

ΡουΓ 868 οοηηιηυηίοβίΐοηβ οίίίοίβΙΙθδ β( \β (Γ3η8(βι1 οΐβ (ουβ 868 (Ιοουπηβηΐδ, ΓθΓ9βηί83(ίοη 
Ρ6π4Ιίοίβ <1'υη (ΓβΚβιηβηΙ ηοη πιοίηβ ίβνοΓβΙϊΙβ ςυε οβίυϊ βοοοΓΡέ ρ3Γ οΗβςυε Ε(3< ΓΠβπιϋΓβ βυχ 
βυΐΓθδ θΓ93ηϊ836οη8 ϊηΙβΓΠβΙίοηβΙβδ οοΓηρ8Γ361β8. 

ΑΗΙοΙβ 8 

ΡΓίν]Ι69β8 β( ίιηπιυηΗέβ άββ ΓθρΓ08βη(3η1δ ^^β8 ΕΙβΙβ 

1.68 ΓβρΓέδβηΙβηΙε Ρβ8 Ε{3ΐ$ ηιεηιΡΓβδ )ουϊδ5βη(, Ρβηε ΓεχβΓοίοε (ίε ΙευΓ8 ίοηεϋοηε εί ρουΓ 13 
(ίυΓέβ Ρβ ΙβυΓδ Ρβ 86Γνίθ68, Ρ68 ρΓίνίΙέρεβ εΐ ίπκηυηίΐέδ βυΐνβηΐδ 3υΓ Ιβ {βΓπΙοίΓβ Ρε 

οΐΊβςυε Ε(3ΐ ΓπβπηΡΓε: 

3) ίιτίίουπίΐέ Ρε ]'υπΡίο(ίοη, (ηέΓπβ βρΓέβ >3 ϋη Ρβ ΙβΟΓ ιηίΒδίοπ, ρουη Ι65 3ε(β5, ν εοτηρπδ ΙεοΓδ 
ρ3Γθΐ68 βί έεπ(8, βεεοτηρΙίδ ρβΓ ευχ Ρβπδ ΓβχβΓεϊεβ Ρε ΙβυΓ8 ίοηείίοπδ; εεΐίβ ίηηηπυηηέ ηβ 
]ουβ εερβηΡδπ! ρ38 βη ε38 Ρε ΡοπΐΓη396δ ΓέδυΚβηί Ρ’υη οεείΡβηί εβυδβ ρβΓ υη νέΜίευΙε 
3υίοηιο(6υΓ ου (ου( 3υ(Γε πιογβη Ρε ίΓβηβροΡ βρρβηβηδηΙ 3 υη ΓβρΓεδβηΟηΐ Ρ'υη Είβί ου 
εοηΡυίί ρβΓ Ιυί ου βη εβε Ρ’ίπίΓβοΙΐοπ 3 Ιβ Γ69ΐβιιηβη!3ΐίοη Ρβ Ι3 εΪΓουΙεΡοη ΓβΙοίινβ 3 εε 
ηηογβη Ρβ (ίβηδροΓΐ; 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


379 


1ϊ) ίΓπιηυηίΙέ ςΙ’θΓΓβδΙδίίοη βί (Ιβ (ΙέΙβηϋοη ρΓόνδη^ινβ, 83υί βη 03δ άβ ίΐ39Γ3η* (ΙέΙίί; 

ε) ϊΓηηιυηϋέ ϋβ 83 ίδίβ ()β ΙευΓδ 6393933 ρβΓδοηηβΙδ, δβυ^ βη 03δ ϋβ Ιΐ39Γ3ηΙ ϋέΐίΐ; 

6) ίηνίοΐ 36 ίΙΚβ (1β Ιουδ ΙβυΓδ ρβρίβΓδ 6( οΐοουηηβηΐδ οΐϋοίθΐδ; 

β) βχβΓπρίϊοη ροϋΓ βυχ-ιηβηιβδ βΐ ροιίΓ Ιβυίδ οοηϊοϊηΐδ οΐβ Ιουΐβ ΓηβδϋΓβ ΙϊΓπΙΙβηΙ ΐ'βηίηέβ βί <1β 
(ουίβδ ίθΓπΐ3ΐίΙβδ εΙ'βηΓβ9ί3ίΓβηηβη1 οΐβδ έ(Γ3η9θΓδ; 

0 ίηέΓηβε ίβοίΐίίέδ βη ββ ςυί βοηοβΓπβ Ιβδ Γέ9ΐβιπβη(3ϋοηδ πιοηέίβϊΓβδ ου 6β οΚβηςβ ςυβ 
οβΙΙβδ θοοοΓοΙέβδ 3υχ ΓβρΓώεβηίβηΙδ όβ ΟουνβΓπβηιβηίδ έ(Γ3η9βΓδ βπ ηηίδδϊοη οίΏείβΙΙβ 
(βιπροΓβίτβ. 


ΑΓίίβΙβ 9 

ΡΓίνϋέ9β8 Θΐ Ιηιιηιιηϋόδ άββ ιηβιηϋΓββ ίΐυ ροΓβοηηβΙ ^Iθ ΓΟΓαβηΙββΙίοη 

ίβδ ηηβιηΡΓθδ άυ ρβΓδοηηβΙ 6β ΓθΓ93ηί83ϋοη ΐουίδδβηί, (Ιβπδ Ι’θΧβΓΟίοβ (Ιβ ΙβυΓδ (οηοΐΐοπδ, Γΐβδ 

ρπνϊΙέ 9 βδ βί ϊΓηΓηυηϋέδ δυίνβπίδ δυΓ Ιθ ΙβιτίίοίΓθ €ΐβ οίιβςυβ Εΐ3ί πιβπίΐϋΓβ ; 

8) ϊιηηΊυηίίβ (Ιβ ΙυπΓΐϊοίίοη ρουΓ Ιβδ βοίβδ, ν οοτηρπδ ΙβυΓδ ρβΓοΙββ βί έΟΓίίδ, βοοοΓηρΙίβ οΐβπδ 
ΓβχθτοΙοβ ύθ ΙβυΓδ ίοηοΙίοηδ βί (Ιβηδ Ιβδ Ιίπιϊίβδ άβ ΙβυΓδ βϋηόυίίοηδ; οβίΐβ Ιηιηιυηίίέ ηβ 
ίουβ οβρβηάβηί ρβδ βη 08 δ άβ Γΐοηιπιβρβδ ΓέδυΙίβπί ΐΐ'υη βοοίΓίβηΙ οβυδέ ρβΓ υη νέ^ΙαιΙβ 
βυίοτηοίβυΓ ου ίουί βυίτβ Γπο/βπ Ρβ ΐΓ3πδροΓΐ βρρβΓίβηβηί ά υη Γηβτη^Γβ (Ιυ ρβΓδοηηβΙ (Ιβ 
ΙΌΓ93ηίδ3ίϊοηουοοη(Ιυίίρ3Γΐυί ου βη 03δ ΐ1ΊηίΓ3θ1ϊοη έ Ι3 ΓέρΙβΓηβηίβίίοπ άβ ΙβοϊΓουΙβΙΐοη 
ΓβΙδΙίνβ έι οβ (πογβη €ΐ6 ίΓβηδροΓί; Ιβδ ηηβιηϋΓβδ ϋυ ρβτδοηηβΙ οοπίίηυβηί άβ ϋβηέίϊοίβΓ Ρβ 
οθίίβ ίπιπηυηίίέ πιέηιβ βρΓβδ βνοΪΓ οβδδέ (Ι'έίτβ βυ δβινίοβ €ΐβ ΓθΓ93ηίδ3ίίοη; 

6) ίηνίοΙδΡίΙίΙβ €ΐβ ίουδ ΙβυΓδ ρβρίβΓδ βί (ΙοοϋΓηβηίδ οίίΙοίβΙδ; 

ο) ΓΠβηιβδ βχοβρίΙοηδ 8υχ «Ιϊδροδίίίοηδ ΙίηιΙίβηί ΓΙτηΓηί9Γ3ίΐοη βί τβοίβηί ΓβηΓβ 9 ίδίΓβηιβηί (Ιβδ 
έίΓ3η9€Γδ ρυβ οβΙΙβε 96 η^·' 3 ΐβπΐθηί βοοοΓΐΙόβδ βυχ ΓπβηιϋΓβδ ϋυ ρβΓδοηηβΙ ύβε 
θΓ93πίδ3ί]οη5 ΙηίβΓΠδίΙοηβΙβδ; Ιβδ πιβΓηϋΓβδ <^θ ΙβυΓ ίβπηίΙΙβ (βίββηί ρβΓίΙβ Γΐβ ΙβυΓ Γηέη39β 
ϊουΐδδβηί (Ιβδ Γπβιηβδ ίβαΐίίέδ; 

(I) βχοηβΓβίίοη (Ιβ Γίηιρΰί ηβίίοπθΙ δΟΓ Ιβ Γβνβηυ, δου$ τόδβΓνβ Γΐβ ΓίηίτοτΙυεϋοη, βυ ρΓοΚΙ οΐβ 
ΓθΓ93ηΙδ3ΐίοη, (Ι'υηβ ίτηροδίίίοη ϊηΙβΓπβ οΐβδ ΐΓβίίβιηβπίδ, δβΙβίΓβδ βί βυίτβδ έπηοΙυΓηβηίδ 
νβΓδβδ Ρ3Γ ΓθΓ93ηίδ3ίΐοη; οβρβηείβηΐ, Ιβδ Είβίδ ΓηβιηϋΓβδ οηί Ι3 ροδδΙ6ΙΙΐίβ €ΐ6 ίβηΐΓ εοτηρίβ 
(Ιβ εβδ ίτδίίβΓηβηίδ, δβΙβϊΓβδ βί έπηοΙυΓηθηίδ ρουΓ Ιβ εβΙευΙ Γΐυ Γποηίδπί άβ ΓΙπιρδί β 
ρβΓεβνοϊΓ δΟΓ Ιβδ Γβνβηυδ δ'βυΐΓβδ βουΓΟβδ; Ιβδ Είβίδ (πβτηΡΓβδ ηβ δοηί ρβδ ίβηυδ 
Γΐ’βρρΙίςυβΓ εβϋβ βχοηβΓ3ίϊοη ίίδεβΙβ βυχ ϊπΓίβηηηίίβδ βί ρβπδίοηδ δβ ΓβίΓβίίβ βί ΓβηΙβδ δβ 
δυΓνΙβ νβΓδββδ Ρ3Γ ΓθΓ93ηΙδ3ϋοη βυχ βηεϊβηδ ιηβΓηδΓβδ (Ιβ βοη ρβΓβοπηβΙ ου έ Ιβυτδ 
βνβηΐδ (ΐΓοϊί; 

β) βη εβ ςυί εοηεβΓπβ Ιβδ ΓβοΙβπηβηΙβΙίοηδ ιίβ είιβηςβ, ιηβΓηβδ ρπνΐίβρβδ ςυβ οβυχ 
9βπβΓ3ΐβΓηβηί βεεοτεΐδδ βυχ ηηβΓηΡΓβδ (Ιυ ρβΓδοηηβΙ (Ιβδ θΓ93ηί53ίΙοη8 ΙηίβΓηβΙίοηβΙβδ; 

ί) βη ρβΓίοΡβ (Ιβ επδβ ΙηίβΓηβΙΐοηβΙβ, πηβπιβδ ίβείΙΙίβδ (Ιβ Γ3ρ3ίΓ«6Γη6ηί ρουΓ βυχ βί Ιβδ 
ΓπβΓηΡΓβδ (Ιβ ΙβυΓ ίβιηίΙΙβ (3ΐδ3ηί ρβΓίΙβ Ρβ ΙβυΓ Γηβη39β ()υβ εβΙΙβδ 9^ηβΓ3ΐβπΊβηΙ 
βεεΟΓόββδ βυχ πιβτηΡΓβδ (Ιυ ρβΓδοηηβΙ Ρβδ θΓ93ηίδ3ί]οηδ ίηίβΓηβΙίσηβΙβδ. 
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ΑΠίοΙβΙΟ 

ΡΓίν|Ιβ906 βί ΙιηηιυηΚββ (Ιββ βχρβΚβ 

1.68 6χρβιΐ8 ουχςυβΙβ ΓθΓ98ηΐ83ϋοη (βίί βρρ6ΐ, ΙθΓ$ςυ’ίΐ5 βχβΓοβηΙ <168 ΐοηοϋοη5 3υρΓβ8 8β 
ΙΌΓ93ηΐ53ϋοη ου βοοοτηρίίδββπΐ <1β8 ιπίδδίοηδ ρουΓ οβΗβ άβΓπίέΓβ, χ οοιηριίε οΙυΓβηΙ Ιβδ νοχβςιβδ 
βΐΐβοΐυόδ Ρβπδ Ι'βχβΓΟίοβ οΐβ οβδ ίοηοΙίοηδ ου βυ οουΓβ (1β 068 ΠΊίβδϊοπδ, ιουΐ856Π( €ί68 ρπνίΐέόβδ 
6( ΐΓηπιυηίΙέε 8υϊν3πί8, (ί3η8 !3 πηβδυΓβ ού εβυχ-α Ιβυπ 5οηΙ πέοββεβίΓβδ ρουΓ Ι'βχβτείοβ 86 ΙβυΓδ 
ίοποΐϊοηδ; 

3) ίηίΓηυηΚέ Οβ ]υΓί8ίο(ίοη ρουΓ Ι68 80(65, γ οοΓηρτϊε ΙβυΓ5 ρ3Γ0ΐθ$ β{ 3 ογϊ18, βοοοηηρίίδ ρβΓ 
βυχ 8308 ΓβΧ6Γθίθ6 86 ΙβυΓβ ίοηοϋοηδ; οβΜβ ϊπΐίηυηΗέ ηβ ]οιιβ οβρβΓκίΒηΙ ρ3δ εη 03$ 86 
8οωηΐ39β8 ΓέδυΚβηί 8'υη 800 ] 86 π( οβυδέ ρβΓ υπ νέΗίουΙβ 8υ1θΓηο(βυΓ ου ϊου( βυΐΓβ Γηο^οη 
86 ΐΓ3η5ρο8 3ρρ38βπ3η( ό υη βχρβ8 ου οοη8υί( ρβΓ Ιυϊ ου βη 035 8'ίηίΓ3οϋοπ ό Ι3 
Γέ9ΐβιηβηΐ3(ίοη 86 Ι8 οϊΓουΙβΙίοη ΓβΙβϋνβ έί οβ ιηο^εη 86 ΐΓδηερο^; Ιβδ βχρβ^β οοπϋπυβηΐ 
86 ΡέπέΓ<οΐ6Γ 8β οβηβ ίηιιηυηΚέ ιτιβηιβ βρΓέε Ι3 οβδδβΐίοη 8β ΙβυΓδ (οηοϋοπδ βυρΓέδ 86 
ΓθΓ93ηίδ8{ίοη; 

Ρ) ίηνίοΙβΡΙΙϋά 86 ίουδ ΙβυΓδ ρερίβίδ βΐ 8θουΓηβηΐ8 οίίϊοίθΐδ; 

0} (δΟίΠΙέδ 86 οΗδποβ ηέοβδδβϊΓβδ βυ (ΓβηδΙβΗ 86 ΙβυΓ ΓέτηυπέΓβΡοη; 

8) Γπ^βδ Ι^Ιίΐβδ, 6ΓΓ 06 ςυΐ οοηοβΓπβ ΙβυΓδ 8893908 ρβΓβοηηβΙδ, ςυβ οβΙΙβδ 8000 Γ 8 έ 6 δ βυχ 
39θη1δ 8βδ ΟουνβΓΠβηιβηΙδ όϋτβηοβη βη ιπίδδίοη οίΤίοίβΙΙβ ΙβτηροΓβίΓβ. 

ΑιΙΐοΙβ 11 

Βυ( άββ ρι 1 νΠό 9 θ 8 ΟΙ ΙιηιηυηίΙύδ 8 οοοΓ 8 όδ 

§ 1 1.68 ρπνϊΙ6965 βΐ ϊΓΠΓηυηίΙέδ ρΓένυδ ρβΓ Ιε ρΓέδβηΙ ΡΓΟΙοοοΙβ δοηΐ Ιη5ϋ(υέ$ υηΙηυβΓηβηΙ βΐϊη 

8'3δδυΓβΓ, βη ΙουΙβδ οΪΓοοπδΙβηοβδ, Ιβ ΙίΡΓβ Ιόηοϋοηηβιηβηΐ 8β ΓθΓ93ηϊδ3ϋοη β( Ι8 
οοτηρΙ^θ ίη8έρβη88ηο6 8βδ ρβΓδοηηβδ βυχηυβΙΙβδ ϊΐδ βοηΙ 8000 γ 808. ιβδ ουΙοΓΚέδ 
οοτηρόίβηίβδ ΙένβηΙ ΙουΙε ϊπηιπυηίΐέ 88ηδ ίουβ Ιβδ 08 δ οϋ δοη ιηβΐηΐίβη βδΐ δυδΟβρίίΡΙβ 
8'βη(Γ8νβΓ Γβοϋοη 8β Ι3 )υδ(ϊοβ θ( οϋ βΙΙβ ρβυ( βΐΓβ Ιβνββ δβπδ ρο8βΓ βΗθίπΙβ ύ Ιβ ΓέβΙίδβϋοη 
8β Ι'οΡ}6θΙίί ρουΓ ΙβςυβΙ βΙΙβ 8 300 ογ866. 

§ 2 1.68 8υ(οπ(6δ 00 Γηρ 6 ( 6 η( 6 δ 8υχ Αηδ 8υ § 1 δοη(: 

8} Ιβδ Ε(3ΐδ ιπβτηΡΓβδ, ρουΓ Ιβυι% ΓβρΓβδβηΙθηΙδ; 

Ρ) ΐ€ Οοηιί (6 88 πιίηίδϋ' 8 ΐΙί ρουΓ Ιβ ΒβΟΓάΟίιβ 96η6Γ8[; 

ο) Ιβ 8 β<χέ( 8 ΐΓβ 96 η 6 Γ 8 ΐ ρουΓ Ιβδ βυΐΓβδ 39 θη!δ 86 ΓθΓ 98 ηίδ 8 (ίοη βϊπδί ςυβ ρουΓ Ιβδ 
βχρ6Γ(δ βυχςυβίδ ΓθΓ93ηϊ88(ίοη ίδΚ βρρβΙ. 

ΑίΙΙοΙβ 12 
ΡΓ6νβη(Ιοη 8’8Ρυδ 

§ 1 Αυουηβ 868 ΡΙδροδΜΙοπδ 8υ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ηβ ρβυ( ΓηβίΐΓβ βη οβυδβ Ιβ 8Γθί( ςυβ 
Ρ05δ68β οΐΊβςυβ Ε(β1 ΓΠβτπΡΓβχΙβ ρΓβηΡΓβ (ουίβδ Ιβδ ρΓόοβυϋοηδ υΙΪΙβδ 83ηδ Γίη(6Γ61 8β 
83 δβουήΐ6 ρυΡϋςυβ. 
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§ 2 1.ΌΓ93ηϊ53ϋοη οοορέΓβ βπ ΙουΙ Ιβσιρδ 3νβο Ιβδ ΒυΙοη'Ιέδ οοιηρέΙβηΙβδ ϋθδ ΕΙβίδ 
πΊβηηΡΓβδ βη νυβ Ρβ ίβεϊΙίΐβΓ υηθ Ροηπβ 3€ΐηΊίπίδ(Γ3(ίοη Ρβ Ι3 ΐυδΙίοβ, Ρ'3&8υΓβΓ Ιβ τβδρβοί 
Ρ05 Ιοίδ θί ρΓ68θπρ4ϊοπ5 Ρβ5 Εΐ3ΐ5 ΓηβΓπΡΓβδ οοποβΓΠβδ θ{ Ρ'θπιρθοίιβΓ Ιουί 3Ρυ5 βυρυβΙ 
ροιΐΓΓ3ί€η( ΡοηηβΓ Ιίβυ ΐ€5 ρπνίΙ^οβε 6( ίπηηΊυπίΙέδ ρΓένιΐδ Ρ3η5 Ιε ρΓέδβηΙ ΡΓΟΙοοοΙβ. 

ΑΠίεΙβ 13 

ΤΓβϋβΐηβηΙ Ρβ5 ρΓΟρΓβδ Γβ850Γ(ί$83η(ε 

Αιιευη Ε(3( ηοβιηΡΓβ η’βδΐ Ιβηυ Ρ’βεεοΓΡβΓ Ιβδ ρΓίν(Ι 69 β 8 βΐ ϊΓηηιυηϊΙέε ηιβηΐίοηηέδ ; 

3) 3 Ι’βΡίρΙβ 8, 3 ]'6χε€ρ(ίοη Ρβ Ι3 ΙβΡΓβ Ρ], 

|}) 3 ΓεΡίοΙε έ Γβχοβρϋοη Ρβε ΙβΰΓβδ 3), Ρ) Ρ), 

0 ) 31'θΡίεΙε 10, 3 Γβχεβρίϊοπ Ρβδ ΙεΡίεδ 3) βΐ Ρ) 

3 56$ ρΓορΓβδ Γ655θΡί553η{8 Ου 3υχ ρ6Γ5οηη65 ςυϊ οη( ΙβυΓ ΓέδίΡβηεβ ρβΓπιβηβηΙβ Ρ3Π8 οεΐ 
Ε{3{. 


ΑΗίοΙβ 14 

ΑοοοΓΡβ εοπιρΙ3ιηεη(3ίΓ68 

ΙΌΓ93ηΐ53(ίοη ρβυ! εοηοΐυίε 3νβο υη ου ρΙυβίευΓδ Εΐ3ΐ8 ιτιεηιΡΓβδ Ρββ 3 οοογΡ 5 οοηπρίέηηεηΐβί- 
Γε5 εη νυβ Ρβ ΓβρρΙίοβίίοπ Ρυ ρΓβββηΐ ΡγοΙοοοΙθ βπ οβ ρυί οοηοβΓπε οβ( Εΐ3( πιβιηΡΓβ ου 06 $ 
Ε(3(5 ΓηβΓπΡΓβδ, 3ίη5ί ςυβ Ρ'βυΐΓβδ 30 οογΡ 5 βη νυβ Ρ’βδβυΓβΓ Ιβ Ροπ ΙοποΙίοπηβΓηβηί Ρβ 
ΙΌΓ93ηί53ϋοη. 
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οιν 


ΚέςΙβδ ιιηίίοηηβδ ^οη^βτη&η^ 1β οοη<;^&^ Δβ Ιταη&ροΓΐ; ίηέβηι&ϋοπδΐ 

ίβιτονΐ&ίιβ 

Δββ νο 7 & 6 βιΐΓ 8 (^ρβηάΐοβ Α Δ Ια ΟοηνβηΙίοη) 
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ΤίΐΓΘ ρΓθιηΐβΓ 
ΟέηέΓαΙίίόβ 

ΑγΙΙοΙθ ρΓβιηΐβΓ 
01ΐ3ΐηρ (Ι'βρρϋοαϋοη 

§ 1 1.68 ρΓβδβηΙβδ Ρ 69 Ι 65 υηίΙοΓΠίβδ δ'βρρίίςυβηΐ έι ΙουΙ α>η(Γ3ΐ άβ (ΓβπδροΓΐ ΐβιτονίδίΓβ οΐβ 

νον39βυΓ8 ό ϋ(Γβ οηβΓβυχ ου 9Γ3ΐυΚ, ΙοΓβρυβ Ιβ Ιίβυ (ίβ ϋΐέρβιΐ β( (Ιο (Ιβ8ΐ1η3(ίοη δθπ( $ί(υέ8 
ϋΐ 3 ηδ (]βυχ Εΐ3(5 πιβιπϋΓβδ (ΙίηέΓβιΚδ. II βη βδΙ δίηδί ρυβίδ ςυβ δοίβηΐ Ιε (^οιτιίαΙε ου Ιβ 
δίέ 9 β 6^ Ι3 ηβΙΙοηβΙϋέ (Ιθδ ρ3Γϋ68 βυ οοη(Γ3( (ίβ (Γβπδροη. 

§ 2 ίοΓδρυ'υη ΐΓ3πδροι1 ΙηΙβτηβϋοηβΙ ^ίδβπΐ |'οΐ3ΐθ( ά'υη οοη(Γ3ΐ υηϊρυε ίηοΐυΐ, βπ οοπιρίβπιβηΐ 
3υ ΐτβπδροΓΐ (Γ3ΠδίΓοηΐ3ΐίβΓ {βΓΓονίβίΓβ, υπ ΐΓΗΠδροΓΐ Ρ3Γ Γθυ(€ ου Ρ3Γ νοίβ 86 η3νί93ϋοη 
Ιη^έΓίβυΓβ εη (γ3Γκ: ϊηΙέπβυΓ 8'υη Ε(3ΐ πηειηϋΓβ, Ιβδ ρΓόδβηΙεδ Βέ9ΐβ8 υηϊίοπηβδ δ'βρρίϊ- 
9 υβη(. 

§ 3 ΙοΓδςυ'υη {Γ3Πδροι1 ΐηΙεΓπβΙίοηβΙ ίβίδβηί Γοΐ3]β( (Τυη οοηΐτβί υηί^υβ ίηοΐυΐ, βπ οοΓηρΙέιηεηΙ 
βυ {τβηβροιΐ (ειτονίθίΓβ, υπ ΐΓβπδροΓΐ ιηοΓίίίηιβ ου υη (Γβπδροιΐ (ΓβπδΙτΌπίβΙίβΓ ρ3Γ νοίε 8β 
ηβνϊοβϊίοη ϊηΙέΓίβυΓβ, Ιβδ ρΓέδβηΙβδ ΒέςΙβδ υπΚοτίπβδ δ’βρρΙίςυβηί βί Ιε Ιτεηδροτί πιβΓίΙΙπιβ 
ου Ιε (Γβπδροιΐ ρβΓ νοίβ 86 ηβνίρδΗοπ ϊηΙόΓίθυΓε βδ! βΚβοΙυέ δυΓ 8βδ Ιίρηβδ ίπδΟΓίΙβδ δυΓ 
Ι3 ΙίδΙβ 8β8 Ιίςηβδ ρΓένυε & Ι’βΓίίοΙβ 24, § 1 8β Ι3 Οοπνεηϋοη. 

§ 4 ιβδ ρΓέδβηίβδ Β^Ιβδ υηϊΐοπηβδ δ'βρρίϊςυβηί έρ^ΙβιηβηΙ, βπ οβ ςυί οοποβΓπε Ιβ 
ΓβδροηδβϋϊΓιΙέ 8υ ΐΓβπδροιΙβυΓ βη 03δ 8β πιοτί βί 8β ()1βδδυτβδ 8β νονβρβυίβ. 3ίΐχ 
ρετδοηηβδ ςυί δοοοΓπρβςηβηί υπ βηνοί 8οηί Ιβ (Γβπδροτί βδί βίίβοίυέ οοηίοηηβηΊβηί βυχ 
ΡέςΙβδ υηίίοπηβδ ΟΙΜ. 

§ 5 ιβδ ρτέδβηίβδ Β^Ιθδ υπΗοηηβδ ηβ δ'βρρΙίςυβηί ρβδ 3υχ ίτοηδροΓίδ βϋβοίυβδ βηίΓβ ρβτβδ 
δίίυέβδ δυΓ Ιβ ίβπϋοίΓβ 8Έί3ίδ ΙϊηηίίτορΙιβδ, ΙΟΓδςυβ ΓίηίτβδίΓυοίυΓθ 8β εβδ ρ^Γβδ βδί 
Ρ3Τ υη ου ρΙυδίβυΓβ ςβδΙίοηηβΐΓβδ 8'ΐηίτ3δΐΓυεΙυτβ τβίβνβηί ά'υη δβυΙ βί ιπβΕηβ 86 εβδ 
Είβίδ. 

§ 6 ΟΗβςυβ ΕίβΙ, ΡβΓίίβ έι υηβ εοηνβηίίοη εοηεβτηβηί Ιβ ίτβπδροΚ ϊηίβΓπβίίοηβΙ ίβΓΓονίβίΓβ 
ςίΓβεί 8β νονβρβυΐ'β βί 86 πβΙυΓβ εοτηρβΓβΡΙβ βυχ ρΓέδβηίβδ Βέ9ΐβδ υπΐίοπηβδ, ρβυί, 
ΙοΓδςυ'ίΙ38Γβ$δβ υηβ 8βπ)3π86 8'38ίιόδΙοπ έ. Ιβ ΟοηνβπίΙοη, 8έεΐ3Τ6Γ ςυ’ϋ η’3ρρΙίςυθΓ3 εβδ 
ΡβρΙβδ υηίίοιτηβδ ςυ'βυχ ίτβπδροΓίδ βίίβείυέδ δυτ υηβ ρβΠίβ 8β ΙΊηίτβδίΓυείϋΓβ ίβτΓονίβίΓβ 
δίίυέβ δυΓ δοπ ίβιτίίοίΓβ. ΟβΚβ ρβΠίβ 8β Ι'ίηίτβδίΓυείυΓβ ίβπΌνϊβίΓβ 8οϊί έίτβ 8έίίηΙθ 
ρΓβεΙδέπιβηί βί έίτβ τβΐίέβ ό ΙΊηίΤδδίΓυεΙυΓβ ίβΓΓονίβίΓβ 8’υη Εί3ΐ πηβΓηί>Γβ. ίοτβςυ’υπ Είβί 
3 ίβίί Ι3 8όεΐ3Γ3ΐίοη δυδνίδέβ, εβδ Ρβ9ΐβδ υηίίοΓτηβδ ηβ δ'βρρίΐςυβηί ςυ‘3 Ιο εοη8ί<ίοη : 

3) ςυβ Ιβ Ιίβυ 8β 8βρ3Γΐ ου 8β 8βδΙίπ3(Ιοη βίπδί ςυβ ΓίίίηβΓδϊΓβ ρτένυδ άβπδ Ιβ εοηίΓβί 8β 
ίΓδΠδροΓΐ δοίβηί δίίυέδ ευΓ Ι'ίηίίΐΐδίΓυεΙυΓβ ςβδίςπββ ου 

8) ςυβ ΓίηίΓβδίτυείυΓβ ςβδίρηββ τβΐΐβ ΓίηίΓβδΙτυείυΓβ 8β 8βυχ Είβίδ πιβηηύΓβδ βί ςυ'βΙΙβ 
3 βίε ρΓένυβ άβηε Ιβ εοηίτβί 8β ΐΓβηδροΓΐ εοπιπιε ΙΙϊηέΓβίΓβ ρουτ υη ίΓβπδροΓΐ 86 
ΐΓΒηδίΙ. 
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§ 7 ίΈΟΙ ςυί 3 (3ΐΙ υηβ (ΙβοΙβΓβΙίοη οοηίοπηέιηβηΐ 3υ § 6 ρβυΐ γ ΓβηοηοβΓ έι 1ου( ιηοηηβηΐ βη 
ίηίοΓΓΠβηΙ Ι6 (ΙέροβΙΐθϊΓβ. ΟβΚβ τβηοηοΐβϋοη ρΓβηΐΙ β^βΐ υη πιοί5 βρίέδ Ι3 (ΙβΙβ έ ΙβςυβΙΙβ 
|6 ΡβρΟδΐΟίΓΘ βη 3νί5β Ι65 Εΐ3(3 ΐπβΠΐΙ)Τ68. ίβ <:Ιέθΐ3Γ3(Ιθη Ρβνίβη( 8338 θ^β(, ΙΟΓδςυβ |3 
αοηνβηΐίοη νίβέβ βυ § 6, ρΓβπηΙέΓβ ρ}ΐΓ38β, οβ85β ϋ'βίΓβ βη νί9υ6ϋΓ ροίΐΓ εβί Ε(3ΐ. 

ΑιΙΙεΙβ 2 

Οέοΐ3Γ8ΐΙοη ΓβΙβϋνβ & Ιβ ΓββροηββϋίΙΚά 
βη 088 (Ι6 ηοιΐ οΐ ιΐβ ΡΙβββυΓββ «Ιβ νονβθβυΓβ 

§ 1 Οιβςυβ Ε(31 ρβυΐ, ά ΙουΙ πιοτηβηΐ, (ΙόοΙθτβΓ ρυ'ίΙ η'βρρΙίςυβΓβ ρ38 βυχ νογ39θυΓ8, νΐοϋπιβδ 
(1'3οοΐ8βπΐ8 $υίνβηυ8 δυΓ βοη ΙβπϋοίΓβ, Ι'βη8βΓη1>1β (1β8 άίβροεηϊσπδ Γβΐ3(ίνβδ έ Ιβ 
Γβδροπ&δΙοίΙΙΐέ (1υ (ΓβπδροτΙβιΐΓ βη 038 €ΐβ ηηοτί βΐ οΐβ ϋΙββευΓββ (Ιβ νογδδβυΓε, ΙοΓβρυβ 
οβυχ-οί $οηϊ 8β8 Γβδ80Γΐΐδ83ηΐδ ου (Ιβδ ρβΓβοηηβδ βγβη! ΙβυΓ Γ68ί€ΐβηθ6 ΡβΡΗυβΙΙβ Ρ3Π8 
06( Ε(3ΐ. 

§ 2 ΕΈ(3ΐ: ςυί 8 ίβϊΐ υηβ ^Iέ^I8Γ^ϋοη οοπΑΜτηέηηβηΙ βυ § 1 ρβυΐ γ Γβηοηοβτ ό ΐουί; τηοΓηβηΙ βη 
ίπίοΓπΐ3η( Ιβ ύέροβίΙβϊΓβ. ΟβΚβ ΓβηοηοίβΙίοη ρΓβηκΙ β^βΐ υη ιποίδ βρΓέδ Ι3 (Ι3ΐ6 ^ ΙβςυβΙΙβ 
Ιβ {Ι^δίΙβίΓβ βη (Ιοηηβ οοηηβίβδβηοβ βυχ Ε(3ΐβ Γηβιη1)Γβ8. 

ΑΓίίοΙβ 3 
ΜΠηΚΙοηβ 

Αυχ ίίηδ <1β8 ρΓόδβηΙβδ ΡβθΙββ υηίίοιτηβδ, Ιβ ίβπηβ : 

β) “ΐΓβηβροιΙβυΓ’ Ρέδίςπβ Ιβ ΙτβηδροΓίβυΓ οοηΐΓβοΐυβΙ, 3νβο ΙβςυβΙ Ιβ νογβςβυΓ 3 οοηοΐυ Ιβ 
οοηΐΓβΙ <1β ΐΓβηδροιΐ βη νβΓίυ άβ οβδ Ρέ^ΐββ υηίίοΓηιβδ, ου υη (ΓβπβροΓίβυΓ 8υΡ8έςυβη(, 
ςυί β8( ΓβδροηδβϋΙβ 5υΓ Ι3 Ρ38β (^β οβ οοηΐτβΐ; 

6) “ΐΓβηδροΠβυΓ 8υΡ8ϋ(υέ” (ΙέδΙξιηβ υη (τβηδροιίβυΓ, ςυί η'β ρ88 οοηοΐυ Ιβ οοηΐηβΐ Ρβ ΙτβπδροΓΐ 
βνβο Ιβ νογβςβυΓ, πΐΒίδ 3 ςυ· Ιβ ΐΓ3η$ροι1βυΓ νίβό 3 Ιβ Ιβίΐτβ 3) 3 οοηΜ, βη Ιουί ου βη ρβΓίϊβ, 
Γβχέουΐίοπ (1υ ϋ’3η8ροη ίθπονίθίΓβ; 

ο) "ΟοηςίΙίοηδ 9έη3Γ3ΐβ8 (Ιβ ΐΓ3ηδρο(1” ς38ί9Πβ Ιβδ οοηςΚίοηδ άυ ΙίβηδροιΙβυΓ δουβ ίοπηβ 
ςβ οοηΡΙίιοηδ ςόη^ΓβΙβδ ου ϋβ ΐ3π(δ ΙέςβΙβηηβηΙ βη νϊςυβυΓ 4338 οΗβςυβ ΕΙβΙ ηηβπηϋΓβ β1 
ςυί 8οηΙ Ρβνβηυβδ, ρβΓ Ι3 οοηοΐυδίοη ϋυ οοηΐΓβΐ Ρβ (ΓβηβροΠ, ρβΠΐβ ίηΙέςΓβηΙβ ςίβ οβίυί-οί; 

0) “νέΐιίουΐβ* 0081936 υη νέΡΙουΙβ βυίοτηοϋΙΙβ ου υηβ ΓβΓπΟΓςυβ (Γβπδροτίέδ 3 Γοα^βδίοη Ο’υη 
ΐΓβηβρΟΓΐ Οβ νογ39βυΓδ. 

ΑιΙϊβΙβ 4 
ΟέΓΟθοΗοηδ 

§ 1 1.68 Ε(3(δ ΓηβΓπΡΓβδ ρβυνβπΙ οοηοΙυΓβ Οβδ βοβοΓΟδ ςυί ρΓένοίβπΙ Οβδ ΟέΓοςβΙίοηε βυχ 

ρΓβδβηΙβδ ΗέςΙβδ υηίΙοΓηβδ ρουΓ Ιβδ ΐΓβπβροΓίδ β^βοΐυβδ βχοΐυδίνβτηβηΐ βηΐΓβ Οβυχ 
93Γβδ δΐΙυββδ Οβ ρβΟ βΐ Ο’βυΐτβ Οβ Ι3 ίΓοηΙίδΓβ, ΙοΓδςυ’ίΙ η’γ β ρββ Ο’βυΐΓβ 93Γβ βηΐΓβ βΐίβδ. 

§ 2 ΡουΓ Ιβδ ίΓβηδροΓίδ βϋ'βοΐυέδ βηΐτβ Οβυχ ΕΙβΙκ ιπθηιΡΓβδ, ΐΓβηδίΙδηΙ ρβΓ υη ΕΙβΙ ποπ 
πιβτηΡΓβ, Ιβ8 ΕΟΙδ οοηοβΓπβδ ρβυνβπΙ οοηοΐυίβ Οβε βοοοΓΟδ ςυί ΟέΓοςβηΙ 3υχ ρΓβδβπίβδ 
ΚβςΙβδ υηίίθΓη>θ5. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


385 


§ 3 δου$ Γέ$€Γνβ (1'3υΐΓ6$ 0ϊ8ροδί(]οη5 (1β βίΓοΚ )η(€Γη3ίίοη3ΐ ρυΐΐΐίο, (Ιβυχ ου ρΙυ8ίβυΓ8 Ε(3(8 
ΓπβΓΠΐϊΓβδ ρουνβηΐ ΛχβΓ βηίΓβ βυχ Ιβδ οοηάϊΐίοηδ βουδ ΙββςυβΙΙβδ Ιβδ ΐΓδΠδροιΙβυΓδ δοηΐ 
δοιίΓπΐδ 3 Γο81ί93ΐίοη ({€ ΐΓβηδροιΙβΓ άβδ νογβοουΓδ, (ίθδ 11393938, οΐβδ 3ηϊΓη3υχ βΐ άβδ 
νέ^ίουΙθ8 6Π (Γβίιο βηΐΓθ οβδ Εΐ3(8. 

§4 Ιβδ βοοοΓάδ νίδέδ 3υχ §§ 1 ό 3 άβ πιέιηβ ρυβ ΙβυΓ Γηίδβ βη νΐ9υβυΓ δοηΐ οοηιπηυηίςυβδ 
3 ΙΌΓ93πί83ϋοη ίη(6Γ9ουνβΓηβΐ7ΐβηΐ3ΐβ ρουΓ Ιβδ (Γ3η8ροίΐ8 ίηΙβΓΠβϋοηβυχ ίβπονϊβίΓβδ. ίβ 
δβΟΓέΙβίΓβ 9έηέΓ3ΐ ϋβ ΓθΓ93ηϊ83ϋοη βη ϊη(οπηβ Ιβδ Εΐβίδ πιβηιΙΐΓβδ βΐ Ιββ βηΐΓβρΓίδβδ 
ίηΙέΓβδδέβδ. 


ΑγΙΙοΙθ 5 

ΟγοΚ βοηΐΓβΙοηαηΙ 

δβιιΐ οίβυδβ οοηΐΓβίΓβ ϋβηδ Ιββ ρΓόββηΙβδ Ρό 9 ΐ 38 υπίίοπηβε, ββΐ ηυΙΙβ βΐ ΐΐβ ηυΙ βίίβΙ (ουίβ 
δΐίρυΐβΐίοη ηυΐ, ΡϊΓβοΙβιηβη^ ου ΐηοΙίΓθοΙβπιβη^ 8βΓθ9βΓ3ί1 ό οβδ Η69ΐβ8 υηίίοπηβδ. Ια ηυΙΙϋέ ύβ 
(βΙΙθδ δΐΐρυΐβΐίοηδ η'βηΙτβΤηβ ρ 38 Ι3 ηυΙΙϋέ ϋβδ βυΐΓθδ ^I^8ροδ^ι^οηδ < 1 υ οοηΐΓβΙ ύα (ΓβηεροΠ. 
ΝοηοΙ}δ(3ηΙ εβΙβ, υη ΡβπδροτΐβυΓ ρβυΐ βδδυητιβΓ υηβ ΓβδροηδβϋΙΙϋέ βΐ (Ιβδ οϋΙί93ϋοπδ ρΐυδ 
ΙουΓ(ΐ68 ςυβ οβΙΙβδ ρυί βοηΙ ρΓένυβδ ρ3Γ Ιβδ ρρέδβηΐβδ Ρ69ΐβδ υηίΐόπηβδ. 


ΤΙΙτβΙΙ 

ΟοπεΙυδΙοη βΐ βχίουΙΙοη ιΐυ εοηίΓα^ (Ιβ (ηαηβροιΐ 
ΑΠίοΙθ 6 

ΟοπΙίβΙ <1θ ΪΓβηβροΓΐ 

§ 1 Ρ3Γ Ιβ εοη)Γ3( (1β (ΓβηδροΓΐ, Ιβ Ρ-βπδροίΐβυΓ δ'βηοβοβ ^ ΙτβπδροίΐβΓ Ιβ ναχβρ^υΓ βίηδί ρυβ, 
Ιβ εβδ έεΙΐέβηΙ, (Ιβδ 0393968 βΐ Ρβδ νόΟΐευΙβδ 3υ ΙΙβιι ςίβ (Ιβδϋηβϋοη βΐ 3 ΙίνΓβΓ Ιβδ 0393905 
β( Ιβδ νέΟίευΙβδ αυ Ιίβυ οΐβ (ΙβδΟηβΙΙοη. 

§ 2 Ιβ εοηΐΓ3( (Ιβ (ΓβπδροΓΐ (ΙοϊΙ βίτβ εοηδΙβΙέ ρβΓ υη ου ρΙυδϊβυΓδ ΙΙΐΓβδ (Ιβ ΐΓβπδροΓΐ Γβιηίδ βυ 
νον396υΓ. Τουΐβίοίδ, δδΠδ ρι^υίΐίεβ (Ιβ ΓβΓϋεΙβ 9, ΓβΟδβπεβ, Ι’ίΓΓέςυΙβΓίΙέ ου Ι3 ρβΓίβ (Ιυ 
ϋ(Γβ Οβ Ιτβπδροιΐ η'βηβείβ ηί ΓβχϊδΙβηοβ ηϊ Ι3 νβΙίοΙίΙέ (1υ εοηΐΓβΙ ςυί ΓβδΙβ δουιηΐδ βυχ 
ρΓέδβηΐβδ Β 69 ΐβ 8 υηίΙοητηβδ. 

§ 3 ί.β ϋΐΓβ εΐβ ΐΓδΠδροιΙ ί3ί( ίοί, ]υδ()υ'3 ρΓβυνβ (Ιυ εοηΐΓβίΓβ, (Ιβ Ι3 εοηεΐυδίοη βί €ΐυ εοηίβπυ Ου 
εοηΐΓ3( (Ιβ ΐΓ3η&ροη. 

ΑΠίεΐβ 7 

ΤΙΙΤβ (Ιβ ΐΓΒΠδρΟΓΐ 

§ 1 Ιβδ ΟοηΡΙΙίοηδ ρβηβΓβΙβδ (Ιβ ΐΓβπδροιΙ ΡέΙβΓτηΙηβηΙ Ι3 (οπηβ 6( Ιβ εοηίβηυ Ρβδ (ΙΟβδ Ρβ 
(Γβηδροίΐ 3ίηδΐ ςυβ Ι3 Ι3η9υ6 βί Ιβδ οβΓβοΙέΓβδ Ρβπδ ΙβδςυβΙδ ίΐδ όοίνβηΐ έΐΓβ ίηηρΓίηηέδ β1 
ΓβπιρΙίδ. 

§ 2 ΠοίνβηΙ βυ ηιοίηδ β(Γθ ΙηδεπΙδ δυΓ Ιβ ϋΐΓβ Ρβ (Γβπδροιΐ: 
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8} !6 (ΓΘΠβρΟΓίβυΓ ου Ιβ5 ΐΓ3Π5ρθΐ1βυΓ$; 

Ρ) ΓίπάΙοβΙίοη ηυβ Ιβ ΐΓβηβροΓΐ β$ΐ δοϋΐηίβ, ηοηοΡδΐ3η1 1ου(6 είβυδβ οοπίΓβίΓβ, βυχ 
ρΓέββηΙβδ Ρέ£|ΐ65 υηΚοηηβδ; οβΐ3 ρβϋ! 8θ (θΙγθ ρβΓ Ιβ 8 ί 9 ΐβ Οίν; 

ο) (ουΐβ βυΐΓβ ίη(ϋ03ϋοπ ηόοβ8$3ίΓβ ρουΓ ρτουνβτ Ιβ οοηοΐυβίοη βΐ Ιβ οοηίβηυ (Ια οοπίΓβΙ 
(ίβ ΐΓβηδροιΙ βΐ ρβπηβΚβηΙ βυ νογβ^βοΓ άβ ^3ΪΓβ νβΙοΐΓ Ιβδ ϋΓοΚδ τέδυΐΟηΙ άβ οβ 
οοη(Γ3(. 

§3 ίθ νογ39βυΓ <1οΚ δ'βδδυΓβΓ, ά Ι3 Γέοβρϋοη (<ιι ϋ(Γ6 άβ (τβπδροιΐ, ςυβ οβ)υί-«ί β έΐέ έΙβΡϋ 
δβίοη 868 Ιη(ϋθ3(1οη8. 

§4 ίβ ϋΐΓβ ϋθ (ΓβπδροτΙ 65ΐ οβδδίΡΙβ 5’ϋ η'βδϊ ρβδ ηοίηίηβΐί^ βΐ 5ΐ Ιβ νο^βςβ η’3 ρβδ 
βοτπΓηβηοέ. 

§5 Ιβ (Ι(Γ6 άβ {τβηβροΓΐ ρθυ( έ^Γβ έΐ361ί δουβ ίοπηβ ά'βπΓθρίβ^ΓβτηβηΙ 3)θο(Γοηί(ΐυβ (Ιβδ 
<1οηη6β8, ςυϊ ρβυνβηΐ έΐτβ Ιτβηδίοππέβδ βη βΐ^ηβδ (Ι’έοπΙυΓβ ΙΙδΑΗβδ. ίβδ ρΓ 00 β<ίβδ 
βπιρίονέδ ρουΓ ΓβηΓβ9ΐ8!ΓβιηβηΙ βΐ Ιβ ΐΓβϋβΓηθηΙ (1β$ (Ιοηηάθδ (ΙοΙνβηΙ £(γθ έςυΐνβίβηίδ οΐυ 
ροίηΐ ϋβ νυβ ίοηοΙΙοπηβΙ, ηοΐβτηιτιβηΐ βη οβ ςυϊ οοποβΓηβ Ι3 ίοτββ ρΓοΡβηΙβ (Ιυ ΙίΙτβ Ρβ 
(τβηεροΓΐ ΓβρΓέδβηΙέ ρ3Γ οβδ οΙοηπέβδ. 

ΑιΙΙΟβ 8 

ΡβΙβιηβηΙ βΐ ΓβπηΡουΓβθιηθηΙ (1υ ρΗχ άβ ΙηηδροΓΐ 

§ 1 δ3υΐ εοηνβηΐίοη εοη(Γ3ΐΓ6 βηΐΓβ Ιβ νο^39βυΓ βΐ Ιβ ΐΓβπδροΠβυΓ, Ιβ ρΓϊχ «Ιβ Ρ’θΠδροΠ βδΐ 
ρβνβΡΙβ έ Γβνβποβ. 

§ 2 Ιβδ ΟοηόΗίοπδ 96 ηέΓ 3 ΐβδ ϊΐβ (ΓβπδροΓΐ (ΙέΙβΓιηίηβπΐ (Ιβηε ςυβΙΙβδ οοηάίΙΙοηδ υη ΓθίΠΐΐουΓ- 
δβπιβηΐ άυ ργϊχ ϋβ (τβηδροτί 3 Ιίβυ. 

ΑιΙίβΙο 9 

ΟΓοϋ βυ ΐΓβηβροΓί. ΕχοΙυβΙοη ύυ Ιηηβροιΐ 

§ 1 Οβδ Ιβ οοΓπηιβηοβΓηθπΙ ϋυ νογβςβ, Ιβ νον39θυΓ (ΙοίΙ &1 γθ Γπυηί ά'υη ΙΙΐΓβ ^Iβ ^ιβηδροΓΐ 
νβΙδΡΙβ β( <ΙοίΙ Ιβ ρΓβδβπΙθΓ ΙΟΓδ €ΐυ εοπϊτδΐβ εΐβδ ΙΚτβδ (Ιβ ΐτδηδροΓί. Ιβδ ΟοηοΙίΙίοηδ 
ΟέηέΓβΙβδ ύβ (ΓβηδροΠ ρβυνβηΐ ρίένοΐΓ: 

3) ςυ’ιιη νον39βυΓ ςυί πβ ρΓέδβηΙβ ρ38 υη !Ηγ 6 ϋβ (ΓβηδροΓί ναΙβΡΙβ οΙοΚ ρδγβΓ, ουίΓβ Ιβ 
ρήχ οΐβ (Γβηδροιΐ, υπβ δυηβχβ; 

Ρ) ςυ*υη νον39βυΓ ςυί Γβ^$6 Ιβ ρβίβΓηβπΙ ίπιιηόοΙίβΙ άυ ρπχ (Ιβ ΐΓβηδροιΙ ου Ρβ Ι3 δυΗβχβ 
ρβυ( β(Γβ βχείυ άυ ΐΓβηδροΓΐ; 

ε) δί βΐ ςίβπδ ςυβΙΙβδ εοη<ΙίΙΙοηδ υη ΓβΓπΡουΓδβηιβηΙ Ρβ Ιβ βυιΐβχβ β Ηβυ. 

§ 2 1.65 ΟοηΡίΙίοηδ 9έηβΓ3ΐβ5 Ρβ ΐΓδΠδροΡ ρβυνβηΐ ρΓένοίΓ ςυβ 8οη( βχοΐυδ Ρυ ΐΓβπδροΡ ου 

ρβυνβπΙ §(Γβ βχοΐυδ Ρυ {ΓβηδροΡ βη οουΓδ Ρβ ΓουΙβ, Ιβδ νον39θυ<'3 Ρυ· ^ 
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β ) ρΓέ5βη(6η1 υη (ί3η9βΓ ρουη Ι3 8βευπ(6 β( Ιβ ϋοη ίοηοϊίοηηβπιβηΐ ΓβχρΙοίΐ3(ίοη ου 
ρουΓ Ι3 δέοϋπΐβ ςίβδ 3υ{Γβ8 νοχ39βυΓ8, 

Ρ) ίηοοΓΠΓηοοΙθηΙ Ρε ΓηβπίΡΓε ΙηίοΙόΓβΡΙβ Ιβδ 3υίΓβ8 νοχ99βυΓ5, 

βΐ ςυβ 065 ρ 6 Γ 5 οηηβ 5 η’οηΐ (ίΓοϊΐ 3 υ ΓβηπΡουΓεετηεηί ηί < 1 ιι ρπχ Ρε ΐΓοπδροΓΐ ηί Ου ρΓίχ 
ρυ'βΙΙββ οπί ρθνό ρουΓ Ιε (ΓβηεροΓΐ Οβ ΙευΓΚ 83939^6. 

ΑιΙίοΙβ 10 

ΑοοοητρΙ1»8βιηβη1 ίΐθβ ίοπηβΙϋέβ 3(Ιπι!ηί8ΐΓ3ΐίνβ5 

ίο νονβΟβυΓ (ΙοΗ 36 οοηίοΓπηβΓ βυχ ϊοτηηθΙΚέδ βχίοέβδ ρβΓ Ιβδ Οουβηβδ ου ρ 3 Γ Ο’βυΐΓβδ 3 υ(οπ (68 
3άΐΤ]ίη]8(Γ3ίίνβ8. 


ΑΓϋοΙβ 11 

8υρρΓβ88ΐοη β1 τβίβηΐ <1'υη ΐΓβΙη. ΟοΓΓββροηύβηοβ ηιβηηυέβ 

1.6 ΐΓ3η$ροτ1βυΓ ΟοϊΙ, 5‘ίΙ ^ 3 Ιίβυ, οβτϋββΓ &υΓ Ιε ΙίΐΓβ Οβ ΐΓ3η$ροι1 ςυβ Ιβ Ρβίπ 3 δυρρητηέ ου 
|3 οοΓΓ 6 $ροη(ΐ 3 ηοβ Γπβπςυέβ. 


ΤΗγθ |[| 

ΤΓβπβροΠ όβ οοΙί8 ίί ιηβΙη, ιΐ’βηίπιβυχ, «Ιβ Ι)3989Θ8 βΐ (Ιβ νόΗΙουΙββ 

ΟΙιβρίΐΓβ I 

ΟΙβροβΙΙίοηβ οοιηιηυηββ 
ΑΠΙΟβ 12 

0 Ρ^β18 β( βηΐηιβυχ βϋιηΐβ 

§ 1 1.6 νο^39βυΓ ρβυ( ρΓθηΟίβ βνβε Ιυί Οββ Ι30ί1β8 ό ροί^Γ (εοΙ <5 Ο ιηβίη) βίπδί ςυβ 065 

3 Πίπΐ3υχ νϊνβηΐβ, οοηίοτπιέΓΠθηΙ βυχ ΟοηΟίϋοηβ 9έηέΓ3ΐ65 Οβ ^βηβροΠ. Ρ3 γ βίΙΙβυΓβ, Ιβ 
νονβΟβυΓ ρβυΐ ρΓβηΟΓβ 3νθθ Ιυί Οββ οΡ]β(8 βηοοπιϋΓ3η($ οοηίΟππΟιηβηΐ βυχ ΟΙδροδϊΙίοηβ 
ρβϋίουΙίβΓβδ, οοηΐβηυβε Οβπδ Ιββ ΟοηΟΜίοηβ 96 ηέΓ 8 ΐβ 8 Οβ Ιτβπδροιΐ δοηΐ βχοΐυβ Ου 
(Γβπδροη, Ιβε οΙ^'6ΐ8 ου βηΐηπβυχ Οβ ηβΙυΓβ έι 9θηβΓ ου 0 ίποοπιπιοΟβΓ Ιβ5 νογβςβυΓδ ου 0 
οβυββΓ υη (1οπΐΓη39β. 

§2 ίβ νογ896υΓ ρβυ( βχρέΟΐβΓ, βη Ιβηΐ ςυβ <1β8 οΡΐβΙδ βΐ Οββ βπίητουχ 

οοπΤοΓτηβιηβπΙ βυχ ΟοηΟϋίοηε ςέπέΓβΙθβ Οβ (τβηδροΓί. 

§ 3 ίβ (ΓβηβροΓίβυΓ ρβυ( βΟπιβΙΐΓβ Ιβ ίΓβηβροιΙ Οβ νόΠίουΙββ ό Γοοοβδϊοη Ο’υπ (Γβηβροιΐ Οβ 
νον39βυΓ5 οοπίοΓτηέτηβηΙ βυχ ΟίεροβΙΙΐοηδ ρβΓϋουΙίβΓβε, οοηίβηυβδ Οβηδ Ι68 ΟοηΟίΙϊοηβ 

9έΠβΓ3ΐ65 06 (ΓβΠδρΟίΙ. 

§ 4 Ιβ ΙτβηδροΓΐ Οβ Γη3ΓθΗ3Π(ϋ568 £ΐβη9βΓβυ8θ5 βη ΐ3η( ςυβ οοΐϊδ ύ Γπβίπ, 8393935 3ίΠ8ί ςυβ 
Οβηδ ου 8υΓ Οββ νβΡΐουΙβδ ςυί, οοηΐοππέπιβηΐ έι οβ ΊΊυβ βοηΐ ΐΓβπδροιίέβδ ρβΓ Γβίΐ, Οοϋ 
έ(Γ6 οοπΑΐτιηβ 3υ Πέ9ΐβΓηβη1 οοηοβΓπβηΙ Ιβ ΐΓβπδροιΙ ΙηΙβΓηδϋοηβΙ ίβΓΓονίβϊΓβ Οββ 
ηΐ3ΓθΙΐ3πΟΪ5β5 ΟβηςβΓβυδβδ (ΒΙΟ). 
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Αΐ1ϊθΙβ13 

νύΓΐίΙθ3(ίοη 

§ 1 ίβ ΐΓβΠδρΟΓΐβυΓ 3 ΐ€ (ΐΓθί(, βΠ 08$ (Ιΐβ ρΓέδΟΙΤίρΙΐΟΠ 9Γ3ν6 (1β ΠΟΠ Γβ5ρβθ1 (1β3 ΟΟΓΚίίΙΪΟΠδ 86 
(ΓδηδροΠ, 86 νέΓίίίβΓ 5ΐ Ιβδ ο6]6(5 (εοΙίδ έ ιτΐ3ίη, 13393968, νέΠΐουΙβε ν οοιτιρΗδ ΙβυΓ 
ο^3Γ96ίηβη{] 6( Βπίίπβυχ ΐΓ3η8ροί1έ8 Γόροη8βη( βυχ οοη8ί(ίοη5 8β ΐΓβηδροϋ ΙοΓβρυβ Ιβδ 
1οϊ5 6( ρΓθ8οπρ(ίοη8 8β ΙΈΙβ! ού Ι3 νέΗΑόβϋοη 8οη βνοϊΓ Ιίβυ ηβ 1'ίη^6Γ8ΐ5βη( ρββ. 1.6 
νογβοβυΓ 8οί( 6 {γ 6 ϊπνίΐέ ό 388ί$ίθΓ έι |3 νβΗΑοθΟοη. δ'ίΙ ηβ δβ ρτέδβηΐβ ρββ ου 8'>Ι ηβ ρβυΐ 
έΐΓβ 3((6ίη(, Ιβ ΐΓ3ηδροτ(βυΓ 8οί( ίΡίΓβ βρρβ) έ 8βυχ (ώτηοίηδ ίη86ρβη83η^5. 

§2 1.0Γ8ςυΊΙ θ$( οοπδίβΙβ ρυβ Ιββ οοηΡϋίοηδ 8β ΐΓ3ηδρο8 π'οη^ Ρ38 4(6 Γββρβοΐέβδ, 1β 
ΐΓβηδροΓίβυΓ ρβυΐ βχϊρβτ 8υ νοχβββυΓ Ιβ ρβίβιηβη^ 8β8 {τβίδ οοββδίοηπόδ ρ3Γ Ιβ νέίΐϋοβίίοη. 

ΑτϋοΙβ 14 

ΑοοοιηρΙίβββιηβηϊ 8β8 ΤοίΊηβΐηόβ βϋιηΐηΐβΐηιυνββ 

Ιβ νονβρβυΓ 8οΗ 86 οοηίοΓτηβΓ βυχ ίοπηβϋίέδ βχίρώβδ ρβΓ Ιθ 8 8οιΐ8ηβ8 ου ρβΓ 8'βι8Γβ8 βυΙοΓϊΙέδ 

88ππίηϊ5ΐτ3ϋν68 Ιοτδ 8υ ΪΓβπδροτΐ, έι Γοοοββίοη 8β 8οη Ιτβηβρο^, 8'οΙ)]β1;δ (οοΐϊδ ά πιβίη, 639396 $, 

νέΡίουΙββ V οοπηρπδ Ιβυη οΡβΓΟβιηβηΟ β18'3ηϊηη3υχ. 9 8οΚ 888ΐ$1βΓ 313 νίεϋβ 86 οβ8 οϋ]β($, 83υί 

βχοβρ(ϊοη ρΓένυβ ρβΓ Ιββ Ιοίβ β! ρΓβδοπρΙίοηδ 8β οηβςυβ Ε(3ΐ. 

ΟίιβρΗΓβ II 

ΟοΙΙβ Ιΐ πιβίη βΙ βηΐηιβιιχ 

ΑΠΙΟΐβ 15 
5υΐγθΙΙΙ$ηοβ 

13 ευη/βίΙΙβηοβ 8β$ εοΐϊβ έι ιηβίη βΐ 8β8 βηίηιβυχ, ςυ'ΙΙ ρΓβη8 βνβο Ιυί, ίηοοιπΡβ βυ νογβρ^Γ- 

Ο^βρΚΓβ III 

Β8989β8 

ΑΚΙοΙβ Ιβ 

Εχρ48ΗΙοη 8β8 6393968 

§ 1 1.68 ο61ί93(ίοη$ €οηΐΓ36(υβΙΐ68 ΓθΙβϋνβε 3 Ι'βοΗβιηίηβηηβηΙ 8β8 63969^^ 8οΐν6η1 6(Γ6 

οοη$ΐ3ΐ6β5 Ρ3Γ υη ΡυΙΙβΙίη 8β 6393966 Γ6πιϊ$ βυ νον396υΓ. 

§ 2 53ηδ ρΓ61υ8ίεθ 861’βΓίίοΙβ 22, Γ86$βηοβ, ΓΪΓΓέ9υΐ8Πΐ6 ου Ι3 ρβΓίβ 8υ 6υΙΐ6(ίη 8β 63939^6 
η'3ίΙβο{β πί Ι'θΧίδΙβηοβ πί Ιβ ν8ΐί8Η6 8βδ α>πνβη(Ιοπ5 οοηοβΓηβηΙ Γβοηβτηίηβπιοηΐ 86$ 
639396$, ςυΐ ΓβδΙβηΙ δουηιίδ βυχ ρΓβδβηΙβδ Β^Ιβδ υηίίοηηβδ. 

§ 3 ίβ 6υΗθΙϊη 8β 639396$ ί3ϊ1 ίοϊ, ]υδςυ'έι ρΓβυνβ 8υ οοηΐΓβϊΓβ, 8β ΓβπΓβθϊδίτβΓηβηΙ 86$ 
639396$ 6( 868 οοη8ί(ίοη8 86 ΙβυΓ ΐΓβηβροη. 

§ 4 ϋυδςυ'ό ρΓβυνβ 8υ εοηΐΓβΪΓβ, ίΙ βεΙ ρΓέβυηιέ ςυβ )ογ 5 8β |3 ρΓίββ βη εΠβΓρβ Ρ3 γ Ιβ 
ΐΓβπδροιΙβυΓ, 168 6393968 ΡΙβΐβηΙ βη 6οη 6(3{ 3ρρ3Γβπ( β( ςυβ Ιβ ηοπιΡΓβ β( Ι3 πΐ3$8β 8 θ 8 
εοΙΪ8 εοΓΓ65ροη83ίβηΙ 3υχ ηιβηϋσπδ ροίΐββδ βυΓ Ιβ 6υΙΙβΙίπ 8β 6393968. 
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ΑιΙίοΙβΙΤ 

ΒυΙΙβΙίη < 1 β 1)393865 


§ 1 1.68 Οοηίΐϊΰοηδ θέηβΓβΙθβ <1β ΐΓβηβροιΙ άόΙβΓίπίηβη» Ι3 ίοητιβ θί 1β εοηίβηυ ίΐυ 1>υΙΙβΙϊη ϋβ 

1)393963 3ίΠ8ί ςυβ 13 1809116 βί Ιβδ ε3Γ3ε(έΓβ8 €ΐ3η8 Ιβ&ςΐΙβΙδ ίΙ ίοΐί δίΓβ ΪΓηρΓΪΓΤΙέ β1 ΓΘΓηρΙΪ. 
Ι’βίΙίοΙβ 7, § 5 δ'βρρίίςυβ ρβΓ 3η3ΐθ9ί6· 

§ 2 Οοίνθπ( 3υ ΙΤ 10 ΪΠ 3 έ(Γβ ϊηβεΓίΙδ 5 υΓ Ιβ ϋυΐΐβΐίπ ύβ 5393968: 

3) ΐ€ ΙτβπδροιΙβυΓ ου ΙθΒ ϊτβηδροΠβυΓδ; 

5) Ι’ίικϋεβϋοη ςυβ Ιβ (ΓβηδροΓΐ Θ5ΐ 8ουτηϊ5, ηοηο55ΐ3πί ΙουΙβ οίβυδβ οοη^^ΐΓβ, βυχ 
ρΓέ8βηΐ65 Ρ69ΐβ8 υηίΙΟΓΠίθδ; οβΙβ ρβυΐ 8β ^ΐΓβ ρβΓ Ιβ 5ϊ9ΐβ ΟΙΥ; 

ο) Ιου(β 3υ(Γ6 ΪΓκΙίοβϋοη ηέοβ853ΪΓβ ρου γ ρΓουνβΓ Ιθ8 ο5Ιΐ9βΙίοη8 εοηΙτβοίυβΙΙθδ ΓβΙβϋνβδ 
έι Ι'βοΐΊβτηΙηβπηθηΙ (1β8 5393868 βΐ ρβπηβΚοηΙ βυ νο/39βυΓ Οβ ίβίΓβ νβΙοϊΓ Ιβ8 ΐίΓΟϋδ 
Γ68υΙ(3ηί (1υ οοηΐΓ3( (1θ (τβηδροΓΐ. 

§ 3 1.6 νογ39θυΓ ϋολ 5'888υΓ6Γ, ^ Ι3 ΓβοβρΟοη (Ιυ 5υΙΙβ(ΐπ άβ 5393968, ^|ι^6 οβίυί-οί 3 έΐέ ^ΐ8 

$βΙοη 868 ίηΟΐοβϋοηδ. 

Αιΐίοΐοΐβ 

ΕηΓθ9ΐ5(Γ6ΐηβη( β1 ΐΓβηβροΓΐ 

/ 

§ 1 Ββυί βχοβρίίοη ρΓόνυβ ρ3Γ Ιβ$ ΟοηΟΙϋοπδ ςέηβΓβΙοδ (Ιβ (ΓΒΠδροιΙ, Ι’βηΓβ9ϊδ(Γβπΐθηΐ (1β& 
5393968 η’3 Ιίβυ ςι» 8 υΓ Ι3 ρΓέδβηΙβΙίοη Ο'υη ΙΚγθ ^16 ΐΓβηβροτί ν3ΐ351β βυ ιηοίηδ ϊυδςυ’βυ 
Ιίβυ <:Ι6 (ΐ685η3(ίοπ €ΐθ8 5393968. ΡβΓ 3ΐΙΙβυΓ8, Γ6ηΓ69ί8ΐΓθΐηθη( β’βηθοίυβ ύ'8ρΓ^8 Ιβ8 
ρΓβ8θΓϊρ(ίοη5 βη νϊ9υ6υΓ βυ Ιίβυ ^1'βxρό^^^ι^οη. 

§ 2 Ι,ΟΓδςυθ Ιθ8 ΟοηύϊΙίοπδ ςέπ^ΓβΙββ όβ (ΓβηβροΓΐ ρΓ6νοΙβη( ςυβ Οβ8 5393965 ρβυνβηΐ β(Γβ 
3<]ιηί5 3υ (Γ3η$ροι1 8308 ρΓό8βη(8ΐΙοη <1'υη Ιϋτβ Οβ ΐΓ3η8ροιΤ, Ι68 (Ιΐδροδίΐίοηδ (1β8 
ρΓόδβηΐβε Β^Ιβδ υπΙ^ΓΟίβε ΚχβηΙ Ιββ €ΙγοΙ( 8 β1 ο5ϋ935οη8 άυ νογοαβυΓ γθΙβΙΚβ ό 865 
5393968 δ’βρρΙίςυβηΙ ρβΓ 3η3ΐο9ί6 έ Ι'βχρέάϋβυΓ <^β 5393965. 


§3 5β (ΓβηεροιΙβυΓ ρβυ{ ^^^β^η^ηβΓ Ιβδ 5393968 βνβο υη βυΐΓβ (Γ3ίη ου υπ βυΐΓβ πηογβη Οβ 
53π&ροΓΐ β( Ρ3Γ υη 3υ(Γβ ΚίηόΓβίΓβ ςυθ οβυχ βηηρΓυηΙέβ ρ3Γ 1θ νογ396υΓ. 
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ΑιΙίοΙβ 19 

Ρ&ϊθιηβηΙ ^^υ ρΗχ ροιίΓ Ιβ ΐΓαπδροΠ ιΐββ 

ββυί οοηνβηΐΐοη οοηΐΓβίΓβ βηΐΓβ Ιβ νογ99βιΐΓ θ 1 Ιβ ΐΓ3περοιΤβυΓ, Ιβ ρπχ ροϋΓ Ιβ ΐΓβηβροΓΐ οΐββ 
Ι33939β5 68ΐ ρβγ3ΐ>1β ΙθΓ8 Οΐβ Ι’βΠΓ^ίδίΓθίΠβηΙ. 

ΑΓίίοΙβ 20 

ΜβΓςυαρβ <1ο5 Ιϊβββροβ 

ίβ νον39βυΓ {1οΐ( ϊηοΙΐςυβΓ 8υΓ οΗβςυβ οοΓιβ βη υη θποΙγοϊΙ ϋίβη νίβίΐϊΐβ θ1 ΐΐ’υηβ πιβηΙ&Γβ 
5υηϊ53πΐΓη6ηΙ (ίχβ 6( οΙβίΓβ : 

3) 8οη ηοη β1 εοη 3(]Γβ88€, 

Ι)} Ιβ Ιϊβιι ϋβ ^(β8ιίη^(^οπ. 

ΑιΙΙοΙβ 21 

ΟγοΚ (Ιβ (ΙίβρΟββΓ <183 5893908 

§ 1 8ϊ Ιβ3 οΐΓ(ΧΜΐδ(8ποβ8 Ιβ ρβπηβΗβηΐ βΐ 168 ρΓθ8θΓΐρ(ίοη8 οΙθ8 (Ιουβηβδ ου Ο'βυΐΓββ βυΙοιϋΟβ 
βάιηίη!$(Γ3ϋνβ8 ηβ βΎ ορρο8βη1 ρ38, Ιβ νονβοβυΓ ρβυί <ΐ6[η3ΓΚΐ6Γ Ιβ Γββϋΐυϋοη Οβδ 
5393968 3υ ϋβυ ()'βχρό{)ϊϋοη. οοη5β ιβιπ'ιββ Ου ΟυΙΙβίϊη Οβ 5393908 βί, Ιοηρυβ εβΙβ β8( 
ρτένυ ρβΓ Ιβδ ΟοπΟίϋοηδ ςόηέίΒίβδ Οβ ΐΓοηοροΠ, βυΓ ρΓόβοπίβΙΙοη Ου (ίΐτβ Οβ ΐΓ3Π8ρθΓΐ. 

§ 2 1.68 ΟοηΟί^πδ 9θπέΓ3ΐβ8 Οβ ΙτοπεροΓΐ ρβυνβηΐ ρΓένοϊΓ Ο'βυΐΓββ ΟϊδροβΚίοηβ εοηεβιηβηΐ 

Ιβ 0Γθί( Οβ 0>δρο86Γ 0θ8 5393908, 00(301111601 Οβδ ΓποΟίΑοβΙίοηδ Ου Ιίθυ Οβ ΟβδϋοοΙίοη βΙ 
|68 ένβηίυβΙΙθβ οοο8έςυβοθ68 ϋοβηεΙέΓΟδ ό βυρροΟβΓ ρβΓ Ιβ νογ39βυΓ. 

ΑιΙΙεΙβ 22 

υνηΐβοη 

§ 1 1.3 ΙίνΓ8ϊ800 Οβ8 5393908 3 Ιίβυ εοοίΓβ Γβπηϊδβ Ου 5υΙΙβ(ίο Οβ 5393908 β(, Ιβ 038 βο5έ30ΐ, 

εοη(Γβ ρβίβΓΟθοΙ 0β8 ίτβίδ ρυϊ ρΓ^νβοΙ ΓβηνοΙ. ί,β (Γ3ο&ροΓ(βυΓ 3 Ιβ ΟγοΚ, 8308 ^ β(Γθ (βπυ, 
Οβ νέήΙΙβΓ 8ΐ Ιβ ΟέΙβοΙθϋΓ Ου ΟυΙΙβϋη 3 ςυβίίΐό ρουι ρίβοΟιβ ΙίνίβΙβοη. 

§ 2 8οο( 3δ8ίηιίΙβδ 913 ΙΙντΗίβοη 3υ ΟόΙβηΙβυΓ Ου 5υΙΙβ(ίη Οβ 5393968, ΙΟΓδςυ'ίΙδ 8θο( βί(θε(υό8 
εοοίοΓΟίέπιβηΙ βυχ ρΓβ8εΓίρ(ίοοδ βο νΙρυουΓ βυ Ιίβυ Οβ Οβ8(ίθ8(1οη; 

3) Ι3 Γβιοίδβ Οβ5 5393908 3υχ 3υ(οπΐέ8 Οβ Οουβοβ ου 0'οε(Γθί Οβοδ ΙβυΓδ Ιοεβυχ 
Ο'βχρέΟΗΐοη ου 03οε ΙβϋΓβ βοίΓβρδΙε, Ιοιερυβ εβυχ-εί οβ $β (Γουνβηΐ ρβδ δουε Ιβ 
93Γθβ Ου (ΓβηεροΟβυΓ, 

5) Ιβ ίβΚ Οβ εοηϋβΓ Οβ8 βηΐηηβυχ νίν3ο(8 ό υο 1ίβΓ8. 

§ 3 ίβ Οβ(βη(βυΓ Ου 5υΙΙβ(ίη Οβ 5393905 ρβυ( ΟβτηοοΟβΓ Ι3 ΙϊνΓ3ί8οη Οβε 5393905 βυ Ιίβυ Οβ 
Οβ8{ίπ3(ίοη 3υ88ΐ(ό( ρυβ ε'βεί βεουΐβ Ιβ (βπιρδ εοηνβηυ 3ίθ5ί ςυβ, Ιβ 038 βε(ιέ3η(, Ιβ 
(βηηρ8 οβοβ883ίΓβ ρουΓ Ι68 ορέΓ3(ίοη8 β(ίβε(υββ8 ρ3γ Ιβ$ Οουβηβδ ου ρβρ Ο'βυίΓβε 
3υ{0Γί(β8 3θΓηίθί8(Γ3(ίνβ8. 
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§4 Α άβίβυί ΓβΓηϊββ ϋϋ 5υ11β1ΐη (3β 1>3939β8, Ιβ (ΓβηβροΠβυΓ η'ββί ίβηυ άβ ΙίνΓβΓ Ιβ8 1>8939β8 

ςυ'έ οβίιιί ηυϊ ίϋδΐϊίϊθ ά& δοη <1 γοΚ; βί οβΚβ ϊυβΙίΓιοβίίοη δβπτίΐϊΐβ ίηβυίΤίδΒηίβ, Ιβ ΐΓβηδροΓίβυΓ 
ρβυΐ βχΐ^βΓ υηβ ββυϋοη. 

§ 5 Ι.β8 1)39396^ δοηΐ ΙΙντέδ 3υ ίΐβυ <1β ίίβδίϊηδίϊοη ροιίΓ ΙβςυβΙ ΐΐ5 οηί 616 βΠΓβςίδίΓέδ. 

§ 6 ίβ €ΐ6(βη(βυΓ όυ ϋυΙΙβϋη οΐβ ϋ39396$ βυςυβί Ιβδ 1>39396& "β 8οη( ρβδ ΙίνΓ65 ρβυΙ βχϊςβΓ Ιβ 

οοηδί 3 ΐ 3 ίΐοη, δυΓ Ιβ ΙιυΙΙβίΐη <1β 15393968 , ύ\ί ρυΓ βί <ίβ Ι’ΙιβυΓΒ βυχςυβίδ ίΙ 3 ΰβηιβΓΚίδ Ι3 
ΙίνΓβίδοη εοη(θΓΓη6πιβηΙ βυ § 3. 

§ 7 ί'βνβηΐ άΓΟίΙ ρβυ( ΓβίυββΓ Ι3 Γ6οβρϊΙοη ύβδ 15393968 ,8ί Ιβ ΙτβηεροΠβυΓ ηβ (Ιοηηβ ρ38 δυϋβ 
6 83 {ΙβΓηβΓκΙβ (Ιβ ρΓοο6<1βΓ 6 Ι3 νέΓίβρβΙίοη €ΐβ5 15393968 βπ νυβ ΐΐ6 εοη8θΐ6Γ υη 
άοΓπηηβοβ 3ΐΙβ9υ6. 

§ 8 Ρ3Γ 8ίΙΙβυΓ5,13 ΙΐνΓβΐδοπ ()βδ 1)393968 β8( 6ϊ(βεΙυ66 οοη(οπη6ηηβη1 βυχ ρΓβδβΓϊρΙίοηδ βη 
νί9υβυΓ 3υ Ιίβυ άβ <]β8ϋη3ϋοη. 


Οιβρϋτβ IV 

νέΐιίβυΐββ 

ΑΠίεΙβ 23 

ΟοπΐΐηΙοηβ <16 (ηιηβροιΐ 

ίθ8 (ϋδροεΐϋοηδ ρ3Γΐκ:υ1ϊ6Γθ8 ροϋΓ Ιβ ΐΓδηβροιΙ (Ιβε ν6Η'κ:υΙθ8, εοηίβηυβδ €ΐ3η8 Ιβδ Οοηϋϋϊοπδ 
96 η 6 τ 3 ΐβ 8 άβ ΐΓβηδροΠ, €ΐ6(βπηίηβηΙ ποΐ3(ηηηβη( Ιββ οοΓΚϋϋοπδ (Ι’3{Ιηιί8δίοπ βυ ΐΓβηδροΠ. ΰΙ'δΠΓβ- 
9 Ϊ 8 (Γβιηβη(, (Ιβ οΙ)3Γ9βπΐ6η1 β( ^I6 ΐΓβηβροΓΐ, άβ (16<:})8Γ9βπΐ6η( βΐ (Ιβ ΙίνΓβίδοη, 3<η8ϊ ηυβ Ιββ 
οΡΙί93ΐίοη8 (Ιυ νον39θυΓ. 


ΑιΙΙεΙθ 24 

ΒυΙΙοϋη <1β (Γβηβροιΐ 

§ 1 ίθ8 οΙ}Ιί93ΐίοη8 εοηΙτβείυβΙΙθδ ΓβΙβΙίνβε βυ Ιτβηβροίΐ (Ιβ νόΟΙευΙβδ ΡοΙνβηί 6 (γ 6 0(5η8(3(6θ8 
Ρ3ΓII π ϋυΙΙβΙίη Ρβ ΐΓβηβροΓΐ Γβηοίβ βυ νο/39βυΓ. 16 ϋυΙΙβΙϊπ (Ιβ ΐΓβηδροτΙ ρβυΙ 61τ6 ϊη169Γ6 
(18118 Ιβ ('ιίτβ (Ιβ ΐΓ3η8ροτ1 ιΐυ ν()γ39βυΓ. 

§ 2 Ιβδ <1ϊ8ρο8ί1ίοπ8 ρ3ΓΐίευΙί6Γβ8 ρουΓ Ιβ (ΓβηδροΠ (Ιβ νέΐιίευίβε εοηίβηυβδ (Ιβηβ Ι68 
ΟοηοΙίΙίοηβ 96 ηβΓ 3 ΐ 6 δ άβ ΙτβηεροΠ (Ι6ΐ6πηίη6η( Ι3 ίοππβ β1 Ιβ εοηίβηυ (Ιυ ΙιυΙΙβϋπ (Ιβ 
ΐΓ3η$ροΓ( 3ίπ8ί ςυβ Ι313119116 6( Ιβ8 03(3016(68 6338 ΙβδριιβΙδ 11 (ΙοίΙ 6ΐΓβ ίηιρπηιβ β1 ΓβΠίρΙί. 
ί.'3ΓτίοΙβ 7. § 5 δ'βρρίρυβ ρ3Γ 3η3ΐθ9ίβ. 

§ 3 ΟοϊνβηΙ 3υ πιοίηβ βΐιβ ΙηβοπΙδ ευΓ Ιβ ΡυΙΙβΙϊη (Ιβ Ιοπβροιΐ: 

3) Ιβ ΙοηεροΓίβυΓ ου Ιβε ΙοηεροιΙβυΓδ; 

Ρ) ΙΊη(Ιΐ03('ΚΗΐ ςυβ Ιβ ΡβηδροΓΐ β8( δουηιίδ, ποηοΡ8(3η1 (συΐβ οίβυεβ οοηΙοίΓβ, ουχ 
ρΓ6&βπΐ68 Ρ 69 Ι 68 υηΚοΓΓπθδ; οβΙβ ρβυΐ 86 ίοίΓβ ρβΓ Ιβ 8 ί 9 ΐβ ΟΙΥ; 
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ο) ΙουΙβ 3υΐΓ€ ίη(1ίθ3(ίοη ηέοβδββϊΓβ ρουΓ ρΓουνθΓ 1β8 οϋΐίςβϋοηβ οοηΐΓ3ε(ϋβ1Ιβ8 Γβΐ3ΐίνβ& 
3υχ (Γ3η8ροΓΐ5 (^β& νέΐ^ίαιιΐβδ β1 ρβπηβΚβηΙ 3υ νο^βΟβιΐΓ ύβ ^3ϊΓβ ν3ΐοίΓ Ιβδ άΓοί(5 
Γέ$υΙ(3η( (1υ αοπΐΓ 3 ( οΐβ (ΓΗΠβροΓί. 

§4 1.6 νο^ 39 βυΓ <1οϊ1 8 ’ 3 δ 8 υΓβΓ, έ Ι 3 ΓέοβρΙίοη €ΐυ ϋιιΙΙβΙίη ^^β (ΓΗΠδροΓΐ, ςυβ εβίυΐ-α β βΙέ έιττίβ 

56 ΐθη $38 ΐηθ 1 ΐθ 3 (ίθη 5 . 


ΑΐΤίΟΐβ 25 
Ογο!( βρρΙίοβΜθ 

δοιι$ Γβββινβ (^6$ (ϋβροβίϋοηβ οΐυ ρΓέββηΙ Οΐ73ρί(Γ3, Ιβ8 {1ί$ρο8ί(ίοπ5 ϋυ ΟΙιβρϊΐΓβ III ΓβΙβΙΙνββ βυ 
Ιτ3η$ροι1 άββ 1>3939β$ β'βρρίι^υβηΐ βυχ νέ1ιΐουΙβ8. 


ΤΙΐΓβίν 

Κ.β$ροη53ΐι]ΙΚδ (Ιυ ΐΓβηεροΠβιΐΓ 
ΟΗερίΐΓθ I 

ΡθβροηββΙϊϋΚέ βη εββ ϋβ ιηοΓΐ β1 ύθ ϋΙοεβυΓοε ιΐβ νογβοβυπ! 

ΑιΙΙοΙβ 26 

Ροπίΐβπιβηΐ (Ιθ Ι3 ΓββροηββΙϊΙΐηό 

§ 1 1.6 (Γ3η$ρο(1βιιτ 68ΐ Γβ&ροη83ΐ>Ιθ (1ϋ άοιηπι^β ΓέευΙΙβηΙ <1613 ιπογΙ, άθ8 5Ιβ88ΐΐΓβ8 ου άβ 

ΙουΙβ 8υΐΓβ 3ΐΐθίπ1θ έ !'ίηΙέ9Ν1ό ρΗ^δίςυβ ου ρενοΐιϊςυβ ϋυ νογ39θυΓ οβυεέ ρβΓ υη βοεΐςίβηΐ 
6η ΓβΙβΙΙοη 3νβο ΓεχρΙοίΙβΙΙοη (βπΌνίβίΓβ βυΓνβηυ ρβπΡβηΙ ςυβ Ιβ νογβ^βυΓ β^ουΓπβ άβηε 
Ι68 νέΙ^ίουΙβδ ίβπο^βίΓβε, ηυ'ϋ γ βηΐτθ ου ςυ'ϊΙ βη $ογ! ςυβΙΙβ ςυβ $οΙ( ΐ’ΙηίΓβείΓυοίυΓβ 
(βτΓΟν'οίΓβ υϋΙΙεέβ. 

§ 2 ίβ ΐΓβηεροτΙβυΓ ββΐ «ίόθ1ΐ3Γ9έ ^^6 οβΚβ ΓββροηββϋΙΙίΙέ : 

3) $1 Γβοοκίβηΐ 3 οβυβέ ρ3Γ (1β8 οίΓοοπβίβηοββ 6χ1έήβυΓ68 έ Ι'βχρΙοΗβΙϊοη ΙβΓΓονϊοίΓβ 

ςυβ Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ, βη ύβρϋ (1β Ιβ <ϋΙί 9 βηοβ Γβςυϊββ Ρ'βρτββ Ιθ8 ρ3Γ(ί€ΐιΐ3Γίΐ65 €ΐ6 
Γββρβοβ, πβ ρουνβΚ ρ3$ ένίΙβΓ 6( βυχ οοηβ^υβηοββ (ΙβδαυβΙΙββ 11 πβ ρουνβίΐ ρ3$ 
οΙ)νίβΓ: 

ϋ) (ΐ3η$ Ι3 ιηβευΓβ ού ΓβοοΙάβηΙ ββΐ άύ έι υηβ ^υ(β (1υ νογβ^βυΓ; 

0} 8ϊ Ι'βοοίΟβηΙ β$1 <1ΰ 3υ οοτηροιΙβΓηβπΙ <1'υη ΙίβΓε ςυβ Ιβ (ΓβπβροτΙβυΓ, βη ο16ρ11 ()β Ιβ 

(ΙΙΙίςβηοβ ΓεςυΙββ <Ι’βρΓ6ε Ιβε ρ8Γΐίουΐ8πΐ68 Οβ Γββρόοβ, ηβ ρουνβΐΐ ρ85 θ\ήΙβΓ β( βυχ 
οοπβέ^υβηοββ οΙυηυβΙ ίΙ πβ ρουνβίΐ ρββ οϋνϊβΓ; υηβ βυΐτβ βηΐΓβρΓίββ υΙΐΙί83η( Ι3 
Γηέτηβ ίηίΓ35ΐΓυο(υΓβ ίβητονΙβίΓβ η’β$( ρββ οοηβΙίΙέΓέβ οοπππηβ υπ ΙίβΓ$; Ιβ άΓοΚ ββ 
ΓβοουΓ$ π'βεί Ρ38 β^βοΐέ. 
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§3 8ϊ Ι’3οα({6η{ β5( βΙΟ 3ΐι οοΓηροΓ^ΓΠθπί ϋ’υη ΙίβΓβ βΐ 5ΐ, βη €ΐβρί( άβ οβΐ3. Ιβ ΐΓΒΠδροτΙβυΓ η'βεί 
ρ3δ βηϋέΓβΓηβηΙ (16ε)ΐ3Γ9έ άβ 53 Γββροηββϋίϋΐέ οοηίοηπβίηβπΐ βυ § 2, ΙβΚΓβ ε), ίΙ Γ6ροη<] 
ρουΓ Ιβ Ιουί (13Π5 Ιβδ ΙκηΚβδ ΰΐ65 ρΓέδβηΙββ Ρέ9ΐβ5 υηίίοττηβδ β( εβπδ ρΓέΐυάίοβ οΐβ 5οη 
ΓβοοϋΓδ βνβηΙυβΙ οοηίΓβ Ιβ ΙϊβΓδ. 

§ 4 1.68 ρΓ356η(65 Ρέ9ΐβ5 υηΙίΟΓΙΤΙβδ Π'βΙΤβΟΐβΠΐ Ρ35 Ιβ Γβ8ρθΠ53ΐ)ΐΙΚ6 ςυϊ ρβυΙ ίπεΟΓΠΡβΓ 3υ 

(ΓβηδροΓίβΡΓ ρουΓ Ιβ$ 038 ηοη ρΓένυδ βυ § 1. 

§ 5 ΙΟΓδςυ'υη (ΓδΠδροΓί ^ϊδ3π( Ι'οΙ}]β( €ΐ*υη οοηΐΓβΙ οΐβ ΐΓβηβροίΙ υηίςυβ βδΐ β^βοΐυέ ρβΓ (1β8 
(ΓβηεροιΙβυΓε 8υI38έ^)υβη(5, β$( ΓβδροπδβϋΙβ, βη οβδ (ίβ ππογΙ β( <:1β ϋΙβδβυΓβδ (Ιβ 
νον39ουΓ8, Ιβ 1Τ3η8ροΓΐβυΓ έι ηυϊ ίηοοτηΐϊβίΐ, δβΙοπ Ιβ οοη(Γ3( (Ιβ ίτβηδροΓΐ, Ιβ ρΓββΙβΙίοη (Ιβ 
δβΓνϊοβ (Ιβ (ΓβηδροΓΐ βυ οουΓβ ϋβ ΙβςυβΙΙβ Γβοοκί^ΐ δ'βδί ρΓ(χΙυίΙ ίοΓδοιυβ οβΗβ ρΓβδΙβϋοπ 
π’3 Ρ35 ΓέβΙίδόβ Ρ3Γ Ιβ {τβπδροτΙβυΓ, Γπβίδ ρβΓ υη (ΓβηβροΓίβυΓ δυΡεΙΗυέ, Ιβδ «Ιβυχ 
(Γ3η$ροΓΐθυΓ5 5οηΙ Γ65ροη53ΐ3ΐβ8 5θΙίοΐ3ίΓβπ^η{, οοηΐοπιιέηιβηΐ βυχ ρΓέδβηΙβδ Ρ69ΐβ5 
υηίίοΓτηβδ. 

ΑίΙΙοΙβ 27 

Οο(ηπΐ 89 ββ··ΙηΜΓβΐ 8 βη οββ άο ιηοιΐ 

§ 1 Εη 035 άβ πιοτί (Ιυ νο/39βυΓ, Ιβδ ^Iο^ηιη^9β8-^η{έΓέ^ οοηιρΓβηπβπΙ; 

3) Ιβ5 ίΓ3ΐ5 ηέοβδδβΪΓβδ οοπ54ου1ί^ βυ (Ιόοέδ, ηο(3ηΐΓη6η( οβυχ ΐΐυ ΐΓβπδροιΐ οΐυ οοτρε 
6 ( (Ι68 οΡδέςυβδ; 

Ρ) δί Ι3 πιοτί η'βδί ρβδ δυτνβηυβ ϊπιπιέτϋ3^ηΐθη(, Ιβδ ΡΟΓητηβοβδ-ίπΙέτόΙδ ρτένυδ ^ ΓβΠΐ- 
οΐβ 28. 

§ 2 81, ρβΓ Ι3 (ηοιΐ (Ιυ νο/ 89 βυΓ, (Ιβδ ρβτδοηηβδ βηνβτδ ΙβδςυβΙΙβδ ίΙ βνβΚ ου βυΓβϊΙ βυ ά Ι'βνβηίΓ 

υηβ οΡΙί93(ίοπ βΝτηβηΙβΙτβ, βη νβτΐυ Οβ Ιβ Ιοί, δοπΙρπνΟβδΤΐθ Ιβυτ δουΓιβη, ίΙ ν β έ93ΐβπί)βη) 
Πβυ (Ιβ Ιβδ ίπτΙβπιηίδβΓ (Ιβ οβϋβ ρβτίβ. Ι,'βοΐίοη βη (1οτηπη3968-ίη!όΓέ(δ (Ιβδ ρβΓβοηπββ άοηΐ 
Ιβ νο^βςβυτ βδδυτηοη Ι'βπίτβΟβπ δβπδ ν §ΐΓβ Ιβηυ ρ3Γ Ι3 ΙοΙ τβδίβ δουηιίδβ βυ (Ιτοϋ ηβϋοηβΙ. 

ΑτΙΙοΙβ 28 

Οοιηιηβοββ-ίηϊόΓδΙβ βη οββ (Ιβ ΡΙβββυτββ 

Εη 035 <1β ΡΙβδδυτβδ ου (Ιβ ΡουΙβ 3υ(Γβ βΙΙβίπΙβ ίι ΙΊη!έ 9 Γ{{έ ρΡγδίςυβ ου ρδγοΡίςυβ (Ιυ νο/βςβυτ, 

Ιβδ <Ι(χηηη3968-ΐη(θΓέ(δ οοπιρτβηηβηΐ: 

3) Ιβδ ΐΓ3(δ ηέοβδδβίΓθδ, ηοΟτητηβη! (%υχ <Ιβ ίτ3ί1βτηβη( βΐ Οβ ΐΓβηδροΠ; 

6} Ι3 Γβρ3Γ3(ίοη άυ ρΓβϊυτϋοβ οβυδΟ, δοΗ ρβτ ΓϊηοβρβοΚΟ (Ιβ ΡβνβΐΙ (οΙβΙβ ου ρΒΓΐϊβΙΙβ, δοΗ ρ3Γ 
Ι'βοοΓΟίδδβΓηβηΙ (Ιβδ Ρβδοίηδ. 
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ΑΓίίΟβ 29 

Κ6ρΑΓ3ΐΙθη (]'«ΐΐΓβ8 ρΓέ]αΐΙί068 ΟΟΓρΟΓβΙβ 

Ι© <3Γ0ίΙ η 3 ΐϊοη 3 ΐ «ίέΐβπηϊηβ 8ΐ, βίείβηδ ηυβΙΙβ ητιβδυΓ©, Ιβ!Γ8ηδροΓΐθυΓ()οϊΙ νβΓδβΓ «Ιββ (1οηηιη39β8- 

ϊηίέΓέΐβ ρουΓ (Ιβδ ρΓ6)υίΙϊοβ8 οοΓροΓβΙδ βυΐΓβδ ςυβ οβυχ ρΓέναδ 3υχ βΠιοΙβδ 27 βΐ 28. 

ΑΠϊοΙβ 30 

ΡοΓιηβ β1 ηιοηίβηΐ Οββ ι1οπ»ιηβ3β8-ΙηΙ#Γ§ΐβ ©η εββ ^Iβ ιηοΛ βί ιΐβ ΟΙβββϋΓββ 

§ 1 ίβδ ίΐ 0 Γηπΐ 39 β 8 -ίηΙβΓδΐ 8 ρΓδνυβ δ ΓβιϋοΙβ 27, § 2 βΐ δ Ι’βΓίίοΙβ 28, ΙβηΓβ 1>) (Ιοϊνβηί δίΓβ 
βΙΙουδδ δουδ ίοππβ (Ιβ οδρΗβΙ. ΤοιιΙβίοίβ, δϋβΐίΓοΚ ηβΐίοπδιΐ ρβπτ>6( ΓβΙΙοοθϋοη οΙ'υη© ΓβηΙ©, 
ϊΐδ δοηΐ βΙΙουδδ δου© οβϋβ (οπη© (οΓδηυ© 1© νο/βςβυΓ Ιδδδ ου Ιβδ βνβηϊδ <1 γοΗ νίδέδ δ 
ΓβΛϊοΙβ 27, § 2, Ιβ 88τη3η<1βηΙ 

§ 2 Ι-β ιηοπίβηϊ οΐββ <]οπιπη39©δ·ΐηΙδΓ6ί8 δ βΙΙουβη ©η νβ^^υ οΐυ § 1 βδί €ΐέ{βΓπΐ(πδ ββΙοπ Ιβ άίοΚ 
ηβΙΙοηβΙ. Τοϋίβίοίδ, ρουΓ Ι'βρρΙίοβΗοη οΐββ ρΓέδβηΙββ ΒδρΙβδ υπϊίοπτιβδ, ΐΙ βδΐ Γιχέ υηβ ΙίπιΗβ 
[η 3 ΧΐΓη 3 ΐβ (Ιβ 175 000 υηΐΐδβ ^Iβ οοηιρΙβ ©η οβρίίβΙ ου ©η ηβηΐβ ©ηηυβΙΙβ οοιτ6δροη(ΐ3πΙ δ 
ο© 03ρίΐ3ΐ, ρουΓ ο(ΐ30[υβ νογβρβυΓ, Γΐβπδ Ιβ 038 οΰ Ιβ ΟγοιΙ ηβϋοηβΙ ρΓδνοίΙ υηβ ΙίπιΚ© 
ίη3χΐΓη3ΐβ ά'υη πιοηίβηΐ ηίδτίβυΓ. 

ΑΠΙοΙ© 31 

Αυΐτοδ ιηογβη© Ο© ΐΓβπδροΓΐ 

§ 1 δουδ ΓδδβΓν© «Ιυ § 2, Ιβδ (Ιίδροδΐΰοηδ ΓβΙβϋνβδ δ Ι3 ΓβδροπδβΟΙΙίΙέ βη 035 γΙ© πιοΠ βΐ <1© 
ύΙβδδυΓβδ ά© νογβοβυΓδ η© δ'βρρΙίςυβηΙ ρ3δ βυχ Γΐοηηιη396δ ευΓνβηυδ ρβη(ΐ3η1 Ιβ 
(Γβηδροίΐ ςυΐ, οοηΙοπηδΓηβηΙ 3υ οοηΐΓβΙ (1© (Γβπδροιΐ, η’δίβϋ ρ3δ υη ΐΓβηδροΓΐ (©ΓΓονίβίΓβ. 

§ 2 ΤουΙβίοΙδ, ΙΟΓδςυβ Ιβδ νβΗϊουΙβδ ΙβιτονίβίΓβδ δοηΐ ΐΓβπδροΠδδ ρ3Γ 1βιτν*1χ>3(, Ιβδ 
Οίδροδϊϋοηδ ΓβίΒϋνβδ δ Ι3 ΓβδροηδβΟίΙίΙδ βη 03δ (Ιβ τηοΓΐ ©( Οβ ΟΙβδδυΓ©© ϋθ νονβΟ^υΓδ 
δ’εφρϋςυβηΐ βυχ (1οτηπη39θδ νΐδδδ δ ΓβιϋεΙβ 26, § 1 ©( δ ΓβιϋοΙβ 33, § 1, οβυδέδ ρ3Γ υη 
3οαά6η( ©η τβίβΐίοη βνβο ΓβχρΙοΗβΙίοη ίθΓΓονίβϊΓ© βυΓνβηυ ρβηΟβηΐ ςυβ Ιβ νογ39βυΓ 
δέίουΓηβ 03ηε ΙβτΙΚ νδΐιίουΐβ, ςυ'ίΐ ν ©πΙγ© ου ςυ'ϋ ©π δοίΐβ. 

§ 3 ΙοΓδςυβ, ρβΓ δϋΚ© <1© οϊΓθοη8(3ηο£8 βχοβρΙίοηηβΙΙβδ, Ι'βχρΙοίΙβΓϊοπ ΙβΓΓονΐβίΓβ βδ( 
ρΓονϊδοϊΓβΓηβηΙ ϊηΙβΓΓοηηρυβ βΐ ςυβ Ιβδ νογ39βυΓδ δοηΐ (ΓβηβροΓίδδ ρβΓ υη ΒίΛιβ πηογβπΟβ 
ΐΓβηδροιΙ, Ιβ (ΓβπδροΠβυΓ βδΐ ΓβδροηδβΡΙβ ©η νβΠυ Οβδ ρΓδδβηΙβδ ΡδςΙβδ υηΚοΓτηβδ. 

ΟΙι&ρΚτθ II 

ΒββροπβαϋΙΙϋδ βη ©3$ ά’ίηοΟββινβϋοη δβ ΓΗογηΙγ© 

ΑιΙΙοΙ© 32 

ΚββροηδβΙιίΙΗβ ©π ©βδ <1© δυρρΓβδδίοη, ΓβίβΓύ ου ©ΟΓΓββροηάβη©© ιηβηιιιυό© 

§ 1 1.6 (ΓοηδροΓίβυΓ βδΐ Γβδροη53ΐ)Ιβ βηνβΓδ Ιβ νογβρβυΓ <1υ ©0Γηπΐ396 ΓβδυΙΙβηΙ (1υ (3ί1 ςυ'βη 

Γβίδοπ 0© Ι3 δυρρΓβδδίοη, άυ τβΙβΓ© ου Ου πιβΓκιυβΓηβπΙ Ο’υηβ ©ΟΓΓβδροηΟβηββ, Ιβ νον39β 
ηβ ρβυ( δβ ρουΓδυίνΓβ Ιβ ιηδΓηβ )ουΓ. ου ςυβ $3 ρουίδυΐΙ© η'βδί ρβδ Γ3ί8οηπ3ΐ3ΐ6πιβη1: 
βχίςϊΟΙβ Ιβ Γηδτπ© )ουΓ δ ©βυββ Οβδ αΓβοηδΐοηοβδ Οοηηββδ. ιβδ 0οπΐΓη39βδ-ίη(©Γδΐ8 
©ΟΓπρΓβηπβηί Ιβδ Ιτβίδ ΓβίδοηπβΡΙβδ ΟΉδΡβΓςεΓηβηΙ βίηδΙ ςυβ ϊβ$ ίΓβίδ ΓβϊβοπηβΡΙβδ 
οοο3δΙοηηβ5 ρ3Γ ΓβνβιΙίδδβπιβπΙ Οθδ ρβΓδοηηβδ βΟβποΙβπΙ Ιβ 
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§2 ί-β ΐΓβηδροΓίβαΓ ββί άέοΗβΓθέ ίΐβ οβΚβ Γβ8ροη83ΐ)ϊΙίΙέ, ΙοΓβςυβ 1β βυρρΓββδΐοη, Ιβ ΓβΙβΓίΙ ου 
1β ιπθηςιυβΓηβηΙ Ρ’υηβ οοΓΓββροηϋβηοθ βοηΐ ίΓηρϋΙβΜβδ & Ι’υηβ (Ιβδ οβϋδβδ 5υιν3η1βδ: 

3) Ρβδ οίΓ0θΠ8ΐ3ηοβ8 βχΙέίίθϋΓβδ ή ΓβχρΙοΐίβίϊοη ^6ΓΓονΐ3ΐΓ6 ςϋθ 1β ΐΓβηδροΓίβυΓ, ©η ΡέρίΙ 
<^6 13 ΡίΓΐ 96 ηοβ Γβςυίδβ (Ι’βρΓέδ Ιββ ρ3Γΐίουΐ3η(έ8 ϋβ Γββρέοβ, ηβ ρουνδΗ ρ38 ένΚθΓ 
βΐ βυχ οοηδδςυβηοβδ ΰβδςυθΙΙβδ ίΙ ηβ ρουνβΐΐ ρβδ οϋνίβΓ, 

Ρ) υηβ }3υ(β νο/89β^>’ ου 

ε) Ιβ οοιτιροΓίβΓηβηϊ οΙ’υη (ΐβΓ8 ρυβ Ιβ ίΓβΠδροιΙβυΓ, βη (Ιάρίΐ (1β Ιβ ΡΙΙί96ηοβ Γβςυίδβ 
Ρ’ΒρΓδδ Ιβδ ρ3ί1ϊευΐ8ΓΚδ8 Γβδρδοβ, ηβ ρουνβΚ ρ3δ δνίΙβΓ β( βυχ βοηδόςυβηοβδ 
οΙυςυβΙ ΐΙ ηβ ρουνβΚ ρβδ οΡνίβτ; υηβ βυΐΓβ βη(Γβρπ8β υΐίΐϊδβηΐ Ιβ πιδηιβ «ηίτβδίΓυεΙυΓβ 
ίθΓΓονίθϊΓθ π'βδί Ρ38 οοπδίόδΓββ οοππΓΠβ ιιπ ϋβιΈ; Ιβ ςίΓοΚ (1β ΓβοουΓδ η'βδί ρβδ 
3((60(β. 

§ 3 ίβ ηβΙίοηβΙ (ΙδΙβπηίηβ, 8ϊ 6( <)3η8 ςυβΙΙβ ιηβδυΓβ. Ιβ ΙΤθηδροΠβυΓ (]οΜ νβτββΓ (Ιβδ 
βοηηιη39β5-ίη(βΓδί8 ροιίΓ οΐβδ ρΓ^υ(1Ιεβδ βυΐτβε ςυβ εβυχ ρίδνυβ βυ § 1. Οβηβ <1ΐ8ροδίΐίοη 
ηβ ροΗβ ρ35 βΗβίηΙθ 3 ΓβιΐϊεΙβ 44. 


ΟΚβρΙίΓβ III 

Ββ8ροη83ΐιΙΙΚέ ρουΓ Ιββ βοΗβ 3 ιηβΐη, Ιββ βηΐηκαυχ, Ιββ 1)89>9ββ βΙ Ιββ νόΡΙβυΙββ 

δβοΙΙοη 1 

ΟοΙΙβ 3 ιηβΙπ β( βηΐηιαυχ 

ΑΓϋβΙβ 33 
ΒββροηββΡϋΙίέ 

§ 1 Εη 038 Ρβ ΓηοΓΐ β( Ρβ ΡΙβδδβΓβδ <1β νογβοβυΓδ Ιβ (ΓβπβροτΙβϋΓ βδΐ, βη ουϋ'β, τββροηδβΡΙβ 
ύυ ςΙοιηηιβςβ ΓέδυΚβηΙ ϋβ Ι3 ρβτίβ ΙοΙβΙβ ου ρβίΐϊβΐΐβ ου άβ Γβνβηβ άβ& οΡ]6(δ ςυβ Ιβ 
νογβοβυΓ βνβΚ, 8θί( δυΓ ΙυΙ, δοΚ βνβο Ιυί οαιηηηβ οοΐϊδ 3 ιπθΐη; οβοί νβυ! έοβΙβιηβηΙ ρουρ 
Ιβδ βπϊΓΠβυχ ςυβ Ιβ νογβδβυΓ βνβΚ ρΓίδ βνβο Ιυί. υβιΐίοΐβ 26 δ'βρρΙίςυβ ρ3Γ βηβΙοοΐβ. 

§ 2 Ρ3Γ 3ΪΙΙβυΓ$. Ιβ ΐΓβπδροιΙβυΓ η'βδ( ΓββροηδβΡΙβ Ου Οοπηιηβοβ ΡέδυΗοηΙ Οβ Ιβ ρβιΐβ ΙοΙβΙβ ου 
ρβΓίΐθΙΙβ ου (Ιβ Ι'βνβΓϊβ (Ιθ8 οΙ^βίΕ, οΐβδ οοΙίδ ό πιβίη ου άβδ βηίρηβυχ ΟοηΙ Ιβ δυΓνβΙΙΐΒποβ 
ίηοοπΊΡβ 3υ νον39βυΓ οοηΐοπηδιηβηΐ έ ΓβΠίοΙβ 15 ςυβ δϊ οβ 0θΓηηΐ39β βδΙ οβυδβ ρβΓ υηβ 
ΐ3υ(θ (1υ ΐΓβηδροΓίβυΓ. ιβδ βυΐΓβδ βρίίοΐβδ (Ιυ ΤίΐΓβ IV, δ Γβχοβρϋοη (Ιβ ΓβιΙίοΙβ 51, β( Ιβ Τϊΐτβ 
VI ηβ δοπΙ ρβδ 3ρρΙίο3Ρΐ6δ Οβηδ οβ 038. 

ΑιΙΙοΙθ 34 

ϋιηίΐβΐίοη <1β8 (1οη)Πίΐ39β8-ΐη(6Γ4ΐ8 βη οβδ ϋβ ρβιΐβ ου (Ι'βνβΓίβ {1'οΡ]β(ε 


{.ΟΓΒςυβ Ιβ ΐΓοηδροΓίβυί ββΐ τβδροηδβΡΙβ βη νβιΐυ Οβ Ι·3(1ΙοΙβ 33, § 1, ίΙ (ΙοΚ ΓέροΓβΓ Ιθ 0θΓηΓη396 
|υδοιυ·3 (ΐοηουιτεποβ Οβ 1 400 υηίΐέδ Οβ (Χ)ΐηρ1β ρουΓ οΗβςυβ νοχ39βυΓ. 
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ΑγΙΙοΙο 35 

ΕχοηέΓβϋοη ϋθ Γθ8ροπ$8ΐ)Ηηέ 

Ιβ ΐΓ 3 Γ 8 ροΛβυΓ η’βδί Ρ 38 ΓθβροηδθΡΙβ, έι Γ 693 γ<Ι ί!υ νογβ^βυΓ, <1υ <1οηιηη39β ΓέειιΚβηΙ (1υ ίβίΐ ςϋβ 
Ι6 νον39βυΓ ηβ 86 οοηίΟΓΓηβ ρβδ βϋχ ρΓβδΟΓϊρίΐοηε άθ8 (Ιουβηβδ ου ά’βυίτβδ βυϊοΓΪίέδ 
80ΐπΐίηΪ8(Γ3(ίν68. 


5βο<Ιοη 2 
Β893968 

ΑιΙΙοΙο 36 

Ροη(ΙβΓηβη( <1β Ια ΓββροηβαΡΙΙΜ 

§ 1 ρ-βπδροΓίβυΓ 68( Γ6$ροη836ΐ6 άυ <ίοπΊΐτΐ39θ Γέ8υΙ(3η( άβ Ι3 ρβΓΐβ Ιοίαΐβ ου ρβιΐίβίΐβ βΐ 
Ρβ ΓαναΗβ όβ£ Ρ3939β3 δυΓνβηυβδ ό ρβίΙίΓ οΐβ Ι3 ρΗδβ βη οΙιβΓρβ ραΓ Ιβ (ΓαηβροτΙθυΓ 
Ιυδςυ'ό Ια ΙίνΓβΙδοη βίηδΙ ςυβ (Ιυ Γβΐ3Γ(:ί έι Ι3 ΙϊνΓβίδοη. 

§2 1.6 (Γ3η8ροΓΐβυΓ 6δΙ (Ιόοΐιαφέ Ρβ οβΗβ Γβ$ροη83Ρϊϋ16 Ρ3η$ Ια πιβδυΓβ ού Ια ρβιΐβ, Γαναη'ο 

ου Ι6 Γβ(3Γ<:Ι ά Ι3 ΙϊνΓαίβοη β βυ ρουΓ οβυδο υηβ ίαυΙο (1υ νογ396υΓ, υπ οτίΐίβ (Ιβ οβίυί-οϊ ηβ 
ΓέευΚαηΙ ρβδ Ρ'υηβ ^υ(θ <1υ ΙταηδροιΙθυΓ, υη νΙοβ ρΓορΓβ ΡΘ8 6393965 ου 6β5 
οίΓθοη5(3ηοβ5 ρυβ Ιβ (ΓβηδροτΙβϋΓ ηβ ρουνβΚ ρββ όνΚβτ β( βυχ οοηδέςυβηοβδ ΡβδςυβΙΙβδ 
ίΙ ηβ ρουνβίΐ ρ38 οΡνΙβΓ. 

§ 3 ίβ (ΓβηβροΓΐβυΓ 681 «ΙέοΙΐ3Γ9ό (Ιβ οβΚβ Γθ5ροη836ΙΙί1έ (ίβηβ |3 ηιβδυΓβ ού Ια ρβιΐβ ου 
Ι'ανβΓίβ ΓόδϋΙΙβ οΐβδ Γίβςυβδ ρβΓϋουΙίβΓε Ιηήότβηΐδ έ υπ ου ρΙυβίβϋΓδ (1θ8 ^ίΐ8 α-3ρΓ#8: 

3) αΡδβηοβ ου Οέίβοΐυοδίΐέ ςΙβ ΓβιηΡαΙΙβρβ; 

6 ) πβΙυΓβ 8ρέοϊ3ΐ6 6β8 6393968 ; 

ο) βχρβΟίΙΐοπ οοηηπιβ 6393905 οΙ'ο6)β^ βχοΐυβ <1υ Ιταηδροιΐ 

ΑΓϋοΙβ 37 

0ΝαΓ9β ϋβ Ια ρΓβυνβ 

§ 1 13 ΡΓβυνβ ρυβ Ι3 ρβίΐβ, Ι'ανβΓίβ ου Ιβ ΓβΙβΓΟ 3 Ι3 ΙΙνΓβΙ&οη, 3 βυ ρουΓ οβυββ υη (Ιβδ ^ίΐ8 

ρΓβνυδ 3 ΓβιΙίοΙβ 36, § 2, ϊηοοιη6β αυ ΙταηεροΓίβυΓ. 

§ 2 1.0Γ8(:|υβ Ιβ ΐΓβπδροΠβυΓ έΐ36Γι( ςυβ Ια ρβΓίβ ου Γαναπβ 3 ρυ ΓέδυΙΙβΓ, έΐ3η( ϋοηηβ Ιβδ 

οίΓοοηβΙαποβδ Οβ ΐβΚ, (Ι'υη ου Οβ ρΙυδΐβυΓδ άβδ Γίδςυβ» ρβίϋουϋβΓδ ρΓένυβ έ ΓβίΙΐοΙβ 36, 
§ 3, ίΙ V 3 ρΓέδΟΓηρΙίοπ ου’βΙΙβ βη ΓέβυΚβ. ί'βνβηΐ ΡγοΙΙ οοπββτνβ (ουίβίοίδ Ιβ άΓοίΙ <16 
ρΓουνβΓ ρυβ Ιβ (ΙοπΜη396 π'3 ρ35 βυ ρουΓ οαυδβ, ΙοΟΙβτηβηΙ ου ρβΓϋβΙΙβπβπΐ, Γυη εΐβ οβδ 
πεςυβε. 




ΦΕΚ 36 
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ΑιΤΙεΙβ 38 

ΤΓ8η8ροι1βυΓβ 8Μΐ38έςυ6ΐι(β 

Ι-ΟΤδςυ'ιιη ίΓβηδροίΙ ίβϊδβηί ΙΌΐ 5 |βί ΰ'υη οοηΐΓβΙ <1β ίΓβηδροΓΐ υηίςυ© ββΐ βίΤβοΙυό ρ3Γ ρΙιΐδίβϋΓδ 
ΐΓθηβροίΙβυΓδ δυΐϊδέςϋβηΐδ, οΗβςυβ ΐΓβπδροτίβιΐΓ, ρΓβηαηΐ βη οΗ 3Γ96 Ιβδ ϋ3939βδ βνβο Ιβ 1)υΙΙβΙίη 
ϋΐβ Ρ 3999 β 5 ου Ιβ νέΗΐουΙβ βνβο Ιβ ϋυΙΙβΚη (Ιβ Ιτβηδροίΐ, ρβΓϋεΙρβ, ςυβηΐ έ Ι'3ο^βπιίηβ(ηβη( (Ιβδ 
0393968 ου βυ (Γβηβροιΐ άβδ νέΟϊουΙοδ, βυ οοηΐΓβΙ Οβ ϋ’βπδροτί οοη^ΐπηέτηβηΐ βυχ δΟρυΙβϋοπδ 
(Ιυ ΟυΙΙοΙίη άβ 03939^3 ου άυ ΟυΙΙβίΙη €ΐ6 (Γ3η^0Γΐ β( βδδυπιβ Ιοδ ο{)Ιΐ93ϋοπδ ςυΐ βη άέοουίβηΐ 
Οβηδ 06 03 $, οήβουβ (Γ3π$ρο(ΐ6υΓ τέροικΙ (Ιο Ι’βχόουϋοη οΐυ ΐΓβπδροΓΐ βυί Ιβ ρβΓοουΓδ 1ο(3ΐ 
]υδςυ’έ Ιβ Ιϊντοϊδοη. 


ΑγΠοΙο 39 

ΤΓβηβροίΙβυΓ βυΟβΙΚυό 

§ 1 ΙΟΓδηυβ Ιβ (ΓβπδροΠβυΓ 8 οοηΤιέ, βη (ουΙ ου βη ρβΓίίβ, Γβχέουΐίοη ϋυ ΐΓβηβροΓί έι υη 
ΐΓβηδροΓίβυί δυΟδΙΐΙυέ, ςυβ οβ δοΗ ου ηοη ιίβηδ Ι'βχβτοίοβ (Ι'υηβ ^ουΙΙέ ςυί Ιυί βδΙ 
Γθοοηηυβ «Ιβηδ Ιβ οοηΐΓβί άβ (ΓβηδροΓΐ, Ιβ ΙτβπδροΓΐβυΓ η'βη ΟβΓηβυίβ ρβδ ηηοίπδ 
ίβδροπδβΟΙβ (Ιβ 13 ίοΙβΙΚέ {|υ ΙτβηδροΓί. 

§ 2 ΤουΙθδ Ιβδ άίδροδΚίοπδ €ΐβ5 ρΓέδβηΙβδ Κ^Ιβδ υπίίοηηβδ Γέ9ίδδ3η( Ι3 ΓβδροηδβΟΙΙΚέ ^^υ 
(ΓβπδροΓίβυΓ δ'βρρΙίςυβηΙ 398ΐβτηβηΐ 813 ΓβδροηδβΟϊΙϊΐέ ϋυ ΙΐΒΠδροτΙβυΓ δυΟδΙΚυά ρουΓ Ιβ 
ίτβΠδροΓΐ β^θοίυέ ρ3Γ δβδ δοϊηδ. Ι.β$ βίΐϊοΐβδ 48 β( 52 δ'βρρΗςυβηΙ ΙοΓδςυ'υηβ βοϋοη βδΙ 
ίηίβηΐέβ οοπίΓβ Ιβδ 89 βη (8 βΐ ΙουΙβδ βυΐΓβδ ρβΓδοηηβδ βυ δβΓνΐοβ (ΙββοιυβΙΙβδ Ιβ 
ΐΓΒΠδροΓίβυΓ δυΟδΙΗυέ ΓβοουΓΐ ρουΓ Ι’βχέουΙΐοη οΐυ Ιτβηδροιΐ 

§ 3 Τουΐθ οοπνβπΜοπ ρβιΐίουΐίότθ ρβΓ ΙβςυβΙΙβ Ιβ (ΓβηδροίΙβυΓ βδδϋΓηβ (Ιβδ οΟΙϊρβϋοηδ ςυί ηβ 
Ιυί ίηοοηιΐΐβηΐ ροβ βη νβΠυ οΐβδ ρΓέδβηίββ ΡέρΙβδ υπΗοΓΓηββ, ου Γβηοηοβ 8 (Ιβδ ΟΓοίΙδ ςυί 
Ιυί δοπ( οοπίέΓέδ ρβΓ οβδ Βέ^Ιβδ υηί^Γτηβδ, βδΙ δθΠδ βίΐβΐ 8 Γ893 ΓοΙ (Ιυ ΐΓ3η$ρθΓΐβυΓ 
δυΟδΙΗυέ ςυί ηβ Γβ ρββ βοοβρίέβ βχρΓβδδέπιβηΙ β( ρβΓ 8 ογΚ. Ουβ Ιβ ΙτβπδροΠβυΓ δυΟδϋΙυέ 
βΚ ου ηοη βοοβρΙέ οβίΐβ οοηνβηϋοη, Ιβ (ΓβηβροιΙβυΓ ΓβδΙβ ηέβηπτιοίηδ Ιίέ ρβΓ Ιβδ ο01ί93ϋοπδ 
ου Ιβδ Γβηοηοίβϋοηδ ςυί ΓέδυΚβηΙ (Ιβ ΙβΟίΙβ οοηνβπΐΐοη ρβΓίίουΙίώΓβ. 

§ 4 Ιοτδςυβ θ1 ρουΓ 3υΐ8π( ςαβ Ιβ ΐΓΒΠδροΓίβυΓ β( Ιβ (τβηδροιίβυΓ δυΟδϋΙυέ $οηΙ ΓβδροπδβΟΙβδ, 
ΙβυΓ Γβδροη$35ίΙϊΙβ βδ( δοΙίοΙβίΓθ. 

§ 5 Ι,β ηηοηίβηΐ (οΐβΐ «Ιβ Γίη(1βΓηηϊ18 ^^ΰ Ρ 3 γ Ιβ (Γβη^οιΙβυΓ, Ιβ ΐΓβΠδροιΙβυΓ δυΟδΙίΙυέ βίηδί ςυβ 
ΙβυΓδ 39 βηΙδ βΙ Ιβδ βυΐΓβδ ρβΓδοηηβδ βυ δβινίοβ ϋβδςυβΙΙβδ ίΐδ ΓβοουΓβηΙ ρουΓ ΓβχέουΙίοπ 
οΐυ ΐΓβηδροΓϊ, η’βχο8(1β ρβδ Ιβδ ϋηιίΐβδ ρΓένυβδ βυχ ρΓέδβηΙβδ Κ 89 ΐβδ υηίίοπηβδ. 

§ 6 Εβ ρΓέδβηΙ 3ΓϋοΙβ ηβ ροιίβ ρββ βΜβίηΐβ βυχ ΟΓοϊΙδ Οβ ΓβοουΓδ ρουνβηΐ βχίδΙβΓ βηΐΓβ Ιβ 
ΐΓβπδροιΙβυΓ β1 Ιβ (ΓβπδροΓΐβυΓ δυΟδϋΙυέ. 

ΑίΐΙοΙβ 40 

ΡΓέδΟιηρϋοη Οβ ρβιΐβ 

§ 1 ί'βγβηΐ οΙγοΗ ρβυΐ, δβηδ βνοΐΓ 8 ^γπιγ Ο’βυΐΓβδ ρΓβυνβδ, οοηβΙΟέΓβΓ υη οοΙΙδοοτπΓηβ ρβΓΟυ 

ςυβηΟ ίΙ η'β ρ3δ έίβ ϋντβ ου (βηυ 8 δ3 ΟίδροδίΙϊοπ Οβηδ Ιβδ ςυβΙοΓζβ ϊουΓδ ςυΐ δυίνβηΐ Ιβ 
ςβΓπβηΟβ Οβ ΙίνΓβίδΟπ ρΓβδβηΙέβ οοηΛχΓτηέΓηβπΙ 8 ΓβιΙίοΙβ 22. § 3. 
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§2 δί υη ο: ιίδ τέρυΐβ ρβΓ^υ β5ΐ Γβ1:Γουνέ 3υ οουΓβ ϋβ Ι'^ηπέβ ειυί δυϋ Ι3 οΙβιηβΓκΙβ <16 ΙίνΓβίεοη, 
Ιβ ΐΓ3ηεροτ(βυΓ 8οί( βνίδβη )'3ν3η( (ΐΓοί(, Ιοιβςυβ δοη βάηβδδβ β5{ εοηηυβ ου ρβυΐ έΐΓβ 
ΡέοουνβΓίβ. 

§ 3 03ηβ Ιβδ ΐΓβηΐβ ]ουΓ5 ςυί $υίνβηΙ Ι3 Γέεβρϋοη Ρβ Ι'βνίδ νίδέ 3υ § 2,1’αγΒπί <]π>ί( ρβυί βχ^βΓ 
ρυβ Ιβ οοΙίδ Ιυΐ δοίΐ ΙίνΓέ. 0305 εβ ο35, ίΙ άοί( ρβγβΓ Ιβε ίΓβίδ 8(ίέΓβηΐ5 βυ (ΓβηβροΓί Ρυ οοΐΐβ 
Ρβρυ<8 Ιβ Ιίβυ <:Ι'βχρέ<]ΐϋοη |υ5ςυ'3 οβίυϊ οϋ β ϋβυ |3 ΙϊνΓβίδοη β( ΓβεΙϋυβΓ ΓίπΐΙβτηηίΙέ Γβςυβ, 
ΡβΡυοΙίοη ^βΚβ, Ιβ εβε έεΙιόβηί 865 ΙτβΙε ςυϊ βυΓβίβηΙ έΐέ εοτηρτίδ 8305 οβ8β ΐο8βιτ)ηί(έ. 

Νέβοΐοοίοδ, ΐΙ 600560/6 565 8Γ0|(5 έ 1086010)16 ρουΓ ΓΘ|3Γ8 έ Ι3 Ι)νΓ3ί50η ρΓ6νυ8 έ 
ΓβιΙίοΙβ 43. 

§ 4 δί Ι6 εοΙϊ5 ΓβίΓουνέ ο'3 ρ35 6(6 ΓβοΙβτηό 8305 Ιβ 86)31 ρΓ6νυ βυ § 3 ου δί Ιβ οοΙίβ ββΙ 
Γβ(ΐΌυν6 ρΙυ5 8'υη βη 3ρΓ65 Ι3 8βθ)3η8β 8β ΙίνΓβίδοη, Ιβ (τβπδροιΙβυΓ βη 8ί5ρσ56 
εοπίοπτι6ο)βπ( βυχ Ιοίδ β( ρΓβ50Γΐρ(ίοη5 βη νΐςυβυΓ 3υ Ιίβυ ού 56 Ιτουνβ Ιβ οοίίε. 

ΑιΙίοΙβ 41 

Ιη8βιηηΚ6 οη οββ 8β ρβιΐβ 

§ 1 Εη 085 86 ρβ86 (οΙβΙθ ου ρβ^ίβΙΙβ 865 (>393965, Ιβ (Γβηβρο^βυΓ 8οί( ρβγβΓ. έ ΓβχοΙυδίοη 
8β (ουε 3υΐΓβ5 8οιηηΊ39θ5-ίρ(6Γ6(8 : 

3) 5ί Ι6 η)οηΐ3η( 8υ 80010139® Θ5( ρΓουνό, υοβ ίη8βη)ηί(6 69316 6 οβ οιοοΙβηΙ 53θ5 
ςυ’βΙΙβ 6X0686 (ουίβίοίβ 80 ιιηί(65 86 οοοιρίε ρβΓ Ι(ίΙθ9Γ3ΐιιη)6 πιβοςυβοΐ 86 οΐ3356 
ΡηΑβ ου 1 200 υηί(68 8θ οοτηρ(6 ρβΓ οοΐϊδ; 

Ρ) 8ϊ Ιβ 0100(301 8υ 800101396 η'β$( ρ35 ρΓουν6, υοβ ίπ8βπιθί(6 ΙοΓίΒΪΙβίΓβ 86 20 υηϊ(6ε 
8β οοπιρΙβ ρβΓ ΚΠορτβΓηιηβ πιβηςυβηΐ 8β πίΐ355β 5Γυ(β ου 86 300 υηΚόδ 86 οοτηρίβ 
Ρ3Γ οοΙίδ. 

Ιβ η)ο8β 8*11)8601ηϊββϋοη, ρβτ ί(ίΙθ9Γ8θ)πηβ οΐΒπςυβηΙ ου ρβΓ οοΐΐε, β8( 86(βΓΠ)ϊη6 8305 Ιβ5 
Οοη8ί(ίοπ5 9άπ6Γ3ΐ65 8β (ΓΒΠδροΡ. 

§ 2 1.6 (ΓΒπβροιΙβυΓ 8οΗ Γβ8(ί(υ6Γ, βη ου(ιβ, Ιβ ρπχ ρουι Ιβ ΐΓβοδροΡ 8β5 βυίτβδ 

500)0168 86ΡουΓ56β5 60 ΓβΙβϋοη βνβο Ιβ ΐΓοοδροΡ 8υ 0(^ΐ5 ρ6Γ8υ βίηβί ηυβ |65 8Γθί(5 86 
8ου3ηβ β( Ιβ5 8Γθί(5 8'8θοί56 8^6 8οςυί((68. 

ΑγΜοΙο 42 

Ιη8βοιηΙ16 βη 039 8'3ν8ΐ1β 

§ 1 Επ 088 Ο'βνβιίβ 8β5 (> 898968 , Ιβ (ΓβπβροΠβυΓ 8οί( Ρ3Υ6Γ, 6 ΓβχοΙυδίοη 8θ (ουβ βυΐτβε 
8οηηΓΐΐ3965·ίη(6Γ6(5, υηβ ΐη86θΐηί{6 όςυίνβΙβιΚβ 313 86ρΓ6θί8(Ιοη 865 (>393968. 

§ 2 Ι'ίη86ηιηί(6 η'εχο68β ρβδ ; 

3) δί Ι3 (οΙβΙΚβ 8βδ 0893965 β8( 86ρΓ6οί66 ρβι Γβνβιίβ, Ιβ πιοπΟηΙ ςυ'βΙΙβ βυΓβϋ 8((6ίη( 
βη 035 8β ρβΟβ Ιθ(3ΐ6; 
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6) δί αηβ ρδΓΐίβ δβυίβιηβπ! όβδ βδΐ άέρτέΰίέβ ρ3Γ Γβνθπβ, 1β ΐΊηοη(8η{ ςυ'βΙΙβ 

8υΓ3Ϊ{ 3ϋ6ΐηΙ εη 035 (1 θ ρβιΐβ Ρβ Ιβ ρβιΐίβ ΡέρΓέαίέβ. 

ΑγΙΙοΙθ 43 

Ιη£ΐβιηπΙ16 βη 035 ΐΐβ Γβίβπΐ ίι Ι3 ΙΙνΓβίβοπ 

§ 1 Εη 035 ϋβ Γ6(3Γ<1 ά Ι3 ΙίνΓβίδΟΠ <1β$ 1}393965· Ιβ ^ΓβηβρΟΠευΓ ΡοίΙ ρεγθΓ, ρβΓ ρέΓΪΟ<ίβ 
ΐπ(1ίνί8ίΡΙβ Ρθ νίη9('9υ3ΐίβ ΗβυΓβδ έ οοιηρίβΓ Ρβ Ι3 Ρβπΐ3η<ΐ6 Ρβ ΙΐνΓβϊβοη, πιβίδ βνβο υη 
τηβΧΗπυΓη Ρβ ςυβΐοΓζβ ]ουΓ5: 

3} 5ί Ι'βγβηΙ ΡΐΌϊί ρΓουνβ ςυ'υπ ΡθΓηπΊ39β. Υ οοηιρΓϊδ υηβ βνβπβ, βη βδ( τέδυΐϊέ, υπβ 
ίπΡβτηηϋέ έ93ΐβ βυ ΓηοηΟηΙ Ρυ Ροιηίη39β ϊυδςυ'ά υη ΠΊβχΙπιυηι Ρβ 0,80 υηϋβ Ρβ 
οοιηρίβ Ρ3Γ ΚίΙθ9ΐ3ηηιηβ Ρβ ίηβδδβ Ιΐίυΐβ Ρ6$ ϋ3989β& ου Ρβ 14 υηίΐέδ Ρβ οοπιρΙβ 
ρβΓ οοΐϊδ, ΙϊνΓέβ βη ΓβΙβΓΡ; 

1}) « Γβνβπΐ ΡγοΚ ηβ ρΓουνβ ρββ ςυ'υη Ροηΐίη39β βη ββ! ΓέδυΚό, υηβ ίηΡβηιηίΐβ 

ίΟΓίβίΙβίΓβ Ρβ 0,14 υηϊΐβ Ρβ οοηιρΙβ ρβΓ Ι<ίΙθ9Γ3πΐΓηβ Ρβ ηΐ355β Ρηιΐβ Ρβ8 ^ 39398 ^ ου 
Ρβ 2,80 υηϋέδ Ρβ οοιηρΙβ ρβΓ οοΙίδ, ΠνΓέ$ βπ ΓβΙβΓΡ. 

τηοΡθ ΡΙπΡβιηηϊδβΡοη, ρ3Γ ΚίΙθ9Γ8πιπΐθ ου ροΓ οοΐίβ, β$1 ΡέΙβπηίηέ Ρβηβ Ιβδ ΟοηΡΚίοπδ 

94ηέΓβΙθ5 Ρβ (Γ3Π5ΡΟΓ!. 

§2 Επ 03$ Ρβ ρβιΐβ (ο(3ΐθ Ρβ8 5393903 , ΓΐηΡβτηηίΙέ ρΓόνυβ βυ § 1 ηβ δβ ουιηυΐβ ρ35 βνβο 
οβΙΙβ ρΓ^νυβ έί Γ8^1ί^Iθ 41. 

§ 3 Εη 035 Ρβ ρβτίβ ρβΓϋβΙΙβ Ρβ$ Ρ3939β$, ΓίηΡβιηηΚέ ρίένυβ βυ § 1 β8( ρβ^έβ ρουΓ Ι3 ρβιΐϊβ 
ηοη ρβΓΡυβ. 

§4 Εη 038 Ρ'βνβΡβ Ρβ5 5393903 ηβ τέδυΙΙβηΐ ρ35 Ρυ ΓβΙβτΡ ά Ι3 ΙϊνΓβΙβοη, Ι'ΙηΡβπιηίΙέ ρΓένυβ 
3υ § 1 8θ ουιηυΐβ, $11 γ β Ιίβυ, βνβο οβΙΙβ ρΓένυβ ό ΓβΡίοΙβ 42. 

§5 Εη βυουη 08 $, Ιβ ουπιυΙ Ρβ ΓίηΡβπιηΚέ ρΓένυβ 3υ § 1 βνβο οβΙΙβδ ρΓβνυββ βυχ βιΐίοΐββ 41 
β142 ηβ Ροηηβ Ιϊβυ βυ ρβίβπιβη! Ρ'υπβ ίηΡβπιηίΐέ βχοέΡβηΙ οβΙΙβ ςυί ββΓβΚ Ρυβ βη οβδ Ρβ 
ρβΡβ ΙοΙβΙβ Ρβ5 539390 $. 


βθοίίοη 3 

νέ 5 ίουΙβ 5 

ΑιΐΙοΙβ 44 

ΙηΡβηιηϋό βη θ8$ Ρβ ΓβΙβΓΡ 

§ 1 Εη 038 Ρβ Γβ(3ΓΡ Ρβηκ Ιβ ο5βΓ9βπηβη( ρουΓ υηβ οβυββ ϊιηρυΙβΟΙβ 3υ (ΓβηβροΡβυΓ ου Ρβ 
Γ6(3 γΡ ό Ιβ ΙίνΓβίδοη Ρ'υη νέ5ϊουΐ6, Ιβ {ΓδηβροΡβυΓ ΡμΙ ρβ^βΓ, ΙοΓβςυβ Γβγβηΐ ΡΓΟίΐ ρωυνβ 
ςυ'υη Ροτηπίδςβ βη β$1 ΓέβυΙίέ, υηβ ΙηΡβηηηίΙΟ Ροη! Ιβ πιοηίβηΐ η'βχοεΡβ ρ38 Ιβ ργΙχ Ρυ 
ίΓβηδροιΙ 

§ 2 811'βνβηΐΡ γοΚ Γβηοηοβ 3υ οοπ1γ 3( Ρβ ΐΓβηβροΡ, βη ο35 Ρβ ΓβΙβΓΡ Ρβπ5 Ιβ οΗβΓςβηηβηΙ ρουΓ 
-. υηβ 03356 ίηιρυΙβΡΙβ βυ (ΓβηδροΓίβυΓ, Ιβ ρπχ Ρυ (Γβηδροιί^δΐ ΓβΓη5ουΓ8β ά Γβχβηί ΡγοΚ. 

Εη ουίΓβ, οβΙυί~οί ρβυΐ ΓόοΙβηιβΓ, ΙΟΓβςυΊΙ ρΓουνβ ςυ'υη ΡοηπΓηβςβ βδΐ ΓέβυΚβ Ρβ οβ Γβ!3ΓΡ, 
-'υηβ ϊηΡβπιηΚέ Ρσηΐ Ιβ ηιοηίβηΐ η’βχοάΡβ ρ35 Ιβ ρ<1χ. ΡυΑΓ80[;^ϊο ι1: 
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ΑγΙΙοΙθ 45 

Ιη<1οιηηΗ6 βη οαβ (1β ρβΓίβ 

Εη 033 (1β ρβΠβ 1οί3ΐ0 ου ρβΓίίβΙΙβ (1’«π νέίιΐουΐβ, Πηι1θηιηΐ(6 έ ρβγβΓ ^ Ι’ΒνβηΙ (ΐΓΟίΙ ρουΓ Ιβ 
(ΙοαιιπΘοβ ρΓουνέ βδΐ οβΙουΙό© £ΐ'3ρί^$ Ι3 νβΙβιΐΓ υβαβΙΙβ ΰυ ν6^1^ουIβ. ΕΗβ η’βχοΜθ ρ38 
8 000 υπίίόδ (1β οοτηρίβ. Οηθ ΓβιηοΓηυβ 3Υβο ου ββπδ οΙιβΓθβπιβηΙ βδΐ οοπδΙιΙέΓέβ οοτηιηβ υη 
νέΐιίουΐβ ίη(16ρβη(ΐ3η(. 


ΑιΙίοΙο 46 

ηββροηββΟΗϋό οη οβ ςυΙ οοηοβΓηβ ιΙ’αυίΓββ οΙιϊ^Ιβ 

§ 1 Εη οθ ουΙ οοηοβΓηβ Ιββ οΙ})βΐ8 Ιβίββόδ <^308 Ιβ νέΐιϊουΐβ ου 8β ΙτουνοπΙ €ΐ3η8 <ΐ€8 οοΑποδ 
(ρ. βχ. οοΚτθδ ή Ρ3989β8 ου 6 βΚίδ), 8θ1ί<1βπΐ6ηί βΓΗιπέβ βυ νέΗίουΙβ, Ιβ ϋ-βηδροΓ^υη π‘651 
ΓθβροηεβΡΙβ ςυβ (1υ {)οπιπΐ39β οβυδέ ρ3Γ 83 ίβυίο. ίίικίβιηηίΐέ (οΙβΙβ έι ρβγβΓ π'βx^έ^^6 
Ρ38 1 400 υηίΐέδ άβ οοτηρίβ. 

§ 2 Εη 08 ςυΐ οοηοβΓΠβ Ιβδ οϋϊβΐ8 βιτίιηέδ ά Ι'βχΐέΓίβυΓ άυ νέΗίουΙβ γ οοηιρπ8 Ιββ οο((Γβ8 νί8θ8 
βυ § 1, Ιβ(Γ3Π8Ρ0ΓΐβυΓ η'θ8ΐ ΓθβροηεβΡΙβ ςυθ 8’ίΙ β8( ρΓουνδ ηυβ Ιβ ^^ο^η^η^9β ΓόδυΚβ Ρ'υη 
3θ1β ου <:1'υη8 οπιίδβίοη ηυβ Ιβ ΙτβηβροιΙβυΓ 3 οοτηπιΐδ, 8οΚ βνβο Γϊηίβηϋοη (Ιβ ρΓονοςυοΓ 
υη (β( (Ιοηηηΐ38β, 8θΚ ΙέπηέΓβίΓβιηοη* 8( βνβο οοπ8θίβη(» ηυ'υπ ίβΙ (Ιοτηιηβςβ βη ΓόδυΚβτθ 
ρΓΟϋβΡΙβπίθηΙ 


ΑγΙΙοΙθ47 
ΟγοΚ βρρΠοβΙιΙβ 

8ου8 Γέ8βη/β ϋβ8 (]ΐ8ρο8ί(ίοη5 (Ιβ Ι3 ρΓέδβηΐβ δβοΙίση, Ιβ$ <1ί5ρο8ίϋοπ5 (^β Ιβ δβοΙΙοη 2 ΓβΙβΙίνββ 
έ Ι8 ΓβδροηββϋϊΙίΙέ ρουΓ Ιβ8198939β5 5’3ρρΙκ|υβη( βαχ νόίιΐουίβδ. 

οΐιβρϋΓβ IV 

ΟΙβροβΙϋοηβ οοιηιηυηββ 
ΑΚΐοΙβ 48 

ΟόοΗόβηοθ (1υ (ΐΓοϋ ιΙ'ΙηνοςυοΓ Ιοβ Ιίιηϊΐββ ιΐβ ΓββροηββΡΙϋΙέ 

1.68 Ιίηιί(β8 (Ιβ Γθ8ροπ53ΡίΙϊΐέ ρτέγοβδ βυχ ρΓβ86η(β8 ΚΟΟΙθδ υπίίοΓτηβδ βίπδί ςυβ Ιβ8 (1ί8ρο8ίϋοη8 
(Ιυ ΡγοϊΙ πβΙΐοηβΙ ρυί ϋΓηϊΙβηΙ Ιββ ίηοΐβτηηϋέδ 8 υη ΓποηΙβηΙ (Ιέίβιτηίπέ, ηβ β'βρρΙίοιυβπΙ ρβε, εΊΙ θδΐ 
ρΓουνέ ουβ Ιβ ΡοππΓηβρβ ΓέβυΚβ (Ι'υη βοΐβ ου <Ι'υηβ οτηίβδΐοη ηυβ Ιβ {Γ3η8ρθΓΐβυΓ α οοτηπηΐδ, βοΗ 
βνβο ΓΐπΙβηΙϊοπ (Ιβ ρΓθνο<)υβΓ υη ΙβΙ (1οηηπΐ396, 5θί1 ΙέΓΠέΓβίΓβΓηβηΙ β( βνβο οοηδοίβηοβ ςυ'υη ΐβΙ 
(Ιοππιβςιβ βη ΓέδυΙΙβΓβ ρΓοΡβΡΙβπιβηΙ. 


ΑίΙίοΙβ 49 

ΟοηνβΓβΙοη βϊ ΙηϊέίέΙβ 

§ 1 Ι,οΓδςυβ Ιβ οβΙουΙ (Ιβ ΓίηΟβπιηίΐβ ίπηρίϊςυβ Ιο οοηνβΓδϊοη <168 δθ(ηηΐθ5 βχρπηηββδ βη υηίΐβδ 
Γηοηέ(3ίΓ6$ όίΓβηςβίβδ, οβΙΙβ-οί β8( ίΒϊΐβ Ο'δρΓβε Ιβ οουηδ βυχ |ουΓ βΐ Ιίβυ <1υ ρβίβηηβηΐ (Ιβ 
Γίπί^βηιηΗβ. 
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§ 2 ί'β/βηΐ ίίΓΟΪΙ ρβυΐ άβπιβηίΙβΓ ίΐββ ίη1έΓ§ΐ5 <1β ΓϊηάθιτίηΛέ, ΟΗίουΙέδ 3 Γ3>50η ΰβ οίης ρουΓ 
ΰβηΐ Ι'βη, ό ρ3ΐ1ίΓ <1ϋ ]ουΓ <1β 13 ΓέοΙβηηβϋοη ρΓένυβ ά ΓβΓϋοΙβ 55 ου, 5'ϋ η'γ 3 ρβε ευ άβ 
Γέοΐ3ΐη3(ΐοη, ϋυ ]ουΓ €ΐ613 (ΙβιηβΓκΙβ βη ίυδΙίοβ. 

§ 3 Τουίβίοΐδ, ροϋΓ Ιβδ ίΠΐΙβπιπΚέδ ιΐυβδ βη νβΠυ (Ιβδ 3ΓΐίοΙβδ 27 βΐ 28, !βδ ϊηΙέΓδίδ ηβ οοϋΓβηΙ 
ρυβ ϋυ ϊουΓ ού Ιβδ ίβΚδ ςυί οηΐ ββινί έι Ι3 (ΙέΙβππίηβΙϊοπ ϋυ ηιοπίβηΐ τίβ ΠποΙβπιηίΙέ ββ δοη( 
ρΓ0<1υίΙδ, δΐ οβ |ουΓ βδΐ ροδΙέπβϋΓ ό οβίυϊ (<β 13 ΓέοΙδΓΠβϋοη ου άβ Ι3 άβτηβπάβ βη ]υδ)ίθ6. 

§ 4 Εη 06 ()υί οοηοβτηβ Ιβδ (> 393965 , Ιβδ ίπ(έΓέ(δ ηβ 5θη{ άυδ ςυβ δί ΓίηάβηιηΗέ βχοέάβ 
16 υηίΐέδ άβ οοπηρΙβ ρβΓ ϋυΙΙβΗη άβ 1>3939βδ. 

§ 5 Εη οβ ςυί οοηοβΓπβ Ιβδ ^ 393965 , δί Ι'βγβηΐ άΓθί( ηβ ΓβΓη6( ρβδ βυ (ΓβηδροάβυΓ, άβηδ υη 
άέΐ3ΐ οοηνβη3(}Ιβ ηυΐ Κιί 65( 11x6, Ιβ$ ρίόοβδ ]υδϋΓΐ 08 (ϊνβδ ηέοβ$δ£ΰΓβδ ρουΓ Ιβ ΙίςυίάβΙίοη 
άόίΐηίϋνβ άβ |3 ΓέοΙεηηβϋοη, Ιβδ ίηίέτβίδ ηβ οουΓβηί ρβδ βηΐΓβ Γβ)φίΓ3(ίοη άυ ά6ΐ3ί 8x6 β( Ι3 
Γθιηίδβ βΚθοΰνβ άβ οθδ ρί6οβδ. 


ΑιϋοΙβ 50 

ΚθβροηδβΙιΙΙΗό βη οββ ά'βοβίάβηΐ ηυοίέβΐίβ 

ιβ (ΓβηβροάβυΓ βδ( ά6οΗ3Γ9έ άβ Ι3 ΓβδροπδβΡΙΙϊΙέ ςυί Ιυί ίηοοπιί}β βη νβάυ άβδ ρΓέδβηΙβδ ΒββΙβδ 
υηίίοΓτηβδ ΙοΓβςυβ Ιβ άοηιηηβοβ β 6(6 οβυδά ρβΓ υη βοοΙάβηΙ ηυοΙ6βίΓβ β( ςυ'βη βρρΙίοβϋοη άβδ 
Ιοίδ β( ρΓβδοπρΙίοηδ ά'υπ Ε(8( Γ69ίβη( Ι3 Γβ8ροπδ3ΐ3ίίί(6 άβπδ Ιβ άοπ>3ίηβ άβ Ι'6πβΓ9ΐβ ηυοΐ63ίΓβ, 
ΓβχρΙοΑβπΙ ά'υηβ ίηδίβΙΙβϋοη ηυοΙόβίΓβ ου υηβ ουίτβ ρβΓδοηπβ ςυΙ Ιυί 6δ( δυ(>8ΐΙ(υ66 βδ( 
ΓβδροπδβάΙβ άβ οβ άοηηηηβοβ. 


ΑηίοΙβ 51 

ΡβΓδοηηβδ άοη( τδροηά Ιβ ΐΓβηδροϋβυΓ 

Ιβ (Γδηδροάβυτ 65( Γβ^οηδβΡΙβ άβ δβδ βρβηΐδ β( άββ βυΐτβδ ρβΓδοπηβδ 3υ δθΓνΙοβ άβδςυβΙΙβδ 
ίΙ Γβοουά ρουτ Γβχόουϋοη άυ (Γβπδροά Ιοηςυβ οβδ βρβηΐδ ου οββ βυΐΓβδ ρβΓδοηηβδ βοίδββηΙ 
άβπδ Γβχβτοίοβ άβ ΙβυΓδ ^οΙΙοπδ. ιβδ ρβδϋοππδίΓβδ άβ ΓίηΑτβδίΓυοΙυΓβ ΙβιτονΐβίΓβ βυΓ ΙβςυβΙΙβ 
βδ( βΚβοΙυβ Ιβ (Γβπδροιΐ δοηΐ οοη8ίά6Γ6δ οοηχτιβ άβδ ρβΓδοηηβδ βυ δβινίοβ άβδςυβΙΙβδ Ιβ 
(ΓβηδροάβυΓ ΓβοοϋΓΐ ρουΓ ΓβχόουΟοη άυ (τοηδροιί. 

ΑγΙΙοΙο 52 
Αυ(Γβδ βοϋαηδ 

§ 1 Οβηδ Ιουδ Ιβδ 03$ οϋ Ιβδ ρΓβδβηΙβδ β69ΐβδ υηΚοττπβδ δ'βρρΙΙςυβηΙ, (ου(6 30(Ιοη βη 
Γβδροηδ8ΡίΙί{6, 6 ςυβίςυβ (Ι(Γβ ςυβ οβ δοΚ, ηβ ρβυ( 6(Γβ βχβΓοββ οοη(Γβ Ιβ (τβπδροάβυΓ ςυβ 
άβπδ Ιβδ οοπάΚϊοπδ β{ Ιίπιϊ(3(Ιοη5 άβ οβδ Β69ΐβ5 υπί8)ΓΓη6δ. 

§ 2 II βη β8( άβ Γτιβηηβ ρουΓ (ουίβ 3θ(ίοη βχβΓθ66 οοηΐΓβ Ιβδ 89βη(δ β( Ιβδ βυΐΓβδ ρβΓδοηηβδ 
άοηΐ Ιβ (ΓβπδροίΙβϋΓ Γ6ροηά βη νβΓίυ άβ ΓβιΙΙοΙβ 51. 
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ΤΙίΓβν 

ΒββροηββΙϊΠϋό ιΐυ νογαςουΓ 
ΑιΙΙοΙο 53 

ΡΓΐηοΙρβε ρβΓίΐοϋΙίβΓβ ιΐβ ΓββροηβαϋΗΗέ 
ίβ νον39βΐ]Γ 65ΐ Γβ5ροη83ΐ>Ιβ θπνβΓ5 Ιβ {ΓθΠδροτΙβυΓ ρουΓ Ιουί (1οηΊΐη39β; 

3) Γέ8υΚ3η{ άυ ηοη ΓββρβοΙ οΐβ 56$ οϋΓιββΙίοηδ βη νβιΐυ 

1. ^I68 3Γ(ίθΙβ5 10, 14 6( 20, 

2. (ίβ& (1ϊ&ρο$ϋίοπ$ ρβίΙίουΙϊόΓβδ ρουΓ (β ΐΓβπδροΓί €|6$ νέΗίευΙβδ, οοηϊβηυββ οΐβπδ Ιβδ 
ΟοΓΗ:ϋϋοη8 9έηέΓ3ΐθ8 <(6 (τβηβροτί, ου 

3. <1υ ΡέρΙβιηβηΙ οοποβΓπβηί Ιβ ΐΓβη&ροιΙ ΙηΙβΓηβΙίοηβΙ ίβΓΓονίβϊΓβ ςίβδ ιηδΤοΗβικΙίβθδ 
ΐΐ3η9βΓβυ865 (ΒΙΟ), 

ου 

Ρ) 03υ&ώ ρ3Γ Ιβδ οΡΐθίδ ου Ιβ& βηΐιηβυχ ςυ'ίΙ ρΓβτκΙ βνβο Ιυί, 

ό ηηοίηδ ςυ’ΐΙ ηβ ρΓουνβ ςυβ Ιβ <]οτηΓη 89 θ β εβυδέ ρβΓ άβδ αΓοοηβΙοποβδ ςυ'ϊΙ ηβ ρουνβΚ ρββ 
6νΚβΓ β13υχ οοηβόςυβηοβδ <Ιβ$ςιυβΙΙβ8 Η ηβ ρουνβϋ ρββ οΙ)\4θγ, βη όέρΚ 4υ ίβϋ ηυ'ίΐ β Ιβίΐ ρΓβυνβ 
(]θ Ι3 <1ΐΙί9βηοθ 6309^ Ο'υπ νογβςβΟΓ οοηδοίβηοϊθυχ. ΟβΚβ ςΙίβροδΚΙοη π'β^οϊβ ρ35 Ι3 
ιββροηββΙΐΐΙΚέ ςυί ρβυΐ ϊποοητιΙΐβΓ βυ ΙτβηβροτΙβυΓ βη νβΗυ ^Iβδ οΓΐΙοΙββ 26 βϊ 33, § 1. 


ΤΙίΓβ VI 

ΕχβΓΟίΟβ <1β8 <ΐΓ0ΐΐ8 
ΑΠΙοΙβ 54 

ΟοηβΙβΙβΓιοη ιΐβ ρβΠβ ρβΚΙβΙΙβ οιι ιΙ’βνβΓίβ 

§ 1 ίοίδου'υηβ ρβΓίβ ρ3ηίβΙΙβ ου υηβ βνβη'β €ΐ’υη οΡ]β( ΐΓβπδροίΙό βουδ Ι3 93ΓθΙβ οΐυ 
(τβηβροΓϊβυΓ (1)393965, νόΐΐίουΐβδ) 6$( (Ιέοουνβτΐβ ου ρΓέδυηιέβ ρβΓ Ιβ ΐΓβπδροΓίβυΓ ου ςυβ 
ΓβγβηΙ <ΐΓθίΙ βη βΙΙέςυβ Ι'βχΙδίβποβ, Ιβ ΙτδΠδροιΙθυΓ οΙοΙΙ ϋίββδβΓ 5305 (:1έΐ3ί βΙ, βί ροβδίΟΙβ, 
θπ ρΓέδβηοβ (Ιβ ΓβγβπΙ ΟγοΚ, υη ρΓθθ65·νβΓΐ)3ΐ οοη8(3(3π(, βυΙνβηΙ Ιβ ηβΐυίβ <1υ άοτηπιβςβ, 
Ι'έΐ3ΐ άβ ΓοΙ>]β!, βί, 3υ(3ηΙ ςυβ ροδδΐϋΐβ, ΙΊπιροΓΟηοθ Ου (Ιοηιπιβςθ, 83 οβυββ βΐ Ιβ ΐΊποτηβπΙ 
ού ΐΙ 8'68( ρΓΟϋΙυίΙ. 

§ 2 υηβ οορίβ <1υ ρΓθθ68-νβι1)3ΐ ϋβ οοη8ΐ3ΐ3ΐίοη ΟοΚ έΐΓβ Γβηοίδβ ςΓβΙυίΙβπηβηΙ 3 Γβγβη) ύΓοίΙ. 

§ 3 ί-ΟΓβςυβ Ι'δνοηΐ ΟγοΚ η'βοοβρΙβ ρ38 Ιβε οοηεΙβίβΙΙοηε (Ιυ ρΓΟοέδ-νβΓΡβΙ, II ρβυΐ ΡβηηοηςβΓ 

ςυβ Ι'έΟΙ £ΐβ5 1)393965 ου Ου νέΐιίουΐβ βΐηδί ςυβ Ιβ εβυεβ βΐ Ιβ ιηοηίβηΐ (ΐΐυ ϋοτηιπδςβ 
8θίβη( εοη5(3ΐέ8 ρ3Γ υη βχρβιΐ ηοηοηιέ ρ3Γ Ιβδ ρβΓίίβδ 3υ οοηΐτβ! Οβ ^Γβπδροίΐ ου ρ3Γ νοίβ 
ΙυΟίοΙβίΓβ. 1.3 ρΓοοέςυΓβ β8ΐ 8ουίηϊ5β 3υχ Ιοίδ βΙ ρΓβδοηρΙϊοηδ ύβ ΙΈΐβΐ οΰ Ι3 οοπ8(3(3ΐΐοπ 
3 Ιίβυ. 
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ΑίΙίοΙβ 55 
ΒέοΙβιηαΙΙοηδ 

§ 1 ίβδ Γέοΐ 3 τη 3 ΰοη 8 Γβΐ3ί>νβ5 ή Ι3 Γβ8ροη83ΐ>1ϋΙέ (ίυ ίΓΒπεροΓίθυΓ βη ο3δ ϋβ ηπΟΓί βΐ ύβ 
1)1β88υΓ©δ <ϊβ νο^βθβυΓδ (ΙοΐνβηΙ δίΓβ 9ςΐΓβ88έβ3 Ρ3Γ έρπι 3υ ΐΓΒΠδροΓίβϋΓ οοηΐΓβ ςυϊ 
Γδοΐίοη ]υΐ1ΐοί3ΪΓθ ρβιιΐ έΐΓ© ©χβΓο^. Οβπδ Ιβ εβδ ύ'υη (ΓβηβροΓΐ ί3ΐδ3ηΙ ΓοΡΙβΐ Ρ'υη εοη(Γ3ΐ 
υηίςυβ β1 βίίβοΐϋέ ρβΓ εΐβδ ίΓβηβροΛβυΓδ 8υΙ>86<4υ©ηΐ3, Ιβδ ΓέοΙβΓηβΙίοηδ ρβυνβηΐ 
έ^θίδτηβπΐ β(Γθ βΡΓβδδέβδ βυ ρΓβπηίβΓ ου βυ (ίθπήβτ ΙτβπδροΓΐβυΓ βίπδί ΐ^υ'Βυ ΐΓβΠδροΓίβυΓ 
3 ν 3 η( (1305 ΙΈ(81 Οβ οίοτηίόΐβ ου εΙ© ΓββκΙβηοβ ΜβΡιΙυβΙΙβ ςΐυ νον39βυΓ δοη δί© 9 β ρπηοίρβΙ 
ου Ι3 ευοουΓδβΙβ ου Ι'έΙβϋΙίδδβίπβηΙ ςυϊ 3 οοηοΐυ Ιβ οοηΐτβΐ <16 ΐΓβηδροΓί. 

§ 2 Ιβδ 3υ(Γβδ Γέοΐ3ΐτΐ3(ϊοη8 ΓβΙβΙίνβδ βυ οοη(Γ8( άβ ΐΓβπδροΓΐ ^Iο^νθη^ έΐΓβ βείΓβδδέβδ ρ3Γ έο;Η 
3υ ΐΓβπδροΓίβυΓ (1έ8ί9ηέ ό ΓβιΙΙοΙβ 56, §§ 2 β( 3. 

§ 3 ιβδ ρΐέοβδ (^υβ Γθνβηΐ οΙγοΚ ]υ 9 θ υϋΐβ όβ ]οίη(ΐΓβ ό Ι3 ΓέοΙβιηβϋοπ όοίνβηί έΐΓβ ρτέδβηΐέβδ 
δοΚ βη οιί9)Π3υχ, 8θί( βπ οορίβδ, Ιβ 038 όοΗόβηΐ, Ρΰηηβη! οβιΐϊ^έβδ οοηίοΓπιβδ δί Ιβ 
(ΓβηβροΓίβυΓ Ιβ εΐβτηβπΐΐβ. Ι,ΟΓδ (ίυ τόςίβιηοη^ (Ιβ |3 ΓέοΙβτηβϋοη, Ιβ (τβΠδροΓίβυΓ ρβυΐ βχιοβΓ 
|3 ΓβδΜυϋοη <1ϋ {Κτβ <1β ^βπδροιΐ, οΐυ ΡυΙΙβϋη οΐβ Ρβ^β^βδ 6( άυ 1>υΙΙβ(ίη <1β ΐΓβηδροτΙ. 

ΑΠΙοΙβ 66 

ΤΓβηβροΓϊβυκ ςιιΐ ρβυνβηί δίΓβ βοϋοηηόδ 

§ 1 ί'βοΐίοη ]υ(1κ;ϊ8ίΓ6 ίοηιΐώθ δυΓ Ι3 Γββροπδβϋϋϋέ <1υ ΐΓβηβροΓίβυΓ βη οβδ οΐβ ιπογΙ β( Ρβ 
ΡΙβδδυΓβδ (Ιβ νο^39βυΓ5 ηβ ρβυ( βχβΓΟέβ ςυβ οοηΐτβ υη ΐΓβπβροιΙβυΓ ΓβδροπδβΙιΙβ 3υ 
δβπδ (Ιβ ΓβιΙΙοΙβ 26, § 5. 

§ 2 βοϋδ ΓέδβΓνβ (Ιυ § 4, Ιβδ βυΐτβδ βοΙίοηδ ΐυεΙίαβίΓβδ (Ιβδ νο/39θ3Γβ (οηϋέβδ βυΓ Ιβ οοη(Γ3( 
Ρβ ΐΓβΠδροΓΐ ρβυνβηΐ 6(Γβ βχβΓοέβδ υηΐςυβηιβηΐ οοη^β Ιβ ρΓβπιίβΓ ου Ιβ ιΙβΓηΐθΓ 
(ΓβπδροΓίβυΓ ου οοη^β οβίυί ςυί βχέουΐβΐΐ Ιβ ρβιΐϊθ Ρυ (ΓβπδροΓΐ βυ οουΓδ ϋβ Ιβ^υβΙΙβ δ’βδί 
ρΓΟΟυΚ Ιβ ίβϋ θέηόΓβΙβυΓ Ρβ Γβοϋοη. 

§ 3 Ι,ΟΓδουβ, ^^^ηδ Ιβ 038 (Ιβ ϋβηδροΓίδ βχόουΐέδ ρβΓ (Ιβδ (ΓβΠδροΓίβυΓδ δυϋδέοιυβηΐδ, Ιβ 
(ΓβηβροΓίβυΓ (ΙβνβηΙ ΙΐνΓβΓ Ιβ 1 ) 8939 © ου Ιβ νόΗϊουΙβ βδΙ ΙπδοπΙ βνβο δοη οοηδβπίβιηβηΐ δϋί 
Ιβ ύυΙΙεΙϊη (Ιβ 1)393968 ου δυΓ Ιβ ϋυΙΙβΙίη Οΐβ ΐΓβπδροΓΐ, οβίυί-οί ρβυ( &(Γ6 βοϋοηηέ 
οοηίοττηέτηβηΐ βυ § 2, ιπέπιβ δ'ΙΙ η'β ρβδ Γβςυ Ιβ 1)3939© ου Ιβ νέΗΙουΙβ. 

§ 4 Ι'βοΙίοη ΐυ(Ιίθΐ3ίΓβ βη ΓβδΙΚυΙϊοη (Ι'υηβ δοτηηιε ρο/ββ βπ νθΓίυ <5υ (χ>η(Γβ( Οβ ΐΓβηδροΓΐ ρβυΐ 
6ΐΓβ βχβΓοέβ οοηΐΓβ Ιβ 1(8Π^0ΓΐβυΓ (ΐυΙ β ρβΓρυ οβΗβ δοιηιηβ ου (χιηΐηβ οβίυί βυ ργοΓιΙ 

οΙυςυβΙ βΙΙβ 3 έίέ ρβΓ^υβ. 

§ 5 Ι-'3οΙίοη ]υ(Ιίοί3ΐΓ6 ρβυΐ β(Γβ βχβΓοέβ οοπίτβ υη ΐτβπβροιΙβυΓ βυΐΓβ οιυβ οβυχ νΐδέδ βυχ §§ 2 
βΐ 4, ΙΟΓδςυ'βΙΙβ βδ( ρίέδβηΐόβ (Χ)τηηηβ (ΙβΓηβηοΙβ ΓβοοηνβπϋοηηβΙΙβ ου οοπΊΓΠβ βχοβρϋοη 
(Ιβηδ ΓϊΠδΙβηοβ ΓβΙβϋνβ έ υηβ οΐβπιβηϋβ ρπηαρβίβ Γοηάββ βυΓ Ιβ (πβηηβ οοηΐΓβΙ (Ιβ 
(ΓβηδροΓί. 


§ 6 Οβπδ Ιβ πΓιβδυΓβ οΰ Ιβδ ρΓέδβηΙβδ Κβ 9 ΐβδ υηίίοΓΓπβδ β'βρρΙΙςυβηΙ βυ ΙτβπδροΓίβυΓ 
δυΡδΙϋυβ, (:βΙυί-(» ρβυΙ 393ΐβπιβηΙ 6 (γ 6 βοΙΙοηηέ. 
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§7 8ί Ι6 άβΓηβπΟβυΓ 3 Ιβ εΙιοίχ βηΐΓβ ρΙυβίβυΓΒ ΐΓ3η$ροιΐβυΓδ, 8 θπ γΙγοΗ Ρ'ορϋοη 5 'έΐβίπΐ Ρ€8 
ηυβ Γ3θΙϊοη]υΡία3ίΓ6 θ5( ίηίβηΐββ οοπΙγθ Γυπ (Ι’βυχ; 06ΐ3 νβυΐ έ93ΐ6ΓηβηΙ 5ί Ιβ ΡβπιβηΡβυΓ 
3 Ιβ οΙιοίχ βηίΓβ υη ου ρ1υ$ίβυΓ8 ΐΓβηβροιίβυΓδ θ( υη (τβπεροΓίβυΓ ευΡβϋΙυέ. 
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ΑΓίϊοΙβ 57 
ΡΟΓ 

§ 1 1.€8 3ε(ίοη8 ΐιιύίοί3ίΓβ8 ίοηύέβδ $υΓ Ιβδ ρΓέ56η(6$ ΡέςΙββ υηϋοΓπηββ ρβυνβηΐ βΐΓβ ίη^βηΐέββ 

(Ιβνβη! Ιβδ ]υΓί€ΐίοϋοη8 {^68 Ε(3ΐ8 ηΐ6Γηΐ3Γ68 ϋέ8ί9ηέ68 ά'υη οοΓΠΓηυη 300θΓ(ί ρ3Γ Ιβδ ρ3Γΐί€$ 
ου (ΙθνβηΙ Ι3 ]υπ4ίοΙ:ίοη ΐΐβ ΙΈ(3ΐ Γη6ΐηΙ)Γβ 8υΓ Ιβ (βπίΙοίΓβ ϋυςυβΙ Ιβ ΡέίβηοΙβυΓ 3 εοπ 
€ΐοπιίαΙβ ου 53 Γβδκίβηοβ ΜβϋϊΙυβΙΙβ, 5οη 8ί€9β ρηποίρβΙ ου Ι3 8υοουΓ83ΐ6 ου 
Γό(3ΐ>Ιϊ88βτηβη{ (^υϊ 3 οοηοΐυ Ιβ οοπΙγοΙ ϋβ ΐΓοηδροΓί. 0’3υΐΓ65 )υή<Ιίοϋοη8 ηβ ρθυνβη! έΐΓβ 
8315168. 

§ 2 ί,ΟΓδςυ'υηβ 3θ(ίοη ίοη^^ββ ευΓ Ιβδ ρΓόδβηίββ ΚέρΙβε υπϊίοηηβδ 68ΐ βη ϊπδίΒηοβ οΐβνβηΐ υηβ 
ίυΓίοΙίοΙίοη οοπιρέίβηΐβ 3ϋχ Ιβπηβε άυ § 1, ου ΙΟΓεςυβ οίβηδ υη (βΙ Ιί(ί 9 β υη ]υ 96 ηΊ 6 π( 3 έ(έ 
ρΓοηοηοό ρ3Γ υηβ ΙβΙΙβ ]υη<1ίοΙίοη, ϋ πβ ρβυΐ έΙτβ ίηίβηΐέ βυουηβ ηουνβΙΙβ βοΙίοη ρουΓ Ιβ 
πιέηηβ 03υ8β βηΐΓβ Ιβε ηι5ηιβ$ ρβίϋβδ ό πιοίπδ ςυβ >3 <:1έοϊ8ΐοη ()β Ι3 ]υπ<ϋο(ίοη άβνβηΐ 
ΙβηυβΙΙβ Ι3 ρΓβηιί^β 30ΐίοη 3 έΐέ ϊη(6η(6β ηβ εοΗ: ρ38 8υ50βρϋ61θ (Ι'έΐΓβ εχέουΙέβ «Ιβηδ 
ΙΈ13( οϋ Ι3 ηουνβΙΙβ βοϋοπ β8ΐ ΐηΙβηΙέβ. 

ΑιΙίβΙβ 58 

Εχϋηοϋοη (1β Ι'βοΐΙοη βη β38 ά& η«θΓΐ β( άβ ΒΙβββυΓββ 

§ 1 ΤουΙβ 3θϋοη ^Iβ Ι'βνβηί ()Γ0ί( ^ηάββ βυΓ Ιβ ΓβδροηδθϋίΙίΙέ ύυ ΐΓβπβροΓίβυΓ βη 035 <1β ΠΊΟΓί 
ου Ρβ ϋΐ688υΓ68 οΐβ νο^39βυΓ5 68( έ(βϊη(β 8'ίΙ ηβ δίοηβΙβ ρ35 ΓβεοίίΙβηΙ δυΓνβηυ 3υ 
νον396υΓ, ςίβπδ Ιββ οίουζβ ηκιΐβ έι οοιηρΙβΓ ϋβ Ιβ οοππ3ίδ83ηοβ οΐυ (1σίηΓη39β, 3 Ι'υη Ρβε 
(Γ8η8ροΓΐβυΓ& βυχ^υβίδ υηβ ΓέοΙβηηβΙίοη ρβυί ίΛιβ ρΓόδβηΙββ δβίοη ΓβίΙΙοΙβ 55, § 1. 
Ι,ΟΓδςυβ ΓβγβηΙ οΙγοΚ 8ϊ9η3ΐβ νβΓΡβΙβπιβηΙ ΓβοοίοΙβηΙ βυ ίτβηεροιΙβυΓ, οβίυί^ί γΙοϊΙ Ιυί (ΙέΙίντβΓ 
υηβ θΚβδΙβϋοπ ίΐβ εβ( 3νΐ8 νβΓΡβΙ. 

§ 2 ΤουΙβίοΙδ, Ι'βοϋοη η'βδί ρ 3 $ έΙβίηίβ 5 ί: 

3} (ΐίβηδ Ιβ (ΐΙβΙδί ρΓένυ βυ § 1, Γβ/βπ^ (ΙγοΗ β ρΓβββηΐβ υηβ ΓέοΙβπιβΙίοη βυρΓέδ άβ Γυη 
(Ιβδ ΐΓ3Π8ροτ1βυΓ8 (Ιέδ^πέδ ό Ι'βΓίΙοΙβ 55, § 1; 

5) (Ι3η8 Ιβ 0613) ρΓβνυ 3υ § 1, Ιβ ΙτβηδροιΙβυΓ ΓββροπδβϋΙβ 3 βυ οοηηβΐδδβηββ, ρβΓ υηβ 

3υ(Γ6 νοΐβ, (Ιβ ]'3οαάβη1 δυινβηυ βυ νον39θυΓ; 

ο) Ι'βοοϊάβηΐ η'3 ρβδ 8ί9ΠβΙέ ου 3 61έ 8ί9η8!6 ΙβΓςΙίνθηηβηΙ, 3 Ιβ 8υί(6 (Ιβ 
οϊΓΟοηδΙβηοβδ (|υί ηβ εοηΙ ρβδ ΙηρυΙεώΙβδ ό Ι’β^βη! οΙγοΗ; 

(I) Γβ^βη! (ΐΓθί{ ρρουνβ ςυβ Γββοκίβηΐ β βυ ρουΓ οβυδβ υηβ ίβυΐβ (1υ (ΓοηεροιΙβυΓ. 

ΑΠίοΙβ 59 

ΕχβηβΙΙοη (Ιβ ΓββίΙοη ηέβ (Ιυ ΐΓβηβροιΙ (Ιβδ 1>893θ6δ 

§ 1 ί.'3θ(:βρ(3ΐίοη εΐβδ 5393908 ρβΓ Ι'βγβηΙ (ΙγοΚ έΐβΐηΐ ΙουΙβ βοΙίοη οοηΐΓβ Ιβ (ΓβηεροτΙβυΓ, ηέβ 
(1υ εοπΐΓ 3 ΐ άβ ΐΓβπδροιΙ, βπ οββ εΐβ ρβιΐβ ρβιΙίβΙΙβ, (Ι'βνβΓίβ ου Οβ γθΟγοΙ έ 13 ΙΙνΓβίδοπ. 

§ 2 Του( 6 (οίδ. ΓβεΙίοη η'βδΙ ρβδ έΙβίπΙβ : 
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3) 6Π 038 (ϋβ ρβΓΐβ ρβΓϋβΙΙβ Ου (]'3ν3ΓΪβ, 81 

1. Ι 3 ρβΓίβ ου Γβνβήβ 3 616 οοη8ΐ3ΐ66 οοηίθΓΓη6ηιβηΙ 6 ΓβΛίοΙβ 54 βνβηΐ Ι3 
Γ6θ6ρϋοη (168 639396$ Ρ3Γ ΓβνβηΙ (ΙγοΚ; 

2. Ι 3 (»η8ΐ3ί8ί1οη ςυϊ βϋΓβίΙ (10 6ίΓβ ίβϊΐβ <»ηίοπη6ΓηβηΙ 6 ΓβΛΐοΙο 54 η'3 616 οιηΐδβ 
ςυβ Ρ3Γ |3 ί8υ(6 (1υ ΐΓβη&ροΠβυΓ; 

6) βη (38 (1β (ΙοηίΓηβοβ ηοη βρρβΓβηΙ (Ιοηί Ι'βχΙδΙβηεβ βδΐ οοηβΙβΙΟβ βρΓδδ Γβοοβρϋΐίοη 
Οβδ 639396 $ Ρ3Γ 1*373016ΓΟίΐ, 8Ϊ (3ΐυί-οί 

1. Οβηηβικίβ Ι 3 (χ>πδΐ3ΐ3ΐϊοη οοηίοτηηότηβηΐ 6 Ρ3(1κ^ 54 ίπνη6(ϋ3ΐβ(η6ηΙ θρίέδ ΐ3 
«ί6οοιιν6τΐ6 6υ ΟοτηπΊβρβ βΐ βυ ρΐυβ ΙθγΡ Οβπδ Ιββ 1 γοϊ8 ]ουΓδ ςυί δυϊνβηΐ Ι3 
Γέοβρίϊοη 6β8 639396 $, 6ΐ 

2. ρΓΟυνβ, βη ουίΓβ, ηυβ Ιβ 6 οπιγτ> 396 $'6$1 ρΓ(κΙυί1 βπίΓβ Ιβ ρΓίδβ βη 063196 Ρ3Γ 
Ιβ ΐΓ8Π8ρύΐ1βυΓ 6ΐ Ι3 ϋντβΐδοη; 

ο) βη 038 6β γθ13γ 6 618 ΙϊνΓ3Ϊ8οη, $ΐ ΓβγβπΙ ΡγοϊΙ 3, (ΐ3η$ Ιβδ νΐη 9 ΐ β1 υη )ουΓ8,13Ϊ1 νβΙοϊΓ 
868 6(ΌΙ18 3υρΓ68 (Ιβ Γυπ Ρβ8 ΐΓβπδροτΙβυΓδ Ρ 68 ί 9 η 68 6 ΓβΠίοΙβ 56, § 3; 

6) 8ί Γβγβηΐ (ΙγοϊΙ ριουνβ ςυβ Ιβ (ΙοπιπίΒρο 8 ρουι οβυββ υηβ ίβυΐβ (1υ ΙτβηεροΓίβυΓ. 

ΑΠΙοΙβ 60 
ΡΓββοΗρΗοη 

§ 1 ίβδ 3ο1ϊοη8 βη (1οπιηη396δ-ίη16Γ6ΐ$ ^}η<16β8 δυι Ι3 Γ65ροη886ίΙϊ16 (Ιυ ΙτβηδροΓίβυΓ βη 03$ 
6β ιηοΓΐ βΐ (Ιβ 6Ιθ$8ΐΐΓβ8 (Ιβ νογβοβυη δοηΐ ρΓθ8<Χ'ί1β3: 

3) ρουΓ Ιβ νογ39βυΓ, ρβΓ 1Τ0Ϊ8 335 6 οοπιρΙθΓ 6υ ΙβηοΙβπιβΙη 66 Γ8θοί(1βη1; 

6 ) ρουι Ιβδ βυΐΓβδ θγβοΐβ (ΙγοΗ, ρβΓ Ιτοίδ βηδ 6 οοπιρΙβΓ (1υ Ιβπίΐβπηβίη (1υ (ΐ6ο68 6υ 
νονβοβυι, 5308 ςυβ οβ <16ΐ8ϊ ρυίδδβ ΙουΙβΙοΐδ <16ρ383βΓ (^ης βηδ 6 (Χ>πΓΐρ1βΓ (Ιυ 
Ιβηίίβηιβΐη 66 Γ3θθί(Ιβη(. 

§ 2 1β$ 3υΐΓβ5 3011008 η6β$ (Ιυ οοηΐΓβΙ (Ιβ ΙτβηβροΓΐ 8οη1 ριβδΟΓίΙβδ ρβΓ υη βη. ΤουΙβΙοίδ, Ι3 

ριβδΟΓίρΙίοη 681 Οβ (Ιβυχ 3η$ 8'ΐ1 δ'βρίΐ 6'υηβ βοΐϊοη βη ιβΐβοη ό'υπ ^οιηιηβςβ Γββυίίβηΐ Ο'υη 
30(β ου (Ι'υηβ ο(ηΐ$8ίοη οοιτνηίδ βοίΐ βνβο Γΐηΐβπΐίοη Οβ ριονοςυβΓ υη ΙβΙ Οοηιπιβρβ, 80 ί( 
ΙβΓηβοϊΓβηηβηΙ β1 βνβο οοηδοΐβηοβ ςυ'υη 1β( 6οη(ΐ(η39β βη ιβδυΙΙβΓβ ρΓθ636Ιβ(ηβπ1. 

§ 3 13 ρΓβδοπρΙΐοη ρΓβνυβ βυ § 2 οουιΐ ρουι Ι'βοίίοη ; 

β) βη ΐπ(1βπηηίΐ6 ρουι ρβΓίβ ΙοΙβΙβ : Ου ςυβίοτζίβτηβ ]ουΓ ςυΐ βυΚ Ι'βχρΙιβΙίοη (Ιυ (16ΐ3ί 
ρΓβνυ 6 Ι'βΓίίοΙβ 22, § 3; 

6) βη ϊηΟβιπηίΙβ ρουι ρβΓίβ ρβηιβΙΙβ, βνβπβ ου ΓβΙβΓΟ 3 Ι3 Ιίνοίδοη ; 6υ |ουΓ οΰ Ι3 
ΙίνΓ3ί8θη 3 βυ Ιίβυ; 

ο) 0308 (ου8 Ιβδ 3υ1τ68 038 οοποβΓηβηΙ Ιβ ΐΓβηδροΓΐ (168 νογ39βυΓ8 : Ου |ουΓ 6$ 
Ι’βχρίΓβΙϊοη Οβ Ι3 νβϋςίΐβ Ου ΙίΐΓβ Οβ ΐΓ3η8ροΓΐ. 
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1 _β ) 0 ϋΓ ίη( 1 ίθ|ΐι 6 αοτηηηβ ροΐηΐ ( 1 θ (ΙέρβΓί οΐβ Ι 3 ρΓββΟΓΪρΙϊοη η'βεί ] 3 ηη 3 Ϊ 5 οοΓηρΓΪδ «Ιβηδ Ιβ 
άβΐ 3 ί. 

§4 Εη 038 < 1 β Γ 6 (^ 3 Πΐ 3 ΐίοη βοπίβ οοηίοΓΠΐέηΐίβηΙ 3 Ι'βτίΐοΙβ 55 βνβο Ιββ ρΐ 6 οβ 8 ίυ 8 ΐίίϊθ 3 ίϊνβδ 
πέο 6883 ΪΓβδ, Ι 3 ρΓβδΟΓίρίίοπ ββί 8 υ 8 ρβη< 1 υβ ΐυβςυ'βυ ]ουΓ ού Ιβ ΐΓβηβροιΙβυΓ ΓβϊβΙΙβ Ι 3 
ΓέοΙβΓΠΒΐϊοη Ρ 3 Γ έοΓϊί βί ΓβδΙίίυβ Ιβδ ρίόοβδ ςυί ν βοηΐ ίοίηίβδ. Εη οβδ οΐ'βοοβρίβΐϊοη ρβΛίβΙΙβ 
Ρβ Ι 3 Γέοΐ 3 Γη 3 ΐϊοη, Ι 3 ρΓβδοτϊρΙίοη ΓβρΓβηΐΙ δοη οουΓδ ρουί Ι 3 ρβτΐϊβ άβ Ιβ ΓέοΙβΓΠθίιοη ςυΐ 
ΓβδΙβ Ιΐΐΐρίβυδβ. 1.3 ρΓβϋνβ Ρβ Ι 3 ΓόοβρΙϊοη Ρβ Ιβ ΓόοΐΒΓηβΙϊοη ου Ρβ |3 Γώροπδβ βΐ οβΙΙβ Ρβ 
|3 ΓβδΙΐΐυίΙοη Ρβδ ρΐέοβδ δοηί 3 Ι 3 οΙιβΓςβ Ρβ Ι 3 ρβΡϊβ (^υί ΐηνοο|υβ οβ ίβίΐ. ιβδ ΓώοΙθΓηβΙϊοηδ 
υΚέπβυρβδ βνβηΐ Ιβ πιέπιβ οΡίβΙ ηβ δυ^ρβηΡβηΙ ρ 3 δ Ι 3 ρΓβδοΡρϋοη. 

§ 5 ί' 30 (Ιοη ρΓβδΟΓϊίβ ηβ ρβυΐ ρΐυε βΐΓβ βχβΓοέβ, πιέΓηθ δουδ ίοΓπιβ Ρ'υηβ ΡβητοηΡβ Γβοοη* 
νβη(ίοηηβΙΙβ ου Ρ’υηβ βχοβρίϊοη. 

§ 6 Ρ 3 Γ βΙΙΙβυΓδ, Ι 3 βυδρβηδίοπ β( ΙΊΜβιτυρΙίοη Ρβ Ι 3 ρΓβδΟΓίρΙίοη δοηΐ Γά 9 ΐέ 6 δ ρ 3 Γ Ιβ ΡγοΚ 
ηβϋοπδΙ. 


ΤΙΙη VII 

ΚβρροΓίβ Ρβδ (ΓβπβροΓίβυΓδ βηΐΓβ βυχ 
ΑγΙΙοΙθ 61 

Ρ8Γΐ89β Ρυ ρΓΐχ Ρβ ΐΓβηδροΠ 

§ 1 Του( (ΓβηδροΡβυΓ ΡοΚ ρανβΓ βυχίΓβηδροΡβυΓδ ΙηΙόΓβδδόδ Ιβ ρβΡ ςυί ΙβυΓ ΓβνίβηΙ βϋΓ υη ρΓϊχ 

Ρβ ΐΓβπδροΡ ςυ'ίΙ 3 βηοβίδδέ ου ρυ'ϊΙ βυΓβίΙ Ρΰ θηο3ίδδβΓ. Ιβδ ηιοΡδΙΚέδ Ρβ ρβίβηηβπΐ δοηΐ 
Γιχέβδ ρβτ οοηνβηΐίοη βηΐτβ Ιβδ ΐΓβΠδροΡβυΓδ. 

§ 2 Ι'βΡίοΙβ 6 , § 3 , 1 'βΓΰοΙβ 16 , § 3 β 11 'βιΙϊοΙβ 25 δ'βρρίϊςυβπΐ ΓβΙδΙΙοπδ βηΐΓβ Ιβδ 

ΙτβπδροιΙβυΓδ βυΡδόοιυβηΙδ. 

ΑΠίοΙθ 62 
ΟγοΙΙ Ρθ ΓβοουΓβ 

§ 1 Ιβ (ΓδΠδροΡβυΓ ςυί 3 ρ3νβ υπβ ϊηΡβπιηΗέ βη νβτίυ Ρβδ ρίόδβηΐβδ ββ 9 ΐβδ υηΗοηηβδ. 3 υη 
ΡγοϊΙ Ρβ ΓθοουΓδ οοηίΓβ Ιββ ΐΓβηδροτΙβυΓδ β^βηΙ ρβΡίοίρβ βυ ΐΓβηδροΡ οοηίοΓππέΓηβηΙ βυχ 
ΡίδροδίΙίοηδ δυίνβηΐβδ: 

3 ) Ιβ (ΓδΠδροΡβυΓ ρυί 3 οβυδέ Ιβ ΡοπΊπιβοβ βη βδΐ δβυΐ ΓβδροπδδΡΙβ; 

Ρ) ΙοΓδρυβ Ιβ ΡοηιηΊ396 3 βΙέ οβυδό ρ3Γ ρΙυδΙβυΓδ ΐΓβηδροΡβυΓδ, οΗβουη Ρ’βυχ ΓέροηΡ 
Ρυ Ροηιιτ«39β ρυ'ΙΙ 3 οβυδέ; δί Ι3 ΡΐδΙίηοΙΙοη βδ( ίηπροδδίΡΙβ, ΓίηΡβηηπΙΙβ βδ! Γέρβιΐίβ 
βηΐΓβ βυχ οοπίοππέτηβηΙ 313 ΙβΙΐΓβ ο); 

ο) δ'ίΙ ηβ ρβυΙ έΐΓβ ριτουνβ ΙβρυβΙ Ρβδ (ΓβηδροΓίβυίδ β 03υδ6 Ιβ Ροηηιηδρβ, ΓΙηΡβτηηϋβ 
6 δ( ΓέρβΡίβ βη(Γ6 (ουδ Ιβδ ΐΓβπδροΡβυΓδ βγηπΐ ρβΡίοίρβ 3υ ΐΓβπδροΡ, έ Ι’βχοβρΙΐοη 
Ρβ οβυχ ςυΐ ρΓουνβηΙ ρυβ Ιβ Ροηιπιβρβ η'8 ρβδ β(β οβυδέ ρβΓ βυχ; Ι3 Γβρβιΐϊΐϊοη βδ( 
ίβΚβ ρΓοροΡίοηηβΙΙβπΊβηΙ 3 Ιβ ρβΡ Ρυ ρπχ Ρβ ΐΓβπδροΡ ςυί Γβνίβηί 3 οΐιβουη Ρβδ 
(ΓδΠδροΡβυΓδ. 
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§ 2 03118 Ιβ 038 οΙΊηδοΙνβΜΙΐΙέ 8β Γυη ίΐβ οββ ίΓβηδροΛβυΓδ, Ι3 ρβΛ Ιιιί ίηοοηηΐϊβηΐ βΐ ηοπ ρβ^έβ 

Ρ3Γ Ιυί β8ΐ Γέρ3Γΐί6 βη(Γβ ίουβ Ιβδ βυΐΓβδ ΐΓβΠβρΟΓΪβυΓδ 3ν3η( ρ3ΐ1ίθίρέ 30 (Γ3η5ρ0Γ(, 
ρΓΟροιΙίοηηβΙΙεΓηβηί ό Ιβ Ρ3 γ 1: 8υ ρπχ (1β ΐΓβηβροΚ ρυί ΓβνίβηΙ έ οΐιβουη Ρ'βυχ. 

ΑιΙίοΙθ 63 

ΡΓΟοδίΙυΓθ (1β Γβοουκ 

§ 1 1.6 Ρϊβη-ίοηΡέ (1υ ρβϊβηιβπΐ βΗβοΙυέ ρβΓ Ιβ ΙτβηδροΓίβιΐΓ 6Χ6Τ93η1 οη Γβοουίδ βη νβΓίο (1β 

ΓβΓΐκ^β 62 ηβ ρβυΐ έ(Γ6 οοηΙβδΙέ ρβΓ Ιβ ΐΓ3η$ρο(1θυΓ οοηΐτβ Ι^ϋβΙ Ιβ ΓβοοιΐΓ$ β${ βχβΓοέ, 
1θΓδ(:ιυ6 ΓϊηΡθπιηΙΙέ 3 έίέ 6χέβ ]υ()κ:ΐ3ίΓ6Πΐ6ηΙ β( ρυβ οβ άβτηίβΓ ΐΓβπδροτΙβυΓ, ΡΟηιβηΙ 
3δδΐ9ηέ, 3 έίέ πιΐδ ά ιπέπιβ οΙ'ΙηΙβΓνβηϊΓ βυ ρΓοοέ$. 1.6 Ιυ^β, δθΙδί ΐΐβ ΓβοΙΙοη ρπηοΐρβΙβ, (ϊχβ 
Ι68 Ρέΐ3ΐ8 Ιπιρβτϋδ ρουΓ Ιβ δίςηίϋοβίίοη <1β Γβδδίβηβϋση β1 ροϋΓ Ι'ίηΙβΓνβηΙίοη. 

§ 2 ί6 ΐΓβΠδροΓίβυΓ ςοϊ βχβΓοβ 8θη ίβοοοΓδ άοίΐ ίοπηβΓ ββ ΡβπηβηΡβ Ρβηκ υπβ ββυΐβ 6ΐ πι6τηβ 

ίπδίβηοβ οοηΐΓβ Ιουδ Ι6$ Ιτβηβροίίβυιβ βνβο ΙβδςυβΙβ ίΙ η'3 ρ38 ΐΓβπδϊρέ, δουβ ρβίηβ Ρβ 
ρβΓΡΓβ 80Π ΓβοουΓδ οοηΐΓθ οβυχ ςυ'ΙΙ η'βυΓβίΙ ρβδ 3δ8ΐ9η6δ. 

§ 3 ίβ ]υ96 <1οί( δΐ3(υθΓ ρβΓ υη δβυΙ 6ΐ ΓΠέηηβ ]υ9θηΐ6η1 βυΓ Ιουδ Ιβδ ΓβοουΓδ Ροηΐ 11 βδΐ δβΙδί. 

§ 4 1.6 ΐΓβπδροΠβυΓ ςυΙ ΡέδίΓβ ίβϊΓβ νβΙοϊΓ δοη ΡγοιΙ Ρβ ΓβοουΓδ ρβυΐ δβίδΐΓ Ιβδ ]υΓκ1ϊο1ίοηδ Ρθ 

ΓΕΙβΙ δΟΓ Ιβ (βΓΓίΙοίΓβ Ρυςυβί υη Ρβδ (ΓβπδροιΙβυΓδ ρβΓίίοΐρβηΙ 3υ (ΓβπδροΓΐ 3 δοπ δΙό^β 
ρπηοϊρ3ΐ ου Ι3 δυοουΓδβΙβ ου ΓόΙβΡΙΙδδβηιβηΙ ςυί 3 οοηοΐυ Ιβ οοπίτβΐ Ρβ (ΓοηδροΠ. 

§ 5 ΙοΓδηυβ Γβοϋοη ΡοίΙ 61 γ 6 ΐπίθηΐόβ οοη(Γβ ρΙυδίβυΓδ ΙιβπδροΠβυΓδ, Ιβ ΙτβπδροιΙβυΓ ςυί 
βχβΓοβ Ιβ ΡΓοίΙ Ρβ ΓβοουΓδ ρβυΐ οΗοίδΐΓ βηΐτβ Ιβδ ΐυήΡίοΙίοηδ οοπιρέίβηΐβδ ββίοη Ιβ § 4, οβΙΙβ 
ΡβνβηΙ ΙβςυβΙΙβ II ΐηΙτοΡυϊΓβ βοη ΓβοουΓδ. 

§ 6 Οβδ ΓβοουΓδ πβ ρβυνβηΐ ρβε 6(Γβ ϊηΙτοΡυίΙδ Ρβπδ Γίηδίβηοβ τβΙβΙΙνβ 3 Ιβ ΡβποηΡβ βπ 
ΐηΡβΓηηΙΙό βχβΓΟέβ ρβΓ Ι’β^βη! ΡγοΙΙ 3υ οοηΐτβΐ Ρβ ΙτβηδροΓΐ 

ΑγΙΙοΙθ 64 

ΑοοογΡβ βυ 8υ|β< Ρβδ Γβοουηδ 

Ιβδ ΐΓ3ηδροΓ(βυΓδ δοηΐ ϋΡΓβδ Ρβ οοηνβηϊΓ βπίΓβ βυχ Ρβ Ρίδροδίϋοπδ ΡβΓΟοββηΙ βυχ βΓΐίοΙβδ 61 θ( 

62. 
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ΟΙΜ 


Ββςίβδ ιιηϊίοηηββ εοηοβηιαηί; Ιβ άβ (χαηδροιΐ ίηίβηι&Ιιίοη&Ι 

ίβΓΓονΐαΪΓβ 

Οββ ]]ΐατ(^β.η(ϋ8β8 (Αρρ^ηάΐεβ Β α 1& Οοηνβηϋοη) 




410 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΤίΐΓΘ ρΓβΐηίΟΓ 
<3έηέΓ3ΐίΐέ8 

ΑΓίίΟΙβ ρΓβΠΐίθΓ 
€Ιΐ3ΐηρ €ΐ'3ρρΙΪ€3ΐΙοη 

§ 1 1.65 ρΓβ5βη(β5 Βέ9ΐ68 υηίίοπΊΐβδ Β'ΒρρϋςιυβηΙ έ ίουί εοηΐΓ3{ ςίβ (Γ3η$ροΓΐ ίβΓΓονί3ίΓ6 όβ 

ΐΡ3Γθ(ΐ3ης|ί865 έι ϋΐτβ οηβΓβυχ, >0Γ8ςυβ Ιβ Ιΐβυ (Ιβ Ι3 ρΓί56 βη οΙι 3Γ96 ϋβ Ι3 πι3γοΗ3ποΙϊ 56 θ( 
Ιβ Ιίθυ ρίένυ ροιίΓ Ι3 ΙΐνΓβίδοη 5οηΙ δΚυέδ <ΐ3η5 ϋβυχ Εΐ3ΐ5 ιηβΓηΙΐΓβδ €ΐϊίίέΓ6η($. II βη β5( 
3ίη5ί ςυβίδ ςυβ βοίβηΐ Ιβ δίβοβ βί Ιβ πβΙίοηβΙΚέ <^65 ρβιΙΙβδ βυ εοη(Γ3( ΐΐβ (Γβπδροη. 

§2 1β5 ρΓβΒβπΙβδ Ρέ^Ιβε υηίίοπηβδ β'βρρΙίςιιβπΙ έοβίβιηβηΐ 3ΐιχ 6θη(Γ3(8 οΙβίΓβηβροιΙ 

(βΓΓονϊβίΓβ (Ιβ ιη3ΓεΙΐ3η(Ιίβ68 έ (ϋΓβ οηέΓβυχ, ΙοΓβςυβ Ιβ Ιίβυ (Ιβ Ι3 ρπ5β βη οΗβη^β (Ιβ Ιβ 
ιηβΓβΙιβηοΙίββ β( Ιβ Ιίβυ ρΓόνυ ρουΓ Ι3 )Ιντ3ΐ5οη 5 οη( βίΐυέβ (Ιβηδ (Ιβυχ Ε(3(5 (ΙίίίέΓβηΙβ <1οη( 
Γυη 3υ Γηοίπ5 β5{ υη Ε(3( ΠΊβπιϋΓβ β( Ιοτβςυβ Ιββ ρβΓϋββ βυ (ΧϊπΙτβΙ βοηνίβπηβηΐ ςυβ Ιβ 
βοηΐΓβΐ β5( δουπιΐβ 3 ββδ ΚέςΙβδ υηίΤοιτηββ. 

§ 3 ίοΓεςυ'υη (ΓβηεροΓΐ ϊηΐβτηβΙίοπβΙ Ϊ3ΐ83π1 1’ο5ίε( ς'υη <»}η1τ3( υηίςυβ ίηβΙυΙ, βη οοηιρΙόΓηβη( 
3υ (Γ3η8ρθΓ( ΐΓ3η5ΪΓοη(8ΐϊθΓ ίβΓΓονϊ3(Γβ, ϋπ ΐΓβπβροΓΐ ρ3Γ Γοιιΐβ ου ρ3Γ νοίβ (Ιβ η3νί93ΐ>οη 
ϊηΙέΓίβυΓβ βη Ιτθΐίβ ϊηΙέΓΐβυΓ ά'υη ΕίβΙ ηπβηιΡΓβ, Ιβε ρΓέββηΙβδ Β39ΐβ5 υπί^πηβδ $'3ρρΙί· 
ςυβηΐ. 

§ 4 ΙοΓβςυ’υη ΐτβηδροίΐ ίηΙβΓηβΙίοηβΙ ΙβΙββηΐ ΓοΙ>]θ( οΓυη οοηίτβΐ υπϊςυβ ίηβΙυΙ, βη (χ^ηηρίέπιβηΐ 
3υ ΐΓ3η$ροΓΐ ΙβΓΓονίβϊΓβ, υη (τβηδροτί ητοπϋπηβ ου υη (Γβηβροιΐ ΐΓ3Π8ΐι^οηΐ3ΐίβΓ ρβΓ νοίβ άβ 
ηβνίςβϋοη ΐηΙβπβυΓβ, Ιβδ ρΓ35βη!β8 Β39ΐβ5 υηϋοππββ ε'βρρίϊςυβπΐ βί ΙβΐΓ3Π5ροΓΐ ηΐ3ΓΗίπιβ 
ου Ιβ ΐΓβπδροτ! ρβΓ νοίβ άβ πβνίςβϋοη ΙηΙβήβυΓβ βεΙ βΚβοΙυέ βυη <1β5 Ιίςηββ Ιπ5επ(β5 ευί 
Ι3 Ιΐ5ΐβ ςβδ Ιϊςηβδ ρΓβνυβ 31'βΓϋοΙβ 24, § 1 ςβ Ι3 Οοηνβηίΐοη. 

§ 5 ίβ5 ρΓβεβηΙβε Β39ΐ6$ υηίΐοπηβδ ηβ β’βρρΙίςυβηΙ ρ33 βυχ (Γβηδροτίδ βίίβοΐυέδ βηΐΓβ 93 γθ 5 
δίΐυέβδ 5υ( Ιβ ΐβπΙΙοίΓβ ^ΈΙβΙδ ΙίπΊΗΓορΗβδ, Ιοίβςυβ ΓίηίΓ35<ΓυοΙυΓβ ϋβ οβ5 93Γβ8 βδΙ ςόΓέβ 
Ρ3Γ υη ου ρΙυεΐβοΓδ ςβεϋοηηβίΓβδ ςΊη!Γ38ΐΓυο1υΓβ ΓβΙβνβηΙ Ο'υη 5βυΙ β{ πιέπΐθ ϋβ εβε 
Ε(3{5. 

§ 6 ΟΗβςυβ ΕΙβΐ, ΡβΓίίβ έ υηβ εοπνβηΐίοπ εοηεβΓηβηΙ Ιβ ΙτβπεροΓΐ ΙηΙβΓηβΙίοηβΙ ίβίτονίβίΓβ 
ςίΓβεΙ ςβ πιΡΓεΙιβηςίεβε β1 ςβ πβίυΓβ εοππρβΓβϋΙβ βυχ ρΓόββηΙβε ΒέςΙβδ υηΐίοηηβε, ρβυΙ, 
ΙοΓεςυ'ίΙ βςΓβεεβ υηβ (ΙβΓηβπΐΙβ ^I'3(]Iι65ίοη έ Ιβ Οοηνβηίΐοη, ϋέείΒΓβΓςυ'ΙΙ π'βρρΙίςυβΓβ εβε 
ΡέςΙβδ υηίίοΓΓΠβδ ςυ'βυχ ΐΓβηεροΓίδ βΚθεΙυέδ ευΓ υηβ ρευίΐβ ϋβ Ι'ϊηΐΓβείΓυεΙυΓβ ίβιτονίβίΓβ 
είΐυέβ ευΓ εοη (βΓήΙοίΓβ. ΟθΗβ ρβιΙΙβ εΐβ ΙΊηΑτβείΓυεΙυΓβ ίβιτονίβίΓβ ςοΚ βΐΓβ (ΙόΏηίβ 
ρΓβείεέηιβηΙ βΐ έΐτβ τβΙΙέβ 3 Ι'ίηΙτβδίΓυεΙυΓβ ίβΓΤονίβίΓβ (Ι’υη ΕΙβΙ ιηβίηΡΓβ. 1.0Γ8ςυ'υη ΕΙβΙ 
3 ί3ί( Ι3 ςέεΐ3Γ3ΐίοη ευενίεέβ, εβε ΒέςΙβε υηίίοττηβε πβ ε'βρρΙίςυβπΙ ςυ’313 εοποΙΗΙοη ; 

3} ςυβ Ιβ Ιίβυ Οβ Ι3 ρπεβ βη εΡβΓςβ (Ιβ Ι3 ιτιβΓεΙιβηΡίεβ ου Ιβ Κβυ ρουΓ Ι3 ΗνΓβίεοη βίηεί 
ςυβ ΓϋίπέΓβίΓβ ρΓβνυε Οβηε Ιβ εοηΐτθΐ άβ {τβπβροη εοίβηΐ εΙΙυέε ευΓ ΙΊηΐΓβεΓτυεΙυΓβ 
ςβ 8 ί 9 ηέβ ου 

Ι3) ςυβ ΓΙηίτβείτυείυΓβ ςέεΐ9η3β ΓβΙίβ Ι'ίηίΓθείΓυεΙυΓβ Ρβ άβυχ Εί3ΐε ΓπβτηϋΓβε β( ςυ'βΙΙβ 
3 3(3 ρΓβνυβ (ΐ3ηε Ιβ οοπΙγβ! άβ (ΓβηεροΓΐ εοηιηιβ ί1ίη3Γ3ίΓβ ρουΓ υη (ΓβπεροΓΐ Οβ 
(ΓβπδΙί. 
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§ 7 ΙΈΙθΙ ςϋί 3 ί3ί( υπβ (]έοΐ3Γ3ΐίοπ εοηίοΓπιέπίθηΙ βυ § 6, ρβυΐ ^ ΓβηοπεβΓ 3 !οιι( πιοπιβηΐ βη 
ίηίοΓτηβηΙ Ιβ (ΙβροβίΐΒϊΓβ. ΟβΜβ Γβηοποϊβϋοη ρΓβηΡ βΗεΙ υπ ηιοί8 3ρΓέ8 13 (ΙβΙβ ά ΙβςυβΙΙβ 
Ι6 Ρέρο5ί(3ίΓ6 βη 3νί5β 1β8 ΕΙβΙδ ΓηβηηΡΓβε. 1.3 (1έβ!3Γ3(ίοη άβνΐβηΐ 5338 βίίβΙ, ΙοΓβςυβ Ι3 
εοηνβηϋοη νίδέβ 3υ § 6, ρΓβιηίέΓβ ρίΐΓβ&β, εβ88β Ρ'βίΓβ βη νί9υ6υΓ ρουΓ εβί Ε(3(. 

ΑτΙΐεΙβ 2 

ΡΓβ8βΓίρ(Ιοη8 (Ιβ <ΐΓθί( ρυΐιΐίε 

16$ {Γ3η5ροΓΐ8 βυχηυβίδ β'βρρΙίςυβηΙ Ιβ8 ρΓβδβηΙβδ Βόςίβδ ϋπί^οίπηβδ Γθ8(βπ( 8ουιηί8 3υχ 
ρΓβ8εΓίρ(«οπ8 άβ άίοΗ ρυΡΙίε, ποΙβΓππιβηΙ βυχ ρΓβ5εηρ(ίοη8 Γθΐ3ΐϊνβ8 βυ (ΓβπεροΓΐ (168 
Γη3Γεή3η(1ί868 ςΙβηοβΓβυββδ βίπδί ςυ’βυχ ρΓββεπρίίοηδ €ΐυ άίοϋ (ΙουβπϊβΓ β! έι εβΙΙβδ ΓβΙβΙίνβδ 3 
Ι3 ρΓΟΙβεϋοη (1β8 βηίιηβυχ. 


ΑιΙίοΙβ 3 
ΟάΠηΚΙοηβ 

Αυχ (ϊη8 (168 ρίέδβηΐβδ ΒέςΙβδ ϋηίίοηηβδ, Ιβ Ιβπηβ: 

8) *ΐΓ3η8ρσΓ(βυΓ* εΙβ 8 ί 9 ηβ Ιβ (ΓβηβροιΙβυΓ εοηΐΓβεΙυβΙ, βνβε ΙβςυβΙ Ι’βχρόοΙίΙβυΓ 3 εοπείυ Ιβ 
εοη(Γ3( (Ιβ ΐΓβπδροΓΐ βη νβίΐυ (Ιβ εβδ Ρέ9ίβ8 υπίίοπηβΒ, ου υη ΐΓβπδροιΙβυΓ βυΡδόςυβηΙ, 
οΐυΐ β8( ΓβδροπΒθϋΙβ 8υΓ Ιβ Ιϊβββ (Ιβ εβ εοπίτβΐ; 

Ρ) "ΐΓβηδροίΙβυΓ δυϋδΙΚυέ’ άόβϊοηβ υη ΐΓβηεροιΙβυΓ, (^υΐ η'3 ρ38 (κ>ηοΙυ Ιβ εοη(Γ3( (Ιβ ΐΓ3η&ροΓ( 

βνβε Γβχρέ(1ί(βυΓ, πιβίδ έι ςυΙ ΙβίΓβπδροΓίβυΓ νίβέ 313 ΙβΗΓβ 3) 3 εοηίΐβ, βη (ουί ου βη ρβιΐίβ, 
Γβχέευϋοη ςΐυ ΐΓβηβροίΙ (βΓΐΌνίβίΓβ; 

ε) ΧοηοΙλΐοηβ 9έηθΓ3ΐβ& (Ιβ ΙηβηδροΓΐ" οΙέ 8 Ϊ 9 πβ Ιβ8 εοη(1ί1ίοη8 (1υ ϊοηδροιΙβυΓ 8ου8 (ογγηθ 
(Ι β εοη(1ί(ίοη8 9έπέΓ3ΐβ8 ου Οβ 1βπϊ& Ιέ96ΐβ(ηθη( βη νϊρυβυΓ (Ιβηδ εΗβςυβ ΕΙβΙ: (ηβπιΟΓβ β( 
(ΐυί 8οη1 ϋθνβηυβδ, ρβΓ Ιβ εοηβΐυβΐοη (1υ εοηΐτβΐ (Ιβ ΐΓβπδροΓΐ, ρβιΐίβ ϊπΙβςΓβηΙβ ()β εβίυί-εί; 

(1) “υηίΐβ (Ιβ ΐΓβηδροΓΐ ΐηΐ6πτιο(ΐ3Γ (1έ8ί9ηβ Ιβ8 οοηΙβηβυΓβ, εβί&δβδ πΐθΙ>ίΙβ8, 8βΓΠίΗΓβΓηοΓ<ιυβ8 
ου 3υ(Γθ5 υπίΐβδ (Ιβ εΗβΓοβτηβηΙ δϊπιΙΙβϊΓβδ υΙΙΙίδέβδ βη Ιτβπδροιΐ Ιη(θ(τπο(ΐ8ΐ. 

ΑιΙΙεΙθ 4 
06Γθ93(Ιοη8 

§ 1 ί.65 Εΐ3ΐ8 ΓΠβηιΙΐΓβδ ρβυνβπΙ εοηεΙυΓβ (Ιββ βεεοΓοίΒ (^υί ρΓένοίβηΙ (1β8 άέΓοςβΙίοηδ 3υχ 

ρΓβ86η(β8 Ηέ9ΐβ5 υηϊΙοΓπηβδ ρουΓ Ιβ8 (Γβηβροίΐδ βΚβεΙυέδ βχεΙυδίνβπιβηΙ βηίτβ <1βυχ 
93Γβ$ δΚυέβδ (Ιβ ρ3ΐ1 βΙ (Ι’3υ(Γβ ΐΐβ Ι3 (τοηΰόΓβ, Ιοτβςυ’ίΙ η'ν 3 Ρ33 ^^'^ι^ιΓ6 93Γ6 βηΐτβ βΙΙβδ. 

§ 2 ΡουΓ Ιβ8 (Γ3η8ρθΓ(8 βΓΤβεΙυύδ βηΐτβ (Ιβυχ ΕΙοίδ ηηβΓηΡΓβδ, (τβηβίίβηΐ ρβΓ υη £131 ηοη 
ηΐ6Γηΐ3Γ6, Ιβ8 Ε(3ΐ8 εοπεβΓηόδ ρβυνβηΐ εοπείυίβ (1β8 βεεοτοΐδ ςυί (ΙέΓ 09 θη( 3υχ ρΓέ8βη1β8 
Ρβ 9 ΐ 68 υηίΐοπηβδ. 

ί,βε 3εεοΓΡ8 νΐεέδ βυχ §§ 1 β1 2 (Ιβ (ηέπηβ (|υβ ΙβυΓ ιηί&β βη νί9υβυΓ $οη( εοηπΓηυηίήυέδ 
έ ΓθΓ93ηί83)ίοη ίηΙβΓ9ουνβΓη6ΐπ6η(3ΐθ ρουΓ 1β8 (Γβπβροιίδ ίηΙβΓΠβϋοηβυχ ΙβΓΓονίβίΓββ. 1.6 
8βεΓέ(3ίΓ6 9βπέΓ3ΐ (Ιβ ΙΌΓ93ηί$3ΐίοη βη ϊηίοιτηβ Ιβ8 Εΐ3(8 ηιβπηΡΓβδ 6( Ιβε βηΐΓβρήδβδ 
ίη1έΓ688έ68. 


§3 
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ΑΚΐοΙθ 5 

0Γθϋ οοηΐΓ3ί9η3η1 

83υ1 οίβυββ οοηΐΓ3ίΓ6 οίβηδ Ιβδ ρπέδβηΐβδ Βέ9ΐβ8 υηίίοΓπιββ, €δ( ηυΙΙβ 6( οΐβ ηυΙ βΙΥβΙ ίουΐβ 
$(ίρυΐ3ΐίοπ ςυί, άΐΓβοΙβιιηθηΙ ου ΙηοΙίΓβοΙβηιβηΙ, (1έΓθ9βΓ3ί( ό οβ& Βέ9ΐ6$ υηΚοΓπτιβδ. ί3 ηυΙΙΗέ (1θ 
{^Ιβ8 δΐίρυΐβΐίοηβ η'θπΙτβΤηβ ρβε |3 ηυΙΙϋέ ϊ1β$ βυϊτβε οϋ&ροεΚίοηβ (1υ οοηίΓ3( οΐβ ΐΓβπεροΓί. 
Νοηοΐ38ΐ3η( οβΐ8, υη ΐΓβηδροιΙβυΓ ρβυΐ ββευπιβΓ υηβ Γ68ροη83))ίΙϋέ β( ΐΐββ <^Ιϊ93ΐίοη8 ρΐυε 
Iου^^1β8 ςυβ οβΗβδ ςυΐ 8οη( ρΓένυβδ ρβΓ Ιβε ρΓβββηΙβδ υηί(οπρ68. 


ΤΚγο II 

ΟοηοΙυβΙοη β( βχόραϋοη <1υ οοηϊταΐ (Ιο ΙηηβροιΤ 
ΑΗΙοΙβ 6 

Οοη(Γ>1 (ίβ (ΓβηβροΓΐ 

§ 1 Ρ3Γ Ιβ εοηΐτβΐ (1β (ΓθηεροΠ, Ιθ (ΓβηβροιΙβυΓ δ'βη939β ά ΙτβηδροιΙβΓ Ιβ πβΓΡίιβικΙϊεβ έι ΰΐτβ 
οηέτβυχ βυ Ιϊβυ (Ιβ οΐ68ΐΐη3(ΐοη «I έι Ι'ν ΓβιηβΗΓβ βυ (ΙβδϋηΒίδίΓβ. 

§2 Ιθ ροηΐΓβΙ (Ιθ ΐΓθηβροΠ (ΙοίΙ έ(Γβ οοπδίαΐέ ρβΓ υηβ ΙθΙΙγθ (Ιθ νοΚυίβ ββΙοπ υη (ηο<1έΐ6 
υηΚοττηβ. ΤουίβΙοΐδ, Ι'βϋδβηρβ, ΓϊΓΤέβυΙβΓίΙό ου Ιβ ρβιΐβ €ΐβ Ιβ ΙβΜτβ ά& νοΐΐυιβ η'β(Γβο(βη( 
ηί Ι'βχίδΙβπί» π1 Ιβ νβΙκΙΚέ (Ιυ οοηίτβΙ ςυΙ Γββΐβ 5ουιπΐ8 βυχ ρΓ68θηΐθ& Β^Ιβδ υηϊίοΓπίθδ. 

§ 3 Ιβ ΐ6(ΐΓ6 Οθ νοΗυΓβ β8ΐ 8ΐ9ηέβ ρβΓ Ι'βχρ^ΚβυΓ βΐ Ιβ ΙτβηβροΗβυΓ. Ιβ δί9ηβ^Γβ ρβυΐ έΐΓβ 
ΓθιηρΙβοέβ ρβΓ υπ ϋπι6Γβ, υηβ ίη(ΓΐοβΙΙοη (Ιβ Ιβ (ηβΡήϊηβ (χιπιρΙβΟΙβ ου ΙουΙβ βυΐΓβ Γηο(Ιβ 
βρρΓορπέ. 

§ 4 Ιβ ΙτβηεροΠβϋΓ (Ιοϋ (^γΙΙΓιθγ βυΓ Ιβ (ΙυρΙίοβΙβ (Ιβ Ιβ ΙβΙΙτβ (Ιβ νοΚυΓβ (Ιβ πιβηΐέιβ βρρΓορήέβ 
Ιβ ρήδβ βη ΟΚ3Γ96 (Ιβ Ιβ (ηβΓθΙΐ8η(Ιϊ8β βΙ Ροϊΐ ΓβτηβΗτβ Ιβ (ΙυρΙΙοβΙβ ό Ι'βχρ^ϋΚβυΓ. 

§ 5 ί.3 ΙβΙΙτβ άθ νοΗυίβ η’β ρβ8 Ιβ νβΙβυΓ (Ι’υπ (κ)ηηβΙδ8βπιβη{. 

§ 6 Οηβ ΙθΜγθ (Ιβ νοϊΙυΓβ (ΙοΚ έΙτβ έΙβΜίβ ρουΓ οΚβςυβ βηνοΐ. ββυί (ΧΗινβηΙίοη (ΧΜΐΙτβϊΓβ βηΐΓβ 
ΓβχρέοΙΐΙβυΓ β( Ιβ (ΓβπβροΓίβυΓ, υηβ πιβΓηβ ΙβΙΐΓβ (Ιβ νοΐΙυΓβ ηβ ρβυΐ οοηββΓπβΓ ςυβ Ιβ 
ρΐΊ3Γ9βπιβηΐ (Ι’υη δβυΙ Μ39οη. 

§ 7 Εη 035 (1'υη (ΓθπεροΠ βπιρΓυηίβηΙ Ιβ ΙβιτΐΙοίΓβ ΡουβηΐβΓ (Ιβ Ι3 Οοπκηυηβυίέ βυΓορέβηηβ 
ου Ιβ (βΓΓϋοίΓβ, 8υΓ Ιθ<ιυβΙ ε»1 βρρΙίςιυέβ Ιβ ριοοέιΙυΓβ Ρβ ΐΓβηδϊΙ οοηηηιυη. οΐίθουβ βπνοί Ροϋ 
61 τ 6 3000Γηρ39ηέ Ρ'υηβ Ιβητβ Ρβ νοΚυίβ ΓβροηΡθηΙ βυχ βχϊςβποβδ Ρβ Ι'βΓίκΙβ 7. 

§ 8 Ι.β8 388θθ(3{ίοη8 ϊπίβΓηβΙίοηβΙβδ Ρβ8 (Γ3η8ρο(1βυΓ8 ό(3ΐ)1ί88βπ( Ιβ8 (ηοΡέΙβδ υηίΐοπηβδ Ρβ 
ΙβΙΐΓθ Ρβ νοΚϋΓβ βη 3000(Ρ βνβο Ι68 388θθί3ΐίοη8 ίηΙβΓπβΙίοηβΙβδ Ρβ Ι3 (^ίβηΐβΐβ β( Ιβδ 
0Γ93ηΐ8πιβ8 οοπΊρέ(βη{8 βη Γπβΰβτβ ΡουβηϊβΓβ Ρθπβ Ιθ8 ΕΙβΙδ (πβΓπΡΓβδ 3ίπ8ί ρυ'βνβο 
Ιουΐβ θΓ93πί83ίΐοη »ηΙβΓ90υνβΓηβ(ηβηί3ΐβ Ρ’Ιηΐέροίϊοη βοοηοποίςυβ Γβ9ϊοη3ΐβ Β/βηΙ 
οοπιρβ(βηοβ ρου( ββ ρΓορΓβ ΙβςίδΙθΙίοπ ΡουβηίβΓβ. 
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§9 1-3 ΙβίίΓβ <1β νοίΙυΓβ, V οοΓηρπδ δοη (1υρΙίο3ί3, ρβυί βΐΓβ έΐβϋΐίβ βουβ ΐοπηβ οΙ’βηΓ69ί8ΐΐ'β<πη©ηΙ 

έΐβοίτοηίςυβ εΐβδ (Ιοηηέβδ, οιιιΐ ρβυνβηΐ ΐΓβπεΙοπηέβδ βη δΐςηβδ ά’έοτίΙιΐΓβ Ιϊ$ϋ>ΐ6$. Ι-βδ 
ρΓΟοέίΙέδ βηηρίονέδ ρουΓ ΓβΠΓβθίδίτβηιβηΙ βΐ Ιβ ΐΓβίΙβιηβηΙ (Ιβδ ΰοηηββδ (ΙοΙνβηΙ 6ίΓβ 
έςαίνβίβηΐδ (1υ ροϊηΐ ϋΐθ νυβ (οηοϋοηηβΙ, ηοίβπιιηθηΐ βη Ρβ ηυί οοηοβΓηβ Ι3 ίοΓοβ ρτοίίΒηΙβ 
ϋΐβ 13 ΙβΙΐΓβ άβ νοίΙυΓβ ΓβρτέδβπΙέβ ρ3Γ οβδ ϋοηηέβδ. 

ΑιΤΐοΙβ 7 

ΤβηβιΐΓ ϋβ |3 ΙβϋΓβ <1θ νοΐΐυίβ 
§ 1 ί8 ΙβΚΓβ οΐβ νοϊ(υΓβ (ΙοΚ οοηίβηίΓ Ιβε ίηϋίοβϋοπδ βυϊνβηΐβδ: 

3) Ιβ Ιίβυ 13 οΐ3(6 (1β 5θη έΐ3ΐ)Ιί$$βΓηβηΙ; 

Ρ} Ιβ ηοπι 6ϊ Γ3(ΐΓθ58β Ρβ ΓβχράΡΙΙβιΐΓ; 

ο) Ιβ ηοηη βΐ Γ^^^^6$5β ^^υ (ΓβπδροΓίθυΓ ρυΙ 3 οοηοΐυ Ιβ οοηΐΓβΙ <1β (Γ8ΠβροΓΐ; 

(1) Ιβ ηοιπ β1 ΓβοίΓββδβ (Ιβ οβΙυΙ 3υ(]υβΙ Ι3 ιηβΓΡίιβηίΙίδβ ββΐ Γβιπίδβ βΙίβεΤινβΓηβηΙ β’ϊΙ 
η’βδί ρ3δ Ιβ (ΓβηβροιΙβυΓ νϊδέ & Ι3 ΙβΗτβ ο); 

6) Ιβ Ιϊβυ θ( Ι3 (Ι3(β (Ιβ Ι3 ρήδβ βη εΙΐ3Γ9β (Ιβ Ι3 ιπβΓοΙιβικΙΐδβ; 

1) Ιθ Γιβα (Ιβ ΙίνΓβίβοη; 

9 ) Ιβ ηοιτι 6( Ι'βάΓθδδβ (Ιυ (Ιβδ(ίη3ΐ»Γβ; 

Η) Ι3 €ΐβηοπηίΠ3(ίοη ύβ Ιβ πβΙυΓβ (Ιβ Ι3 ιτοΓΡίΐβηάίδβ β( (1υ (η(3(1β (1’βηιΡ3ΐΐ39θ, βΐ. ροβΓ Ιβδ 
Γη3ΓΡ>ΐ3ηΡίδβδ (ΐ3η9θΓ6υ8βδ, Ι3 (ΙέηοτηϊηβΤιοη ρΓένυβ ρβΓ Ιβ ΒέοΙβιπβηΙ ροηρβΓηβηΙ 
Ιβ ΐΓβπδροΓΐ ΙπίβΓηβϋσηβΙ ίβΓΓονίδϊΓβ <1βδ τηβΓοΙιβικΙίδβδ (ΐ3Π9βΓ6ΐΐδβδ (ΚΙΟ); 

ί) Ιβ ηοτηΙϊΓβ (Ιβ εοΙίδ θ( Ιβδ δίςηβδ β1 ηυιηέΓΟδ ρ^I1κ»^Iί6^δ ηέββδδβϊΓβδ Α Ι'ΜβηϋβεβΙΙοη 
όβδ βηνοίδ (Ιβ (ΙέΙδίΙ; 

I) Ιβ ηυιηέΓΟ <1υ νν39οη, €ΐ8η8 Ιβ οβδ <1β (οπδροΓΐ ρβΓ ν(39θηδ βοπιρίβίδ; 

Κ) Ιβ ηυητιβΓο Ρυ νέΐιίβυΐβ ^βιτονίβίΓβ ΓουΙβηΐ δΐΐΓ δβδ ρΓορΓβδ Γουβδ, δ'ΐΙ βδ( Γβτηϊδ βυ 
Ιιβηδροτί βη (3η( ςυβ ηιβΓΟίιβηίϋδβ; 

I) βη οϋΐΓβ, (ΐ3Πδ Ιβ Ρ3δ Ρ'υηΗβδ (Ιβ ΙτβηδροΓΐ ίηΙβίτηοΐΙβΙ, 13 βδΙέροΓίβ. Ιβ πυωβΓο ου 
(Ι'βυΐΓβδ οβίβοΙέΓίδΙίςυβδ ηέ<»δδ3ίΓ6δ Α ΙβυΓ ί(ΙθπΙίΓΐ03ΐίοη; 

(η) Ι3 ηηβδδβ Ρίυΐβ Ρβ Ι3 ηπδΓοΗβηΡϊδβ ου Ι3 ςυδπϋΐέ (Ιβ Ι3 (ηβΓΟίωηΡϊδβ βχρπτηέβ δουδ 
Ρ'βυΐΓβδ ίΟΓΠίβδ; 

η) υπβ βηυΓΠέΓβΙΙοη άβΙβίΙΙέβ (Ιβδ (ΙοουΓΠβηΙδ Γβρυίδ ρ3Γ )β& (Ιουαηβδ ου (Ι’βυίΓβδ 
3υ(θΓί(βδ 3€ΐΓηΙηίδ(Γ3(Ινβ5, )θίπ(δ 3 Ι3 ΙβΙΙτβ Ρβ νοΚυΓβ ου (βηυδ 3 13 ΡΙβροδΙΙίοη Ρυ 
ΐΓ3ηδρθΓ(βυΓ3υρΓ38 ά'υηβ βιΛοπίό Ρύηιβηΐ ΡέδΙρπέβ ου βυρΓββ Ρ'υη θΓ93ηβ Ρέδΐοηβ 
Ρβηδ Ιβ (»πΐΓ3ν, 
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ο) Ιβδ ίτβίδ βίίβΓβηίδ 3υ ΐΓβηδροΓΐ (ριίχ <ίβ (ΓβπδροΓί, ίΓθΙδ βοοβδεοϊΓβδ, <1 γοϊ15 οΙθ (Ιοϋβηβ 
β( βυΐΓθδ (Γ3ίδ 8ΐΐΓνβπ3η{ 3 ρ3ΐ1ίΓ €ΐβ Ι3 οοηοΐιΐδίοη οΐυ οοπΙγβΙ ]υδςυ*έι Ι3 ϋνΓβίβοη), 
οΐ 3 ηδ 13 ίπβδυΓβ ού ίΐδ (Ιοίνβηί ^(Γβ ρβγόδ ρβΓ Ιβ ϋβδϋηβΙδίΓβ ου (ουίβ βυΐΓβ ΐη(1ίε3(ίοη 
ςυβ Ιβδ ΐΓ3ϊδ δοηΐ <1υ5 ρβΓ Ιβ (ΙθδϋπΒίβΐΓβ; 

ρ) Γίηάίοδίϊοη ηυβ Ιβ (ΓβπδροΓί θδΐ δουπηίδ, ηοπΐ^δίβηΐ (ου(6 οΐβϋδβ οοηΙτβΪΓβ, 3υχ 
ρΓέδβηΙβδ Ηέ^Ιβδ υηίϊοπτιβδ. 

§2 ίθ 03δ έοΙι63η(, Ι3 Ιβ(ΐΓ3 46 νοΗυΓβ 4οϊ1 οοπΙβηϊΓ, βη ουίτβ, Ιβδ ϊηΟίοβΙίοηδ δυίν3η(θδ : 

3) βη εβδ 46 ΙτβηδροΓΐ ρ3Γ 4 θ 5 ΐΓ3η8ροι(βυΓδ 8υΙαδέ<|υβη(δ, Ιβ (τβηδροΓίβυΓ 4βν3ηΙ ΙίνΓβί 
|3 ηΐ3ΓθΗ3η(ϋ86, 3ΐοΓ8 ηυβ οθΙυί-εΙ 3 4οηηέ 8οη οοπββηΐβπιβπΐ έί ΓΙηδοτίρΙίοη δϋΓ Ι3 
|64 γ 6 4β νοΚυΓβ; 

ϋ) Ιβδ (ίΓ3ί8 ρυβ Ι’βχρέάίΙβυΓ ρΓθπ4 ό ββ οΗβΓςβ; 

ο) Ιβ ΓποηΙβηΙ 4υ Γ6Γηΐ3ουΓδ6ηηβη( έ ρβΓΟβνοϊΓ Ιογ 8 4β Ι3 Ιίντβίδοη 4β |3 πΊβτοΙιβπάίδβ; 

4) Ι3 νβΙθΟΓ 43οΐ3Γέ6 4β Ι3 Γη3ΓθΚ3η4ίδ6 ο1 Ιβ ιηοηίβηΐ ΓβρΓέδβπΙβηΙ ΓΙη(6Γ4ί δρ6θϊ3ΐ έ 
|3 ΙίνΓβίδοη; 

6) Ιβ 4όΐ3ΐ οοηνβηυ 430$ ΙβςυβΙ Ι6 (Γβπδροιΐ 4οΗ έΐτβ βίΐβοΐυέ; 

Ο Ι'ίΐίπέΓ3ίΓ6 οοηνβηυ; 

9 ) υηβ Ιί8(6 4βδ 4οουπΐθη(δ ηοη οί(68 βυ § 1, ΙβΗτβ η) ΓβηιΙδ 3υ ΐΓβπδροίΙβυπ 

Η) Ιβδ ίηδΟΓΐρΰοηβ 4β Ι'βχρέ^ϋβυΓ οοηοβΓπβηΙ Ιβ ηοοπΡΓβ β( Ι3 4έ8Ϊ9Π3Κοπ 4β8 Βοββυχ 
ρυ’ϊΙ 8 βρροδέδ δυΓ Ιβ ννβ^οη. 

§ 3 ίθδ ρβΠίβδ 3υ οοηΐτβΐ 4β Ιτβηδροιΐ ρβυνβη! ροιΙβΓ δυΓ Ιβ ΙβΚτβ 4β νο'Λυίβ Ιου^ βυΐΓβ 

ίηάίοβ^π ςυ’βΙΙβδ ]υ96ηΙ υΐίΐβ. 

ΑγΙΙοΙθ β 

ΒβδροηββΡΙΙΚό ρουΓ Ιβ8 Ιη&ΟΓίρΙίοηβ ροΓ(6β8 βυΓ Ι3 ΙοΚΓβ 46 νοΙίυΓβ 

§ 1 Ι.'βχρ64ί1βυΓ Γέροπ4 4β Ιουε Ιβδ ίΓβίδ βΐ 4οτηΓη3968 βυρροιίέδ ρβΓ Ιβ ΙτβηδροιΙβυΓ 4υ : 

3) 4'ίηδθΓΐρ4οηδ ρβΓ Γβχρ64ΜθυΓ, δυΓ Ι3 ΙβΙΐΓβ 4β νοίΐυίβ, 4β ηηβηΐϊοηδ ίΓΓέ9ΐ^Ι>^''β3> 
ϊηβΧ30ΐβ3, ίη<χΜηρΙέ<68 ου ροΓίέβδ βϋΙβυΓδ ςυ’ώ Ι3 ρΙβοβ Γβδβινέβ 3 οηβουηβ 4'βΙΙβδ 
ου 

ϋ) 46 Γοτηίδδίοη ρ3Γ Γβχρέ4ί{βυΓ 4’ίηδθΓίρϋοη8 ρΓβδοπΙβδ ρβΓ Ιβ ΠΙΟ. 

§ 2 8ί, 3 Ι3 46ΐη3π46 4β Γ6χρε4Ι(6υΓ, Ιβ ΙτβΠδροΓίβϋΓ ϊηδΟΓϋ 4β8 πιβΡίΙοηδ δυΓ Ι3 ΙβΚτβ 4β 

νοΚυΓθ, ίΙ βδ! οοπδΐΡέΓβ, ]υδςυ’3 ρΓβυνβ 4υ οοηΐΓβΪΓβ, οοπνηβ βςίδδβηΐ ρουη Ιβ οοπιρΙβ 46 

Ι’βχρέΡίίβυΓ. 
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§3 8Μ3 ΙθΗγθ €ΐβ νοΐΙϋΓβ ηβ οοηΰβηΐ ρ3δ ΙΊικΙΐοβϋοη ρΓένυβ έ Ι’βΠίοΙβ 7, § 1, ΙβΗίβ ρ), 1β 

ΐΓ3η5ρθΐΐ61ΙΓ €5( ^68ροη3^I3Iβ (Ιβ Ιθυ5 Ιβδ ίΓ3ί5 3< ΟίΟΙΠΠΙβ^βδ δυϋίβ Ρ3Γ Ι’β^βΙΐΙ ΟΙΓΟΗ 60 
Γ3ί8οη (1β εβϋβ οπΐ(58ίοη. 


ΑιΙίεΙβ 9 

ΜβΓεΗ3η{1ί868 <ΐ3η96Γβυ8β8 

Ι.θΓ8θ|υ€ ΓεχρέάΚβυί 3 οτηίδ Ιββ ίηδοΐρΐίοηβ ρΓββεΓΚββ ρβΓ Ιβ ΒΙΟ, Ιβ (ΓβηδροΓίευΓ ρβυί, έι (ουί 

ιηοιηβηΐ. ββΙοπ Ιβδ οϊΓεοηδΟηοβδ, εΙβε^ΐ3Γ96Γ ου άόίΓυΐΓβ Ι3 ηη3Γείΐ3η(1ί8β ου Ι3 ΓβηοίΓβ 

ίηοηβπβίνβ, 8308 ςυ'ίΙ γ 3ί( (η3(ίόΓβ 9 ίη<1βπιπϊ83ΐίοπ, 83υ( $ΊΙ 3 βυ οοοπ3Ϊ883θοβ άυ 03Γ3016 γ6 

43η9βΓβυΧ Οβ Ιβ Γη3Γ0}ΐ3Ο<1)8β ΙθΓ8 <1β 53 ΡΠ80 βη 0Η3Γ96. 

ΑΓίίοΙβ 10 
ΡβΙοιηβηΙ άββ ΪΓβίδ 

§ 1 δουί οοπνβηϋοο οοο(Τ3Ιγθ θοΙτθ ΓβχράάΗβυΓ βΐ Ιβ ΙτοπεροιΙθυΓ, Ι68 ίΓ3Ϊ8 (ρπχ ()β ΐΓ3Π8ροι1, 
ΐΓ3ί8 3θοβ88οΐΓβ8, άΓοίΙδ Οβ Οουβοβ θ! βυΐΓθδ 1Γ8|8 8υΓνβ03η( ό ρβΓϋΓ (Ιβ Ι3 οοοοΙυβίοη άυ 
οοηΐΓ3(|υ80|υ’4 Ιβ ΙϊνΓθϊβοη} βοηΐ ρ3νέ$ ρβΓ Ι’θχρέ<1ΚθυΓ. 

§ 2 ϋΐίΐουβ, 60 νβΓίυ (Ι’υοβοοονβηϋοο βηΐΓβ Ι’βχρΜϊΙβυΓ 6ΐ Ιβ (ΓβηΒροιΙβυΓ, Ιθ 8 Ιτβίβ 800ΐ Πίΐί8 
ά Ι3 οΗ 3Γ96 όυ <Ιβ5()η3(3ίΓβ β1 ρυβ Ιβ ΟβεΙΙηβΙβίΓβ ο’β ρ38 ΓβΙίτό Ι3 Ιβ^Γβ νοΗυΓβ, ηϊ (3ί( 
νβΙοΐΓ 86$ €ΐΓθί(8 εοοϊοποόΓηβπΙ έί ΓβτϋοΙβ 17, § 3, πϊ οιοοΙίΙΙέ Ιβ οοηϊτβΐ ϋβ {ΓβηβροΓΐ 
οοηίοΓΓηέιηβοΙ ά ΓβιϋοΙβ 18, ΓθχρόοΙΗβυΓ Γβ$1θ Ιβηυ βυ ρβίβιηβοΐ (1β8 ίτΒίδ. 

ΑγΙΙοΙο 11 
νέπΑοβϋοη 

§ 1 1.6 ΐΓ3η8ροΓΐβυΓ 3 Ιβ (ΙγοϊΙ Οβ ν^Για*. ό Ιου! ηηοτηβηΐ, $1 Ιβ8 οοοΟΗΙοοδ (Ιβ ΐΓοοβροτΙ οοΐ έΐβ 

Γββρβοΐέββ 6( $1 ΓβηνοΙ ΓέροοΟ βυχ ίηβοπρίίοοβ ροΓίββδ 8υΓ Ιβ ΙβΙΐΓβ Οβ νοίΙυΓβ ρβΓ 
Ι’βχρόΟΗβυΓ. ίοτβηυβ Ιβ νέΓϊΐΙοβϋοη ροιίβ βυρ Ιβ οοοίβου Οβ ΓβηνοΙ, ^ΙΙθ-οΙ $6 ίβΗ (] 3 Π$ |3 
ΓοβδυΓβ Ου ροββίϋΐβ βη ρΓέδβηοβ Οβ Γβ^βηΐ ΟγοΜ; 0305 Ιββ ο35 ού οβΙβ ο’ββΐ ρ38 ροββίϋΐβ, 
Ιβ (ΓβηβροΟθυΓ ΙβίΙ βρρβΙ Οβυχ ΙέΓΟοΐοβ ίηΟέρβοΟβηΙδ, ά Οέίβυΐ Ο’βυΐΓβδ ΟίβροδίΟοοδ Οβοδ 
Ιβδ Ιοίδ β1 ρΓβδοηρΙίοπδ Οβ ΙΈΙβΙ οϋι Ι3 νΟπΑοβΰοη 3 Ιίευ. 

§ 2 81 ΓβηνοΙ ηβ τέροηΟ ρβδ 3υχ ίοδΟΓίρΙίοοδ ροΓΐέβδ 8υΓ Ι3 ΙβΙΐΓβ Οβ νοΙΙυρβ ου δΙ Ι68 

Οΐ8ρθ8ί(ίοπδ ΓβΙβΙΙνβδ βυ ΐΓβοδροΓΐ Οβδ πη8Γθ(ΐ3ηΟΐ5β8 βΟίοΙδβδ δουδ οοπΟϊΙΙοη π'οπΙ ρβδ 
έΐέ ΓβδρβεΙέβδ, Ιβ ΓβδυΙΙβΙ Οβ Ι3 νέΓΐΠοβΙΐοη ΟοΙΙ ΟΐΓβ ΓηβηΙίοηηά δΟΓ Ιβ ίβυίΙΙβΙ Οβ Ιβ ΙβΟτβ 
Οβ νοΚυρβ ςυί 3(χ;οΓηρ39ηβ Ιβ ηιβΓοίΊβπΟΙδβ, β(, $1 Ιβ ΐΡβηδροΟβυρ Οέΐίβηΐ βηεοΓβ Ιβ 
ΟυρΙίθ8(3 Οβ Ι3 ΙβΙΐΓβ Οβ νοΙΙυΓβ, έ93ΐ6Γηβη1 δυρ οβΙυΙ-οΙ. Οβοδ οβ 03δ, Ιβδ ΓΡ3ΐδ οοοβδίοη- 
ρ>βδ Ρ3Γ Ι3 νβρίίίοθϋοη ρρΟνβοΙ |3 ητοΓοΟβοΟΙδβ, 3 ιτιοίπδ ςυ'ίΐδ η’βίβηΐ βίβ ρβγέδ 
ίΓηοιέΟίβΙβΓΟβοΙ 

§ 3 ΙοΡδςυβ ΓβχρέΟίΙβυρ βίΤβοΙυβ Ιβ οΓιβΡοβηιβπΙ, 11 3 Ιβ ΟροΙΙ 0’βχί96Ρ Ιβ νέΡΐίίοβΙΙοη ρ3Ρ Ιβ 
ΐΡβηδροΓίβυρ Οβ Ι’έΐβΐ Οβ Ιδ ΓΟβΡοΟβηΟΙδβ β( Οβ δοη βπηΟβΙΙβοβ βίπδΙ ςυβ Οβ ΓβχβοΙΙΙυΟβ Οβδ 
βοοηοίδΙίοηδ Οβ Ιβ Ιβίΐτβ Οβ νοΚυΡβ οοποβρπβηΐ Ιβ ηοΓηΟρβ Οβ οοΙίδ, ΙβυΡδ Γπβρςυβδ β1 Ιβυρδ 
ηυιτιβροδ βΙπδΙ ρυβ Ι3 πΐ3δδβ Ορυΐβ ου Ι3 ςυβηΐίΐέ βυΐρβπιβηΐ ΙηΟΙςυέβ. ί.6 (ΡβηδροΡίβϋΡ η’βδί 
ο01ί9θ Οβ ρροοέΟβΡ 3 Ι3 νβρΙΙΙοβΙΙοπ ςυβ δ’ίΙ 3 Ιβδ πτιογβοδ βρρρορρΐβδ ρουρ Ιβ ίβΐρβ. ίβ 
(Γβηδρορίβυρ ρβυΐ ΡβοΙθΡπβΡ Ιβ ρβίβηηβηΐ Οβδ ίρβίδ Οβ νβρϊΠοβΙίοη- ίβ ρέδυΚβΙ Οβδ 
νβπίΐοβίίοηδ βδΐ οοηδί 9 η 6 δυρ Ι3 ΙβΟΡβ Οβ νοίΐυρβ. 
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ΑτΙίεΙβ 12 

ΡθΓθ« ρΓθΙ>3η1θ ϋθ Ια ΙθΙΐΓβ άβ νοίΙυΓθ 

§ 1 1.3 ΙβΙίΓε άβ νοίΙυΓβ Τβϊΐ Ιοί, ]υ5ςυ'έι ρΓβυνβ ϋυ οοηΐΓβίΓο, ΐΐβ Ιβ οοποΐυδίοη βΐ (Ιοε ^οη^^ίϋοη8 

<1υ οοηΐτβΐ άβ ΐΓβηβροΓΐ βΐ ^!β Ι3 ρΓίδβ 6π οΙι 3Γ96 (1β Ι3 πηβΓοΗβΓκϋββ ρ3Γ Ιβ ΐΓβηδροτΙβυΓ. 

§ 2 Ι,οΓβςυβ Ιβ ΐΓβπδροΠβυΓ 8 βίΤβοΗιό Ιβ οΗ 8 Γ 9 βηιβη!, Ιβ ΙβΗτβ οΐβ νοΚυΓβ ίαΚ ^ϊ, ]υ5ςυ'ά ρΓβυνβ 

<Ιυ οοη(Γ8ΐΓβ, (Ιβ Γ6131 ϋβ Ι3 ηίΐ3ΓθΐΊ3η€ΐί8β βΐ οΐβ 8οη 6ηι(>3ΐΐ39β ϊικΙΙςιιό βυΓ Ι3 ΙβΙΐΓβ (Ιβ 
νοίΙυΓβ, οϋ έί οΐέίβυΐ οΐβ Ι6ΐ1β$ Ιη(Ιίο3ϋοη5, ϋυ Ροη έ(3ΐ βρρβΓβηΙ βιι ηηοΓηβπΙ (Ιβ Ιβ ρτίββ βη 
οΙΐ3Γ9€ Ρ3Γ Ιβ ΙτβηβροΓίβυΓ β1 <1β [’βΧ30(ΐ(υ(1β (168 έηοηεϊ3ϋοη& (Ιβ Ιβ ΙβΚΓβ ϋβ νοΚυΓβ 
(»3ηοβΓη3ηΙ Ιβ ηοηιΡΓβ ςίβ (Κ>ΙΙ8, Ιβϋίβ ιηβΓρυβδ βΐ ΙβυΓβ ηυιηόΓΟβ βΐηβί (^υβ Ι8 ιηβδββ ΡίυΙβ 
ου Ι3 ςυβηΐίΐέ Βυΐτβηιβηΐ ίΓκΙκιυέβ. 

§ 3 ίοΓβςυβ Ι’βχρέεΙϊΙβυΓ 8 β1Τβο1υ6 Ιβ οΗβΓββηιβπΙ, Ι8 ΙβΚτβ (Ιβ νοΚυΓβ ίβΚ Ιοί, ]υ&ςυ’ά ρΓβυνβ 
(1υ (χ>ηΐΓ3ΐΓβ, ϋβ Γ6!8ΐ (Ιβ Ιβ ΓηβΓοΗβικΙίββ βΐ (Ιβ 8θη βΓηΡ8ΐΐ39β ΐικΙκιυό δυΓ Ι8 ΙβΚτβ (Ιβ 
νοΚυΓβ ου έι (ΙόΤβυΙ (Ιβ (βΙΙββ ϊΓκΙΐοβΙίοηδ Ρυ Ροη έΐ8( βρρθΓβηΙ βΐ (Ιβ ΓβχβοΙίΙυΡβ Ρβδ 
Γηβη1ίοη$ έηοηοόββ 8υ § 2 υηκ^υβπηβηΐ (Ιβηδ Ιβ 038 ού Ιβ ΙτβπδροιΙβυΓ Ιβ8 3 νόΓΚϊέβδ βΙ 
8 ΙηβίχΚ Ιβ ΓόδυΚθΙ οοη(»Γ(ΐ8ηΙ (Ιβ 58 νέπϋοβϋοη βυη Ιβ ΙβΚΓβ (Ιβ νοΚυΓβ. 

§ 4 ΟβρβπΡβηΙ, Ι8 ΙβΚτβ Ρβ νοΚυΓβ ηβ ϊβΚ ρ38 Κμ (Ιβπδ Ιβ 08$ ού βΙΙβ οοτηροΠθ υηβ τύββΓνβ 
Γποΰνόβ. υηβ Γέδβινθ ρβυΐ βίτβ πιοΙΙν^ ηο(8Γηπηβη( ρβΓ Ιβ ^Κ ςυβ Ιβ (ΓβηβροΠβυΓ η’β ρ38 
Ιθ8 (ηονβπδ βρρΓορπβδ Ρβ νέιΐΙΐβΓ 8ΐ Γβηνοϊ ΓβροΓΚί βυχ ϊηβοΓίρΙίοηδ ροτίέβδ βογ Ι8 ΙβΚΓβ Ρβ 
νοΚυΓβ. 

ΑιΙΙβΙθ 13 

ΟΡβΓοβιηβηΙ βί Ρ4οΡ8Γ9βηιοηΐ Ρβ Ι3 ιοβΓεΡβηΡΙββ 

§ 1 ί’βχρέΡΚβυΓ βΙ Ιβ ΙτβηεροΓίβυΓ (Χ)πνίθηηβη( έ ρυί ίικοτηΡβ Ιβ οΗβΓοβίηβηΙ 6( Ιβ ΡέοΗβΓρβ- 
ΓηβπΙ Ρβ Ιβ ιηβΓοΡβηΡϊβθ. Α ΡέίβιΚ Ρ'υηβ ΙβΙΙβ οοηνβπϋοη, Ιβ οΙΐ8Γ!9θίπβη1 β( Ιβ ΡύοΡ 8 Γ 9 β- 
ηίθηΐ ΙηοοιηΡβηΓ βυ ΙτβπδροΓίθυΓ ρουΓ Ιββ οοΐϊβ βΙοίδ (|υβ ρουΓ Ιβ8 ννβοοπδ οοιηρΙβΙδ, Ιβ 
οΗ8Γ9βΓη6η{ίηοοπιΡβύ Ι'βχρόΡΚβυΓβΙ Ιβ άέύΗαίββσι&ιί, βρΓέδ Ια ΙίνΓβίδοη, αυ άβαϋηαίαΐΓβ. 

§ 2 Ι,'βχρέΡΚβυΓ β8ΐ Γβ8ροη&8ΡΙβ Ρβ ΙουΙββ Ιβ8 οοη5όρυβπ(^8 Ρ’υη οΡβΓρβηηβηΙ ΡέΙβοΙυβυχ 
βΚθΟΗιέ ρ8Γ Ιυί β1 ΡοΚ ηοΙδπίΓηβηΙ ΓέρβΓβΓ Ιβ Ροπιπΐ 89 β βυΡί Ρβ οβ 18Κ ρβΓ Ιβ ΐΓβηβροΡβυΓ. 
ί8 ΡΓβυνβ Ρυ οΡβΓρβπιβηΙ ΡέΓβ(;Ιυθυχ ίηοοΓηΡβ βυ ΐΓβπδροΓίβυΓ. 

ΑΗΙοΙο 14 

ΕιηΡβΙΙβρβ 

ί’βχρέΡίΙβυΓ β8ΐ Γβ8ροη88ΡΙβ βπνβΓδ Ιβ ΐΓβηβροΡβυΓ Ρβ (ου8 Ιβδ Ρο(ηπΐ89β5 βΐ Ρβ8 ΚβΙδ (^υΐ 

3υΓ3ίβη( ρουΓ οΡρϊηβ ΓβΡββηοθ ου Ι8 ΡέίβοΙυοδΚέ Ρβ Ι'βΓηΡ3ΐΐ39β Ρβ Ιβ ιπβΓοΡβηΡίδβ, ύ ηοϊπβ 

ρυβ, Ι8 ΡβίβοΙυοδΚβ έ(9ΠΙ βρρβΓβιΚβ ου (χιηπυβ Ρυ (ΓβηβροΓίβυΓ 3υ (ποιτιβπΙ Ρβ 13 ρή8β βη 

οΡβΓρβ. Ιβ (ΓβπδροΡθαΓ η’βΚ ρ38 ίβΚ Ρβ τέδβΓνββ 8 8οη 8υ]β{. 
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ΑιΙϊοΙβ 15 

ΑοοοπιρΙί&5βιηθη1 ϋββ Ιοπη&ΙίΙέβ α(1ηηΙηί5ΐΓ3ΐίνβ8 

§ 1 Εη νυβ άβ ΓβοοοαιρΙϊδδθΐηβηί <1βδ ίοπηθίΐΐέδ, βχϊ96β5 ρβΓ Ιβδ άουβηβδ ου ρ3Γ ά’βυΐτβδ 
δϋΙοΗΙέδ βΡπιίηίδίΓΒΰνβδ, βνβηΐ Ι3 ΠνΓβίδοη (1θ Ιβ πιβΓοΗβΓκΙϊδθ, Γοχρ40ί1βυΓ ϋοίί )οίη(ΐΓβ δ 
Ι3 ΙβΗΓΟ ϋβ νοΚυΓβ ου ιτιβΙΐΓβ Α Ι3 (Ιίβροδίΐίοη ϋυ ΙτβηδροτΙβυΓ Ιβδ (ΙοουΓηβηΙδ ηβοβδδβίΓβδ 
βΐ Ιυί {ουΓΠΐΓ ίουδ Ιβδ ΓβηδβΙ^ηβΓηβιΚδ νουΐυδ. 

§2 (.6 ΐΓβπδροΓίθυΓ η'6δ( ρ3δ Ιβηυ ύ'θχβπιίηβΓ δί οβδ οΐοουηηβηΐδ βΐ Γ6ηδθΐ9ηβΓη6ηΐ8 δοηΐ 

βχ30^ ου δυ(β83η(δ. 1.'βχρ6<ϋΙβυΓ βδ( ΓβδροπδβϋΙβ βηνθΓδ Ιβ ΐΓβπδροιΙβυΓ (1β (ουδ Ιβδ 
€ΐθΓη(η39β$ ςυί ρουιτβΐβηΐ ΓέδυΚθτ ύΐβ Ι'βϋδβηοβ, άβ Πηβυίίΐδθηοβ ου οΐβ ΓίΓΓέ9υΐ3ΓΗέ ϋβ οββ 
οΐοουιτιβηΐδ β( ΓβπδβίςηθΓηβηΐδ, δβυί βη οβδ ϋβ (βυΐβ ϋυ ΙτβηδροΓίβυΓ. 

§ 3 ιβ ΐΓβπδροΓίβυΓ 68( Γβδροηδ3ΐ3ΐβ (Ιβδ οοηδέρυβποθδ ϋβ Ιβ ρβιΐβ ου (Ιβ ΓυΙίΙ1δ3ϋοη 
ίΓΓέ9υΙΐόΓβ (ίβδ ΐΐοουπιβηΐδ πίθηϋοηηέδ δυΓ Ιβ ΙβΗτβ (Ιβ νοΙΙυΓβ βΐ ΰΐυί βοοοπιρβςηβηΐ οβΙΙβ^ί 
ου (ΐυϊ ΙυΙ οη( έ(έ οοηϊίέδ, έι πηοίηδ ςυβ Ιβ ρβΓίβ ου Ιβ (Ιοπιπιβςβ οοοβδίοηηό ρβΓ Γυϋΐίδβϋοη 
ϊΓΓέςυΙϋΓβ (Ιβ οβδ ύοουπιβη^ 8 βυ ρουΓ οβυεβ (Ιβδ οϊΓΟΟπδΙβηοβδ (^υβ Ιβ ΙτβπδροτΙβυΓ ηβ 
ρουνβίΐ Ρ38 όνΗβΓ βΐ βυχ οοπδόςυβηοβδ (ΙβδηυβΙΙβδ II ηβ ρουνβΚ ρβδ οΡνΙβΓ. ΤουΙβ^Ιδ, 
ΓένβηΙυβΙΙβ ίη(ΐ6Γπη!ΐ6 η'βχοό(1β ρβδ οβΙΙβ ρΓένυβ βη οβδ (Ιβ ρβιΐβ (Ιβ Ιβ πηβΓοΙίδΓΚϋδβ. 

§ 4 Ι-'βχρέΟΚβυΓ, ρβτ υπβ ΙηδοΗρΙΙοη ροιίόβ δΟΓ Ιβ ΙβϊΡβ Ρβ νοίΚιΓβ, ου Ιβ ΡβδΰηβΙβϊΓβ οιυί Ροηηβ 

υη ογΡγθ οοπίοπηόπιβηΐ ά ΐ'βΠΙοΙβ 18, § 3, ρβυΐ ΡβηιβποΙβΓ: 

3} Ρ'βδδίδΙθΓ ΙυΜηδτηβ Α ΓβοοοιπρΕδδβΓηβηί άβδ (ΌΓτηβΙΜ^ βχίοέβδ ρβΓ Ιβδ Ρουβηβδ 
ου ρβΓ οΙ’βυΐΓβδ βυΐοπΙόδ 8(1(ηΙηί8ΐΓβ1Ινβδ ου Ρβ εν ΙβίΓβ ΓβρΓέδβηΙβΓ ρβΓ υη 
τηβηΡθΙδίΓβ, ρουΓ ίοϋΓΠΐΓ Ιουδ Ιβδ Γβη86ί9ηβηί>βη(δ βΐ {οπηυΙβΓ (ουίβδ Ιβδ οΡδβτνβϋοπδ 
υϊίΐβδ; 

Ρ) Ρ'30(»τηρΙίΓ Ιυί-τηέτηβ Ιβδ ΙοιτηβΙΚέδ βχϊ9έβδ ρβΓ Ιβδ Ρουβηβδ ου ρβΓ Ρ'βυΙτβδ 
βυΐοΓϊΙέδ βΡίηΙηΙδίΓβΙίνβδ ου οΐβ Ιβδ ίβίΓβ 3θ(χ}ΐηρΙίΓ ρβΓ υη ιηβηΡβΙβίΓβ, Ρβηδ Ι3 
ΓηβδυΓθ ού Ιβδ ΙοΙδ β( ρΓβδΟπρΙίοηδ Ρβ ΙΈΙβΙ ού βΙΙβδ δ'βϊΤβοΙυθηΙ Ιβ ρβιτηβΗβηΙ; 

ο) Ρβ ρΓΟΟέΡβΓ βυ ρβίθιηβηΐ Ρβδ ΡΓΟίΙδ Ρβ Ρουβηβ βΙ βυΐτββ ϋτβϊδ, Ιοτδςυβ Ιυί-τηέπιβ ου 
δοη (τιβηΡβΙβίΓβ βδδΐδίβ Α Γ30(χχηρΙ^Γη6Π( Ρβδ (οττηβΐίΐέδ β»9έβ8 ρβΓ Ιβδ 
Ρουβηβδ ου ρβΓ Ρ'βυΐΓβδ βυΐοπ'Ιέδ βΡΓηίηΙδίΓθΙίνβδ ου Ιβδ βΟΓΧΧΤιρΙΚ, Ρβπδ Ι3 ιπβδΡΓβ 
οϋ Ιβδ Ιοϊδ 6( ρΓβδΟΓίρϋοηδ Ρβ ΙΈΙβΙ οϋ βΙΙβδ δ'βΙΤβοΙυβηΙ Ιβ ρβΓτηβΗβηΙ. 

Οβηδ 068 038 , ηί Ι'βχρέΡΚβυΓ, ηί Ιβ ΡβδΙΙηβΙβίΓβ ςυί 8 Ιβ ΡγοΙΙ Ρβ Ρίδροδίϋοη, ηί ΙβυΓ 
ηη 3 ηΡ 3 ( 3 ίΓβ ηβ ρβυνβηϊ ρΓβηΡΓβ ροδδβδδίοη Ρβ Ιβ ΓηβΓοΡβηΡίδβ. 

§5 81, ρουΓ Ι'βοοοπιρΙΙδδβΓηβηΙ Ρβδ ίοΓΓηβΙΐΙβδ βχίςέβδ ρβΓ Ιβδ Ρουβηβδ ου ρβΓΡ’βυΙτβδ 

βυΙοΓίΙέδ βΡΓπίηίδίΓβϋνβδ, ΓθχρέΡΚβυΓ 3 Ρέ^ηέ υη Ιϊβυ οΰ Ιβδ ρΓβδΟΓϊρΙίοηδ βη νίςυβυΓ ηβ 
ρβΓτηβΚβηΙ ρβδ Ρβ Ιβδ βοοοπηρΙίΓ, ου Ρίβη δ'ίΙ β ρΓβδΟΓίΙ, ρουΓ οβδ ίοηηβΐϊΐβδ, Ιουί βυΐτβ 
ηιοΡβ Ρβ ρΓΟοβΡβΓ ςυί ηβ ρβυΐ ρβδ δίτβ βχέουΙέ, Ιβ (τβπδροΡβυΓ ορβΓβ Ρβ Ιβ Ιβςοη ςυΙ ΙυΙ 
Ρ3Γ8Ϊ1 έ(Γ6 |3 ρΐυδ ίβνΟΓβΡΙβ 3υχ ίηΙβΓέΙδ Ρβ Γβνθπΐ ΡγοϊΙ, β( ί3ίΙ οοηηβΤίΓβ Α ΓβχρόΡΚβυΓ Ιβδ 
ΠΙβδϋΓβδ ρΓίδβδ. 
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§6 δΙ ΓβχρέάΚβυΓ 3 ρπβ βη ε^3Γ9β 1β ρ3ίβΓπβη1 <1β8 ϋΓΟίΙδ οΐε ϋοιιβηβ, Ιβ !Γ3η8ροη€υΓ ρβυΐ 
3αχ»τιρΓΐΓ Ιβ8 ίοπηβΐίΐέδ <1ου3ηίόΓβ8 β 8οη οΗοίχ, 80ί( βη οουΓβ (1β γοιη^;, δθϊ( 3υ Ιίβυ ύβ 
άββϋηαΐΐοη. 

§ 7 Τουΐθίοΐδ, Ιβ (ΓβηβροιΙβυΓ ρβυ( ρΓοβέίΙβΓ οοηΐοππότηβη! βυ § 5 8ί Ιβ οΙβδΙίηαΙβίΓβ η'3 ρ3$ 
Γβ(ϊί6 Ι3 ΙβΜΓβ (Ιβ νοϊΐιΐΓβ €ΐ3η$ Ιθ «ΙέΙβΙ ρΓένυ ρ3Γ Ιβδ ρΓβ8θπρ(ϊοη8 βη νΐ 9 υβυΓ 3υ Ιίβιι άβ 
8β8(<η3(ΐοη. 

§ 8 Ι.’θ}φέΐ1Κ6υΓ ΡοΗ 86 εοηΙοΓτηβΓ βυχ ρΓθβατίρϋοηδ άββ (Ιουβηβδ ου ϋ'βυΐτβδ βυΙοΓϋβδ 
3ΐ1ιηΐηΐ8(Γ8(ϊνβ8 βυ 8υ]6ΐ άβ ΓβπιΡβΙΙβοβ β1 €ΐυ ΡδοΗβοβ (Ιβδ ιηβτοΗβΓκϋδββ. δί Γβχρέάϋβυί 
η'3 Ρ38 θΓηΡβΙΙέ ου ΡδοΗβ Ιββ ηηβΓοΗβηοΙΙδβδ οοπϊοΓτηέιηβηΙ έι οββ ρΓββοηρΙίοπδ, Ιβ 
(ΓβπδροΓίβυΓ ρβυΐ: γ ροοΓνοίπ Ιββ ΑβΙδ βη Γώβυηβηΐ δΓένβηΙ Ιβ πιβιοΗβηοΙΙεβ. 

ΑιϋοΙθ 16 
06Ι8{6 ϋβ ΙΙνΓβΙβοη 


§ 1 Ι.'β9φέ<Ιϊΐ6υΓ β1 ΐ6(Γ3η8ροι1βυΓθοην1βηη6ηΙ(Ιυ βΐέΐαί (Ιβ ΙϊνΓ3ί8οη. Αύέ^βυΐ ά'υηβ βοηνβπϋοη, 

06 (ΙέΙθί ηβ ρβυ( έΐτβ 8υρέΓΐβυΓ ό οβΙυΙ ΓέβυΗβπΙ οΐββ §§2^4. 

§ 2 δου8 ΓέδθΓνβ οΐβδ §§ 3 β( 4, Ιβ8 441318 ιηβχίηιβ 4β Ιΐντοΐβοη 8οη( Ιββ βυΐνβηΐδ: 


8) ρουΓ Ιβ8 \λ^39θη8 οοπιρίβίδ 

€Ι4Ι3Ϊ (Ι'βχρβΡΐϋση 12 ΗβϋΓββ, 

46ΐ3ί 4β Ιτ8Π8ροι1, Ρ3Γ Ιτβοΰοη ίηάίνίβίϋΐθ 4β 400 Κιη 24 ΗβυΓβδ; 


ϋ) ρουΓ Ιββ βηνοϊδ 4β 441811 
4όΐ3ΐ 4'βχρβ4ηΐοη 

4όΐ3ί 4β ΐΓβηδροτΐ, ρβΓ Ιτβοϋοη ίη4ίνί8ί1>1θ 4 θ 200 Ιυη 


24 Ιιβυΐβδ, 
24 ΗβυΓβε. 


1.68 4ί8ΐ3ηοβ8 86 ΓΒρροΠβπΙ 4 Ι'ίϋηόΓθίΓθ οοηνβπυ, 4 44ΐ8υ1, 4 ΓίϋηόΓβίΓβ Ιβ ρΙυ& οουΓΐ 

Ρ088ϋ}ΐ6. 


§3 Ιβ ΐΓ3Π8ροΓ(βυΓ ρβυΐ (ϊχβΓ 468 441318 8υρρΙ4ηΐ6ηΐ3ίΓβ8 4'υηβ 4υΓββ άβίβίτηΐηέβ άοηβ Ιβε 
038 δυίν/3ηΐ8; 


3 ) βηνοίδ βΓηρΓυηΙβηΙ 

468 Ιΐ9ηβ8 4οη( Γ4θ3ΐΐ6ηη6Πΐ 4β5 Γ3ϊΐ8 ββΐ 4ίίί4Γθη(, 

|3 ιη6Γ ου υηβ νοΐβ 4β ηβνΙοβΙίοη ϊη 14 πβυΓβ. 
υπθ Γουΐβ 8 ΊΙ η'βχΐβΙβ ρββ 4 β Ιϊ3ί5οη ΙβΓΓονίβϊΓβ; 

Ρ) οϊΓοοπδΙβηοβδ βχΐΓ30Γ4ϊπ3ίΓβδ βηΙτοΤπβπΙ υη 4έν6ΐορρβπ>βη( βηοΓτηβΙ 4υ Ιτβίϊο ου 4βδ 
4ΐ{1ίευΙ(48 βηοιτηβΙβδ 4'6χρΙοίΐ3ΐίοη. 

ί.8 άϋΓββ 468 441318 8υρρΙ4Γηθηΐ3ίΓ6& 4οϊΙ ίίρυΓβΓ 4308 Ιββ Οοη4ί1ίοηδ 94η4Γ3ΐ65 46 
ΐΓβηβροΓί. 

§4 1.6 46ΐ3ί 4β ΙίνΓβίδοη οοΓηΓπβηοθ 4 οουΓίΓ ορίβδ 13 ρπ8β βη οΙΐ3Γ9β 4β Ι3 Γη3Γ0ΐΐ3η4ί86; ίίβδί 

ρΓθΙοη9β 4β |3 ΡυΓββ 4υ 84ϊουΓ οοοθβίοηηέ εβηδ ΐ3υ(6 4613 ρβΠ 4υ ΐΓβηδροτΙβυΓ. 1.6 άέΐβΐ 
4β 1ίνΓ3ϊδθη 68( ευδρβικίυ Ιβδ άΙηιβηοΗββ β1 |ουΓ5 ί4π481493υχ. 
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ΑΓίΐοΙβ 17 

υνΓβίβοη 

§ 1 1.6 ίΓβηδρΟίΙβυΓ 4θΐΙ ΤβΓΠβΙΐΓβ |9 ΙβΙΐΓβ ϋβ νοΚυΓβ β4 ΙΐνΓβΓ Ι3 ΓηβΓΟΗΒΠΟΐϊδβ βυ (]6δ1ΐη3(9ίΓ6, 

βυ Ιίβυ <1β !ϊνΓ3ί3οη ρΓένυ, οοηίΓβ (]έ6Η3Γ96 β1 ρβίβπιβηΐ ϋβδ οΓόβηοβδ Γέ$υΚ3π( (Ιυ οοηίΓβΙ 
€|6 ΐΓβηβροΐΙ. 

§ 2 δοη( βδδίπιίΐέδ έ Ι3 ΙϊνΓβϊδοη 3ΐι (ΙβδΰηβΙβίΓβ, ΙΟΓδςυ'ίΙδ 5οη( βΙΤβοίιιέδ οοηΙοΓπιέηιβηΙ βυχ 
ΡΓβδΟΓίρϋοπδ βη νί^ϋθυΓ βυ Ιίβυ ϋβ ΙίνΏΐδοη; 

3) Ι3 Γβηηίδβ άβ Ι3 πτοΓοΗβπάίδθ 3υχ βυΙοήΙέδ όβ (Ιουβηβ ου (1'οοΐΓοί (ΐ3ηδ ΙβυΓδ Ιοοβυχ 
(1'69φό(1ϊΰοη ου ςίβπδ ΙβυΓδ βηΐΓβρΰΙδ, Ιοτδςυβ οβυχ-οί ηβ δβ Ιτουνβηΐ ρβδ δουδ Ι3 
9βΓ(1θ (1υ ΐΓβηβροΓίβυΓ; 

6) ΓβπΐΓθροδ396 βυρΓέβ ϋυ ΙτβηβροΓίβυΓ άβ Ιβ πηβΓοΗβικΙϊδβ ου βοη Οόρόΐ οΗβζ υη 
οοιηιτιίδδΙοηηβϊΓθ-βχρέϋίΙθυΓ ου (Ιβπδ υη βηΐτ^ιδί ρυΙΐΚο. 

§ 3 ΑρΓέδ ΓβΓΤίνέθ (1β Ι3 Γη3τοΐΊ3η(ϋ56 βυ Ιίβυ (Ιβ Ιίντβίδοη, Ιβ ϋββΙΐηβίβίΓβ ρβυΐ ϋβηοβικΙβΓ 3υ 
ΙτβηδροΓ^βυΓ άε Ιυΐ Γβτηβητε Ιβ ΙβΗτβ <16 νοΙίυΓβ β1 <1θ Ιυί ΙΐνΓβΓ Ι3 ηοΓοΙιβΓχΙίδβ. δΐ Ι3 ρβιΐβ 
(Ιβ Ι3 ηΐ3ΓθΗ3ΠΓΐί$6 βδΐ οοπδίβΐ^ οϋ δί Ι3 ιρβτοΐιβηοϋδβ η’βδΙ ρ3$ βπτϊνέβ έ Γβχρίηαΐίοη άυ 
<1έΐ3ί ΡΓένυ έ Ι'βΠΐοΙθ 29, § 1, Ιβ άβδΰηβΟϊΓβ ρβυΐ ίβίΓθ νβΙοϊΓ βη βοη ρΓορΓβ ηοΓη, ό 
Ι'βηοοηΐΓβ Γΐυ ΙτβηδροΓίβυΓ. Ιβδ €ΐΓθΚδ ουϊ ΓέβυΚβηΙ ρουΓ Ιυΐ (Ιυ οοηΐτβΐ €ΐβ Ιτβπδροιί. 

§ 4 1'3ν3πΐ (^ΓοΚ ρβυΙ ΓβΙύδβΓ Γβοο^Ιοϋοη Οθ |3 ΓΠβΓοΗβηΐΙίδβ, τηέιηβ βρΓέδ Γέοβρϋοη (1θ Ιβ 

ΙθϋΓθ (Ιβ νοΗϋΓθ βΙ ρβίβτηβπΐ άββ οτέβηοβδ τέδίΜίβηΙ Ου οοηΐΓ3ΐ Οβ ΐΓβηδροΓΐ, Ι3π( ςυ'ίΙ η'3 
Ρ3δ έΐ6 ρΓοοέΟέ βυχ νέπϋοβϋοηδ ηυ'ίΙ 8 Γβουίδβδ βη νυβ Οβ οοηδΙβΙβΓ υη ΓΐθΓηΓη39β 
δΙΙέςυέ. 

§5 ΡουΓ Ιβ δυηρίυδ, Ι3 ΚντβΙβοη Οβ Ι3 ΓπβΓΟΙιβηΟίδβ β$1 βίίβοΐυέβ οοηΙοΓΓηέιηβπΙ βυχ 
ΡΓβδοπρϋοπδ βη νϊρυβυΓ βυ Ιίβυ Οβ ΙίνΓβίδοη. 

§ 6 8ί Ι3 τηβΓοΙιβηΟϊδβ 3 έΐέ ΙΐνΓέβ δβπδ θη03ί$δβΓηβη( ρΓέβΙβΟΙβ Ο'υη ΓβπιΙΐουΓδβηηβηΙ 9Γβν3ηΙ 
|3 ΓηβΓοΙιβηΟίδβ, Ιβ ΙτβπδροΓίβυΓ βδ( Ιβηυ Ο'ϊηΐίβΓηηϊδβΓ Ι’βχρβΟϋβυΓ έ οοηουΓΓβηοβ Ου 
ΓησηΙβηΙ Ου ΓθΓηΙκιυΓδβΓηβηΙ, δβιΟ δοη ΓβοουΓδ εοηΐτβ Ιβ ΟβδΙϊηβΙβίΓβ. 

ΑιΙΙοΙθ 18 

ΟΓοίΙ Οο (ΙΙδροββΓ Οβ Ια ιηαΓοΗαηΟΙββ 

§ 1 Ι,'βχρβΟϊΙβυΓ 3 Ιβ ΟγοΙΙ Οβ ΟΐδροδβΓ Οβ Ιβ ΓηβΓοίΊαηΟΙδβ β( Οβ πιοΟΙΙΙβΓ, ρ3Γ Οβδ οίΟΓβδ 
υΚβΓίβυΓδ, Ιβ οσπίτβΐ Οβ Γτβηδροιί. II ρβυΐ ποΙβΓηηηθηί ΟβΓηβπΟθΓ βυ ΐΓβπδροΓΐβυΓ: 

3) 0'3ΓΓβ(6Γ Ιβ (Γβπδροιΐ Οβ Ι3 πβΓοηβηΟίδβ; 

Ρ) 0'3]ουΓηβΓ |3 ΙίνΓβίδοη Οβ |3 ιηβΓοΙιβηΟίδβ; 


0) 


Οβ ΙΐνΓβΓ Ι3 ΓπβΓοίΊβηΟϊδθ έ υη ΟβδΙΙηβΙβϊΓβ ΟίΚέΓβηΙ Οβ οβίυί ϊηδΟΓίΙ βυΓ Ι3 ΙβΚΓβ Οβ 
νοΐΙυΓβ; 
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οΐ) ΙίνΓβΓ Ι9 πΐ3ΓθΗ8η<1ί86 έι υπ ϋευ όί^έΓβηΐ οΐε οβίυί ίπεοπΐ 8υΓ Ι8 Ιβ^Γβ (1β νοίΙυΓβ. 

§2 1.6 ϋΓοϋ ρουΓ Ι'βχρ^άϋευΓ, πιέτηβ βη ροβδβββίοη Ρυ ΡυρΙίοεΙβ Ρβ Ι3 ΙβϋΓβ Ρβ νοΗιΐΓβ, Ρβ 

ιηοΡίίίβΓ Ιβ οοηΐΓ3( Ρε ΐΓβηδροιΙ β'βίβίηΐ Ρβπδ Ιβδ Ρ35 ού Ιβ Ρβ5ίίη3ΐ3ίΓβ; 

3) 3 ΓεϋΓέ |3 ΙβΙΐΓβ Ρβ νοίΚΐΓβ; 

Ρ) 3 8θοβρ{έ Ι3 ΓπβΓοΡβηΡίδβ; 

ο) 3 {3ί1 νβΙοΪΓ 8β8 ΡΓθί(8 οοηίοπτιέιπβηΐ ά Γ3Ρίοΐ6 17, § 3; 

Ρ) β8( 3ΐιΙοΗ$έ, ροηΐοπηόπιβηΐ βυ § 3, έι ΡοηηβΓ Ρβ8 οτΡγ68; 3 ρ3γ11γ Ρβ ρβ «ηοπιβηΐ, Ιβ 
ΐΓ3η$ροίΐβυΓ ΡοΗ 8β ροπίοΓπίθΓ βυχ θΓΡΓβ8 θ( 3υχ ίη$ΐΓυρ1ΐοπ$ Ρυ ΡββΙίηβΙβίΓβ. 

§ 3 Ιβ ΡγόΚ Ρβ πιοΡίϋβΓ Ιβ οοη(Γ3( Ρβ ΐΓβΠδροιΙ βρρβΡΙβηΐ βυ Ρβ8(Ιη3ΐ3ίΓβ Ρό5 ΓέΐβΡΙίβδβηιβηΙ 
Ρβ Ι3 ΙβΡτβ Ρβ νοΚυΓβ, ββαί ιηβηϋοη ροηΙτβίΓβ ίηδοΚβ βυΓ οβΡβ ΙβΗτβ ρβΓ Ι’βχρέΡΗβιΐΓ. 

§ 4 Ιβ ΡγοϊΙ ρουΓ Ιβ ΡββΰηβΙβίΓβ Ρβ ΓποΡίββΓ Ιβ ροπΙγηΙ Ρβ ΙτβηβροΓΐ β'έΐβϊηΐ ΙθΓδςυ*ί1 : 

3) 3 ΓβϋΓέ Ι3 ΙβΗτβ Ρβ νοΚυΓβ; 

Ρ) 3 3Ρ0βρ16 Ι3 Γη3ΓΡή3ηΡί8β; 

ο) 8 νβΙοίΓ 8β8 ΡγοΗ 8 βοηίοπηέιηβηΐ έι Γβιϋρΐβ 17, § 3; 

Ρ) 3 ΡΓΘ9ΡΠ1 βοηίοπηόηίθηΐ βυ § 5 Ρβ ΙϊνΓβΓ Ι3 ιηβΓοΙιβηΡίδβ έ υη (ίβΓ5 βΐ ΙοΓκρυβ εβίυί-οί 
3 ίβΗ νβΙοϊΓ $β$ ΡτοϊΙδ βοη(οπηέ(ΐιβη( έ 1'3ΐ1ΐο1β 17, § 3. 

§ 5 54 Ιβ Ρβ$ΙΙη3ΐ3ίΓθ 3 ρΓβ50Π{ Ρβ ΙϊνΓβΓ Ι3 ΓΠ3ΓΡΐΊ3ηΡΐ86 έ υπ ϋβΓ8, οβίυί-οί η'θ8ΐ Ρ88 βυίοτίδέ 

ό ιποΡίΑβΓ Ιβ (Χ}ηΐΓ 3 ΐ Ρβ ΙτβηδροΓί. 

ΑϋΙβΙβ 19 

ΕχβΓβΙββ Ρυ ΡγοΗ Ρβ ΡΙβροβϋΙοη 

§ 1 ίΟΓΒρυβ Ι'βχρέΡίΙβυΓ ου, Ρβηδ Ιβ οββ Ρβ ΓβΓϋεΙβ 18. § 3, Ιβ ΡβδϋηβίβίΓβ, νβυ( ιτιοΡϊ(ίθΓ, ρ3Γ 
Ρβ5 ΟΓΡΓβδ υΙΙέπβυΓδ, Ιβ οοηΐΓβΙ Ρβ ΐΓβηβροτΙ, ΡβΙυί-οί ΡοΚ ρΓέββηΙβΓ βυ ΐΓβηβροΠβυΓ Ιβ 
ΡυρΙίθ3(3 Ρβ Ι3 ΙβϋΓβ Ρβ νοίΙυΓθ 8υΓ ΙβρυβΙ ΡοΙνβπΙ έΐτβ ροΠέβδ Ιβδ ιηοΡΚίΡβϋοηδ. 

§2 Ι'βχρέΡΙΓβυΓ, ου Ρβηβ Ιβ 035 Ρβ ΓβΡίοΙβ 18, § 3, Ιβ ΡεβΙΙηβίΒίΓβ, Ροίΐ ΡβΡθΓηΓη39βΓ Ιβ 
ΐΓβπβροΡβυΓ Ρ68 ίΓ3ίδ βΐ Ρυ ρΓέ]υΡΐε6 ρυ'βηΐΓ3?Πθ Γβχέουϋοπ Ρββ ΓηοΡΐΓιοβΙΙοηδ υΗ6ήβυΓβ3. 

§ 3 Ι’βχέουΙίοη Ρβ8 ηιοΡίΙϊοβϋαηδ υΚέΡβυΓβδ Ροϊ( έΐΓβ ροδβίΐΐΐβ, ΙΐεΙΙβ 6( ΓβίδοπηβΡΙβπίθηΙ 
βχϊ 9 ίΡΙβ βυ ηηοιηβηΐ οϋ Ιβδ ογΡγ68 ρβινίβηηβπΐ έι οβίυί ςυί ΡοΡ Ι6$ βχβοιΡβΓ β( βΙΙβ ηβ Ρ<^ 
ηο(3Γηπιβη( ηί βηΐτβνβΓ ΓβχρΙοΚβΙϊοπ ηοπηβΙβ Ρβ Ι'βηΐΓβρηββ Ρυ ΐΓβηεροιΙβυΓ, πί ροΓίβΓ 
ρΓέ)υΡίοβ βυχ βχρέΡί(βυΓ$ ου ΡβδΙίηβΟίΓββ Ρ'βυΐΓβδ βηνοίδ. 

§ 4 Ιβδ ΠΊοΡίίιοβΙίοηδ υΚβΓΪβυΓβδ ηβ ΡΓΗνβηΙ ρββ βνοϊΓ ρουΓ βΙΥβΙ Ρβ Ρΐνίδβτ Γβηνοί. 
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§ 5 ΙοΓβςυβ, βη Γβίεοη (1β5 οοηάΚίοηδ ρΓένυββ βυ § 3, Ιβ ΙτβηβροΓίβϋΓ ηβ ρβυΐ βχέουΙβΓ Ι6$ 
ΟΓΐΐΓββ ςυ'ίΙ ΓβφοΐΙ, ίΙ ^)οί^ βη 3νϊ$βΓ ΪΓηΓηέ(:ϋ3Ϊβπ:)βη1 εβίυί (Ιοη( όπΐ3η6η116£ ΟΓςίΓββ. 

§6 Εη 035 (16 Τ 3 υ(β (1υ (ΓβπΒροιίβυΓ, οβΙυί-οΙ Θ5( ΓβδροπββϋΙβ <1β5 οοπδέςυβπεβδ ΐΐε 
ΙΊηβχέουϋοη ου οΐβ Γβχέου(ϊοη οΙέίθοΙιυβυδβ (Ι'υηβ ΓηοοΙΐΑοβϋοη υΙΙέπουΓΟ. ΤουΙθ^οίδ, 
Γένβη(υβΙΙβ ίηάβτηηίίό η'βχοόΐΐθ ρ3$ οοΙΙθ ρΓένυβ βη 035 οΐβ ρβιΐβ ϋβ Ιβ Γη3ΓοΙΐ3η<ϋ$β. 

§ 7 ίβ (ΓβπδροιΙθυΓ, ηυϊ ^^οηη6 ευΚβ βυχ ηΊθ<ϋ(ίθ3(1οη5 υΚάήβυΓβδ (1βηΐ3ηο1έθ5 ρ3Γ Γβχρέ(1ί(βυΓ 
5305 θχίςθΓ Ι3 ρΓέ8βη(3ΐίοη <1υ (ΙιιρΙίοβΙβ οΐβ (3 ΙβΙΐΓβ νοϋυΓβ, ββΐ Γβ5ροη536ΐ6 <1υ 
(1θΓηΓη396 βη ΓέδυϋΒΠΐ βηνβΓδ Ιβ ^165ϋη^13^^β εί Ιβ <1υρΙίθ3(3 ύβ 13 Ιβητβ οΐβ νοΚυΓβ β 
(Γβπβηιϊε & 06 (ΙβιοΐβΓ. ΤουΙβίοΐε, ΓένβηΙυβΙΙβ ϊηάβιηηΚέ η'βχοόοΐβ ρβδ οβΙΙβ ρΓόνυβ βη 033 
(Ιβ ρβιΐθ οΐβ >3 ητβΓοΗβΠίΙίββ. 

ΑιΙίοΙβ 20 

ΕιηρΟείιβπιβηΙβ αυ ΐΓβπβροΓΐ 

§ 1 Εη 035 οΐ'βπιρέοήβπίθπΐ βυ ΙτβηβροΓί, Ιβ (τβηβροΓίβυΓ ^^ό^ίβIβ 8ΊΙ ββί ρΓΟΙύΓβϋΙβ <1β 
(ΓβηδροΠβΓ (Ι'οΙίίοβ |3 ιη8Γ0})3Π(ϋ86 βη ηίΐο<1Ηϊ3ηΙ Ι'ΚίηέΓβϊΓβ ου β'Ο οοηνϊβηΐ, Οβηβ ΙΊπΙότΟΙ 
όβ ΓβγβηΙ <ΐΓθίΙ, (Ιβ ΙυΙ (ΙβπιβΓκΙβΓ (Ιββ ίπείηιοΐίοηδ βη Ιυί ίουΓηΐ583η11ου(β5 Ιβε ίη^πηβΐίοηβ 
υΐίίβε £ΐοη( ϋ (1ί5ρο$6. 

§2 δί Ι3 οοηΐίηυβϋοη όυ ΐΓ3Π5ροΓΐ η'ββΐ ρββ ροββίΡΙβ, Ιβ {ΓβηβροΓίβυΓ Ρβηηβηίΐβ οΐ65 
ΐηδίαιοΰοηε 3 οβίυί ηυΙ 3 Ιβ οΙγοΚ Ρβ Ρΐ$ρο8θΓΡβ Ι3 τηβΓοΗβηΡίββ. δί Ιβ ΑβπδροΓίβυΓ ηβ ρβυΐ 
οϋΙβηίΓ Ρβ5 ίηβίΓϋΟΐΐοηε βη (βπιρβ υΐϋβ, ίΙ ΡοΗ ρΓοηΡιβ Ιββ (ΠββυΓββ ςιιϊ Ιυί ρβΓβΙβδβηΙ Ιβε 
ρΐυε ^ΟΓβϋΙβδ βυχ ίη10Γβ(8 Ρβ οβίυί ςυΐ 3 Ιβ ΡγοΜ Ρβ ΡΙβροδβτ Ρβ Ιβ ηιβΓΟίιβηΡΐδβ. 

ΑιΙίοΙβ 21 

ΕιηρΟοΗθΐηβηΐ8 & Ιβ ΗνίβΙβοη 

§ 1 Εη 035 Ρ'6ηηρ3οίΐθΐηβηΐ έ Ι3 ΙΙνΓβΙδΟπ, Ιβ (τΒπβροτΙβυΓ Ροϋ ρΓόνβηίΓ 53η5 ΡΟΙβΐ ΓβχρέΡΚβιΐΓ 
β( Ιυί ΡθΓηβηΡβΓ Ρββ ίηείΓυοΡοηβ, εβυί βί ρ3Γ υηβ ϊηβοφϋοη βυΓ Ι3 ΙβΡΓβ Ρβ νοϊΐυίβ 
Ι'βχρ^ΚβυΓ 3 ΡβιηβηΡέ ρυβ Ι3 πιβΓοΗβηΡίεβ Ιυί 5οΗ Γβπνογ^ Ρ'οΙΓιοβ 8’ϊΙ δυινίβηΐ υη 
βπιρΟοίιβηιβηΙ ά Ιβ ΙίνΓβίδοη. 

§ 2 ΙοΓδςυβ ΓβπηρΟοΡθτηβηΐ 3 Ι3 ΙίνΓβίβοη οβδββ βνβηΐ ςυβ Ιβ5 ίηβίΓυοϋοηε Ρβ Ι'βχρύΡΗβυΓ 
5α«6η( ρβπ/βηυβδ βυ ΐΓβηβροΓίβυΓ, Ι3 ΓηβΓοΙιβηΡΙδβ β5{ ΙίνΓέβ βυ Ρβ5ϋη3(8ίΓβ. ί'βχρέΡίίβυΓ 
Ροίΐ βη §ΐΓβ βνίδέ 5308 ΡέΙβί. 

§ 3 Εη 035 Ρβ Γβίυ8 Ρβ Ιβ ΓηβΓΟΗβηΡΙββ ρ3Γ Ιβ ΡβεϋηβΙβίΓβ, Ι'βχρέΡϋβυΓ 3 Ιβ ΡγοΚ Ρβ ΡοηηβΓ Ρβ5 
ίηείΓυοϋοπε, ηηέηηβ 8'ίΙ ηβ ρβυΙ ρποΡυίΓβ Ιβ ΡυρΗοβίβ Ρβ 13 ΙβΡΓβ Ρβ νοϊΐυΓβ. 

§ 4 ίΌΓδςυβ ΓβηηρβοΗβΓηβπΙ έ Ι3 ΙίνΓβϊβοη ϊπΙβΓνίβηΙ βρπέβ ςυβ Ιβ ΡββΙϊπβΙβϊΓβ β ΠΊοΡίΙϊβ Ιβ 
οοηΐΓ3( Ρβ (ΓβηεροΡ οοηΙΟΓΠίβηιβηΙ 3 ΓβιΙίοΙβ 18, §§ 3 3 5, Ιβ ΐΓβηβροιΙβυΓ Ροίΐ βνίδβΓ οβ 
ΡββΙίηβΐβίΓβ. 
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ΑΓίίοΙβ 22 

Οοηβέίΐυβιιοθβ ύββ βιηρέεΙτΘΠίίθηΙβ αυ ΐΓαηβροΠ βί ίι Ιβ ΙίνΓ3ϊ«οη 
§ 1 1.6 ΐΓδΠδροΓίβυΓ 3 (ΙγοϊΙ 3ϋ Γβιη{}ουΓ5βΓηβη( (Ιβδ {Γ3ί8 ςυβ Ιιιί οβυββ : 

3) 33 όβίηβηοΐβ <^'ίπ8ίηιθ6οηβ, 

Ρ) Γβχέουίίοη ςίβδ ίπδίτυοβοηδ Γβ(υθ5, 

€) Ιβ ΐ 3 ΐΙ ηυβ >35 ϊπδίτυοϋοηδ ΡβτηβηΡόββ ηβ ΙυΙ ρβπήβππβηΐ ρ33 οιι ρ35 έι Ιβπιρδ, 

ςΙ) Ι613Κ ςυ'ϊΙ 3 ρι1$ υηβ ϋέεϊδϊοη οοηΐοπηέιηθηΐ ό Γβιΐκΐθ 20, § 1,83η5 βνοίΓ (ΙβΓΠβηύέ 
(Ιβ8 ϊπδίΓυοΙίοηδ, 

4 πιοίη$ ςυθ εβ5 ίΓβϊδ ηβ βοίβηί Ιβ οοηδέςυθπρβ ύο 83 ^υ(β. Π ρβυΐ ηοΐβτηηηβηΐ ρβΓοβνοϊΓ 
Ιβ ρΓΐχ (]θ (Γ3η8ροι1 φρίΐβεώΐβ ρβΓ Ι'ίβηόΓβΐΓβ βπρηιηΐβ β{ άβροδβ Ρβ8 άέΙβίδ ροτΓβδροη- 
άβηΐδ 4 Ρβ όθτηΐβτ. 

§ 2 03η5165 Ρ38 νίδέδ 4 Ι'βΓϋΡΐβ 20, § 2 βΐ 4 Ι'βΓϋοΙθ 21. § 1, Ιβ (ΓβηβροΓίβυΓ ρβυ( ΡόρΡβιοβΓ 

ΙιηπιέΡίβΙβΠΊβηΙ Ι3 ιηβΓοΙιβηΰϊδβ βυχ ΑβΙδ άβ Ι'β/βηΙ οΙγοΜ. ΑρΓέβ οβ £ΙέοΝβΓ96Πίΐβη1, Ιβ 
ΐΓ3η$ροΓΐ β5( Γέρυΐβ Ιβπηίηέ. Ιβ ΙτβηβροΓίβυΓ ββδυηιβ βίοκ Ιβ 9 βΓεΙβ Ρβ Ιβ ποΓοΡβηάίδβ 
ρουΓ Ιβ οοπιρΙβ άβ Γβν^ηΙ (ΙγοΗ. Μ ρββΐ (ουίβίοϊδ ροπΑβΓ Ι3 ηηβΓΡΡβπϋίδβ 4 υη Αβη βΐ η’βδΙ 
3ΐθΓ8 ΓβεροηββΡΙβ ςυβ Αυ ρΡοϊχ ίυόΐρίβυχ Αβ ρβ (ΙβΓδ. Ια ηηβΓΡΗθηΑίββ Γβδίβ 9 Γβνόβ Αβδ 
ρτΑβηρθδ ΓέβυΚβηΙ Αυ ΡοηΙτδΙ Αβ Ατβηβροιΐ β( Αβ Ιουβ βυΐτβδ Αβίβ. 

§ 3 Ι,β (Γ3Π8ρ0ΓΐβυΓ ρβυΐ ίβΪΓβ ρΓΟΡέΑθΓ 4 Ι3 νβηΐβ Αβ Ι3 Π18ΓΡΙ13ΠΑ)86 83η5 θΑβηΑίβ 
Α'ΙηδΙαίΡΐίοηδ Αβ Γβγβηΐ ΑγοΗ ΙΟΓβςυθ Ι3 ηβίυΓβ ρέπβββΑΙβ ου Γ6ΐ3ΐ Αβ Ιβ Γη 3 ΓΡΐΐ 3 ηΑί 8 β Ιβ 
ϊυβΑΑβ ου ΙΟΓδςυβ Ιββ Αβίβ Αβ ρβΓΑβ βοηΙ ΑΙβρίοροΓΑοηπέβ ρβΓ τβρροΑ 4 Ιβ νβΙβυΓ Αβ Ι3 
ηΐ3ΓρΑ3πΑί8β. Οβηβ Ιββ 3υΐΓθ8 Ρ38, II ρβυ( ό 98 ΐβιηβη( ΙβίΓβ ρΓΟΡβΑθΓ 4 Ι3 νβηΐβ ΙοΓδ^υβ, 
Αβπδ υη ΑέΙβί τβΐδοηηβΡΙβ, ϊΙ η‘3 ρββ Γβ 9 υ Αβ Γβν'βηΐ ΑγοΗ Αθ 5 ΙηδΙτυρΑοηδ ροηϋβίΓβδ Αοηΐ 
Γβχέρυΐίοη ρυίβδβ όρυϊΙβΡΙβτηβηΙ 4{Γβ βχΐ946. 

§ 4 δϊ Ι3 (ηβίρΗβηΑΙδβ 3 έΐέ νβηΑυβ, Ιβ ρΓοΑυΗ Αβ Ι3 νβηΐβ, ΑέΑυεϋοη Α6& Ατδίδ 9>'^3η( 
Ι3 ΓΠβΓΡΗβπΑίδβ, ΑοΗ 41 γ 6 πιί8 4 Ι3 Αϊ$ρο5ϊ(Ιοπ Αβ Χα^αηΙ ΑγοΗ. δί Ιβ ρΓοΑυΗ 68ΐ ϊπίόΗβυΓ 4 
Ρ68 ίΓ3ί5, ΓβχρβΑΗβυΓ ΑοΗ ρβ^θΓ Ιβ ΑίΗέΓβηΡβ. 

§ 5 ί3 (39οη Αβ ρΓοεέΑβΓ βη Ρ38 Αβ νβηΐβ β3ΐ ΑβΙβΓτηίηέβ ρβΓ Ιββ Ιοΐ3 βΐ Ιββ ρΓβδΡΓΪρϋοπδ βπ 
νίρυβυΓ 3υ Γιβυ ού 5β (τουνβ )3 πίδΓοΗβπΑίδβ, ου ροΓ Ιββ υ839β5 Αβ ββ Ιίβυ. 

§ 6 δί, βη 038 Α’βιηρδρΗβπιβηΙ βυ (ΓβπβροΓΐ ου 4 Ι3 Γινίβΐβοπ. ΓβχρόΑΗβυΓ ηβ Αοηηβ ρ35 
Α'ίπδίΓυοΑοηδ βη (βπιρδ υΐίΐβ βί $1 Γβηιρόρΐιβπιιβηΐ 8υ Ιτβη^Α ου 4131(νΓ3ΐ$οη ηβ ρβυΙέΑβ 
3υρρΓίπι4 ροπίοηηέηιβηΐ βυχ §§ 2 β( 3, Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ ρβυ( τβηνονβΓ Ι3 ΓηβΓΡΗβηΑΙδβ 4 
ΓβχρέΑΗβυΓ ου, βί ίυβϋίίέ, Ι3 ΑέΙτυίΓβ, βυχ ΐΓβΙβ Αβ οβ ΑβΓπίβΓ. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


423 


ΤΙΙΓΟ III 

Κ68ροη83ΐ>ίΙί(6 
ΑΠίεΙβ 23 

Ροη€ΐβιηθη( <Ι6 Ιβ Γβ8ροη83ΐ)ΜΙΙό 

§ 1 Ιβ (ΓΒΠδροΠβυΓ 68( Γ6δροη$8ΐ>Ιβ €ΐϋ {ίοτηηη89β Γέ8υΙ(3η( άβ Ιβ ρβΠβ (οΙβΙβ ου ρβιΐίβΙΙβ 6( 
οΐβ Γβνβπβ (Ιβ Ι3 ηΐ3ΓθΗ8η<1ί8β βυινβηυβδ έΐ ρ^γ^ϊγ (Ιβ Ι3 ρπδβ βη οΗ3Γ9β οΐβ |3 πΐΒΓο^βηςΙίδβ 
ίυδςυ'ά Ι3 ΙίνΓβίδοη, βίηδί ςυβ (1υ οΙοπΐΓη39€ τέδυΙΙβηΙ (1υ ςΐ^ρβδββπηβηΐ οΐυ άέΐδί οΐβ ΙΐνΓβίδοη, 
ςυβΙΙβ ςυβ 8οΐΙ ΓίπίΓ3$ϋνε(υΓβ ίβΓΓονΙβίΓβ υίίΙΙδέβ. 

§2 ίθ (ΓβπδροΠβυΓ β8( ιΙέοίΐ3Γ9έ <1β οβΚβ ΓββροηδβΡΗίΙέ (Ιβηδ Ι3 ιηβδυΓε ού Ι3 ρβΠβ, Ι'βνβτίθ 
ου Ιβ (ΐΐόρβδδβιηβπΐ {1υ (ΙέΙδί (1β ΙίνΓαδοπ 3 βυ ροϋΓ οβυββ υηβ ίβυΐθ ϋβ Γβ^βηΙ γΙγοΙΙ, υη 
ο^^IΓβ ϋβ ρβΐυί-οϊ ηβ τέδυΐίβηΐ ρβδ ύ'υηβ ίδυΐβ (1υ ΐΓβΠδροΓίθυΓ, υη νίεβ ρΓορΓβ αΐβ Ιβ 
Γη3Γε)ΐ3ηάΐ86 (ΡέΐέιίοΓβΙΙοη ίηΐόίίβυΓβ, άέοήβΐ (Ιβ ΓουΙβ, βίο.) ου (Ιβ8 οΐιοοηδίβηοβδ ςυβ Ιβ 
ΐΓβη&ροΓίβυΓ ηβ ρουνβίΐ ρ38 ένΗβτ βί βυχ (χ>ηδέςυβηοθδ (Ιβ8(:|υ6ΐΙβ8 II πβ ρουνβίί ρ38 
οΡνίβΓ. 

§3 Ιβ (ΓβΠδροΓίβυΓ β8ΐ (ΙόοήβΓ 9 έ {Ιβ οβΚβ ΓβδροηδβΡίΙΚέ {(βηδ Ιβ Γηβ8υΓβ ού 18 ρβΓίβ ου 
Γ8ν8πβ ΓέδυΚβ {Ιβ8 πδςυβδ ρβΓϋουΙίβΤΒ ΙηΙιέΓβηΙδ ό υη ου ρΙυδίβυΓδ {Ιβδ ^βϋδ α-8ρΓβ8 ; 

8 ) (ΓβηδροΓΐ β{!θθ1υέ βη « 090 η (Ιέίχιυνβιΐ βη νβΠυ (Ιβδ ΟοπίΙίΙίοηδ ςέηέΓβΙβδ (Ιβ 
ΐΓβηδροΠ ου ΙοΓδΟΐυβ οβΐ 8 8 όΐέ βχρΓβδδέιηβηΙ οοηνβηυ βΙ ίη 8 {χ'ίΙ $υΓ Ι 8 ΙβΙΐΓβ ββ 
νοΗυΓβ; 8 θυ 6 τέδβτνβ Ρββ (Ιοτηηηβοβδ δυΐΜδ ρβΓ Ιβ 8 Γη8Γ(^3η(ΙΙδβ8 8 Ιβ δυΚβ (Ι'ΐη- 
ίΐυβποβδ 8 ((ηο 8 ρΙιόΓϊςυθ 8 , Ιβδ η3ΓθΐΊ8η<ΙΙδβδ οΗ 8 Γ 9 έβδ βη υηΙΙέδ {Ιβ (Γβηδροιΐ 
ίηΙβπηοΐΙδΙ βΙ ύβπδ (Ιβδ νέΝϊουΙβδ ΓουΰβΓδ (βπηέδ 8<^βπηίηέδ ρβΓ (Ιβδ νν 89 οηδ ηβ 
δοη{ ρβδ (χ>ΠδΙ(18Γ8β8 οοηπιβ έΐδπΐ ΐΓβηδροιΙέθδ βη ν/89οη <1έ(χχη/βΓΐ: δΐ. ρουΓ Ιβ 
(Γβηδροιΐ (Ιβδ ιηβτοΗβηοΙΙδβδ βη νν39οηδ (Ιέ(»υνβι1δ, Ι'β}φ8(ΙΚ6υΓ υβΐίδβ <|βδ ϋ^οΗβδ, 
Ιβ (ΓβΠδροιΙβυΓ 88811016 Ιδ οιήπιβ ΓβδροπδβΡίΙΙΙέ ςυβ οβΙΙβ ςυί Ιυϊ ίη(χ>τηΐ3β ρουΓ Ιβ 
ΐΓβπδροίΐ βη »39οη8 (ΙέοουνβΓίδ ηοη πιβπιβ δ'ϋ δ’βςίΙ {Ιβδ ΓπβΓοΜβηοΙϊδβδ 

ςυί, δβΙοπ Ιβδ Οοη^ΗΙοηδ 9 ^>^ 1 θδ (Ιβ ΐΓΒΠδροη, ηβ 8οη( ρ35 ΐΓβπδροιΙέβδ βη 
ν/ 89 οηδ (Ιόβουνβιΐδ; 

Ρ) βΡδβηοβ ου άέίβ^υοδΚά <1β Ι'βηιΡίύΙδςβ ρουΓ Ιβδ ποΓοΡβηίΙίδβδ βχροδββδ ρβΓ ΙβυΓ 
ηβΙυΓβ 8 (Ιβδ ρβΓίβε ου (Ιβδ βνβπβδ ςυβηΓΐ βΙΙβδ ηβ δοηΙ ρβδ βτηΡβΙΙέβδ ου 8οη( πιβΐ 
βΓηΡδίΙββδ; 

ο) οΡδΓςβπιβηΙ ύβδ ηΐ8ΓθΙΐ8η(ΙΙδβδ ρ8Γ Ι'6χρέ(ΙΙ(βυΓ ου (ΙέοΗβ^βιηβηΙ ρβΓ Ιβ (ΙβδΙΙηβΟίΓβ; 

Ρ) πβΙυΓβ ςβ οθΐΐβΐηβδ οιβΓβΡβηιΙΐδθδ βχροδββδ, ρβΓ ^βδ οβυδβδ ίηΙιόΓβηΙβδ 8 οβΙΙβ-οί 
ηι8(ηβ, 8 Ιβ ρβιΐβ ΙοΙβΙβ ου ρβΓίίβΙΙβ ου 8 Γβνβπβ ηοΙθΓηηβηΙ ρβΓ ΡΓίδ, τουΙΙΙβ, 
(ΙβΙβΓίοΓθΙίοη ΙηΙύΓϊβυΓβ β( δροηίβηββ, ς6δδίθ(^(ίοπ, (ΙέρβΓςΚϊοη; 

β) (ΙέδϊςηδΙιίοη ου πυΓηέΓοΙδϋοη ϊΓΓέρυΙίέΓβ, ΐηβχβοΙβ ου ίη(χ>Γηρΐ6ΐβ (Ιβ οοΐίβ; 

Ο ΙτοηδροΓΐ ς'βηΙπΓιβυχ νίνβπΙδ; 
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9 ) (ΓβηβροΓΐ ςυί, βη νβιΐυ ϋβδ (ϋ8ρο8ϋίοπ8 βρρίΐοβϋίβε ου άβ οοηνβηΐίοπδ βη(Γ€ 
Ι'θχρέ(]](βυΓ β( Ιβ ΐΓ3Π8ροΓ^υΓ βΐίηάίςυόβδ 8υΓ Ι3 Ιβ^Γβ άβ νοΚυΓβ, άοί( έΐΓβ βίίβοΐυέ 
8008 βδοοΓίθ, 8ΐ Ι3 ρθίΐβ ου Ι'3ν3η€ Γ^δυΙΙβ (1’υη Γίβςυβ ςυβ ΓβδΟοΛβ βνβίί ρουΓ 1)υί 
<1'ένΐίθΓ. 


ΑΓίίοΙβ 24 

Κβ8ροη88ΐιϋϋέ βη 088 άθ Ιτβπβροιΐ (Ιβ νόΗΙουΙββ 
ίβιτονΙβίΓββ βη Ι8η( ςυβ ιηβΓΟΙιβηϋίΒβ 

§ 1 03Π8 Ιβ 033 (1β η-βηβροη (1β νόΐιίουΐββ ίβτΓονίβϊΓβδ ΓουΙβηΙ βυΓ ΙβυΓβ ρΓοριββ Γουββ β( Γβιηίβ 

βυ ΐΓ3ηδροτί βη Ι3η( ςυβ πιβίΈΐΊβηςίδβ, Ιβ ΐΓβηβροηβυΓ ΓέρσπΐΙ ϋυ (Ιοτηηιβςβ τέβοΙΟη* (1β 
|3 ρβτ(β ου (Ιβ Ι'βνβΓίβ οΐυ νόΐΐίουΐβ ου 4β ββδ ρΐόοββ βυη/βουβ ά ρβιϋΓ €ΐβ 13 ρΓί5β βη οΐιβτββ 
]υ8ςυ'ό 18 ΙίνΓ8ϊ$οη3ίη8ϊ ςυβ (1υ <]οπιιη39^ ΓέδυΙΙβηί ϋυ (ΙέραβββτηβηΙ (1υ (ΙέΙβϊ (ίβ ΙΚ/τβΙδοη, 
έ πιοίπε ςυ'ΐΙ ηβ ρωυνβ ςυβ Ιβ Φ3ηιιη39β ηβ ΓέδυΚβ ρβε <1β 83 ^υΐβ. 

§ 2 Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ ηβ τέροίκΙ ρ3δ (Ιυ (Ιθ(ηηΐ39β ΓέδυΚβηΙ (Ιβ Ιβ ρβιΐβ (Ιβδ 8θθθ8δοΐΓβ5 ςυί ηβ 
δοη( Ρ38 ϊπΒοιΙΙδ 8υΓ Ιβδ ^1βυx ο6(68 ϋυ νέΐιίουΐβ ου ηοη πτιβηΐίοηηέδ ευί Ι'ίηνβηΙβίΓβ ςυϊ 
Ι’3θοοπιρ39ηβ. 

ΑιϋοΙβ 25 

ΟΙιβΓςβ ύβ Ι3 ρΓβυνβ 

§ 1 ί3 ΡΓβυνβ ςυβ Ιβ ρβΓίβ. Γβνβπβ ου Ιβ ςέρββββιηβηΙ <}υ (ΙόΙβί «Ιβ ΙίντΒϊδοπ 3 βυ ρουΓ οβϋδβ 
υη ςβδ ΙβΗδ ρΓένυδ ό Ι'βΓϋοΙβ 23. § 2 ΐηοοηιΐΜ βυ (ΓβπδροΓίβυΓ. 

§ 2 ί,οΓδςυβ Ιβ (τβηδροτΙβυΓ έΐ3ΐ>1ϋ ςυβ Ι3 ρβΓίβ ου ΓβνβΓϊβ 8 ρυ ΓέδυΚβΓ, βίβηΐ ϋοηηέ Ιβ8 
οίΓθοη8{8η(:68 ύβ ^11, Γΐ'υη ου ϋβ ρΙυδϊβυΓδ άββ Ηβςυβδ ρ8Γ(ΐουΙίβΓ8 ρΓένυε έ ΓδΐΙίοΙβ 23, 
§ 3, ίΐ V 8 ρΓέδοηηρβοη ςυ'βΙΙβ βη τέδυΙΙβ. υβγβηΐ ύΓΟΐΙ οοηεβΓνβ Ιουίβίοίδ Ιβ γΙγοΗ ΰΐβ 
ρΓουνβΓ ςυβ Ιβ (Ιοπιιηβςβ η'β ρβε βυ ρουΓ οβαββ, ΙοΙθΙβτηβηΙ ου ρβΓίϊβΙΙβπηβηΙ, Ι'υη (Ιβ οβδ 
Γΐ8ςυβ8· 

§ 3 1.3 ρΓέδΟΓηρΙίοη δβίοη Ιβ § 2 η'βδ( ρ3ε βρρΙίοβΡΙβ άβπδ Ιβ οβδ ρηένυ ά Ι'δΓϋοΙβ 23. § 3, 

ΙβΐΐΓβ 3) δ'ΙΙ γ 3 ρβΓίβ ς'υηβ ΙηιροΓίδηοβ βηοΓπιβΙθ ου ρβιΐβ ςβ οοΐΐδ. 

ΑΠίοΙβ 26 

ΤΓβηβροιΙβυΓβ ΕυΙιβέςυβηΙβ 

ίοΓδςυ’υη ΐΓβηδροιΙ (θίδβηΐ ΓοΡ]θ{ ς’υη οοπίτβΐ ϋβ (ΓβπδροΓί υηίςυβ 6δ( βΙ^βοΙυέ ρβΓ ρΙυδϊβυΓδ 
ΐΓβπβροΓίβυΓδ δυΡδέςυβηΙδ, οΐιβςυβ ίτβηβροΓίβυΓ ρΓβηβηΙ βη οη3Γ9θ Ι3 πιβΓοΗβηςίδβ βνβο Ι3 
ΙβϋΓβ Οβ νοίΙυΓβ ρβΓίΙοΙρβ βυ οοηΙτΒΐ Οβ (Γβπδροίΐ οοηίοιτηβιηβηΐ βυχ δϋρυΐβϋοπδ Οβ Ιβ Ιβητβ Οβ 
νοΚυΓβ βΙ 888υπίΐβ Ιβ$ οΙ)Ιί93^ϊοηδ ςυϊ βη ςβοουίβηΐ. Οβπδ οβ 038, οΐιβςυβ ΐΓβηδροΠβυΓ Γ^ροη^ 
(Ιβ ΓβχβευΙίοη Ου (Γβηδροίΐ ευΓ Ιβ ρβΓοουΓδ Ιοίβΐ )υδςυ'δ Ιβ ΙίνΓβίδΟΠ. 
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ΑΓίΙοΙβ 27 

ΤΓΒΠβροιΙβυΓ βυΐιβίϊΐυό 

§ 1 ίοΓδςυβ Ιβ ΐΓΒΠδροΓίβυΓ β οοπίϊέ, βη ίουί ου βη ρ3(1ϊβ, Γβχέουίϊοη άυ (ΓβπδροΓΐ ό υη 
ΐΓβπδροΓίβυΓ δυΡβϋΙυέ, ρυβ οβ δοίΐ ου ηοπ Ρβπδ ΓβχβΓοίοβ (ί'υηβ ίβουΚέ ςυί Ιυί β&{ 
Γβοοηηυβ ϋβηδ Ιβ οοηίΓβΙ ίτθηβροΓί, Ιβ ΐΓδπβροΛβυΓ π'βη (ΙβιηβυΓβ ρββ πιοΐηδ 
Γβ^ηδβΙΐΙβ (1θ Ι3 (οΐβΐίΐέ <ίυ (τβπδροιί. 

§ 2 ΤουΙβδ Ιβδ (Ιίδροδίΐίοηδ (Ιβδ ρΓέδβηΐβδ ΒέοΙβδ υπΗοπτιβδ ΓάρίδδβηΙ Ι3 ΓβδροπδβΡΙΙϋέ Ρυ 
(ΓβΠδροΓίβυΓ δ'βρρίίρυβηΐ έρβΙβΓηβηΙ έι Ι3 ΓβδροπδβΡϋΚέ Ρυ 1Γ^Π8ρο^ΐβυ^ δυΡδ(ίΙυέ ρουΓ Ιβ 
ίΓβηβροΓΐ βίίβοίυέ ρ3Γ δβδ δοϊπδ. Ι-βδ βτΐίοΐβδ 36 6( 41 δ'βρρίϊςυβηΐ ΙοΓβρυ'υηβ βοΙίοη βδΐ 
ίπίβηίέβ οοπίτβ Ιβδ 39βηΙδ βΐ Ιουΐβδ βυΐΓβε ρβΓδοηηβδ βυ δβίνϊοβ ΡββςυβΙΙβδ Ιβ 
(ΓβηβροΓίβυΓ βυΡδΙΚυέ ΓβοουΓΐ ρουΓ ΓοχέουΙΙοη Ρυ ΐΓβπδρΟΓΐ 

§ 3 Τουΐβ οοηνβηϋοη ρβΓϋουΙϊέΓθ ρβΓ Ι3ςυ6ΐ1β Ιβ (τβηβροΓίβυΓ βδδυπιβ Ρβδ οϋΙϊβαΙΙοηδ ςυί ηβ 
Ιυΐ Ιηοοτηΐϊβη! ρβδ βη νβΠυ Ρβδ ρΓέδβηΙββ Ηέ^ΐβδ υηίίοΓτηβδ ου Γβηοποβ έι Ρβδ ΡίοΙΙδ ςυί 
Ιυί 8οη( οοηΤέΓέδ ρ3Γ οβδ Β^Ιβδ υηίίοηηβδ ββΐ ββηδ βίίβΙ έι Ι’έ93Γ<^ 6υ ΐΓβπδροίΙβυΓ 
δυΡδϋΙυέ ρυί ηβ Γβ ρ38 βοοβρίόβ βχρΓβδδέβιβηΙ β( ρ3Γ έοτϋ Ουβ Ιβ ΐΓβηβροΡβυΓ δυΡδϋΙυβ 
3ί1 ου ηοπ 3θθβρ16 οβΡβ οοηνβπΡοη, Ιβ ΐΓβηδροίΙβυΓ Γβδίβ ηέβηιηοίηδ Ιίέ ρβη Ιβδ οΐ3ΐί93ϋοη8 
ου Ιβδ ΓβηοποΙβΙίοηδ ρυί ΓβευΚβηΐ Ρβ ΙβΡϊΙβ οοηνβηΰοη ρβΡΙουΙίέΓβ. 

§ 4 ΙοΓδρυβ 6ΐ ρουΓ βιιίβηΐ ρυβ Ιβ ΙτβηβροΡβυΓ βί Ιβ (ΓβηδροΡβυΓ βυΡδΙΚυό βοηΐ ΓβδροηδοΡΙβδ, 
ΙβϋΓ ΓβδροηδδΡϊΙίΙέ βδΐ δοΚΡβΪΓβ. 

§ 5 ίβ Γηοπΐ3π( ΙοΙβΙ Ρβ ΓίηΡβπιηΚέ Ρύ ρβΓ Ιβ (ΓβπδροΡβυΓ, Ιβ ΐΓβπβροΡβυΓ βυΡδϋίυέ βίπδί ρυβ 
ΙβυΓδ 39βη1δ β1 Ιβδ βυΐΓβδ ρβΓδοηηβδ βυ δβινίοβ ΡβεςυβΙΙβδ ΙΙδ ΓβοουΓβηΙ ρουΓ Ι·6Χέχ»ι1ίοη 
Ρυ ΐΓβηδροιΙ, η'βχοΜβ ρβδ Ιβδ ΙΪΓηΚβδ ρίόνυβδ 3υχ ρΓέδβηΙβδ ΚόςΙβδ υηίίοΓΓηβδ. 

§ 6 Ιβ ρΓβδβηΙ 3ΐ1ίοΙβ ηβ ροΡβ ρβδ βΡβΐηίβ 3υχ ΡιοΗδ Ρβ ΓβοουΓβ ρουνβηί βχίδΙβΓ βηίΓβ Ιβ 
ΐΓβηεροΡθυΓ β1 Ιβ (ΓβηδροτΙβυΓ δυΡδϋΐυέ. 

Αη{θΙβ28 

ΡΓέδοηιρΙΙοη Ρβ Ροιηιηβοβ βη ββδ Ρβ τόβχρβΡΗΙοη 

§ 1 ΙοΓδςυ'υπ βηνοΙ βχρέΡϊέ οοηΑιπηέΓηβηΙ 3υχ ρΓέδβηΙβδ Β^Ιβδ υηΚοιτηβδ β ίβΐί Ι'οί>ίβί 
Ρ’υπβ ΓέβχρέΡίϋοπ δουπιίδβ έι οβδ ιπόητιβδ Ββςίβδ β( ςυ'υηβ ρβΓίβ ρβιϋβΙΙβ ου υηβ 3ν8Πβ 
βδ! οοηδ(3ΐββ βρΓβδ οβΡβ ΓέβχρέΡΐΙϊοη, ίΙ ν 3 ρίέδΟπιρΡοη ςυ’βΙΙβ δ'βδ( ρΓοΡυίΙβ βουδ 
ΓβτηρίΓβ Ρυ ΡβΓπΙθΓ οοπίτδΐ Ρβ (τβΠδροΡ, βί Ι'βηνοΙ βδΐ Γβδίέ δουδ Ι3 ρβίΡε Ρυ (τβπδροΡβυΓ 
βΐ 3 έ(β ΓέβχρβΡΐά ΙθΙ ςυ'ϊΙ βδΙ 3Γπνέ βυ Ιίβυ Ρβ ΓέβχρέΡίϋοη. 

§ 2 ΟβΡβ ρΓέδΟΓηρΡοπ βδΐ έρβΙβπίθηΙ βρρΙϊοδΡΙβ ΙοΓδρυβ Ιβ οοηΐτβΐ Ρβ ΐΓδπδροΡ βηΙ^ΓίβυΓ 3 Ιβ 
ΓέβχρέΡίΡοπ η'έ(3ϊΙ ρβδ δουηηίδ βυχ ρΓέδβηΙβδ Β^Ιβδ υηΐίοπτιβδ, δί οβΙΙβδ-οί βνβίβηΐ βίβ 
βρρΙίεβΡΙβδ βη 038 Ρ'βχρβΡΚΙοη ΡϊΓβοΐβ βηΐΓβ Ιβ ρΓβπηίβΓ Ιϊβυ Ρ'βχρβΡΙΙΙοη β! Ιβ ΡβΓπΙβΓ Ιίβυ 
Ρβ ΡβδϋηαΙΙοη. 

§ 3 Οβηβ ρΓέδοηιρΙίοπ βδΐ βη ουίΓβ βρρΙΙοβΡΙβ ΙΟΓδςυβ Ιβ οοη(Γ3( Ρβ ΐΓβηδροΡ βπΙέΓίβυΓ ά Ιβ 
ΓββχρβΡίΙΐοη β(3ίΙ δουιηίδ έ υηβ οοηνβηΡοη οοηοβίηβηΐ Ιβ ΐΓβηδροΡ ΐηΙβΓηβΡοηοΙ ΥβπτονϊβίΓβ 
ΡίΓβοΙ Ρβ ΓΠθΓΟΙιβηΡίδβδ β( Ρβ ηθΐυηβ οοπιρβΓβΡΙβ 3υχ ρΓέδβπΙβδ Ββ 9 ΐθ 8 υπίίοΓτηβδ, β( 
ΙοΓδςυβ οβηβ οοπνβηΐϊοη οοηΐίβηΐ υηβ ηπβπιβ ρΓβδοπηρϋοη Ρβ ΡιόΚ βη ίβνβυΓ Ρβδ βηνοΐδ 
βχρβΡΙβδ ^οη^α^αηβΓηβη( έ οβδ Βέ9ΐθδ υηίίοΓΓηθδ. 
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ΑΓίΙοΙβ 29 

ΡΓόβΟΓηρϋΟΠ (1β ρβΓίβ (Ιβ Ι3 ΙΤ13ΓθΗ3ηεΙ!8θ 

§ 1 ί’βνβηΐ ιίΓοΐΙ ρθυΐ, δβηβ θνοίΓ 9 ίουρπίΓ οΙ’βυίΓβδ ρΓβυνβδ, οοπδίοΙέΓβΓ Ι3 ιηβΓοίιβηίΙΐδβ 
οοηνηβ ρβΓοΙυβ ςυβηοΙ βΙΙβ η'3 ρ8δ έΐέ ΙΙνΓόβ βυ οΙβδϋηβΟίΓβ ου Ιοηυθ έ δβ (ΙϊδροεΚίοη (ΙδΠδ 
Ι6δ ΐΓβπΙθ ΙουΓδ ηυί βυίνβηΐ ΓθχρίίδΙίοη <^6δ ϋέΙβίδ άβ ΙίνΓθϊδοη. 

§ 2 ί'βνβηΙ (ΐΓοίί, βη Γθοβνβηΐ Ιβ ρ3ΐβπιβη( άβ Ι'ίπϋβπιηΙΙέ ρουΓ Ιβ ΐΊη8τοΙΐ3η<]ϊδθ ρβΓΟίυβ, ρβυΐ 
(ΙβηηβποΙβΓ ρβΓ βοτΗ ^ 6(Γβ βνίβέ δβηδ ΡέΙβί (ΐΐβπδ Ιβ 08 $ ού Ιβ ΓηβτεΙιβηοΙίββ 6δ( ΓβΙτουνέβ 
βυ οουΓδ ϋβ Γβηηόβ ςυί δυΚ Ιβ ρβίβτηβηΐ (Ιβ Γίη(1β(ηηΐΐ6. ίβ ΙτβπδροιΙβυΓ όοηπβ βείβ ρ3Γ 
β<^ άθ οβΜβ (ΙβιηβΓΚίβ. 

§ 3 ΟδΠδ Ιβδ Ιτ6η(β ϊουΓδ (|υί δυΐνβηΐ Ι3 ΓέοβρΙίοη (Ιβ Ι’βνίδ νϊδέ βυ § 2,1'β/βηΙ (ΙγοΗ ρβυ( βχίςβΓ 
(|υβ Ι3 (πβΓοΗβΓκΙίδθ ΙυΙ δοϋ ΙίνΓόβ οοηΐτβ ρθΐβπιβηΐ (Ιβδ ΟΓέβηοβδ τέδυΙΙβηΙ (Ιυ οοηΐτδΐ (Ιβ 
ΐΓβηβροΓί βΙ οοηΐΓβ Γβδίϊΐυϋοη (Ιβ Γΐίκίβτηηϊΐέ Γβ^υβ, (ΙΜυοΰοη ΐβΚβ, Ιβ εβδ έοΙιέβηΙ, οΐβδ 
ΐτβϊδ ςυΙ βυΓβίβηΙ 6(6 (ΧΜτιρτίδ (Ιβπδ εβΗβ ϊη(ΙθπιηΚέ. Νάβηηκκπδ, II οοηδβπ/β δβδ (ΐΓΟίΙδ 3 
ϊΓκΙθπιηΚέ ρουπ (Ιέρβδδβπιβηϊ (1υ (ΙέΙβί Ρβ ΙίνΓβίδοη ρΓένυ βυχ βΠΙεΙβδ 33 βΙ 35. 

§ 4 Α (^έ^υί δοΙΙ ϋβ Ι3 Ρβτηβικίβ νβββ βυ § 2, δοΗ (ΠηδΙτυαΙΙοηδ (Ιοηηέβδ (Ιβηδ Ιβ (ΙέΙβΙ ρΓόνυ 
3υ § 3, ου βηοοΓβ βΙ Ιβ πιβΓοΙιβηΡίδθ βδ( τβίΓουνόβ ρΐυβ (Ι'υπ βη βρΓβδ Ιβ ρβίβπίθηΐ (Ιβ 
Ι'ίηοίβιηηίΐέ, Ιβ (ΓβηβροΠβυΓ βη (ΙΙδροδθ εοηίοπηόπΊβηΙ βυχ ΙοΙδ βΙ ρΓββοήρϋοηδ βη νί 9 υθυΓ 
βυ Ιίβυ οΰ δβ (Γουνβ Ι3 ηιβΓοΙιβίκΙΙδβ. 

ΑιΙΙοΙβ 30 

ΙηΟβιηηηά βη οββ (Ιβ ρβΠβ 

§ 1 Εη 03$ (Ιβ ρβιΐβ (οίβΙβ ου ρητΐΙβΙΙβ (ίβ Ιβ πιβΓΟΡβηΟΙδβ, Ιβ ΐΓβηδροΓίθυΓ ΟοΚ ρβγβΓ, 3 
ΓβχοΙυβΙοη Οβ ίουβ βυΐτβδ Ρσπκηβθβδ-ΙηΙΟΓΟίβ, υηβ Ιη(]βπηηί(3 θ3ΐουΙ3β (Ι'βρηΟδ Ιβ οουη 
313 ΡουΓδβ, 3 (ΙβΙβυΙ (Ι'βρΓβδ Ιβ ρΗχ οοϋΓβηΙ $υΓ Ιβ ιηβΓοΗέ βΐ. 3 (ΙβίβυΙ οΐβ Γυη β( Ρβ Ι'βυΐΓβ, 
Ρ'βρρΟδ Ι3 νβΙβυΓ υδυβΙΙβ (Ιβδ ιηβΓοΙιβηΟίδβδ (^β πΟτηβδ πβΙυΓβ β( ςυβΙΗό, βυχ]ουΓ β( Ιίβυ 
οΐι Ιβ ηηβΓοΙιβηίΙίδβ β 3(3 ρπδβ βη οΗβΓ^β. 

§2 υΐη(ίβΓηηί(3 η'βχο3(1β ρβδ 17 υηΚβδ (Ιβ οοΓηρίβ ρβΓ ΚίΙθ9Γ3Πΐ(ηβ Γηβηοιυβη! (Ιβ ητίδδδβ 
ΡΓυ(β. 

§ 3 Εη οβ$ (Ιβ ρβιΐβ (Ι’υη ν3ΗίουΙβ ίβπονϊβίΓβ, ΓουΙβπΙ δυΓ δβδ ρΓορΓβδ Γουβε 6( Γβπιίδ βυ 
(Γ3π$ροι1 βη (βη( (ΐυβ η)βΓθ(ΐ8η(ϋ8β, ου εΐ'υηβ υηϊ(3 (Ιβ (τβηδροΓΐ 1η(βπηο(ΐ3ΐ, ου Ρβ Ιβυΐΐ 
ρίβοθδ, ΓΙη(ΙβιηηΚ3 βδ( ΙΙπιΗββ, 3 ΓβχοΙυδίοη Οβ (ουδ βυ(Γβδ οΙοπιπΐ39β8-Ιη(3ί3(8, 3 ία νβίβυί 
υευβΙΙβ Ου νώήΐουΐβ ου (Ιβ Γυπϋβ 3β (τβηδροιΐ ΙηΙβπηοοΙθΙ ου (Ιβ ΙβυΓδ ρΙ3θθ$, βυχ ΐουΓ β( 
Ιίβυ άβ Ιβ ρβΓ(θ. 8'ίΙ Θ8( ίτηροεεϊΡΙβ Ρβ οοηείβΙβΓ Ιβ)ουΓου Ιβ Ιίβυ Οβ Ιβ ρβτίβ, ΓΙηΡβπηηΙ(3 βε( 
ΙίηιιΗ3β 3 Ιβ νβΙβυΓ υευβΙΙβ βυχ]ουΓ β( Ιίβυ οΐβ Ιβ ρπδβ βη οΗβΓρβ. 

§ 4 ίβ (ΓβπδροιΙβυΓ άοΗ ΓβεϋΙυβΓ, βη ου(Γβ, Ιβ ρπχ (Ιβ (Γβπδροιΐ, Ιβδ ΡΓοΚδ (Ιβ (Ιουβπθ βοςυΚΙβδ 
β( Ιβδ βυΐΓβδ δοπίΓηβδ (Ι3ΡουΓδ3βδ βη τβΙβΙΙοη 3νβο Ιβ (ΓβπδρΟΓΐ (Ιβ Ιβ ΓηβΓΟήβηΟΙδβ ρβΓ(Ιυβ, 
3 ΓβχοβρΙίοη (Ιβε ΡΓΟϊΙδ (1’β(χ:ί8βδ ροΓ(βη( δυΓ Ρβδ πιβτοΙιβηΡίδβδ ^^^<x^I^η( βπ δυδρβηδΙοπ 
Ρβ (βίδ ΡΓοΐΙδ. 
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ΑΠΙοΙβ 31 

Β6$ροη88ϋϊΙΗ6 βη 038 (Ιβ (ΙόοΗβΙ ΐΐβ Γου(β 

§ 1 Εη 06 ςυί οοηοβΓπβ Ιββ ιη3ΓθΙΐ3η(1ί868 ςυί, βη Γβίβοπ (1β ΙβυΓ ηβΐυΓβ, 3ΐιΙ}ί88βη1 

π)βη{ υη οΐέοηβΐ <1β Γουΐβ ρ3Γ Ιβ 8βυΙ ί3ίΙ (1υ (Γβπεροτί, Ιβ ΐΓ3η8ροιΐ6υΓ ηβ Γέροπϊΐ ηιιβ (Ιβ Ι3 
ρβΓίίβ Ρυ Ρέοηβ( ςυί Ρέρββδβ, ςυβΙ ςυβ 5θϊ( Ιβ ρβίοουιβ βΙΙβοίυέ, Ι68 (οΙέΓβηοβδ 
οί-άβ$8ου8: 

3) Ρβυχ ρουΓ οβηΐ €ΐβ Ι3 Γη388β ρουΓ Ιβ8 πΐ3ΓθΗ3ηΡϊ865 ΙΙρυίΡβ£ ου Γβηηΐδβδ βυ ΐΓβηβροτΙ 
Γβ(3ΐ )ιυΓηί()6; 

ϋ) υη ρουΓ οβηΐ Ρβ Ι3 (τιββββ ρουΓ Ιββ ηΐ3ΓΓ^3ηΡϊ8β8 βάοΗβδ. 

§ 2 1.3 ΓββίΓίοΙϊοη Ρβ ΓβδροηβΗϋϊΙϋέ ρΓένυβ βυ § 1 ηβ ρβυΐ 6 ϊγθ ^νορυέβ $ΊΙ ββΐ ρΓουνέ, 6(3η1 

Ροηηέ Ιβδ οίΓΟοηδίβηοβδ Ρβ ςυβ Ιβ ρβΓίβ ηβ ΓέδυΗβ ρ35 Ρβδ οβυββδ ςυί ΐυβΡίιβηΙ Ι3 
ΙοΙέΓβηοβ. 

§ 3 Οβη8 Ιβ 038 ού ρΙυδίβϋΓβ οοϋδ 8οηΙ ΐΓ3η8ροΡέδ ονβο υηβ ββαΐβ ΙβΙΐΓβ Ρβ νοΚυΓβ, Ιβ ΡέοΙιβΙ 
Ρβ Γουΐβ βδΙ οβΙουΙέ ρουΓ οηαςυβ οοϋδ ΙοΓβρυβ 5β ΓΠββ&β 3υ Ρέρβιΐ β8( ίηΡϊηυέβ 
ΒόρβΓέπιβηΙ 8υΓ Ιβ ΙβΚιβ Ρβ νοίΐυΓβ ου ρβυΐ 6(Γβ οοηβϊβΐέβ Ρ’υηβ βυΐΓβ ιτοηϊ^β. 

§ 4 Εη 038 Ρβ ρβΡβ (οΙβΙβ Ρβ Ι8 ΓηβΓοΗβηΡίδβ ου βη 038 Ρβ ρβΡβ Ρβ οοΐίδ, II η'βδϊ ϊβΚ βυουπβ 
ΡέΡυοΙΐοη ΓβδυΚβηΙ Ρυ ΡέοΐΊβΙ Ρβ Γουΐβ ρουΓ Ιβ οβΙουΙ Ρβ ΓίηΡβπηηΙΙέ. 

§ 5 ΟβΙ βΓΐίοΙθ ηβ ΡέΓ09β ρ38 3υχ βίϋοΐβδ 23 β{ 25. 

ΑιΙϊοΙβ 32 

ΙηΡβηιηηδ βη οββ Ρ’βνβΓίβ 

§ 1 Εη 038 Ρ'βνβήβ Ρβ Ι3 πιβΓοΗβπΡίββ, Ιβ (ΓβηβροιΙθυΓ Ροί( ρβ^βΓ, ά ΓβχοΙυδϊοη Ρβ (ουβ βυΐτβδ 
ΡοτηΓηβρβδ-ίηΙβΓβΙδ, υηβ ΐηΡβιηηηέ έςυίνβίβηΐβ έ Ιβ ΡβρΓέοΙβϋοη Ρβ Ιβ πιβΓοΗβηΡΙδβ. δοη 
ιηοηίβηΐ ββΙ οβίουΐβ βη βρρΙΙρυβηΙ Α Ι3 νβΙβυΓ Ρβ Ι3 ποΓοΗβηΡίββ ΡέϋηΙβ οοηΐοπηέτηβηΐ: ^ 
Ι'βΓϋοΙβ 30. Ιβ ρουΓ06ηΐ396 Ρβ ΡέρΓέοΐβϋοη οοη8(3ΐέ βυ Ιίβυ Ρβ ΡβδϋηβΙίοη. 

§ 2 ί'ΙηΡβηιηΐίέ η'βχοβΡβ ρβδ: 

3) Ιβ ΓηοηΐβηΙ ςυ'βΙΙβ βυΓβίΙ οΡβΙηΐ βη 035 Ρβ ρβΡβ ΙοΙβΙβ, δϊ Ι3 Ιοίβΐίΐέ Ρβ Γβηνοΐ β8ΐ 
ΡβρΓέοίββ ρ3Γ ΓβνβΓίβ; 

5) Ιβ πιοηίβηΐ ςυ'θΙΙβ ουΓβΗ βΚβίηΙ βη εββ Ρβ ρβΡβ Ρβ Ι3 ρβΡΙβ ΡέρΓβοίββ, 8ί υηβ ρβίΐίβ 
δβυίβηηβηΐ Ρβ Ι'βηνοΙ βδ( ΡβρΓβοίβθ ρβΓ Γβνβηβ. 

§ 3 Εη 038 Ρ’βνβΓίβ Ρ’υη νέΐιίουΐβ ΙβΓΓονίβίΓβ, ΓουΙβπΙ 8υΓ 8βδ ρΓορΓβ8 Γουβδ β( Γβπηίδ βυ 
ΐΓΒΠδροΓΐ βη Ι3η1 ςυβ ΓηβΓοΗβηΡίδβ, ου Ρ’υηβ υπίΐβ Ρβ ΐΓβπβροΡ ίπΙβΓΠίοΡδΙ, ου Ρβ ΙθυΓ8 
ρΙβοβδ, ΠηΡθΓηπϊΐβ θδ( ΙΙηηΚββ, 3 1'βχοΙυδίοη Ρβ (ου8 βυΐΓβδ ΡθΓηπΐ 39 βδ-ίη(έΓέ{δ, βυ οοΰ( 
Ρβ Ι3 ΓβπΊϊδβ βη έ{3ΐ. Ι,ΊηΡθπιπΚβ η’θΧΟβΡβ ρ38 Ιβ ΓηοηΟηΐ Ρύ βη 03δ Ρβ ρβΡβ. 

§ 4 ιβ ΐΓ3η8ροΓ(βυΓ Ροϋ ΓβδΙίΙυβΓ, βη ουίΓβ, Ρβπδ Ι3 ρΓοροΡϊοη ΡβΙβΓΠΐΙηββ 3υ § 1, Ιβδ ίΓβίδ 
ΡΓβνυδ 31'θΠΙοΙβ 30. § 4. 
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ΑιΙίοΙβ 33 

ΙηϋθιηηΚέ «η 088 <16 <Ιέρ888βηιοηΙ <1υ ύέΙαϊ (Ιβ ΙϊνΓβίβοη 

§ 1 δϊ υη ϋοτη[η39ε, ν οοΓηριϊβ υπβ 8ν8πβ, ΓέευΚβ οίυ <1έρ8886ηιεη1 ιΐυ οΐέΐβί άβ ΙϊνΓ3ί8οη, Ιβ 
ΐΓβη^οΓίβυΓ άοΗ ρβγβΓ υηε ίη(ϊ6ΐηπΗό ςυί η'6Χ06<1θ ρ88 Ιβ ςυ8(]ΓυρΙβ <1ϋ ρΗχ άβ ϊΓβηδροιΙ. 

§2 Εη 038 ΐΐβ ρβΠβ Ιο(3ΐθ (Ιβ Ι8 Γη3ΓοΙΐ3Π<1ΐ86, ΓIη^IβΠ 1 ηηέ ρΓένυβ βυ § 1 ηβ 8β ουπιυΐβ ρββ 
θνβο οβΙΙβ ΡΓένυβ έ 1'3ΐ1ϊοΙβ 30. 

§ 3 Εη 038 άβ ρβΓίβ ρ3(1ίβΙΙβ οΐβ Ιβ τηβΓοΙιβίκΙίββ, ΓήκΙβΓηηΚέ ρΓόνυβ βυ § 1 η’βχοέ<1β ρββ Ιβ 
ςυ3(ΐΓυρΙβ ίΐυ ρπχ Ρβ (τθπδροιΐ Ρβ Ιβ ρβΓϋβ ηοη ρβίΡυβ Ρβ Γβπνοί. 

§ 4 Εη 038 Ρ'βνβΓϊβ Ρβ Ι3 ηίΐ3ΓθΙΐ3ηΡί8β ηβ ΓάβυΚαηΙ ρβδ Ρυ ΡέρββδβιηβηΙ Ρυ Ρέΐ8Ϊ Ρβ Ιίνίβίδοη, 
ΓΙηΡθίττηΙΙέ ρΓένυβ 3υ § 1 ββ ουιηυΐβ, 8’ίΙ ν β Ιίβυ, βνβο οβΙΙβ ρΓένυβ έ ΓβΡίοΙβ 32. 

§ 5 Εη βυουη οβε, Ιβ ουηηυΙ Ρβ ΓίπΡβτηηΚό ρΓένυβ 3υ § 1 βνβο οβΙΙββ ρΓένυβδ βυχ βΓΐίοΙββ 30 
βΐ 32 πβ Ροηηβ Ιϊβυ βυ ρβίβπιβηΐ Ρ'υηβ ΙηΡβπιπϋέ βχοέΡβπΙ οβΙΙβ ςυΙ 8βΓ8ί( Ρυβ βπ 03δ Ρβ 
ρβΡβ (θ(3ΐβ Ρβ Ι3 Π13Ι0)ΐ8ηΡΙδβ. 

§ 6 ίοΓβςυβ, οοηίοπηότηβηΐ έ Ι'βιΙίοΙθ 16, § 1, Ιβ ΡόΙβΙ Ρβ ΙΙντβΙδοη βδΐ έΐβϋΐί ρβΓ οοηνβηΐίοη, 
οβΙΙβ-οϊ ρβυΐ ρΓένοΐΓ Ρ'βυΙτβε ΓηοΡβΙΚββ ΡΊηΡβιηηίδβϋοη «|υβ οβΙΙβδ ρΓένυβε βυ § 1. δί, 
Ρβηβ οβ 038,168 ΡέΙβΙδ Ρβ ΙίνΓβϊδοη ρΓένυε έ ΓβΓϋοΙβ 16, §§ 2 ά 4 δοη( Ρέρβδβββ, ΓβνβηΙ 
ΡγοΙ! ρβυΐ ΡθτηβηΡβΓ βοΚ ΠηΡβιτιηΚέ ρίένυβ ρβΓ Ι3 οοηνβηΐίοη ρΓέοΚέβ, 8θΙ1 οβΙΙβ ρΓένυβ 
βυχ §§ 1 έ 5. 


ΑιΙΙοΙθ 34 

ΟέΡοπιηΐ 89 βηιβηϊ βη οββ Ρβ ΡέοΙβΓβΙίοη Ρβ ν&ΙβυΓ 

Ι'βχρέΡίΙβυΓ θΐ Ιβ ΐΓβηδροΠβυΓ ρβυνβηΐ οοηνβηΐΓςυβ Ι’βχρέΡΚβυΓΡέοΙβΓβ, βυη 13 ΙβΐΙτβ Ρβ νοίΙυΓβ, 
υηβ νβΙβυΓ Ρβ Ιβ πιβΓοηβηΡιβθ βχοέΡβηΙ Ιβ ΙίτηΚβ ρΓένυβ έ ΓβΡίοΙβ 30, § 2. Οβηβ οβ οβδ, Ιβ 
ηιοηίβηΐ ΡέοΙβΓέ δβ δυϋδΙΗυβ έ οβΗβ ΙΙηιΚβ. 


ΑΠΙοΙβ 35 

ΟέΡοπιιη886ΐηβη( βη οββ Ρβ ΡέοΙβηΙΙοη ΡΊηΙβιέ^ Α Ιβ ΙΙνΓβΙβοη 

Ι'βχρέΡίΙβυΓ β! Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ ρβυνβηΐ οοπνβηΐΓ ςυβ Ι'βχρέΡϋβυΓ ίηδΟΓίνβ, δυΓ Ιβ Ιβϋτβ Ρβ νοΗυΓβ, 
Ιβ ηηοηίβηΐ βη οΡίϊίΓβδ Ρ'υη ϊηΙέΓέΙ δρέοίβΙ έ Ιβ ΙΙνΓθίδοη, ρουΓ Ιβ οβδ Ρβ ρβΡβ ου Ρ'βνβΓϊβ β{ ρουΓ 
οβίυί Ρυ Ρέρ38δβπιβη( Ρυ ΡέΙβΙ Ρβ ΙίνΓβίδοη. Εη οβδ Ρβ ΡέοΙβΓβΡοη Ρ’ϊηΐέτέΐ 8 Ιβ ΙΙνΓβίδοη, II ρβυΐ 
έΐΓβ ΡβπιβηΡέ ουίΓβ Ιβδ ίηΡβπΊηίΓέδ ρίένυβδ βυχ βΡίοΙβδ 30, 32 θ( 33, Ιδ ΓέρβΓβΡοη Ρυ ΡοΓηπιβρε 
δυρρΙέΓηβηΙβίΓβ ρΓουνέ (υερυΆ οοπουΓτβηοβ Ρυ Γποηίβηΐ ΡέοΙβΓέ. 

ΑιΙΙοΙβ 36 

ΟέοΙιέβηοβ Ρυ ΡΓΟϋ ΡΊηνορυβΓ Ιβ8 ΠηιΚβδ Ρβ ΓββροηββΡϊΙΗβ 

Ιβδ ΙίηπΚβδ Ρβ Γβδροη83Ρϋί(έ ρΓένυβδ έ ΓβΡίοΙβ 15. § 3, 3 ΓβΡίοΙβ 19, §§ 6 6(7 βΐ θυχ βΡίοΙβδ 30, 
32 8 35 ηβ δ'βρρΙίςυβηΙ ρβδ, δ'ΐΙ β8! ρΓουνβ ρυβ Ιβ Ροτηητιβοβ ΓβδυΚβ Ρ'υη 3οΐβ ου Ρ'υηβ ΟΜπΙδδΙοη 
ςυβ Ιβ (ΓβπδροΡβυΓ 3 οοηίΓηίδ, δοΗ βνβο Γίη(βη(Ιοπ Ρβ ρΓΟνοςυβΓ υη (β1 Ροηιηηβοιβ, εοί( 
ΙέηηέΓβίΓβΓηβηί €( βνβο οοπβοίβηοβ ςυ'υη (βΙ Ροπιπη39β βη ΓέδυΚβΓβ ρΓοΡβΡΙβτηβηΙ. 
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ΑιΙίεΙβ 37 

ΟοηνβΓβΙοη βΐ ίηΐέΓέΙβ 

§ 1 Ι-ΟΓδςυβ Ιβ θ3ΐουΙ ςίβ Ι'ϊΓκΙβηιηίΙέ ΐπιρΙίςυβ Ιβ οοηνβΓ5ΐ<Μΐ οΐβδ 8θπΐίηθ8 βχρΓϊτηέβδ βη υηϊΐέδ 
ηηοηέ(3ίΓ68 6(Γ3Π9έΓβδ, οβΙΙβ-οί β5( ίβΗβ (Ι’βρΓόδ Ιβ εουΓδ 3υχ]ουΓ βΐ Πθυ άϋ ρβϊβηιβηΐ άβ 
Γίη(]6ΐηηί(β. 

§ 2 (ΙγοΚ ρβυΐ <:ΐ6ηΐ3η(ΐ6Γ (Ιβ8 ΐηΙέΓέΙδ <1β Ι'ίρκΙρπηηΗό, εβΙουΙόδ ό Γθίδοη <1β είπς ρουΓ 

οβηΐ Ι'βη, έι ρθΠίΓ Ρυ ]ουΓ (Ιβ Ιβ ΓέοΙβηηβϋοη ρΓένυβ ό Ι'βΓΐίοΙβ 43 ου, δ'ίΙ η'γ 3 ρβδ βυ Ρβ 
Γέοΐ3πΐ3ΐΐοη, (Ιυ ]ουΓ (Ιβ Ιβ (!θΓη3η<]β βη Ιυδϋοβ. 

§ 3 δί Γβγβηί (ΐΓοί( ηβ ΓβηιβΙ ρ35 3υ ΐΓβπδροιΙβυΓ, (Ιβπβ υη άέΙ» οοηνβη3ΐ)Ιβ ςυΙ Ιυί ββί βχέ, Ιβδ 
ρϊ^5 )υδΰίίθ3ΐΐν65 ηέοβ883ίΓβ8 ρουΓ Ι3 ΙίουίοΙθΰοπ (ΙέίιπΗΐνβ (Ιβ Ιβ ΓέοΙβηηβΙίοη, Ιββ ίηίβΓέΙε 
ηβ οουΓβηΙ ρββ βηΐτβ ΓβχρίοΙίοη (Ιυ (ΙέΙβΙ Τιχέ βΐ 13 Γβπιίββ βΚβοϋνβ άβ οθ$ ρΐόοβδ. 

ΑιΐίοΙβ 38 

ίΙβΒροηββΙϊϋΙΜ βη ΐΓβίΙο {θΓ-ιηβΓ 

§ 1 03η8 Ιβ8 (ΓβπδροΓίδ ίβΓ-ΓΠβΓ θΠΓίρΓυπΙβηΙ Ιβ8 Ιί^ηβδ πΐ3ΐ1ίίτηβ$ νϊ8ββ8 έι Ι'βίϋοΙβ 24, § 1 (Ιβ 

Ι8 ΟοπνβηΙίοη, οΗβρυβ Ε(3ί πιβΓπϋΓβ ρβυ(:, βη (Ιθηΐ3η(ΐ3π1 (|υβ Ιβ Γηβπϋοη υϋίβ 8θί1 ροτίέβ 
ευΓ Ι8 Ιϊ8ΐβ (Ιβ8 Ιίςηβδ 8ουηιΐ868 βυχ ρτέδβηΐββ ΒβςΙβε υηϋοηηβδ, 8ϊου(βΓ Ι'βπδβιηΡΙβ <1β8 
030888 4'βχοηβΓ8ΰοη οί-βριββ πηβηϋοπηββδ 3 οβΙΙβε ρΓένυβε 3 ΓβιΙΙοΙβ 23 : 

8) ίπ( 2 θη(Κ 6 , 3 οοη<ΙΗΙοη ςυβ Ιβ (τβηβροιΙβυΓ ίβεββ Ι3 ρΓβυνβ (ΐυ'ίΙ η'β ρβε έ!3 οβυεέ ρβΓ 
8οη ί3ϊ( ου $8 ί3υ1β, ρ8Γ οβυχ (Ιυ οβρίΐβϊπβ, <1β8 ηιβπηβ, (Ιυ ρϊΐοΐβ ου (Ιβ 8β8 
ρΓόροδέε; 

Ρ) δ 8 υνβ( 89 β ου (βηΐ8(ίνβ (Ιβ 88 υνβθ 96 Ρβ νίβε ου (Ιβ Ρίβηε βη πιβτ; 

ο) οΗβΓρβιηβήΐ (Ιβ Ι8 πΐ8ΓθΗ8η(1ί86 8υΓ Ιβ ροηΐ (Ιυ ηβοίΓβ, 3 (ΧΜκΙίϋοη ςυ'βΙΙβ 3ϊ( έΐβ 
οΡ3Γ93β ευΓ Ιβ ροηΐ βνβο Ιβ οοπεβηίβηιβηΐ (Ιβ Ι'βχρ3(1ΚβυΓ (Ιοηηέ δΟΓ Ιβ Ιβητβ (Ιβ 
νοΙΙυΓβ βΐ ςυ'βΙΙβ πβ βοΙΙ ρ88 $υΓ \λΤ 89 θπ; 

(I) ρέπΙε, (ΐ3η9βΓ8 ου βοοΜβηΙε (Ιβ |3 ιηβΓ ου (Ι'βυΐΓβδ ββυχ ηβνίςβΡΙβδ. 

§ 2 ιβ (ΓβηεροΓίβυΓ ηβ ρβυΙ εβ ρΓένβΙοΐΓ (Ιββ οβυββδ (Ι’βχοπέΓ8ϋοη νίδέβ8 βυ § 1 ςυβ ε'ίΙ (βίΐ 
Ι8 ρΓβυνβ (|υ618 ρβτίβ, ΓβνβΓΪβ ου Ιβ (Ιέρβεδβπιβηί (Ιυ (ΙέΙβϊ (Ιβ ΙίνΓβΙβοη βεΙ δυινβηυ $υΓ Ιβ 
ρ8Γ(Χ}υΓδ Γη3Γί(ΐΓηβ, (ΙβρυΙε Ιβ οΡβΓρβπίθηΙ (Ιβ Ι8 (ηβΓοΡβητΙίδβ 3 ΡογγΙ Ου ηδνίΓβ ϊυδηυ'β 8θπ 
(ΙβοΡ3Γ9βΓηθηΙ (Ιυ ηδνϊΓβ. 

§3 ΙοΓεςυβ Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ εβ ρΓένβυΙ (Ιβε οβυεβε (Ι'βχοηβΓβΙίοη νϊεββε βυ § 1, ίΙ ΓβεΙβ 
ηββηηιοίηδ ΓβεροπεβΡΙβ εΙ Ι'βνβηΙ (ΙγοΚ ΙβίΙ: Ιβ ρΓβυνβ ρυβ Ιβ ρβΓίβ, Ι'βνβΓίβ ου Ιβ (Ιβρβεεβ- 
ΓηβπΙ (Ιυ (ΙέΙβί (Ιβ ΙίνΓβίεοη βεΙ (Ιΰ 3 υπβ ΙβυΙβ Ου (ΓβηεροΓίβυΓ, Ου οβρΙΙβΙπβ, Οβε ΓΠβΓΐηε, 
Ου ρίΙοΙβ ου Οβε ρΓάροεβε Ου (ΓΒπεροΠβυΓ. 
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§ 4 ίοΓδςα'ιιη πέτηβ ρβΓοουΓδ ιηβπϋπΐβ βδΐ (ΙβδδβΓνί ρ3Γ ρΙυβίβυΓδ βηΐΓβρηββδ ίηεοΓίίβδ 5 ιιγ 
13 Ιϊδίθ (105 Γΐ 9 ηβδ οοηίοπηέιηβηΐ ^ ΓβΓίίοΙβ 24, § 1 (Ιβ Ι 3 ΟοηνβηΙίοη, |6 Γ 69 ϊίτ»β όβ 
Γβ5ροη83ΐ>Ηΐ1έ βρρΙΐοβΜε έ οβ ρβΓΟΟιιΓδ άοίΐ δίτβ Ιβ ιυδιτηβ ρουΓ ΚκΛβε οβδ βηίτβρήδβδ. Επ 
ουίΓβ, ΙοΓδςυβ οβδ βηΐΓβρΓίδββ οηΐ 6 ί 6 ιηβοπίβδ βυΓ Ι3 Ιίδ^ έι |3 ΰθΓηβηοΙβ <1β ρΙϋδΐβυΓδ 
Εΐ 3 ΐ 8 Γηβ<ηΙ)Γθδ Γ 3 €ΐορ 1 ϊοη άβ οβ Γ 69 ίιηβ ύοΗ βυ ρΓόβΙβόΙβ ίβίΓβ ΙΌ&ίβΙ (Τυη Βοοοτΰ βηϊΓβ οβδ 
ΕΟΙδ. 

§ 5 Ι-βδ ΐΊπβδΚΓβδ ρπδβδ βη οοηΙοππΗέ < 1 β 5 §§ 1 βΐ 4 δοηί οοπνηιιηίςυέβδ 3 ϋ 8 β 0 Γέί 3 ΪΓβ 
96 πέΓ 3 ΐ. ΕΙΙθδ βηΐτβηΐ βη νϊ^υβυΓ, βυ ρΐυδ 161,3 ΓβχρίΓβΙίοη (1'υπ (Ιέΐβί 66 ΙτβηΙβ ϊουίδ β ρβΓίίΓ 
6 υ ]ουΓ βυςυβί 1β δβοτέΟΐτβ ηοϋϋβ 3 υχ βυΐτβδ ΕΙβΙδ ητιβπιΙϊΓθδ. ίβε βπνοίδ βη 

οουίδ 6 θ ΓοαΙβ ηβ δοπΙ ρ3δ 3ΐ1βο16δ ρ3Γ Ιβδ 6 ί(θδ ιηθβυΓβδ. 

ΑιϋεΙβ 39 

Ββ8ροη88ΐ>Ιΐη6 βη εαβ 6*36βΙ6βηΙ ηυοΙόβίΓβ 

Ιβ ΙτβηδροΠβυΓ βδΐ 6 έοΙΐ 3 Γ 9 έ <1β )3 ΓβδροηββΙΐΙΙΜέ Ιυί ΐποαηϋβ βη νβΓίυ 6 βδ ρΓέδβπΙβδ Ρ 69 <βδ 
υηίΐοπηβδ ΙοΓβςυβ Ιβ 6 οηιηΐ 39 β β 616 οββδό ρβΓ υη βοοίοΙθηΙ ηυοΙ 63 ίΓβ β1 ςυ'βη 3|:Η>Ιίε3ΐϊοπ <1βδ 
Ιοΐ 8 β1 ρΓβδοπρΙίοηδ 6 'υπ Εΐ 3 ΐ Γ 69 ΐ 3 η( Ι 3 Γ6δροη83ΐ}ΙΙί16 ύβηβ Ιβ ςίοτηβίηβ 6 β Γάπβτοίβ ηυοΙόβίΓβ, 
ΓβχρΙοίΙβηΙ 6’υηβ ϊπδΙβΙΙβΙίοη ηυο] 6 »Γβ ου υηβ βυΐΓβ ρβΓβοηηβ ςυΙ Ιυί β$1 δυΙ)δΐΗυ 6 β βδΐ 
ΓθβρΟΠδθΟΙβ 6 θ οβ 600131396. 


ΑιΙΙοΙθ 40 

ΡθΓδοηηββ 6οη1 Γ6ροη6 Ιβ ΙηηβροΚβϋΓ 

Ι.β (τβηδροΠβυΓ βδΙ ΓβδροηββΜβ 6β ββδ βρβηΐδ β16βδ βυΐτβδ ρβΓβοηηβε ου εβινίοβ ΟββςυβΙΙβδ 
II ΓβοουΠ ρουΓ Γβχ6οιΦοη 6υ ΐΓΒΠδροτΙ ΙΟΓβςυβ οβδ βρβπΐδ ου οβδ βυΐτβδ ρβΓδοηηβδ 39ί8δβηί 
63ηδ Ι'βχβΓΟϊοβ 66 ΙβυΓδ ίοποϋοπδ. ί.65 ρ^δΐΐοηηβΐίβδ 6β ΙΊηΐΓβδίΓυοΙυΓβ ΙβιτονίβίΓβ βυΓ ΙβςυβΙΙβ 
βδΐ Θΐί60ΐυ6 Ιβ ΐΓβπδροΓΐ δΟπΙ οοηδί66τ68 οοττιγγιθ 6βδ ρβΓδοηπβδ βυ ββινίοβ 6βδςυβΙΙβδ Ιβ 
ΐΓβηδροΠβυΓ Γβοου6 ρουΓ Γβχ6ου(ϊοη 6υ ΙτβπδροΓί. 

ΑΠΙοΙβ 41 
ΑιιΐΓθδ βοΐΐοηβ 

§ 1 Οβηδ Ιουδ Ιβδ οβδ ού Ιβδ ρΓ65βη1βδ ΚβρΙβδ υηϋοΓτηβδ δ'βρρίίουεπί, Ιουΐβ 3θΤιοη βη 
Γβδροηδ3ΐ>ϊΙίΐ6, 6 ςυβίςυθ ΙίΐΓβ ςυβ οβ δοίΐ, πβ ρβυΐ 61 γ 6 βχβΓθ6β οοπϊβ Ιβ ΐΓβπδροτΙβυΓ ςυβ 
63Π8 Ιβδ οοη6Ι1ίοηδ β1 Ιϊιηϋβΐίοηδ 6β οβδ Β69ΐθδ υηίΙοΓηηβδ. 

§ 2 η βη θδΐ 6 β Γη 6 πιβ ρουΓ Ιουΐβ βοΙίοη 6 χβΓθ 6 β οοηΐτβ Ιβδ 39 θη 1 δ β 1 Ιβδ αυΐΓβδ ρβΓδΟπηβδ 
6 οη 1 Ιβ ΐΓβπδροΓίβυΓ Γβροη 6 βη νβιΐυ 6 β Ι'βΓίίοΙβ 40 . 
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ΤΐΐΓβ IV 

ΕχβΓΟίοθ άββ < 1 γοΚ 8 
Αΐ«ο1θ42 

ΡΓΟοββ-νβΓϋαΙ <1ο εοηεΐ8ΐ3ϊϊοη 

§ 1 ίοΓεςυ'υηβ ρβΛβ ρβΛίβΙΙβ ου υπβ 3ν3Γίβ βδί οΙόοουνβΓίβ ου ρΓέδυπιββ ρ3Γ Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ 
ου ςυ@ ('β^βγιΙ <ίΓθΗ βη 3 ΐΙέ 9 υ 6 Ι'βΜβΙβηοβ, 1β (ΓβπδροτΙβυΓ <1οΗ (ΐΓβδδβΓ δβπδ οΐέΐβί βΐ, βί 
ροδδϊΜβ, βη ρΓέδβηοβ <1β Ι'α^βηΙ (ΙγοΗ υη ρΓΟοέδ-νβτΙϊΒΐ οοηβίθίβηί, δυϊνβηΐ Ι3 ηβίυΓβ (1υ 
{ 1 οτηιη 39 β, νέ! 3 ( ϋβ Ι 3 Γΐ3ΓθΙΐ3Π(1ΐ86, £3 ΓΓΐ3£ε6 βΐ, βυΐβπΐ ρυβ ροδβίϋΐβ, ΠηιροΓίδηςβ ϋυ 
(Ιοηκηβ^β, £3 οβυββ β1 Ιβ ηηοιηθπΐ οί> <1 £>5ΐ ρΐΌάυΗ. 

§ 2 υηβ εορΙβ (1υ ρΓοοέδ-νβΓίϊβΙ ()β οοηβίβίβΐΐοη (ΙοΗ έΐΓβ ΓβηιΙββ θΓβΐυΙΐβπιβηΙ ^ Γ3ν3η( ύΐοΙΙ 

§ 3 Ι,ΟΓδςυβ Ι’βγβπΐ ΡγοϊΙ η'βοοβρίβ ρββ Ιββ οοηδΙβΟΰοηδ ϋυ ρΓοοέδ-νθτϋβΙ, ίΙ ρβυί ΡβπιβηΡβΓ 
ςυβ Γέ(3ΐ Θΐ Ι3 πιβδδβ Ρβ 13 ητιβΓοΙιβηΡΙδβ βίη» ρυβ Ιβ οβαββ β( Ιβ ηποηίβηί (Ιυ (1οηΊΓη396 
δοΙβηΙ οοηδΐ3ΐ6β ρ3Γ υη βχρβΠ ηοτηπηέ ρ3Γ Ιββ ρβΓίΐθβ βυ οοπίιβΐ <1β ΐΓβηδροΠ ου ρβτ νοίβ 
]υΡίοϊ8ίΓβ. ρΓοοόύΙυΓβ β£ΐ βουπηίββ βυχ ΙοΙδ βΙ ρΓοβοτίρΙΙοηβ Ρβ ΓΕΙβΙ ού Ι3 οοηβίβίβϋοη 
3 Ιίβυ. 

ΑιϋοΙβ 43 
ΙΙόοΙβπιβϋοηβ 

§ 1 1.68 Γ0θΐ3Γη3{ΙθΠ5 Γβΐ3(ΐνβ8 30 ΟΟΠίΤβΙ (Ιβ (ΓβΠδρΟΓΐ ϋοίνβπί έ(Γβ β^^^β886β8 ρ3Γ έοΓίΙ βυ 

ΙιβηδροΠβυΓ οοπΙγθ ρυϊ ΓβοΙίοη ϊυιΙϊοίβίΓβ ρβυΐ έίτβ βχβΓοόβ. 

§ 2 Ιβ άΓοΚ (Ιβ ρΓέββηΙβΓ υηβ ΓέοΙβΓηβΙΙοη βρρβΓίίβηΙ βυχ ρβτ&οηηβδ ςυΙ οη( Ιβ ΡγοΙΙ (Ι'βοΙϊοηηβΓ 

Ιβ (τβηδροΠβυΓ. 

§ 3 ί'βχρό(Ιί(βυΓ, ρουΓ ρΓέδβηΙβΓ Ιβ ΓέοΙβτηβΰοη, (ΙοΚ ρΓοιΙυϊΓβ Ιβ (ΙυρΙίοθΙβ εΐβ Ιβ ΙβΙΙτβ <1β νοΚυΓβ. 
Α άέίβιΛ, ίΙ (ΙοΐΙ ρΓ0(1υίΓθ ΓβυΙοτΐδβϋοπ Ρυ ΡβδίίηβΙβϊΓβ ου βρροιΙβΓ Ι3 ρτβυνβ ςυβ οβΙυίΌΐ β 
Γθΐυδβ Ιβ ιπβΓΟΡβηΡϊδβ. 

§ 4 Ιβ Ρβ$ϋΠ3ΐ3ΐΓβ, ρουΓ ρΓέδβπΙβΓ Ι3 Γέοΐ3πΐ3ϋοη, Ρθ(1 ρΓοΡυΐΓβ Ι3 Ιθΐΐτβ Ρβ νοίΙυΓβ &Ι βΙΙβ Ιυί 
β έΐέ Γβπιίδβ. 

§ 5 1^ ΙθΡγθ Ρβ νοϊΙϋΓβ, Ιβ ΡυρΙΐοβΙβ β{ Ιθ8 βυΐτβδ ρΙβοβδ ςυβ Ι'βγβηΙ ΡγοΚ Ιυςβ υΐίΐβ Ρβ )οϊηΡΓ6 

ά Ιβ ΓέοΙβΓηβΙίοη ΡοίνβπΙ δ{Γβ ρΓόδβηΙβδ 5θί1 βη οιΐςίηβυχ, 8θί1 βη οορϊββ, Ιβ οβδ έοΙιέβηΙ, 
ΡΟιτιβηΙ εβΡΐϋββδ (Χϊηίοπηβδ δί Ιβ (τβπδροΓίβυΓ Ιβ ΡβιηβηΡβ. 

§ 6 ί.θΓ8 Ρυ Γβ 9 ΐβηηβη( Ρβ Ιβ (έοΙίυηβΡοη, Ιβ ΙτβπδροτΙθυΓ ρβυ^ βχίοβΓ Ιβ ρΓέ&βπΙβΡοη βη 0Γΐ9ίη3ΐ 
Ρβ Ι3 ΙβΗτβ Ρβ νοϋυτβ, Ρυ ΡυρΙίοβΙβ ου Ρυ ΡυΙΙβΡη Ρβ ΓβΓηΡουΓ$βπιβη( βη νυβ Ρν ροΓίβΓ )3 
<χ)Π£(3(3ΐίοπ Ρυ ΓβρΙβΓηβηΙ 
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ΑγΙΙοΙο 44 

ΡβΓβοηηββ ςυϊ ρβυνβηΐ βοϋοηηβΓ Ιβ ΐηηβροΠβυΓ 

§ 1 δου$ Γέ86Γνβ άβδ §§ 3 614, Ιββ 3θ1ίοη$ ]υ(1ϊοί3ίΓβ5 ίοηΐΙέβδ ευΓ Ιβ οοη(Γ3( όβ ΐΓ3η8ροι1 
3ρρ3ΐ1ίβηηβηΙ: 

3) έι ΓβχρέϋίΙβϋΓ ]υ5ςυ'3ΐ] πιοιτιβΓϋ ού Ιβ (1β5ϋη3ί3ϊΓ6 3 

1 . ΓβΙίΓέ Ι3 ΙβΙΐΓβ ύβ νοΚυΓβ, 

2. 300θρ(413 ιη3ΓθΗ3η(1ϊ86 ου 

3. ΥβΗ νβΙοΪΓ Ιβ 5 (1γο1($ ουί Ιυί βρρβιΐίβηηβηΐ βη νβΠιι οΐβ Ι'βιΙΐοΙβ 17, § 3 ου (}β Ι'βίΙΙοΙβ 
18. § 3; 

Ρ) 3υ ΡθβΙίηβίβίΓβ ό ρβτϋΓ <1υ πιοιηθηΐ ού ϋ 3 

1 . ΓθΙϊΓβ Ι3 ΙβίΐΓβ ίΐβ νοίΙυΓβ, 

2. βοοβρΙό Ι3 πΐ3η:Ρ8ΓΚϋ56 ου 

3. (3ί( νοΙοϊΓ Ιβδ ΡΓοη$ ςυί ΙυΙ βρρβιΐϊθηηβη! βη νβΓίυ οΐβ Ι'βΓϋεΙβ 17, § 3 ου ^β ΓοιΙίοΙβ 
18, § 3. 

§ 2 ίβ ϋπί( Ρυ (ΙββΙΙηβΙβίΓβ Ρ'βχβΓοβΓ υηβ βοΐϊοπ ββΐ 61βίη1 (Ιέβ ςυβ Ιβ ρβΓδοηηβ 

ΡΡ3ΐ9πέβ Ρ3Γ Ιβ ΡββϋποΙβϊΓβ οοηΐοπηέιηβηΐ ά ΓβΓϋοΙβ 18, § 5 β ΓβΙίΓέ )3 Ιβΰτβ Ρβ νοΚϋΓβ, 
βοοβρΙέ Ι3 ηη3ΓθΡ3η<1Ϊ8θ ου 13Ϊ1 νβΙοϊΓ 1θ$ (ΙγοΗβ ςυΐ Ιυϊ 3ρρ3Γ(ϊβηηβη( βη νβιΐυ ^^β Ι'βΓϋοΙβ 17, 
§3. 

§ 3 ί.'30ΐϊοη )υ<1ί<^ίΓβ βη Γβ$(Ηυϋοη <1'υπβ βοτηιοβ ρβγββ βη νβιΐυ ςΐυ οοηΐΓβΙ Ρβ (ΓβηδροΓΐ 
η'8ρρ3Γΐί6η( ρυ'ό οβίυί ςυΙ 3 βΐΐβοΐυέ Ιβ ρβίβοΐιβηΐ. 

§ 4 1'3θ(ϊοη (ϋΡϊοϊβίΓβ ΓβΙβϋνβ βυχ ΓβπηΡουΓ8βιηβηΐ8 η'βρρβΓίίθΠΐ ςυ*ά Ι'βχρέΡΚβυΓ. 

§ 5 ί'βχρέΡΗβϋΓ, ρουΓ βχβτοβΓ Ιβ8 βοϋοηβ ΐυΡϊαβΐΓββ, ΡοίΙ ρΓοΡυϊΓβ Ιβ ΡυρΙΐοβΙβ Ρβ Ι3 ΙβΙΙτβ Ρβ 
νοΗυίβ. Α ΡέίβυΙ, ίΙ ΡοΗ ρΓοΡυίΓβ ΓβυΙοπββΙίοη Ρυ ΡβδΙΙηβίβίΓβ ου βρροιΙθΓ 13 ρΓβυνβ ςυβ 
οβίυί-οί 3 Γβΐυβέ Ι3 πιβΓοΡβηΡΙδβ. Αυ 1)β8οϊη, ΓοχρέΡΗθυΓΡοϋ ρΓουνβΓ ΓβΡδβηοβ ου Ι3 ρβτίβ 
Ρβ 13 Ιβϋτβ Ρβ νοϋυΓβ. 

§ 6 1.6 Ρβ$8η3(3ίΓβ, ρουΓ βχβΓοβΓ Ιβ$ 3θϋοπ$ |υΡίοί3ϊΓβ$, ΡοΚ ρΓοΡυίΓθ Ι3 ΙβΗΓθ Ρβ νοΚυΓβ 8ί βΙΙβ 

Ιυϊ 3 έΐέ Γβηηίδβ. 

ΑΓϋοΙβ 45 

ΤΓβηβροιΙβυΓβ ςυί ρβυνοηί 8ΐΓβ βοϋοηηόβ 

§ 1 1.68 βοΐϊοηδ ]υΡίοί3ϊΓβ5 ίοηΡέββ 8υΓ Ιβ οοη(Γ3{ Ρβ ΐΓβπδραη ρβυνβηΐ β(Γβ βχβΓΟββδ, 5ου8 

ΓβδβΓνβ Ρβ8 §§ 3 6( 4, υηίςυβιηβηΐ εοηΐτβ Ιβ ρΓβηιίβΓ ου Ιβ ΡβΓΠίβΓ {ΓβηδροΡβυΓ ου οοηΐτβ 
οβίυί ςυί βχβουΙβίί Ι3 ρβΡίβ Ρυ ΐΓθπεροΡ 3υ οουΓδ Ρβ ΙβςυβΙΙβ 8'68( ρΓοΡυίΙ Ιβ ίβΚ βέηέΓΟΙβυΓ 
Ρβ ΐ'3ε(ίοη. 
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§ 2 ΐΛΓδςυβ, άβηδ Ιο 03δ ΰβ ΐτΒπδροΓίβ βχέουίέδ ρβΓ <1βδ ΐΓβηδροΓίβυΓδ δϋΡδέςυβηίδ, Ιβ 
ΐΓβπδροΓίβυΓ (ΙβνβηΙ ΙίντβΓ Ιβ ίΠθΓοΗβηΡίδβ βδΐ ΐπδοΓϋ βνβο βοη οοπδβηίβιηβπΐ βυΓ Ιη ΙβΙΐΓβ 
(1β νοϊΙϋΓβ, οβΙυΙ'Οί ρΘϋί έΐτβ αοΙίοηηέ οοηίοΓπτιέπιβηΙ βυ § 1, πιδΓηβ δ'ίΐ η'θ Γβ^υ ηϊ Ι3 
ΓΠβΓοΗδηΡϊδβ, ηϊ >8 ΙθΜτβ (1β νοϊΙυΓβ. 

§ 3 1_*8θίΐοη ]υΡίοί8ίΓ6 βη ΓβδΐΗυΊΐοη οΓυηβ δοιτιιτίθ βη νβίΐυ Ρυ εοηΐΓ3ΐ Ρθ ΐΓ3ηδροΓΐ ρβυΐ 
θίΓβ βχβίοόθ οοηίτβ Ιβ ^βηδρΟΓίβυΓ ςυ! 9 ρβΓρυ οβΙΙβ δΟτηπΊβ ου οοηίΓβ οβίυϊ βυ ρΓοΤΛ 
ΡικιυβΙ βΙΙβ 8 έΐέ ρβΓρυβ. 

§ 4 1.*3εΙίοη ϊυοΙϊοίβίΓβ τβίβϋνβ 9υχ ΓβπιϋουΓδβιηθηΙδ ρβυ^ έΐΓβ βχβΓΟέβ υηίςυβττιβηΐ οοηΐΓβ Ιβ 
(ιβηδροΓίβυΓ ςυί 3 ρπβ βη εΙΐ3Γ9β ιηβΓοΗβηοΙίδβ βυ Ιϊβυ Ρ'βχρέΡΙΙίοη. 

§ 5 Γβεϋοη |ικΙίοί3ϊΓβ ρβυί ^{Γβ βχβΓΟέβ οοηΐΓβ υη ίτθΠδροτΙβυΓ βυΐΓβ ςυβ οβυχ νΐβόδ βυχ §§ 

1 έ 4, ΙοΓβςυ'βΙΙβ βδΙ ρΓβδβηΙόβ οοπνηβ ΡβηιβπΡβ ΓβοοηνβηϋοηηβΙΙβ ου αχηπτβ βχοβρϋοη 
Ρβηδ ΓϊπδΙβηοβ τβΙβΙΙνβ έ υηβ ΡβπιβηΡβ ρπποίρβίβ ΤοηΡέβ βυΓ Ιβ Γη6πιβ οοηΐΓβΙ Ρβ 
(ΓβΠδρΟΓί. 

§ 6 Οβπδ |3 πιβδυΓβ ού Ιθδ ρΓέδοηΙβδ ΗέςιΙβδ υηΙίΟΓηβδ δ'βρρΙίςυβηΙ βυ ΐΓβπδροΓίβυΓ 
δΐιΡδΜυέ, οθΐυϊ-οϊ ρβιϋ έ98ΐθηιβη1 έϊΓβ βοΙίοηηό. 

§ 7 δί Ιθ ΡθΠ)3ηΡθυΓ 3 Ιβ οΙ^οίχ βηΐτβ ρΙυδίβυΓδ ϊΓβηβροΓΐβυΓδ, βοη ΡγοΚ Ρ*ορ(ίοη δ'ό^βΐηΐ Ρβδ 
ηυβ Ι'βοϋοπ ]υΡίοΐ3ΐΥθ βδΐ ίπίβηΐ^ εοηΐτβ Γυη Ρ’βιιχ; οβΙβ νβυΐ όςβίβηηβηΐ βί Ιβ ΡβτηβηΡβυΓ 
3 Ιβ οΗοϊχ βηίΓβ υη ου ρΐυδίβυη (ΓβηδροΓΐβϋΓδ βΐ υη ΙτβπδροΓίβυΓ βυΡδϋΙυέ. 

ΑτΙΐοΙθ 46 
ΡΟΓ 

§ 1 ίβδ βοΐίοηδ ϊυΡκίβίΓβδ ίοηΡόβδ δΟΓ Ιββ ρΓέδβηΙβδ ΒβςΙβδ υηίίοπηθβ ρβυνβπί 6 (γ 6 ίη(βη(έβ3 
Ρβνβηί Ιθδ]υπΡΙο(Ιοηδ(1βδ Ε(3ΐδ πιΐθΠίΐΙ}Γθ8 ΡόδΙςηάβδ Ρ'υη οοτηηιυη βοοοιχΙ ρβΓ Ιββ ρβιΐίβδ 
ου ΡβνβηΙ |3 ϊυπΡίοΰοη άβ ΐΈίβί Βυ^ Ιβ (οπΚοϊΓβ ΡυςιυβΙ: 

β) Ιβ ΡέίβηΡβυΓ 8 εοη ΡοτηίαΙβ ου εβ ΓόδίΡβηοβ ΡδΡϊΙυβΙΙβ, βοη δϊ^οβ ρπποϊρβΙ ου Ι3 
δυοουίδβΐβ ου Γ89βηοθ ςυί 8 οοηοΐυ Ιβ οοηίτβΐ Ρβ ϋβηδροιΐ, ου 

Ρ) Ιθ Ιίβυ Οβ Ι3 ρπδβ βη οΡβΓρβ ύβ Ιβ ιηβΓοΗβηϋΐδβ ου οβίυί ρρόνυ ρουΓ Ιβ ΙϊντβΙδοη βδΐ 

εηυέ. 

Ο'βυΐΓβδ ϊυΓκΙΙοΙίοηδ πβ ρβυνβηΐ έΙτβ δβίδϊβδ. 

§ 2 Ι,οΓδςυ'υηβ βοΡοη ίοηοΙέβ δυΓ Ιβδ ρΓέεβηΙβδ ΒέςΙββ υηίίοπηβδ 6δ( βη ίπδίβηοβ (ΙβνβηΙ υηβ 
]υΓΐ<]ΐ<^οη οοηιρέ(θη(β βυχ Ιβπηβδ <ίυ § 1, ου ΙΟΓδςυβ Ρβηδ υη {βΙ ΙΙ{|96 υη ϊυ9βηιβπ{ 3 
ρΓοηοηοβ ρβΓ υηβ (βΙΙβ |υπ(1)ο(1οη, ϊΙ πβ ρβυΙ §ΐΓβ ΙηΙβηΙβ βυουηβ ηουνβΙΙβ βοΙΙοη ΙυάίοίβϊΓβ 
ρουΓ |8 ηιέηηβ οβϋδβ βηΡβ Ιβδ ηιβπιβδ ρβΓΐΙβδ ό ητιοίηδ ρυβ Ι3 (Ιέοίδϊοη Ρβ Ι3 ^υΓ^^1^^(^οη 
ΟβνβπΙ ΙβςυβΙΙβ Ιθ ρΓβηηίβΓθ βοϋοη 3 β(β ίηίβηΐββ ηβ εοΚ ρβδ δυεοβρΙΙΡΙβ Ο'βίΓβ βχβουΐββ 
Οβηδ ΙΈΙ3( οϋ Ιβ ηουνβΙΙβ βοΙίοη β5( ΐη1βη(ββ. 
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ΑγΙιοΙθ 47 

Εχϋηοϋοη ύβ Γβοϊίοη 

§ 1 1.'8εε£ρ(3{ίοη (16 (3 ιπβΓΡίιβΓκϋίδβ ρ3Γ ['βνβηΐ ϋίΓοίΙ έΐβίη^ Ιουΐβ βοίίοη οοηΐΓβ Ιβ ίΓβπβροΓίθΐΐΓ, 

ηέβ Ρυ οοηΐΓΒΐ Ρβ (ΓβηδροΓΐ, βη ρ38 οΐβ ρβΠβ ρβιΐίβΙΐβ, Ρ'βνβΓΐβ ου Ρβ ΡόρββββτηοηΙ ίίυ (1έΐ3ί 
Ρβ ΙΐνΓ3ί$οη. 

§ 2 Του(6ίοϊ8,1'βοϋοη η'βεΙ ρ35 έΐβίηΐβ : 

3) ΘΠ 035 Ρβ ρβΠο ρΒΠίβΙΙο ου Ρ'βνβπβ, 5ί 

1. Ι3 ρβίΐβ ου Γβνθίΐβ 8 έΐέ οοηβίβΐέβ οοηίοπρ^βηΐ έι Ι'βΓίΐοΙβ 42 8ν8η( Γβοοβρ- 
ΐ3ίίοη Ρβ Ι8 ιη8ΓθΗ8ηΡϊ56 ρβΓ Ι'βγβηΙ ΡγοΗ; 

2. Ι3 οοη5(3ΐ8ϋοη ςυΐ βυτρΐΐ Ρΰ 6 {γ 6 οοη(θΓτη6τηβη( ά Ι'οΓϋοΙβ 42 η'β ό(έ οιηββ 
ςυβ ρ3Γ Ι3 Γβυ^β Ρυ ΙτοηδροΓίβυη 

Ρ) βπ 038 Ρβ Ροηΐίη89β ηοπ βρρβτβηί ΡοηΙ Γβχί8(βηο6 β8( οοη5(3(όβ βρΓβδ Γβοοβρίβΐίοη 
Ρβ Ι3 ιηβΓοΡβηΡίδβ Ρ3Γ Ι'βγβπΙ ΡγοΙΙ, 8ΐ ο6ΐυϊ-οί 

1. ΡβτηβηΡβ >3 οοη8ΐ3(3Ροη οοηίοτιηέηηθηϊ έί ΓβτϋοΙβ 42 ίπηηιέΡΪ3ΐθΓηβη1 3ρΓέ9 Ι3 
Ρέοουνβτΐβ Ρυ Ροτηηηβοθ β( βυ ρΐυβ ΟγΡ Ρβηβ Ιββ 86ρ( ]ουΓ8 ςυΐ βυΐνβηΐ 
Ι'βοοβρίβϋοη Ρβ Ι8 ιηβποΡβηΡΙββ. βΐ 

2. ρΓουνβ, βη ουίτβ, ρυβ Ιβ Ροιηιτΐ39β 5'β8( ρΓοΡυΚ βη(Ρ6 Ιβ ρτίδβ βη οΡ3Γ9β Ρβ Ιβ 
ηΐ3Γ0Ρ3ΠΡί8β θΐ |8 βνΓ8ί3(Μΐ; 

ο) βη 035 Ρβ Ρ4ρ38$βΓη6ηί Ρυ ΡέΙβί Ρβ ΙϊνΓβΙδοη, εί Ι'βγβηΙ ΡγοΚ β , Ρβηβ Ιβδ 8θίχ3η(β 
]ουΓ$, νβΙοϊΓ 868 ΡγοΙ^ 3υρΓό8 Ρβ 1'υη Ρβε ΐΓβηεροΡβυίβ νί8έ8 έ Γ3Γΐί(Μβ 45, § 1; 

Ρ) 8ί Ι'βνβηΐ ΡΓσί( ρΓουνβ ρυβ Ιβ Ροτηίηβςβ ΓόευΚβ Ρ'υη βοΙβ ου Ρ’υηβ οηιίεδϊοπ οοη^ηιίδ 
8οίΙ βνβο ΠηίβηΙΙοη Ρβ ρΓονορυβΓ υη (βΙ Ροπηπιβββ, 8θΚ {έηπ^ΓβίΓβτηβηΙ βΐ βνβο 
οοη8οΐβηθ6 ςυ'υη ΙβΙ ΡθΓηπΐ39β βη τέευΚβΓβ ρΓοΙΐβΡΙβηιβη!. 

§ 3 8Μ3 ηη3ΓθΙΐ3πΡΪ86 3 έίβ ΓέβχρΡΡίββ οοηίοΓΓηέιηβηΙ 8 Ι'βιΙίοΙβ 28, Ιβ$ βοΐϊοηε βη 038 Ρβ 

ρβΡβ ρβιϋβΙΙβ ου Ρ'βνβΓίβ ηέββ Ρβ Γυη Ρβε οοηΐΓβΙε Ρβ ΐΓβη&ροιΙ βηΐέΓϊβυΓε β’έΐβίοπβηΐ 
οοιτιηπβ 8'ίΙ 8'39ί583ί( Ρ'υη οοηΡ8( υηϊςυβ. 

ΑιΙΙοΙθ 48 
ΡΓθΒΟΓίρϊΙοη 

§ 1 Ι'βοΙίοη ηέβ Ρυ οοηΐηβΐ Ρβ (ΡβηδροΡ βεΙ ρΓβδοιϋβ ρβΓ υη 3η. ΤουΙβΙοίδ, Ιβ ρΓββοηρϋοπ β3( 
Ρβ Ρβυχ 305 8'ίΙ 8'39ίϊ Ρβ ΓβοΙίοη : 

3) βπ νβΓδθπιβηΙ Ρ'υη ΓβΓηϋουΓδβτηβηΙ ρβΓρυ Ρυ ΡβεϋηβίβϊΓβ ρ3Γ Ιβ (Γ3Π5ροι1βυη 
Ρ) βη νβΓδβΓηβηΙ Ρυ ρΓοΡυΚ Ρ'υηβ νβηίβ β(^βο(υέβ ρβΓ Ιβ (ΓβηβροΓίβυΓ; 
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ο) 6π Γ3ί8οη ΰ'υη {1οίΐίηη39β ΓέδυΙΙθπΙ ςΙ'υη 30ίβ ου (1'υηβ οίηίδδΐοη οοηπΓηΐδ βοϊΐ 3νβο 
Ι'ϊηΙβηϋοη ά© ρΓονοςυβΓ υπ ΙβΙ (1θΓηΓη39©, δοϊΐ ίέηιέΓβΐΓβηιβηί βΐ βνβο οοηδοϊβηοβ 
ου’υη (βΙ (ΙοπΓκηβοθ ©η τέδυΚβΓβ ρΓοϋδϋΙβΠΊοηΙ; 

ϋ) ίοηιΐόβ βυΓ Γυη οΐβδ οοηΐΓβΙδ ίΐβ ίΓβπδροΛ βπΙέΓΪβυΓδ ό Ιβ τέβχρέίΐϊΐΐοη, <33ηδ Ιβ 03δ 
ρΓένυ ά Ι'βΓΐίοΙ© 28. 

§2 1-3 ρΓβδΟΓϊρΗοη οουιΐ ρουΓ ΓβοΙίοπ : 

3) βη ίηάβτηπΗέ ρουΓ ρβιΐ© ΙοίβΙ© : (τοηϋ^β ]ουΓ ςυΐ δυϋ Ι'βχρίΓβΙίοη Ου ΟέΙβϊ Οβ 
ΙίνΓβίδοπ; 

Ρ) ©η ίπΟβηιηίΙέ ρουΓ ρβΓίβ ρβΓίίβΙΙβ, βνβΓί© ου Οέρβδδβτηοηΐ Ου ΟέΙβΙ 0© Ιίντβίδοη ; Ου 
ϊουΓ ού Ιβ Ιίντβίδοη 8 βυ Ιϊ©υ; 

ο) 03ηδ Ιουβ Ιβδ βυΐτβδ 035: Ου ]ουΓ ού Ιβ ΟΓΟίϊ ρβυΓ ©ΐτβ βχβΓοέ. 

(-β {ουΓ ΐηΟΐςυέ οοηιπηβ ροίηΐ Οβ Οόρβιΐ Οβ Ι3 ρΓβδΟΤϊρϋοη η'βδί Ιβηιβίδ οοπιρΟδ Οβπδ Ιβ 
ΟέΙβί. 

§ 3 1.3 ρΓβδΟΓίρΙίοη β8{ δυδρβπΟυβ ρβΓ υηβ ΓέοΙβηιβϋοπ έοτίϊβ οοηίοηηέηιβηΐ ά ΓβιΙΙοΙβ 43, 

ΐυδςυ'βυ ]ουΓ ού Ιβ (ΓβπδροΠβυΓ Γ^βϋβ Ι3 Γ6οΐ3πΐ3ίΐοη ρβΓ ©οΟΙ β( ΓβδΙϋυβ Ιβδ ρίέοβδ ςυί 
V δοηΐ }οΙη(βδ. Εη 038 Ο'βοο^ΙβΙΐοη ρβΟίβΙΙ© 0© Ι3 Γάοΐ3Πΐ3ϋοη, Ι3 ρΓβδΟΓίρΙΐοη ΓβρΓβηΟ δοπ 
οουΓδ ρουΓ Ι3 ρβιΙΙ© 0© Ιβ Γέοΐ3πΐ8ΐίοη ςυί τβδίβ Ιΐ1ΐ9ΐ6υ8β. 1.8 ρΓβυν© 0© Ι3 Γέοβρίΐοη 0© Ι3 
ΓέοΙβΓΠβΙίοη ου 0© |8 Γέροπδ© ©1 εβΙΙ© 0© Ι3 ΓβδΙίΙυϋοη 0©$ ρί^δ δοηΐ ό Ι3 οΙΐ3Γ9β 0© Ιβ 
ρβίϋβ ςυί ϊηνοςυ© ο© Τβϊΐ. ιβδ ΓέοΙβηηβΙίοπδ υϋέηβυΓβδ βγβπΐ Ιβ ππέτηβ οΡ]©! η© δυδρβηΟβηΙ 
ρ3δ Ι3 ρΓβδΟΓΐρΐίοη. 

§4 Ι’βοϋοη ρΓβδοτΗ© π© ρ©υ( ρΐυβ έΐτ© ©χβΓοέβ, Γπ&ηη© δουβ ίοΓτηβ Ο'υη© ΟβπΊβπΟ© 
Γβροηνβηϋοηπβΐΐβ ου <Γυηβ βχοβρϋοη. 

§ 5 ΡβΓ βίΙΙβυΓδ, Ι3 δυδρβπδίοη β( Ι'ίηΙβΓΓυρϋοη 0© Ι3 ρΓβδΟΓίρΙίοη δοπΐ Γέ 9 ΐέβδ ρβΓ Ιβ 0Γθί( 
ηβΐίοηβΐ. 

ΤΙΐΓβ V 

ΚδρροΓίδ Οθδ ΐΓβηβροΓίβυΓ© βηϊΓ© ©υχ 

ΑιϋβΙβ 49 
Οόοοιηρίβ 

§ 1 Τουί (ΓβηδροΓΐβυΓ ςυί 3 βηοβίδδβ δοΚ βυ ΟέρβΓΐ, δθί( έ Ι'βΓτίνέβ, Ιβδ ΐΓβΐδ ου 3υ(Γβδ 
θΓέ3πθ6δ ΓέδυΚβηΙ Ου οοηΐΓβΙ Οβ (ΓβπδρΟΓΐ ου ςυΙ βυΓβΚ Ού βηοβίδδβΓ οβδ ίΓβίδ ου βυΐΓβδ 
ΟΓέβηοβδ, ΟοίΙ ρβ^βΓ βυχ (ΓβπδροΓίβυΓδ ϊηΙέΓβδδόδ Ι3 ροιΐ ςυί ΙβυΓ Γβνϊβηί. Ιβδ ΓηοΟβΙΚέδ 
Οβ ρ3ίβηπ6Π( δοηΐ ίίχέβδ ρ3Γ οοηνβηΐίοπ βη(Γβ Ιβδ ΐΓβπδροΓίβυΓδ. 

§ 2 Ι-’βιΙΐοΙβ 12 δ’βρρϋςυβ ές^ΙβπιβηΙ 3υχ ΓβΙβΐΙοηε βηΐΓβ ΐΓ3Γ>5ρθΓΐβυΓδ δυΡδόςυβηΙδ. 
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ΑιϋεΙβ 50 

Ογο!( ίΙΟ ΓΘ0011Γ8 

§ 1 ΐ€ (Γ3η8ροΓΐβυΓ ηιιΐ 3 ρ3νέ υηβ ίη(1βπηπί16 βη νβιΐυ ϋββ ρΓέ£βη(βδ ΡέςΙβδ υηί^οτηιβδ, 3 υη 
ΟγοΚ <^6 ΓβοουΓβ εοηϊΓβ Ιββ (ΓβηβροΓίβυΓβ βγβπϊ ρβιΐίοίρβ βυ (Γβη&ροΓΐ οοη^οπτιόιτιοηΐ βυχ 
(Ιίδροβϋϊοηδ δυϊνβηΐβδ: 

3) Ιβ ΐΓ3π8ροΓ(βυΓ ςιιϊ 8 οβυβέ Ιβ οΙοπτΓηβρβ βη €8ΐ 8βιιΙ Γ68ροη83ϋ]6; 

ϋ) Ιοτβςυβ Ιβ ^^ο^η^η^ 9 β 3 ββυδέ ρ3Γ ρΙυ$ίβυΓ8 (Γβηδροτΐβυη, οΐιβουη 4'βυχ Γόροπί^ 
Ρυ (1οπΓΐηη39β ηυ'ίΙ 3 ββυβέ; 8ί Ι3 {|)8ϋηο(ϊοη ββΐ ΐΓηρο8&ί5Ιβ, Ι’ίηϋβηηηΗέ ββΐ ΓέρβΓϋβ 
βηίτβ βυχ οοηΐίοπηέιηβηΐ έ Ιβ ΙβΗτβ ο); 

ε) 8'ίΙ ηβ ρβυΐ δίτβ ρΓοιινέ ΙβςυβΙ ϋββ ϋβηβροΠβυΓβ 3 εβυδό Ιβ (ΙοπΊΓηβ^β, Ι'ίπ(1βπιηί(έ 
β8( Γόρριίίβ βη(Γβ 1038 ΙβΒ ΐΓ3Π8ροι1θυΓ5 βγβπΐ ρβίΐϊοΐρό 33 ΙτβηβροΓΐ, έ Γοχεορβοπ 
άβ εβυχ ςυί ρΓουνβπΙ ραβ Ιβ ϋοτπΓηβοβ η'3 ρ38 έΐέ εβυβέ ρβΓ βυχ; Ι3 (τβρβΓϋΙίοη βδΐ 
ίβίΐβ ρΓοροΓίίοηηβΙΙβτηβηΙ έι Ιβ ρβΠ (1υ ρπχ (Ιβ ΐΓβηβροΓΐ ηυί Γβνίβηΐ έ εΐιβευη (Ιββ 
ΐΓ3η8ροι1βυΓ8. 

§ 2 03η8 Ιβ <»5 (1Ίπ8θΙν3ΐ}ίΙί1έ άβ Ι'υη (Ιβ εβδ ΙτθηδροΠβυΓΒ, Ι3 ρ3(1 Ιυί ίη(χ>πηΙ}3η1 βΐ ηοη ρβγέβ 

ρ3Γ Ιυί ββΐ ΓέρβΓΰβ βηΐΓβ Ιουβ Ιβ8 βυΐτββ (τβπβροΓίθυΓδ βγβηΐ ρβιΙϊεΙρό 3υ ΐΓβηβροΓΐ, 
ρΓοροΓϋοηηβΙΙβΓηβηΙ έ Ιβ ρβιΐ (1υ ρπχ εβ ΙτβηβροΠ ςυί Γβνίβηΐ έι εΐιβευη (Ι'βυχ. 

ΑΠΙεΙο 61 

ΡίΟοΜυη (Ιο Γοοουη 

§ 1 Ιβ ϋίβη-ίοηΐΐέ (1υ ρβίβπβπΐ βΚβείυέ ρβΓ Ιβ (ΓβηδροτΙβυΓ βχβτρβηΐ υη ΓβεουΓβ βη νβΠυ (Ιβ 
Ι'βιϋεΙβ 50 ηβ ρβυΐ έΐΓβ (»π1β8(6 ρβΓ Ιβ ΙτθηβροτίβυΓ εοηΐΓβ ΙβςυβΙ Ιβ ΓβεουΓβ ββΐ βχβΓοέ, 
ΙΟΓδςυβ Ι'ίηΐΐβπιηϊΐβ 8 ϋχΟβ ΙυςΙίεΐβίΓθιηβηΙ β1 (^υβ εβ (ΙβΓηΙβΓ (ΓβηβροΓίβυΓ, (ΙΟπιβηΙ 
388ί9ηέ, 3 έΐέ ιηϊδ 3 ηιόηηβ (ΙΙηΙβτνβηϊΓ ου ρΓοεΟβ. Ι.β ίυ^β. 83ϊ8ΐ (Ιβ Ι’βεΙίοη ριΙηεϊροΙβ, ϋχβ 
Ιβ8 ΡΐέΙδίδ ϊΓπροΓίίδ ρουΓ Ι3 βΙβηΗίεβΙϊοη (Ιβ Γ3$$ί9Π3(ίοη βΐ ρουΓ Γιηίβινβηΐίοη. 

§ 2 Ιβ ΐΓβηδροΠβυΓ ςυί βχβΓεβ 8οη ΓβοουΓβ (ΙοΗ ^οττηβτ 83 (ΙβτηβίκΙβ (Ι3η8 υηβ ββυΐβ βΐ πιδΓηβ 
ίπδίβπεβ εοηΐτβ Ιουβ 168 1τ3ηδροΓΐ6υΓ8 βνβε ΙβοςυβΙδ ϋ η'3 ρ35 ΐΓΟΠδϊρό, 80 υ 8 ρβΐηβ (Ιβ 
ρβΓ(ΐΓβ $οη ΓβεουΓδ εοηΐτβ εβυχ ςυ'ίΙ η'βυτθΐΐ ρ38 βδδίςηόδ. 

§ 3 ίβ ]υ9β ϋοϋ 8ΐ3ΐυβΓ ρβτ υη δβυΙ β( ιπέτηβ ϊυςθπιβηΐ βυτ Ιου8 Ιββ τβεουΓδ (ΙοηΙ ίΙ β8( δβϊβί. 

§ 4 ίβ ΐΓ3η5ροΓΐβυΓ ςυί οΐόδϊτβ Ιβίτβ νβΙοίτ δοη (ίΓοϊΙ Ρβ τθεουτε ρβυΐ δβίδίτ Ιβ8 ϊυήοΐίεΐίοηδ €ΐβ 

ΓΕΙβΙ 8υΓ Ιβ ΙβΓΓίΙοίτβ ΡυςυβΙ υη Οβδ ΙτβηδροτΙβυτβ ρβΠίεΙρβηΙ βυ (Γβηδροτί 3 βοη 8 ίβ 9 θ 
ρτίπείρβΙ 0313 8υεουτ53ΐβ ου Ι'βςβηοβ ςυί 3 εοηεΐυ Ιβ οοηΐτβΐ άβ ΐΓβπ8ροΓΐ. 

§ 5 ΙθΓ8ςυβ ΓβεΙίοη (ίοίΐ έΐτβ ίηίβηΐέβ εοηΐτβ ρΙυβΙβυτε ΙτβηδροτΙβυτΒ, Ιβ Ιτβηδροτίβυτ ςυί 
βχβτεβ Ιβ ετοίΐ οΐβ Γβεουτδ ρβυΐ εΐιοϊδίτ βπίτβ ΐ€8 ϊυτίεϊεΐίοηδ εοτηρέιβηΐβδ ββίοη Ιβ § 4, εβΙΙβ 
(Ιβνθπΐ ΙβςυβΙΙβ ίΙ ίπΙτοΡυΐΓβ 8θπ Γβεουτβ. 

§ 6 068 Γβεουτε ηβ ρβυνβηΐ ρβδ Οίτβ ίηίΓοΟυΙΙδ Οβπδ ΓίηδΙβηεβ τβίβΐίνβ 3 Ιβ εβηηβηςβ βπ 

ίηϋίβιηηίΐβ βχβτεέβ ρ3τ Ι'β^οη! ετοϋ 33 εοηΐτβΐ ύβ (τβηδροΓί. 
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ΑΓίϊοΙβ 52 

ΟοηνβπΙΙοηβ βυ $υ]βΙ άββ Γβοουκ 

Ιβ8 ΐΓ3η8ρθΓ(6υΓ5 80Π( 1ίΐ3Γβ8 ϋΐβ ΟΟΠνβΠΪΓ βΠίΓβ βυΧ £ΐβ {ϋδροβϊΐίοηδ (1έΓ09β9η( 3υχ 3/11016$ 49 β1 
50. 
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ΚΙΒ 


Κβ^ΙβπλθηΤ οοηοβπιαηΐ; Ιβ ΐ3'&ηδροΓΐ ϊηίβηιαϋοηαΐ ίβττονϊεάτβ 
<1βδ πιαχοΐιαηάίββδ ά&ι^κτίδθβ (Αρρβικϋεβ € έί Ια βοηνβηϋοη) 
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ΑίϋοΙβ ρΓβιηΙβΓ 
ΟΙιαιηρ (Ι’αρρϋεβίίοη 

§ 1 1.β ρΓβδβηΙ Ρ^ΙβιηβηΙ β'βρρΙΙοιυβ: 

3) 3υχ ΐΓ3Π$ρθΓί8 ίηΙβΓΠβϋΟΠβυΧ ^ΓΓ0νί3ΪΓβ8 (1β8 ηΊ3ΓθΗ3ηθϋδθ8 ύΐ3η9εΓβυ8β8 8υΓ Ιβ 
(βίτΚοϊΓβ {168 Ε(3(ε πιβπϋΓβΒ, 

Ρ) βυχ (Γ3Π8ροΓΐ8 6η {χΜπρΙέτηβηΙ <1υ ΐΓ3η8ροι1 ίβπΌνίβΐΓβ βυχηυβίδ Ι68 Ρέ9ΐβ& 
υηΐίοιτηββ ΟΙΜ δοη( 9ρρΙίθ8Ρΐ65, 8ου8 Γέδβινβ ^^β5 ρΓβεοΓϊρΙίοηδ ΐη(6Γη3ΐίοη8ΐ68 
Γέ9>883η1168 ΐΓ3ηδροίΐ8 ρ3τ υπ βυΐΓβ ιτκκΙθ Ρβ ΐΓβπδροιΐ, 

3ϊη8ί ηυ’βυχ βεΙίνϋέδ νίδέ68 ρ3Γ ΙΆηηβχβ (1υ ρΓέδβηΐ Βέ9ΐ6πΐ6ηΙ. 

§ 2 1.6$ Γη3ΓΡΡ3η(]ΐ86δ ()3η96Γβυ$68, (ΙοηΙ ΓΑπηβχβ βχοΐυϊ Ι6 (ΓβηβροΓΐ, ηε (ίοίνβηΐ ρ3$ ίβϊΓβ 

ΓοΡ]β( οΐ'υη ΙτβηδροΓΐ ίηΐβπιβϋοηβΐ. 


ΑίϋοΙβ 2 
ΕχβιηρΙίοηβ 

1.6 ρΓέ8βη( Βέ9ΐ6ΠΓΐ6ηΙ ηβ δ’βρρίίςυβ ρ38, βη (ου( ου βη ρβίΐίβ, βυχ ΐΓβηδροιΙδ (Ιβ Γη8Γ(:Ρ3Γκ1ί8β8 
(ΙβπρβΓθυββδ ςΙοηΐ Ι’βχετηρίϊοη βδ( ριάνικ έι ΓΑπηβχβ. 06$ θχβιηρίΐοηβ ρβυνβηΙ υηίςυβπιβηΐ 6(τβ 
ρΓ6νυβ$ ΙΟΓδρυε Ιβ ςυβηΰΐέ, Ι3 ηβΐυίβ 068 (Γβηεροιίβ 6χβτηρ(έ8 ου ΓβτηΡβΙΙβρβ ρεΓβηϋβββηΙ Ιβ 
86ου πΙέ Ου (ΓβπδροΓί. 


ΑιΙΙεΙε 3 
ΚθβΙΗοΙίοηβ 

ΟΡ30|υ6 Ε(3{ ηηβηιΡΓβ (χιηββινε Ιβ ΟγοΗ Οβ ΓβρΙβιηθπΙβΓ ου Ο'ϊηΙθΓΟίΓβ Ιβ (τβη^ΟΓί Ιη^βΓηβίίοηβΙ 
06δ η)3Γ(^πΟ<δ68 03η96Γ6υ8θδ $υΓ βοη (βΓτΙΙοίΓβ ρουΓ Οβδ Γβίβοπδ βυΐΓββ ςυβ Ι3 εόουπίβ ΟυΓβη! 
Ι6 {ΓβηδροΠ. 

ΑΠΙεΙο 4 

Αυΐίββ ρΓββειΙρϋοηβ 

1.6$ ΐΓβπδροΟδ 3υχ()υ6ΐ8 δ’βρρΙίςυβ Ιβ ρΓ6$βηΙ ΒέρΙβηηβηΙ Γβδίβηΐ δουπιΐβ βυχ ρΓ68εΓίρ(ϊοπ5 
π3ΐίοη3ΐ6δ ου ίηΙβΓπβΙίσηβΙβδ βρρΗεβΡΙβε 06 (βςοη ρ^ηέΓβΙβ 3υ {ΓβπδροΠ ίβΓΓονίβϊΓβ Οε 
ηΐ3ΓεΗ3Πθί56$ 


ΑίΙΙεΙβ 5 

Τγρβ Οβ (ΓβΙηβ βΟηιΙβ. ΤΓβηβροΓΐ εοιηπηβ εοΐϊβ β πηβίη, 

ΡβΟβαββ ου 6 ΡογΟ 0 β 8 νδΚίευΙββ βυίοιηοΐιίΐοβ 

§ 1 1.6$ ηη3ΓθΙΐ3ηΟί86δ 03η96Γ6υδ6δ πθ ρβυνβηΐ 6{Γβ ΐΓ3η8ροΓΐ6θ8 ςυβ 08Π8 06$ (Γ3ίη8 

Γη3ΓθΙΐ3ηΟ)δ6$, 6 Γβχετηρϋοη: 

3) 068 Γη3ΓθΗ3Π(ϋ8βδ ΟβποβΓβυδβδ βΟΓπίδβδ 3υ (ΓβηβροΟ οοηΐθΓπη6ηηβη( 6 ΓΑηηβχβ βη 

Γ68ρβο(3η( Ιβ$ ουβηϋΐώδ ηΊ8Χίπ)3ΐβ8 ρβΟϊπβηΙβδ 6( Ι68 οοηΟί(ϊοη$ ρ3Γ(ίουΙί6Γβ8 Οβ 
(Γ3Π8ροΓΐ 03η8 Οβδ (Γβίπδ βυΐτβδ ςυβ Οβδ ΐΓβίηβ π)3Γ0ΐΐ3ΠΟίδ68; 
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ϋ) οίβε ηΐ3Γθή3η(ϋδβ8 (ΐ3η96Γθυ&68 ΐΓ^περοΓΐόβε βυχ οοικϋϋοπε ρβΓίϊςυΙίβΓβε (Ιβ 
ΓΑππβχβ οοιππίΐβ οοΙίβ ά ιτ)3ίη, 1)333965 ου <;ΐ3η$ ου ευί 465 νέΗίουΙβε βυΙΟΓηοΟΐΙββ 
οοηίοΓΠΐέηιβηΙ έι Ι'βιΙίοΙβ 12 465 Ρέ9ΐ65 υηϊΐοιπιβε Οίν. 

§2 16 νονβρβυΓ ηβ ρβυ( ρ38 ρΓβηιίΓΟ Βνβε Ιυί 465 ιη3ΓοΙ)3ΓΚ1ί8β$ 43η9€Γ6υ565 οοΓπηιε οοΙίε 

3 ιτοΐη ου Ιβε βχρέΟϊβΓ βη (βηΐ ςυβ 5393968 ου 3 5ογ 4 4β5 νέ^ίουΙοδ βυΙοτηοΟϊΙβΒ εί εΙΙβδ 
πβ ΓέροηΟβηΙ ρ3$ βυχ οοπϋίϋοπδ ρβιΙίουΙί^ΓΟδ 46 ΙΆηηβχβ. 

ΑιΙΙοΙβ 6 
Αηηβχθ 

Ι,Άηηβχβ ίβίΐ ρ3Γ4β ίη(έ9Γ3η1β 4υ ρΓέ5βηΙ ΒέοΙβιηβηΙ. 


(.Άηηβχε ΓβοβνΓβ Ι3 ΙβηβυΓ ςυβ Ι3 Οοπκηίβδίοη 4’6χρθΓΐ8 ρουΓ Ιβ (ΓβηεροΓΐ 4β5 πβΓθ53η4ϊ8β$ 
4βη96Γβυ56$ βυΓβ βιτέΙέβ, 3υ πιοηιβηΐ 4β Γ6η(Γ6β βη νί 9 υβυΓ 4υ ΡγοΙοοοΙθ 4υ 3 ]υίη 1999 ροΠβηΙ 
πιο4ίΑο3!ίοη 3 Ιβ Οοηνβπΐΐοη ΓβΙβΰνβ βυχ (Γ3η$ροί1$ ΙηΙβΓπβΐϊοηβυχ (’βΤΓονϊβίΓβε (ΟΟΤΙΡ)4υ 9 ίηβϊ 
1980, δβίοη Ι’βΓίΐοΙβ 19, § 4 4β οβΚβ Οοηνβηϋοη. 
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ουν 


Κβςίβδ ιιηί&πηβθ οοηοθΓηαηΐ Ιεβ οοηΐτ&ΐ^β ά’ιιϋΐίβ&ϋοη άβ νέΐιίουΐβδ βη 

ΐΓ»β€ 

ΙηΙβΓΠδΙΐοη&Ι ίβΓτονΐδΐτβ (Αρρβηάϊΰβ Ο & Ια Οοηνβηϋοη) 
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ΑΊτΙιοΙβ ρΓβιήϊθΓ ■ ' 

ΟΗβιηρ Ρ'βρρΙϊοβΙίοη 

1.65 ρΓβδβηΙββ Κθ9ΐ65 απίΤοιτηβδ δ'βρρΙΙςυβπΙ βυχ οοηίΓ3ΐ5 Ρί- ου ηουΙΙϋβΙέΓβυχ οοηοβΓΠδηΙ 
Ι’υΙίΙϊδβΙίοη Ρβ νέΐιΐουΐβδ ίβΓΓον’οίΓβδ βη Ιβηί ςυβ πιο^βη άβ ΐΓβηδροΓΐ ρουΓ βίίβοίυβΓ οΐβδ 
ΐΓ3η$ροτ(δ δθίοη Ιβδ Ρ69<βδ υηΚοιτηβδ Οίν θΐ δβίοη Ιβδ Ηά^Ιβδ υη{(0Γπΐ6δ ΟΙΜ. 

ΑιΙΙοΙβ 2 
ΟόϋπϋΙοηβ 

Αυχ Απδ (Ιβδ ρΓέδβηΙβδ Ρό9ΐβ5 υπΗοιτηβδ Ιβ Ιβητιβ : 

8} “θη(ΓβρΓί$β ϋΐβ ΐΓδπδροΓΐ ί^ονί8ίΓ6' (Ιόδί^πβ ΐουίβ βηίτβρπδθ ό δΙβΜ ρπνέ ου ρυΡΙίο ρυί βδΐ 

ουΐοΓίδέβ έί ΐΓ8Π5ροτΐ6Γ <1β5 ρβτδοηηβ ου <1βδ ιηβΓοΙιβΓκΙίδβδ, Ι3 (Γ8<:^η έΐ3η{ 8δδυΓΒ6 ρβΓ 
οβΗβ^’, 

Ρ) 'νέΡΙουΙβ" Ρέδϊρηβ ΐουί νέΡΙουΙε, βρίβ ά οΪΓουΙβΓ βυΓ ββδ ρΓορΓβδ Γουβδ δυΓ Ρβδ νοίβδ 
ίβπέβδ, ηοη ρουΓνυ άβ ιηοχβη Ρβ (Γοοίίοη; 

ο) 'ΡόΙβηΙευΓ' (ίέδίςηθ οβίυί ρυί βχρΙοΜο έοοηοιηίοιυετηβηΐ, <>6 Γηβηίότβ (ΙυτβΡΙβ, υη νέΗίουίβ 
βη Ιβηΐ ςυβ ιηονβη Ρβ (ΓβηδροΠ, ςυ'Η βη δοΗ ρΐΌρηέί8ίΓβ ου ςυΜΙ βη οΗ Ιβ άΓΟίΙ (1β 
άίδροδΐϋοη; 

{!) “93Γβ (Ι'βΗβοΗβ* «Ιόδίρηβ (β Ιίβυ ςυί βδΐ ίηβοτΚ ευί Ιβ νόΡίουΙβ βΐ βυςυβί οβ νέΡίουΙβ ρβιϋ ου 

άοϊΐ δ(Τ6 Γβηνονέ οοηίοπτιάιηβη( βυχ οοη(1ί(1οη$ <1υ οοηίτβΐ ά'υΙίΚδβϋοη. 

ΑιΙΙοΙβ 3 

8ΐ0ηβ8 }η$0Γίρ1Ιοη$ βυΓ Ιβδ νέΡΙουΙββ 

§ 1 ΝοηοΡδίβηΙ Ιβ$ ρΓβδΟπρίϊοηδ ΓβΙβΙίνβδ ό Ι'8(1π>ί$5ϊοπ (βοΗπίςυβ (Ιβδ νέΡίουΙβε 3 Ι3 
οΐιουΐβϋοη βη ΙτβΓκ: ίηΐθΓηβϋοηδΙ, οβίυϊ ςυϊ, βη νβ(1υ (1'υη οοηΐΓβΙ νίββ ^ Ι’βΓίίοΙβ ρΓβηπΐβΓ, 
οοηϋβ υη νέΗίουΙβ οΙοΗ δ'βδδυΓθΓ ςυβ 8οη( ΐηβοτΚδ δΟΓ Ιβ νέΡίευΙβ ; 

3) Πη<]ΐο3(ίοη (1υ (ΙέΙβηΙβυΓ; 

Ρ) Ιβ 085 έοΡόβηΙ, Γίικϋοβϋοη ύβ ΓβηΡβριΙδβ (Ιβ (τβηδροιΐ ίβΓΓονίβίΓβ βυ ρβΓΟ Ρβ 
νέΚϊουΙβδ Ρβ ΙβςυβΙΙβ Ιβ νέΐιίουΐβ βδΐ ίηοοΓροτέ; 

ο) Ιβ 035 έοΙ\β3η(, ΓίηοΙίοβΐΙοπ Ρβ Ι3 ρβΓβ Ρ'οΡίβοΡβ; 

Ρ) Ρ’βυΐΓβδ δίςηβδ β( ΐπδοπρΡοηδ οοηνβηυδ Ρβηδ Ιβ οοηΐτθΐ Ρ’υΙίΠδοΡοη. 

§ 2 1.68 δίρηβδ βΐ Ιβδ ίπδΟΓΪρΙίοπδ ρίένυδ βυ § 1 ρβυνβπΐ έΐΓβ οοΓπρΙβΙέδ Ρ3Γ Ρβδ ιπο^βηδ 

Ρ’ϊΡβηΡΓιοβΙίοη έΙβοίΓοηίςυβ. 
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ΑΗΙοΙβ 4 

Βθ8ροηβ3ΐ>ΗΚ4 βη οαβ (1β ροΚβ ου οΙ’ανβΓϊο ιΐ’υη νόΗΙουΙβ 

§ 1 Α Γηοίπ5 ςυ'βΙΙθ ηβ ρΓουνβ ςυβ Ιβ Οοπιιτοςβ πθ Γέβυϋβ ρβδ Οβ 83 ίβυΐβ, Ι’βηΐΓβρηδθ 46 
(ΓβηεροΓΐ ίθΓΓονϊβίτβ ά ςυί Ιβ νόΗίουΙβ 3 6(έ οσηίίέ ρουρ υ(ίΙί$βΰοη βη Ι3η^ ςυβ ρπογβη Οβ 
(ΓβηβροΓΐ Γέροη4 4υ ρΙοιηηΐ396 ΓέβυΚβηϊ 4β 13 ρβΓίβ ου 4β Ι'βνβπβ 4ϋ νβΗίουΙβ ου 46 $68 

3ε0θ88ΟΪΓ68. 

§ 2 Ι.'θηΐΓ6ρπ86 46 ΐΓβηβροΓί (βΓΓονίβίΓθ πβ Γέροη4 ρ88 4υ 4οηιΐΓη396 Γέ8υΙΐ3η14β 13 ρβΠβ 4βδ 
3006880ΙΓ68 ρυί Πθ 5θΠΐ ρβ8 Ιπ$εΓίΐ8 δΜΓ Ιβ$ 46υχ 00(68 4υ νόΝουΙβ ου ςυί ηβ 8οη( ρββ 
πηβη(ίοηη68 βυΓ ΠηνβπΙδΗΓβ ςυί Γ8θθοτηρ39η6. 

§ 3 Εη 035 46 ρβΓίβ 4υ νΟΗίουΙβ ου 46 βββ 3οοβ8$οίΓβ8, Γίη4βπιηΗά ββΐ ΙΐιηΚάβ, 61’βχοΙυδίοη 
46 (ουδ 3ΐι(Γβ8 4θΓηιη3968-ίη(6ί6(8,6 Ιβ νβΙβυΓ υβυβΙΙβ 4υ νέΗΙουΙβ ου 4β 8β8 300688θϊΓβ8 
βυ Ιϊβυ 6( 3υ πιοιηβη( 4β Ιβ ρβιΐβ. δ’ϋ β3( 1ηιρο85ϊ()ΐ6 46 οοη8ΐ3(6Γ Ιβ ]ουΓ ου Ιβ Ιΐβυ 46 Ιβ 
ρβι(β, Γϊη4βΓηηΙ(6 β8( ΙίΓηΚάβ 6 Ιβ νβΙβυΓ υδυβΙΙβ 3υχ}ουΓ 6( Ιίβυ οΰ Ιβ νόΗίουΙβ 3 6(6 οοπ(Ι6 
ρουΓ υ(ϊΙΐ53(Ιοη. 

§ 4 Εη 038 4'3ν3Γΐβ 4υ ν6(τΙουΐ6 ου 46 868 3οοβ88σίΓ68, ΓΙη4βηιηΙ(6 6δ( ΙΐΓΤΐΚώβ, 6 ΓβχοΙυδϊοη 
4β (ου8 3υ(Γ65 4οτηίη3ββ5-Ιη(6Γ6(8, βυχ 4β ητιΐδβ βη 6(3(. Ι.'ϊπ46τηηί(6 π'6Χθ64β ρ38 
Ιβ ιτ)οη(3η( 4ύ βη 088 46 ρ6Γ(6. 

§ 5 1.68 Ρ3γ(ϊθ 8 8υ οοη(Γ8( ρβυνβπ( οοπνβηϊΓ 468 4ΐ8ρο8ΗΙοη8 46Γθ9β3π( ουχ §§164. 

ΑτΙίοΙβ 5 

Ο6ο(ι6βηοβ 4υ 4 γοΙ( 4‘ΙηνοςυβΓ Ιβ8 ΙΙπιΚββ 4β ΓββροηββΡΠΚδ 

1.68 ΙίηπΗβδ 4β Γ68ροη88()ΙΙί(6 ρΓ6νυβ5 6 ΓβίϋοΙβ 4, §§ 3 β( 4 ηβ δ'βρρίίςυβπΐ ρ38,8 'ίΙ β8( ρρουνβ 

(^υβ Ιβ 4θ(ηη)396 Γ68υΙ(β 4'υη 30^ ου 4'υη6 οιηίβδίοη ςυβ 1'βη(Γβριΐ86 46 (τβπβροΓΐ ^ιτονίθίΓβ β 

οοηιηηί8, 8θΚ βνβο Ι'ίπ(βη1ίοπ 4β ρρονοςυβΓ υη (βΙ 4θΓηπΐ39β, δοΗ (6πγ6Γ8ΪΓβΓΠβη( β( βνβο 

οοηεοϊθηοβ ςυ'υπ (βΙ ϋοιηπιβοβ βη ΓόβυΚβτβ ρΓ0()8()1βιτ)βη(. 

ΑΐΙΙΟΐβ 6 

Ρρ68οιηρ(ίοη 4β ρβιΐβ 4’υη νβΗΐουΙβ 

§ 1 Ι.’3ν8η( 4Γθί( ρ6υ(, 58η5 βνοϊΓ 6 (ουρηίΓ 4'8υ(Γβ8 ρρβυνββ, οοη8ϊ46Γ6Γ υη ν6(ιϊουΙβ οοτητηβ 

ρθΓ4υ ΙΟΓδςυ’ΐΙ 3 46{η8η4β 6 Γ6η(Γβρη8β 4β (Γβηβροιΐ ίβπΌνΙβίΓβ 6 ΙβςυβΙΙβ ϊΐ 3 οοηίί6 Ιβ 
νέηίουΙε ρουΓ υϋΙίβοΗοη βη (3Π( ςυβ ιηονβη 4β (γ8Π8ρογ(, 46 ίβίΓβ τβοΙιβΓοΙιβΓ οβ ν6ΗίουΙβ 
β( 8106 ν6ηκ:υΐ6 η'β ρ38 6(6 πιίδ 6 83 4ί8ρο8ϋίοη 43Π5168 (Γθί8 πιοί8 ςυϊ βυΐνβηί Ιβ ϊουΓ 4β 
Γ3ΓΓίν66 46 88 46πΐ8η46 ου Ριβπ ΙθΓ8ςυ'ϊΙ η’8 Γβρυ θυουπ6 Ιη4ίθ8(ίοη βυΓ Ιβ Ιίβυ ού 86 (ρουνβ 
Ιβ νβηϊουΐβ. Οβ 46131 68( 8 υ 9 πηβη (6 4β Ι8 4υΓ6θ 4'ίηίΐπιοΡϊΙϊ83(ίοη 4υ νβΗίουΙβ ρουΓ (ουίβ 
οβυδβ ηοη ίΓηρυ(8()Ιθ 6 Γβηίτβρπδβ 4β (Γ8ΠδροΓ( (βίτονΙοίΓβ ου ρουΓ βνβήβ. 

§ 2 δΠβ νΟΗϊουΙβ οοπδί46Γβ οοπνπβ ρβΓ4υ 68( Γβ(Γουν6 βρΓβδ Ιβ ρβίβηιβηΐ 4β ΓίηΡβηηηϋε, 
ΓβνβηΙ 4Γοί( ρβυΐ, 48Πδ υη 46ΐ8ϊ 46 8ίχ Γηοΐδ 6 οοπιρΙβΓ 4β Ι3 ΓβοβρΙίοη 4β Ι’βνίδ Γβη 
ϊη(οΓηΓ)8η(, βχϊοβΓ 46 Ι'βη(Γβρηδβ 4β (ΓβηδροΚ ί6ΓΓονΐ8ίΓβ 6 ΙοςυβΙΙβ II 3 οοη^β Ιβ νβΗίουΙβ 
ρουΓ υ(ίΙί88(ίοη βη (3η( ςυβ ιηογβη 4β (ΓβηδροΓΐ, ςυβ Ιβ νβΗΐουΙβ Ιυϊ δθί( Γβππί8, δβηβ Ηβίδ 
β( οοη(Γβ Γβδ(ί(υ(ΐοη 4β Γίη4βΓηηί(6, 6 Ιβ 93Γβ 4'3((8θΗβ ου 6 υη 8υ(Γβ Ιίβυ οοηνβηυ. 
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§3 8ί )3 άβτηβΓκΙβ νίδ6β 3υ § 2 η’βδί ρ95 ίοπηυΙέβ ου βΐ !β νόΜουΐβ βδί ΓβΙτουνέ ρΐυδ ίΙ'υπ 3η 
8 ργ 68 Ιβ ρβίβπιβηΐ <ίθ ΓϊικϊβίηηΚό, Γβηίτθρπββ (1 θ ίΓβπδροΛ ίβΓτονΐβϊΓβ έι ΙβςυβΙΙβ Ι’β/βηί ΡγοΗ 
3 οοηίΐέ ίβ νέΗϊουΙβ ρουΓ υϋΐΐεβϋση βπ ΙβηΙ ςυβ Γπο/βη Ρβ ίΓθηβροΛ βη Ρϊβροδβ 
οοηΛ)ΓΓη6ηιβηί βυχ !οΐ8 βΐ ρΓββοΓφΰοπβ βη ν^υβυΓ βυ Ββυ οίι ββ ΐΓουνβ Ιβ νέΝαιΙβ. 

§ 4 ίβε ρ3Γϋβ8 3υ οοπίΓβΙ ρβυνβηΐ οοηνβηϊΓ Ρβ8 Ρϊ8ροδί1ίοη$ ΡέΓ09β3η( βυχ §§ 1 έι 3. 

ΑιΙίοΙβ 7 

ΚββροηββΡΙΙΙΜ Ρβ8 Ροιηιη 89 β 8 οβυβόβ ρβΓ υη νέΐιίειιΐβ 

§ 1 ΟβΙυΐ ςυϊ, βη νβΠυ Ρ’υη οοηΪΓβΙ νΙβό ά ΓβτΙίοΙβ ρΓβτηίβΓ, β οοηίΐέ Ιβ νέΗΙουΙβ ρουΓ υΗΓιββΙίοη 
βη θη( ηυβ ιηονβπ Ρβ ίΓβπδροΓΐ ΓέροηΡ Ρυ Ροτηιηβββ οβυδέ ρβΓ Ιβ νέΐιίουΐβ ΙοΓβςυ'υηβ 
ίβυίβ Ιυί β8( ίηιρυΐ8ΐ3ΐ6. 

§ 2 1β8 ρβΓίίββ βυ οοη(Γ3ΐ ρβυνβηί οοηνβηϊΓ Ρββ Ρί8ρο8ηίοη8 Ρέτοβββηί βυ § 1. 

ΑιΙίοΙθβ 

βυΙϊΓοαβ^Ιοη 

ίοηςυβ Ιβ οοηίτβΐ Ρ'υ(ΙΙΙ$3ϋοη Ρβ νέΐιϊουΐββ ρτένοίΐ ςυβ ΓβηΐΓβρΓίββ Ρβ ίτβπδροΡ ^ονίβίΓβ ρβυί 

οοηβθΓ Ιβ νέΗίουΙβ έ Ρ’βυΐτθβ βπίΓθρΗ8β8 Ρβ ίτβηδροΡ ίβΓΓονΐβίΓβ ρουΓ υϋΙΙββϋοη βη ίβηΐ ςυβ 

ιηονβη Ρβ ίτβηδροΡ, ΓβηΙτβρΡδβ Ρβ (τβηεροΡ ίβΓΓονΐβΐΓβ ρβυΐ, βνβο Ι'βοοοΓΡ Ρυ ΡέίβηΙβυΓ, 

οοηνβηϊΓ βνβο Ιβ5 βυΐτββ βηίτβρτίδβδ Ρβ ίτβηβροΡ ίβττονϊβϊΓβ: 

β) ςυβ, 8ου8 Γέδβινβ Ρβ 8οη ΡγοΗ Ρβ ΓβοουΓβ, βΙΙβ ΙβυΓ ββΐ βυΡΓορέβ βη οβ ςυϊ οοηοβπιβ ΙβυΓ 
ΓββροηδβΡίΓιΙέ, βηνβΓ8 Ιβ ΡέίβηίβυΓ, βη οβε Ρβ ρβιΐβ ου Ρ’βνβπβ Ρυ νέΡϊουΙβ ου Ρβ εβε 
βοοβδδοϊΓβε; 

Ρ) ςυβ εβυΙ Ιβ ΡέΙβηίβυΓ βδί ΓβεροηεβΡΙβ, βηνβτε Ιβε βυίτβε βηίΓβρΡεβε Ρβ ίΓβηεροΡ 
ίθΓΓονίβίΓθ, Ρβε ΡοπηΓη89β8 οβυδέε ρβΓ Ιβ νέΡϊουΙβ, ηιβΐ8 ςυβ δβυΐβ Ι'βηίΓβρΡεβ Ρβ 
ΐΓβηεροΡ ίβΓτονΙβίΓβ ςυί βεί Ιβ ρβΠβηβίΓβ οοηΐΓβοΗιβΙ Ρυ ΡέίβηίβυΓ βδΙ βυίΟΓίδέβ ά ίβϊΓβ 
νβΙοϊΓ Ιβε ΡΓοίΙε Ρβ8 βυίΓθδ βηίτβρΡδββ Ρβ ΐΓβηεροΡ ίβΓτονίβίΓβ. 

ΑίΐΙοΙβ 9 

ΚββροηεβΡΙΙΗέ ρουΓ Ιββ βςβη^β βί βυΐΓββ ρβΓβοηηββ 

§ 1 Ρβε ρβΡίβε βυ οοηίΓβί εοηΐ ΓβεροηεβΡΙβε Ρβ ΙβυΓβ βθοηΐε βί Ρβε βυίΓβδ ρβΓδοηπβδ βυ 
εβινϊοθ ΡβεςυβΙΙθδ βΙΙβε ΓβοουΓβηΙ ρουΓ Ι'βχέουΡοη Ρυ οοηΐτβΐ. ΙοΓβςυβ οβδ βςβηΐδ ου οβε 
3υ(Γβ5 ρβΓβοπηβε 39ΐε8βη1 Ρβηε ΓβχβΓοίοβ Ρβ ΙβυΓβ ίοηοΐϊοπε. 

§ 2 83υί οοηνβπϊίοη οοηΓτβϊΓβ βηίτβ Ιβε ρβΓίίβε βυ οοηΐΓβΙ, Ιβε ^βεϋοηηβϊΓβε Ρβ Ι’ίηίτβείΓυοίυΓβ. 
ευΓ ΙβςυβΙΙβ ΓβπίΓβριΙδβ Ρβ ΙτθηεροΡ ίβιτονΙβίΓβ υΐϊΐϊδβ Ιβ νέΗΙουΙβ βη Ι3η( ςυβ ηιονβη Ρβ 
(ΓβηεροΡ, εοη( οοηείΡέΓέε αχηιηβ Ρβε ρβΓδοηηβε βυ εβΓνΐοβ ΡβεςυβΙΙβε Ι'βηΐΓβρΓίεβ Ρβ 
(ΓβηερΟΤί ίβΓΓ0νΪ3ίΓ6 ΓβοουΡ. 

§ 3 ιβε §§ 1 β( 2 δ'βρρΙίςυβηί έρβίβηίθηΐ βη οβε Ρβ δυΡΓοςβίίοη οοηίοηηέπηθηί έ Ι'βΡίοΙβ 8. 
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ΑΠίοΙβ 10 
ΑυιΐΓθ5 βείίοπ8 

§ 1 03Π5 1ου8 Ι68 038 οΟ Ι65 ρΓέδβπΙββ Βέ9ΐβδ υηί(οΓηβ8 8'8ρρΙίςυβηΙ, Ιουΐβ βοΐϊοπ βη 

ΓβεροηεεΦϋΚέ ρουΓ ρβίΐβ ου βν^Γίβ (1υ νέΗίουΙβ ου ά@ 868 9θθβ88θίΓθ8, έι ςυβίο^υβ ΙίΙτβ ςυβ 
06 5οί1, ηβ ρβυΙ 6(Γ6 βχβΓοέβ οοηϊΓβ Ι'βηΐΓβρπδβ <16 ΐΓβηβροΠ (βΓΓονίβίΓβ ό ΙβςυβΙΙβ Ιβ 
νέΝίουΙβ 3 οοηΚβ ρουΓ υΐίΐΐδβΐίοη βη (βηΐ ςυβ ηιοχβη οΐβ ίτβηβροιΐ ςυβ (Ιβπδ 1β8 
οοηοΙίΙίοηδ θ( ΙΐπιίΟΗοπδ οΐο οβδ ΒόρΙβδ υηϊΤοΓΠίβδ βΐ <]β οβΙΙβδ Ρυ οοπίΓβΙ ο)'υ(!1ίδ3ϋοη. 

§ 2 ίβ § 1 δ'βρρΙΙρυβ έ93ΐβιτιβη{ 6η 038 Ρβ δυΙοΓΟ^θϋοη οοηίοηηότηβηΐ έι Ι’βηίοΙβ δ. 

§ 3 II βη β5( ϋβ ιηδιηβ ρουΓ (ουίβ βοϋοπ βχβΓΟέβ οοηΐτθ Ιβδ 39βηΐ8 βΐ Ιβδ βυΐΓθδ ρβΓ5οηηβ8 
(1οη( ΓέροηοΙ ΓοηίΓβρΓΐδθ (Ιβ ϊτβηδροΓΐ ΙβΓΓονΙβίΓβ έ ΙίΚΐυβΙΙβ Ιβ νέΗΙουΙβ 3 έΐέ οοηίίέ ρουΓ 
υΐίΐίδβϋοη βη Ιβηΐ ρυβ πίΐο/βη (Ιβ ^βοβροιί. 

ΑιϋοΙβΙΙ 

ΡΟΓ 

§ 1 1.68 8(^οη8 ϊυ(ΙΙοΐ3ίΓβδ ηδβδ Ρ’υη (»>η{Γ3ΐ οοηοΐυ βη νβΠυ (Ιβδ ρΓέδβπΙβδ ΒέςΙβδ υηίΐοπηβδ 

ρβυνβηΐ έ(Γβ βχβτοέβδ (ΙβνβπΙ Ιβ {υΗΐΙΙοϋοη ^Iέ5^9η^ Ρ’υπ οοπχηυη βο(Χ)ΓϋΙ βηίτβ Ιβδ 
ρβιΐίβδ 30 (κ>ηΐΓ3(. 

§ 2 83ιιΙ (»ηνβηϋοη οοπΙγθΙγθ βηΙτβ Ιβδ ρβΠΙβδ, |3 ϊυπΓΐΙοϋοη οοΓηρέΙβηΙβ βδΙ οβΙΙβ (Ιβ ΙΈΐβ! 
ιηβιηϋΓβ ού Ιβ (16Ιβη(ΙβυΓ β $οη βίόρβ. 81 Ιβ (16(βη(ΐ6υΓ η’β ρβδ <1β δϊ^β (ΙβΠδ υη ΕΙβΙ 
(ηβηηύΓβ, Ιβ ΐυπ(Ιίο(ΐοη (ΧΜηρέΙβηΙβ βδΙ οβΙΙβ (Ιβ ΓΕίβΙ ηβιηΐΜβ οϋ Ιβ ΡοηηΓη39β δ'βδΙ 
ρΓΟ^Iυ^(. 

ΑΚίοΙβ 12 
ΡΓΟδοΗρίΙοη 

§ 1 Ιβδ βοϋοπδ ΙΟΓκΙέβδ δΟΓ Ιβδ βΓίίοΙβδ 4 βΐ 7 δοηΙ ρΓβδΟΓίΙβδ ρβΓ (Γοίδ 3Πδ. 

§ 2 13 ρΓεδοήρΙΐοη οου:1: 

3) ροοΓ Ιβδ βοΙίοπδ ίοηΡέβδ δΟΓ Ι'βΓϋοΙβ 4, Ρυ ]ουΓ οΟ 13 ρβΓίβ ου Γβνβπβ Ρυ νέΐιϊουΐβ β 
β(έ <χ)η8ΐ3(έ6 ου Ρυ|ουΓθΟι ΓβνβπΙ (ΙγοΗ ρουνβΐί οοηδκΙότβΓ Ιβ νέΗίουΙβ οοπίΓηβ ρβΓοΙυ 
οοπίοΓΓηβιηβηΙ ύ ΓβιϋοΙβ 6, § 1 ου § 4; 

Ιΐ) ρουΓ Ιβδ βοϋοηδ ίοποΙέβδ δϋΓ Ι'βΓίΙοΙβ 7. <1υ ]ουΓ οϋ Ιβ (Ιοπκηβοβ δ’βδί ρΓοΡυίΙ. 
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ΑΡτυ 

Κβ^ΐββ ιιηίίοπηββ οοηοβηι&ηί 1& ναΐίάειϋοη άε ηοΓΠίθδ ΙβεΗιήίΐηβδ 

Γ&ά,ορϋοη 

άβ ρΓθβείΊρϋοηβ 1»ο1ιιιϊ(}ΐ[β8 ιιηίΓοηηββ αρρίΐεαίαΐββ &υι ιη3ΐ;βήβ1 ίβη-ονΐαίΓο 

άβδίίηβ 

& βίιβ τιΐϊΐϊδβ βη ίΓδ&ο ΐηΐ6Γη&1;ίοη&1 (Αρρβη^οβ Ε 4 1ε Οοηνβηϋοη) 
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ΑιΙΙοΙβ ρΓβιηΙβΓ 
ΟΗαπιρ <Ι’&ρρΙί 03 ϋοη 

Ι-ββ ρΓέ8βη{θ& ϋηΚοπηββ ίιχβηΐ Ι3 ρΓοοέ(1υΓ6 <1β νβΐϊοΐαΐίοη οΐβ ηοπτιββ ΙβοΗηίςυβδ βΐ 

(1’3<]ορϋοη <ίβ ρΓββοΓϊρϋοηβ (βείιηίήυββ υηί1οιτηβ$ ρουΓ 16 Γη3(έπ€ΐ (βίΓονίβίΓβ ()β&(ίηέ έ 3 (γ 6 υϊίϋβέ 
βη ΐΓβίίο ϊηΙβΓΠβϋοηβΙ. 


ΑιΙΙοΙθ 2 
Οό^ηΙϋοηβ 

Αυχ 6 π 8 (165 ρΓέ8βη(68 υηΐΐοπηββ β( <16 ΙβυΓε Αηηβχββ, Ιβ Ιβτηηβ: 

3) “εί3( ρ3ΐϋβ" Ρβεϊρηβ ίουΙ Ε{3( ηηβΓηΡτβ Ρβ ΓθΓ93π]83(1οη η’βνβη! ρ33 ί3ί1, ΡοηίοΓπιέηηβηΙ 

ό Ι'βιϋοΙβ 42, § 1, ρΓβιηίάΓβ ρΗτ3$β, Ρβ Ι3 Οοηνβηϋοη, Ρβ ΡέοΙβΓθΙίοη τθΐβϋνβ 3 οβδ ΒέρΙββ 
υηϊίθΓηΐ68; 

Ρ) “ΐΓβΓκ: ϊηΐβΓηβΐϊοηβΙ* Ρέ5ϊ9η3 Ι3 οίΓουΙβΙϊοη Ρβ8 νάΡίουΙβ5 ϊβΓΤονίβίΓθβ 5υΓ Ρβδ Ιί 9 Π 68 
ϊβΓΓονίβϊΓβδ βτηραιηίβηΐ Ιβ (θρΙΙοΙγθ οΙ’βυ [ηοίη$ οίβυχ Ε(3(5 ρ3Γ(ίβ&; 

ε) *βη(Γβρπ86 Ρβ ΐΓβηςροτΐ ϋβιτονΐβίΓβ” Ρέ 8 Ϊ 9 ηθ (ουίβ βηΙτθρΓίδβ 3 βίβΐυΐ ρΓίνέ ου ρυΡΙίε ςυί β8( 
3υ(οπδέβ ό (τ3Π8ροΓ^6Γ Ρβδ ρθΓδοηπβΒ ου Ρβ8 ηίΐ3ΓεΡ3πΡί8β8,13 ΙτβεΗοη έίβηί βββυΓέβ ρβΓ 
εβίΐβ-εϊ; 

Ρ) ΡΊηίΓβδΙτυεΙυΓβ* (Ιέ8ί9η3 Ιουΐιβ βηΐτβρήββ ου Ιουΐβ ΒυΐοτΚΡ ςυί υηβ 

ϊη(Γ38ΐΓυεΐυΓ6 ίθΤΓονίβίΓβ; 

β) 'ίπβΐ^πθΐ ίβΠΌνϊ3ίΓ6“ Ρέ8ί9η6 1ου( ΓΠβΙέιΙβΙ ίβπΌν'οϊΓθ Ρβδϋηέ 3 έΐΓβ υϋΐϊδέ βπ ΐΓβϊϊε 
ΐηΙθΓΠδϋοηβΙ, ποίβτηηιβπΐ Ιβ8 νέΗίευΙβδ β( ΓίηίΓβδίΓυεΙυΓβ ΐβσον'ιβίΓβδ; 

0 “νέΡίευΙβ ΤβπονΐδϊΓβ” Ρέ£{9η« νόΡίευΙβ 8ρ(β έ. οίΓουΙβΓ βυΓ δβδ ρΓορηβδ Γουβδ 8υΓ Ρββ 
νοίβδ ίβιτέβδ 3νβε ου 83ηδ ΐτβείίοη; 

9) “νέΗίευίθ Ρβ (Γβείΐοη" ςΙέδΐ9ηβ υη νέΐιίευίβ (βΓΤονίδίΓβ ρουίνυ Ρβ πιογβη Ρβ ίΓ3ε(ίοη; 

Η) ''νν39οη' Ρόδίρηβ υη νέΡίευΙβίβπΌ^'βίΓβ, ηοη ρουινυ Ρβ πιο^βπ Ρβ (ΓβεΙίοπ, ςυί βδΐ ΡβδΙϊηέ 
3 {ΓβΠδροΡβΓ Ρβδ <Τ)3ΓεΐΊ8ηΡί86δ; 

ί) “νοϋυΓβ" Ρέ5ί9ηθ υη νόΡϊευΙβ ίβΓΓονϊβίΓβ, ηοη ρουΓνυ Ρβ πιονβη Ρβ Ιτβείίοη. ςυί βδ( ΡβδΙίηέ 
3 (ΓβΠδρσΡβΓ Ρβδ νονβρβυΓδ; 

ί) “ίηίΓ38(Γυε(υΓβ ίθΓτονίβίΓβ” Ρά8ί9ηβ (ου(θ8 Ιβδ νοίβδ ίβίτββδ β( ϊηδ(3ΐΐ3ΐίοη8 ϋχβδ, Ρβπδ Ιβ 
ΓηβδυΓβ ού εβίίβδ-εί δοη< πέεβδδβίΓβδ 3 Ιβ εΐΓευΙβΙίοη Ρβδ νέΡίευΙβδ ίβπτονίβίΓβδ βΐ 3 13 
δβευήΐέ Ρυ (Γβϋε; 

Κ) “ηοίτηβ ίβεηηίςυβ” Ρ3δί9ηβ (οιΡβ δρέεΐ^εβΡοη ΙβεΡηιςυβ βΡορΙόβ ρ3Γ υη θΓ93ηίδΠΊ6 Ρβ 
ηοΓΗηβΓίδβίΙοη ηβΐίοηβΐ ου ίηϊθΓπβϋοηβΙ Γβεοηηυ δβίοη Ιβδ ρΓοεέΡυΓθδ ςυί Ιυΐ δοηΐ ρΓΟρΓβδ; 
Ιου(β £ρ3εϊηε8(ίοη (βεΡηίςυβ έΙβΡοΓέβ Ρβπδ Ιβ εβΡΓβ Ρβδ ΟοπκηυηβυΙβδ βυΓορββπηβδ β5( 
3δδίΓηίΙββ 3 υηβ ποττηβ ΙβεΡηίςυβ; 
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I) "ρΓβδοΓΐρΙϊοη Ιβοίιηίςυβ" άέδϊοηβ ίουΐβ Γ 69 Ι©, βυΐΓβ ςυ’υηε ηοππ© ίβοΗπΐςυβ, ΓβΙβΙΐν© ά Ι3 
εοη$ΐΓυο(ίοη, έ ΓβχρΙοϊΙβϋοπ, έ Ιβ ηΊ3ίη(βπ3ποβ ου έι υηβ ρΓοοέοΙυΓβ οοηοβΓΠβηΙ ΙβηΐδΐόπβΙ 
ίβπΓονίβίΓβ; 

ίπ) “ΟοΓπηηίδδίοη οΙ'βχρβηδ (βοΙιπίςυβδ” (Ιέδίαηβ Ιβ (Χχηηηίδδίοη ρΓβνυ© ά ΓβιΐίοΙ© 13, § 1, 
ΙβΚΓβ () (1β Ι3 Οοηνβηΐίοη. 

ΑΓϋοΙβ 3 

Βυ« 

§ 1 1.3 ν3ΐί(ΐ3ϋοπ (1© ποηηβδ 1βο(>ηΐςυθ5 ΓοΙβϋνβ© 3υ ηηβΙόπθΙ ΙβπονϊβϊΓ© ©( ΓβοΙορνιοπ άβ 

ρΓβδΟΐΙρϋοηδ (θο^πΐςυβ© υηϊίοπη©© ^ρρΐΐοβύΐββ 3υ ΓηβΙέτΐβΙ {©ΓΤονίβίΓ© οηΐ ρουΓ ϋυΐ οΐβ : 

8) ίβΰίΐίΐβτ Ι3 ϋϋΓβ οίΓουΙβϋοη 6© νέΗίουΙβδ β( Ιβ ΙΙΙϊγ© υΙίΙίδοΙίοη (Ι'βυΐΓβ© ητοΐέήοΐβ 
(θΓΓονίβϊΓβδ ©η ΙτβΓκ; ϊηΙβΓπβϋοηβΙ; 

ϋ) οοηΐπϋυβτ έ ββδυΓβτ Ιβ &άουίί(έ, Ι3 ΑβϋίΙΗέ β( Ιβ ϋίδροπίϋΐΐηέ βη (τβίϊο ίπ1βΓη8ϋοπ8ΐ; 

ο) ΙθπΐΓ οοπιρίβ 8© Ι3 ρΐΌΐβοϋοη (Ιβ Ι'βπνίΓοηηβπιβηΐ β( (I© Ιβ ββπΙέ ρυϋϋηυβ. 

§ 2 1.0Γ8 ά613 νβΙίοΙβΙΐοη Ρβ ηοπηββ Ιβο^ηϊςυβδ ου ύβ ΓβοΙορϋοη (Ι© ρΓβδΟτϊρΙίοηδ (βοΗηίςυββ 

υηίΐοπηβδ, 8©υΙβδ βοπΙ ρΓϊβββ ©π οοτηρΙβ (»ΙΙβ$ ρυϊ οηΐ έΙβΡοΓέββ βυ ηΐν©3υ 
ϊηΙθίτηΒΐΐοηβΙ. 

§ 3 033813 Γηβ$υΓ© ύυ ρο8$ϊΙιΙβ; 

β) ΐΙ οοηνίβηΐ ά'βββυΓβΓ υηβ ΙηΙβτορόΓβϋϋΚέ (Ιββ ©( ούΐηρο53ηΐ8 (βοήηίςυβδ 

ηέοβδ53ΪΓθδ ©η ΙτβΑο ϊηΙθΓπβϋοηβΙ; 

0} 1©8 ποτπι©81©ο(ιηκ|υ©8 ©1 Ιββ ρΓββοΓϊρΐίοηδ (©οΗηίςυβδ υπΗοηηβδ 8οη1 βχέββ 5υΓ Ιβδ 

ρβΓίοπηδηοβδ; 1© 038 έοΙι^ηΙ, βΙΙββ οοτηροΓίβηΙ <168 νβηβηΐβ©. 

ΑΠίοΙ© 4 

Εΐ8ΐιθΓ3ΐΙοη ά» ηοπηββ β( ρΓββοήρϋοηβ ΐβο(ιηί(|υο8 

§ 1 ί'έΙβΙΐΟΓβϋοη ς1© ηοιπι©5 (6θΙιηί(:)υβ8 ©1 (Ιβ ρΓβδΟΤϊρϋοηδ (βοΐιηίςυθβ υηϊΑ)ηηβ8 ΓβΙβΙίνββ 3υ 
ΠΙΟΙέΓίβΙ (©ΓΓΟνίβΪΓ© ©8( Ρϋ ΓθβδΟΠ (]β8 ΟΓ93ηϊ$Π1β8 Γβοοππυβ οοπηρέΙβηΙδ ©π Ι3 Γη3ϋ^. 

§2 1.8 ηοπη3ΐϊ83ϋοη Οβδ ρΓοάυίΙβ ©( ϋβδ ρΓ00έ(1υΓ©8 ίηάυβίπβίδ ©81 <1υ Γ©880^1^^©5 

0Γ93πΐ8Γηβ5 4© ηοΓΠΊ3Γΐ88ϋοη ηβ^ηβυχ ©Ι ίη(βΓη8ΐϊοη3υχ Γβοοηηυδ. 

Αι1Ι©Ιβ 5 

ν8ϋ€ΐ8ϋοη (1© ηοπηβ© ΙβοΙιηίςυβ© 

§ 1 Ρθυ( ΟβροδβΓ υηβ άβΓηοηΟβ Ο© νβίκίβΐιοη Ο'υηβ ηοΓπτβ ΙβοΗπίρυβ ; 


3) (ου( Εΐ3( ρ3ΐ1ίβ; 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


449 


\>) !ου)6 θΓ93ήϊ53ΐίοπ έοοηοτηίςυβ ΓέοίοηβΙβ ^ ΙβαιυβΙΙβ $68 Ε(3(δ πηβηιόΓβδ 

οηΐ' ίτΒΠδίέΓώ άβϊ εοηηρέίθηοβδ ροϋΓ ΙόρϊίέτβΓ (Ι3η5 1β (Ιοιτιβιηβ ϋββ ποπηβδ 
(6θ(ιη(θ|υ68 ΓβΙδϋνβδ 3υ ιηβΙέΓίβΙ ίβτΓονίδίΓβ; 

ε) Ιοαΐ οτ93ηί&Γηβ ()β ηοΓπ)3ΐί8βϋοη ηβΐίοπθΐ ου ίηΙβΓηβϋοηδΙ ο>ΐ3Γ9έ οΐβ Ιο ποπη3ίί83(ίοη 
<1308 Ιβ (ΙοΓποίηβ ίεπΌνίδίΓο; 

<1) Ιουΐβ 388θοί3ΐίοη ίηί6Γη3{ίοη3ΐβ ΓβρΓέδβηΙβϋνβ, ρουΓ Ι68 ιπβιηϋΓβδ εΐβ Ιβςυβίΐο 
Ι'βχίδΙβηεο (Ι6δ ηοπηβδ Ιβο^ιηίςυβδ τβίβϋνβδ βυ ηηθΙέποΙ (θττονίβίΓβ βδΐ ίη<1ϊ8ρβηδ3ΐ)ΐ6 
ρουΓ ςΐ6δ ΓΕΗδοπδ ΐΐβ δόουή^έ β( εΙ'έοοηοπιίβ (ΐ3ηδ Γβχβτοίοο (1β ΙβυΓ βεΙϊνΚέ. 

§2 1-3 ΟοπΐΓηί88ίοιι €ΐ’βχρβτΐ8 ΐβεΝηίςυβδ ύέΦϋβ άβ Ιβ νβΙΚΙβΙΙοη ϋ'υπβ ηοπηθ ΐβοΗπίςυβ δβίοη 

Ι3 ρΓοεέάιΐΓβ ρτένυβ βυχ βΠίεΙβδ 16, 20 β133, § 6 Ιβ ΟοπνβηΙίοη. ίβδ 6^ίδϊοηδ βπίΓβηΙ 
βη νί 9 υ 6 υΓ δβίοη Ι'βιΙίεΙβ 35, §§ 3 β( 4 Οβ Ιβ ΟοηνβπΙίοη. 

ΑιΙΙοΙβ 6 

Α6ορ(Ιοη 6β ρηβΟΓίρϋοπδ (βοΗηΙςυββ υη1ίοπη68 
§ 1 ΡβυΙ ΟέροδβΓ υηβ ΟβηιοπΟβ Ο’ββΙορϋοη Ο'υηο ρτβδΟΓϊρϋοπ ΙθοΗηίςυβ υηίίοπτιβ: 

3) (ου( Ε(3( ρ3ΐΐίβ; 

Ο) Ιουΐθ θΓ93ηίδ3(ίοη (ΓίηΙόρΓβϋοη έοοηοηηίςυβ ΓέρίοηβΙβ έ ΙβςυβΙΙβ 868 Εΐβΐβ ιηβπιϋΓθδ 
οη( ΙτβηδΤέΓ^ (Ιββ οθΓηράΐ6ηοβ8 ρουΓ ΙέθΚότβΓ 63πδ Ιβ ΟοτηβΙπβ <1βδ ρτβδοπρίίοηβ 
(βοΗηΐςυβδ ΓβΙββνβδ βυ ιηβΙέπθΙ (βΠΓονϊβίΓβ; 

ε) (ου(β 8δβοεϊ35οη ΙιΚβΓπβϋοπβΙβ ΓβρΓόδοηΙβΙΙνθ, ρουΓ Ιβ8 ΓηβπιύΓθδ (Ιβ ΙβςυβΙΙβ 
Γβχίδ^ηεβ τίβδ ρΓβδΟπρϋοπδ ΐ6εΗηί<(υθ8 υηΗοπηββ ΓβΙβΙΐνβδ βυ ιπδΙόΓίβΙ ΙβΓΓονίβίΓβ 
β5( ΪΓκϋδρβπδθΙϊΙβ ρουΓβΙβδ Γβίδοηδ (Ιβ δέουΓΗέ β1 εΙ'έεοησιτιίβ (Ιβπδ Γβχβτεΐεβ εΐβ ΙβυΓ 
βείΐνϊΐβ. 

§ 2 ί3 Οοτηηηϊδδίοη εΙ'βχρβΓίδ ΙθοΙιηκιυβδ εΐόεΐεΐβ (Ιβ Ι'βεΙορΙίοη Ο’υηβ ρΓθ$εηρϋοη ΙβοΙιπΐςυβ 
υηϊίοπηβ $βΙοη Ιβ ρΓοεέϋυΓβ ρΓένυβ 3υχ βτΐίείβδ 16, 20 6ΐ 33, § 6 ϋβ |3 ΟοηνθπΙίοη. ίβδ 
Οέοϊδϊοηδ βηΐΓβηΙ βπ \ή 9 υβυΓ δβίοη Ι’βΠΙείβ 35, §§ 3 βΜ άβ |3 Οοπνβηΐίοη. 

ΑΠΙεΙβ 7 

ΡοΓιηβ 6β8 ΐίβηιβηύββ 

ίβδ <1β(τΐ3(κ1β8 νίδββδ βυχ 8(1ίεΙβ8 5 6( 6 (Ιοίνβηΐ έΐτβ <χχηρΙέ(68, εοΗέΓβηΙβδ β1 (ηοΙίνέβδ. ΕΗβδ 
(ΙοίνβπΙέΙτβ 3ΓΐΓ6δ80β8 βυ δβετβΙβίΓβ ρέηέΓβΙ Οβ ΓθΓ93ηίδ3ϋοη (Ιβπδ υηβ (Ιβδ Ι3η9υβδ 6β ΐΓβνβίΙ 
Οβ εβΙΙθ-εί. 


ΑΠίοΙβ 8 

Αηηβχβδ ΙβεΗηΐςυβδ 

§ 1 ίβδ ηοΓΓηβδ ΙβεΙιηίςυβδ νοΙχΙέβδ β( Ιβδ ρΓβδεπρΙϊοπδ (βοΗηίςυβδ υηίΙοΓπιβδ 3<Ιορΐ6βδ 
1ί9υΓβη( Οβπδ Ιβδ Αηηβχβδ ϋβδ ρΓβδθπΙβδ Ρ1β9!βδ υηίίοΓΓηβδ βηυΓηέΓέβδ εί-βρΓβδ ; 
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3) ΝθΓπιβ$ (θοΜπΐςυβδ θ{ ρΓβ8θπρϋοη8 (βοΗηΙςυβδ υηί^ 0 ΓΠΐ 68 ΓβΙβϋνββ έΐ ΓβηεβηηΡΙβ Ρβ5 
νέ^ΐβυίβε ίβπτονίβϊΓββ (Αηπβχβ 1); 

Ρ) ΝοΓτηβδ ΙβοΗηίςιΐθδ 6( ρΓβδοτίρΙίοηβ 1βοΙιηίςυβ$ υηίίοΓπιβε ΓβΙπΙίνβδ 3ίΐχ νέΐιίευίββ 
ύβ (Γ3θΙίοη (Αηηβχβ 2); 

ο) Νοπηββ 1βοΡηίςυβ8 6( ρΓβ5οπρ{ίοπ$ (βοΡηϊςυββ υηϋοτηηβε ΓβΙβΰνβδ βυχ «τβςοπε 
(Αηηβχβ 3); 

ά) Νοηπεβ (βεήηϊςυββ 6( ρΓβδβπρϋοηβ ΙβοΡηίςυββ υηίΤοΓπηββ ΓβΙβΙίνβδ 3υχ νοί(υΓβ5 
(Αηηβχβ 4); 

β) Νοπηββ ΐβοΡηίςυββ β( ρΓββοΗρϋοηβ ίββΡηΐςυββ υηΐίοπηθβ ΓβΙβΙίνββ βυχ ΙηβΙβΙΟΙΙοηβ 
(1'ίηΐΓ35(Γΐκ:(υΓθ βυΐΓββ ηυβ ββΙΙβδ νΐβέββ έι Ι3 ΙβίΐΓβ 0 (Αηηβχβ 5); 

0 Νοπηββ ΐβοΗηΐρυβδ βΐ ρΓββΟΓίρϋοηΒ (ββΡπίςυββ υηΐίοπηθβ ΓβΙβϋνββ βυχ βγβΐέηιββ 
<1β δάευπίέ Ρββ είΓουΙβΰοηβ β1(]β ΓέςυΙβΙΙοη (Αηηβχβ 6); 

9 ) Νοττηβε ΙβοΡηΙηυββ βί ρΓθ8εήρ1ίοη& (θθΡηί(ΐυβ 8 υηΚοΓπιβδ βπ ηηβΙΐέΓβ Ρβ βγβΐέτηββ 
ϋβ (βεΗηο 1 θ 9 ίθ οΐβ ΙΊηίοπηβΙίοη (Αηηβχβ 7); 

Ιι) Νοηπββ Ιβεηπίςυββ βϊ ρΓββεπρΙίοηβ ΙβοΙιηίςυθβ υηίίοττηββ Γβΐ 3 ΐίνβ 8 ό ίουί 3υ(Γ6 
ΓΠβίέΓίβ] ίβΠΌνίβίΓβ (Αηηβχβ 8 ). 

§ 2 1.68 Αηηβχβδ (οηί ρβΠίβ ίηΙΡβΓβηίβ Ρβ 5 ρΓΑ 8 βηΙβ 8 Ρέ 9 ΐβ$ υπΗοητηβδ. Ιθιιγ δΡυεΡίΓβ ^^ο^ι 

ΙβηϊΓ εοτηρ (6 (}β 8 ρβτϋευίβπΐέδ Ρβ Γέε 3 Γϊθηηβη 1 , ύυ 93 Ι^γ' 4 , ύβε β^βΐέπιβδ Ρ'βΙίπιβηΙβίιοη 
βη 6 ηβΓ 9 ίβ βί Ρβ 8 βγδίέπιββ άβ δέευιϋέ ϋββ εΐτευίβίίοηδ βΐ 8 β Γέ 9 υΐ 3 ϋοπ άβπδ Ιββ Είβίβ 
ρβΓίΐθδ. 

§ 3 ϋβδ Αηηβχβδ εοηϋβηΡΓοηί Ι 3 νβιβίοη ίβΙΙβ ςυ'βΙΙβ 8 βΓ 8 3(1ορίόβ, βρΓβδ Ι'βηίΓββ βη νίςυβυΓ 
Ρυ ΡίοΙοεοΙβ Ρϋ 3 ]υίπ 1999 ροτίβηί ηκχΐϊίίεβϋοπ Ρβ Ιβ Οοπνβπίίοη, ρβΓ Ι 3 Οοηιιηίδβίοη 
Ρ'βχρβΓίδ ίβεηηίςυββ ββίοη Ιβ ιηέτηβ ρΓοεβΡυρβ ηυβ εβΙΙβ ρτβνυβ βυχ βΓϋεΙββ 16, 20 βί 33, 
§ 6 Ρθ Ι 3 Οοπνβπίίοη ρουΓ Ιβδ ιποΡΐΚεβίίοηδ Ρβ 8 Αηηβχβδ. 

ΑτίΙεΙβ 9 
ΟέεΙβΓβϋοηβ 

§ 1 Τουί Είβί ρβΡϊβ ρβυΐ, Ρβηβ υη ΡέΙβί Ρβ ςυβίΓβ ηιοίδ 3 ΡβίβΓ Ρυ ]ουΓ Ρβ Ι 3 ποϋίϊοβίϊοη ρ 3 Γ Ιβ 
δβεΓέίβίίβ 3 έηέΓ 3 ΐ Ρβ Ι 3 ΡέεΙδίοη Ρβ 13 ΟοίηΓηϊββίοη Ρ'βχρβΓίβ ΙβείΐΠΐςυβδ, ίβίΓβ υηβ 
Ρόεΐ 3 Γ 3 ΐίοη ιηοΐϊνββ βυρΓέε Ρβ εβίυί-εί, ββίοη ΙβςυβΙΙβ ίΙ π’βρρΙίςυβΓβ ρβδ ου ςυβ ρ 3 Γ· 
ίΐβΙΙβπιβηί Ι 3 ηοΓίπβ ίβεΡπΐςυε νβΙϊΡέβ ου Ιβ ρΓββεφΙίοη ίβεΗηίςυβ υηίίοπηβ βΡορΙέβ βη 
εβ ςυί εοηεβΓπβ ΓΙηΐΓβδίαιεΙυΓβ ίβΓΓονϊβϊΓβ $ίίυββ &υΓ 5οη ΙβΓΓίΐοίΓβ βί Ιβ ίΓ3Γ>ε δΟΓ εβίίβ 
ίηίΓ3δΙηιείυΓβ. 

§ 2 ίβδ Εΐ 3 ίδ ρβΓίίβδ βνβηί ίθίΐ υηβ Ρβεΐ 3 Γ 3 (ίοη εοηίοΓπηέΓηβηί βυ § 1 ηβ 8 οπ( ρβδ ρΓίδ βπ 
εοτηρίβ Ρ 3 η& Ι 3 ίίχβίΐοη Ρυ ηοπιΡιβ Ρβδ Είβίδ ςυί Ροίνβηί ίοπηυΙβΓ υηβ οΡΐβεΙϊοη 
εοηίοΓτηέίηβηί 3 ΓβΓίίεΙβ 35, § 4 Ρβ Ι 3 Οοπνβπίίοη, βίίπ ρυ'υπβ Ρβεΐδίοη Ρβ Ιβ Οοιηπηϊδδίοη 
Ρ'βχρβΡ$ (βεΗπϊςυβδ π'βηίΓβ ρβδ βη νϊ 9 υβυΓ. 
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§ 3 1.'Εΐ3ΐ ςυϊ 4 ΐ3Η υηβ (1έ(^Γ3ϋοπ οοηίοππέππθηί 3ΐι § 1 ρβυΐ γ ΓβηοηαβΓ έ Ιουί ηιοπιβηΐ βη 

ϊη^πηβηΐ Ιβ δβοΓέΙβΪΓβ Οβίΐβ ΓβηοηοίβΙίοη ρΓβηοΙ β^βΙΙθ ρΓβιπΐβΓ ϊουτ <1α (Ιβυχΐέτηβ 

ίποίδ ςυίνβηΐ Ι'ίπίοιτηαϋοπ. 


ΑιΙΙοΙβ 10 

ΑΟίΌ^βϋοη ϋθ Ι'ϋηΗέ ΤβοΗηΙαυβ 

ί'βπίΓέβ 3η νϊςυβυΓ, <ΐ3η5 1χ>υ$ 16$ Εθΐ5 ρβηΐββ ύ Ι3 ΟοηνβηΟοη ίη1θΓη3(ίοη3ΐβ βυί ΓϋπΚέ 
ΤβοΗηίςυθ <1β8 οΙιβηίΐίη5 άβ ίβΓ, βΐοηέβ έ ΒβΓπβ Ιβ 21 οοίοϋΓβ 1882, οΐ3η& 83 ΐβπβιΐΓ (Ιβ 1938, (1β8 
Αηηβχββ β(Ιορ(έβ8 ρ3Γ Ι3 Οοιηηιί88ίοη ΰΙ'βχρβηε {βε^πί()υβ8 οοηίοπηέιτιβηΐ 3 Ι’βιΙΐοΙβ δ, § 3 
βηΐΓβΐηβ Γ3ϋΓ093(ίοη ςίβ Ι3(ϋ(6 οοηνβπϋοη. 


ΑιΙΙοΙβ 11 

ΡΓΐπίΒυΙέ ύββ Αηηβχββ 

§ 1 ΑρΓέβ ΓβηΙτέβ βπ νί936υΓ 868 Αηηβχββ, 38ορΐ6βδ ρβΓ Ιβ Οοτηηιίδδΐοη Ο'βχρβιΐδ ίβσΡηΐςυβδ 

α)π^>πη6ηΐ6ηΙ 3 ΓβΓϋοΙθ 8, § 3. Ι65 ηοτιηβδ ΙβοΟηίηυβδ 6( Ι68 ρΓββοπρϋοηδ (βοΗηίςιιβδ 
υηίίΟΓΠιββ, εοηίβηυβδ Ρβηβ εββ Αηηβχβδ, ρππιβηΐ, Οβηβ Ιβ5 ΓβΙβϋοηδ βηΐτβ Ιβ5 Εΐβίδ 
ρ3Γϋ68, 81 ΙΓΙ68 όίδροδίΟοηδ 8β Ι3 Οοηνβηϋοη ίηΙβΓπβΙίοηβΙβ δυΓ ΓυηΚβ ΤβεΗηϊςυβ 8β$ 
6ΐιβτηίη8 86 ΙβΓ, βίςπόβ 3 ΒβΓΠβ Ιβ 21 οοΙοΡτβ 1882, 83η8 83 Ιβπβυτ 8β 1938. 

§ 2 ΑρΓβ8 ΓβηίΓΟβ βη νίςυβυΓ 8β5 Αηηβχββ, 88ορ(368 ρβΓ Ι3 Οοτηιηίβδίοη Ο'βχρβιΐβ (βοΗηίςυββ 
οοηίοππΑτηθηΙ 3 Ι'βιϋοΙβ 8, § 3, Ιββ ρτάδβπίββ Β39ΐθ8 υηί^ηη68 βίηβί ςυβ Ι68 ησπηββ 
(βοΗπίςυβδ β( Ιθ8 ρτββοιίρΐϊοηβ Ιββΐΐηίςυββ απί^οιτηβδ, εοηΐβπυββ άβπδ Ιβυίδ Αηηβχββ, 
ρππιβηΐ, άβηε Ιββ ΕΟΙδ ρβΠίβδ, 8υΓ Ι6$ 8ί8ρο5ίϋοηδ Ιβοΐιηϊςυββ: 

3) 8υ Ρ39ΐ6ηηβη1 ρουΓ Γβηηρίοί Γ3οίρΓ<χ]ΐΐ6 8β8 νοίΙυΓβε 6ΐ 86& ΙουΓοοπε βπ ΐτβΟο 
ίη(6ΓΠ3ϋοη3ΐ (ΡΙΟ), 

Ι)) 8υ Ρθ 9 ΐβπιβη( ρουΓ ΓβιπρΙοϊ Γέαρτοςυβ 8β5 νν39οη8 βη ΙτβΤιο ίηΙβΓΠβΟοηβΙ (Βίν). 

Αηηβχθ 1 

Νοπηθ$ ΙββΗηίςυββ β1 ρΓβ8ΡΗρΒοη5 ΙβρΙιηΙςυοβ αηΙΥοπηββ ΓβΙβίίνββ 3 ΓβηββιηϋΙβ 8β8 
νόΗΐευΙββ ίβΓΓονΐ8ΐΓβ8 

Α Εθ38θΓΠβη1 

1. ΟΐβΓηίηε 8β ίβτ 3 3ε386πιβη( ηοηπθΙ (1435 ιηηι) 

2. ΟήβΓηίπδ 86 ΐ6Γ 3 έεβ^βππθηΐ )3Γ96 (Γυβδβ) (1520 τηηι) 

3. ΟΡβΓηίηδ 8β Ιθγ 3 έοβηβτηεπί Ι3Γ96 ({Ιηΐ3η83ί8) (1524 πίπί) 

4. ΟΙ^βτηίπδ 8β (βτ 3 βοβΚβΓηβηΙ ΐ3Γ9β (ϊΓΐ3η83ί8) (1600 ιππι) 

5. ΟΡβιηίηδ 8β (θγ 3 όεβ^βηηβηΐ (3Γ96 (ίΟέΓϊςυε) (1688 πιπι) 

6. ΑυΐΓβδ οΗβτηΐηδ 8β ίβΓ 

Β. 0353Π( 

1. ΟΡβηηίηδ 86 ΙβΓ 3 έοβίΙβΓηβηΐ ηοπηβΙ 8υΓ Ιβ οοηϋηβηΐ βυΓορέβη 

2. ΟΗβτηίηδ 8β ίβΓ 3 έοβΗβητιβηί πογγηθΙ βη 0Γ3η8β'ΒΓβΐ39Πβ 

3. ... 
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Αηηβχβ 2 

Νοπηββ (θο(ιηίςυβ8 ρΓθ 80 Γίρϋοη 8 Ιβοΐιηΐηυββ υηϊ?οηηθ8 ΓβΙαϋνββ 3ΐιχ νόΗΙουΙββ (1β 
{ΓΒοϋοη 

Α. 8νβ(6Γηθ5 €ΐ'3!^βηΟ(ίοη βη έηβΓρίβ 

1. ΟουΓβηΙ οοηϋηυ 3000 V 

2. ΟουΓβηΙ οοηΐίηυ 1500 V βΐ ιηοΐη5 

3. 0ουΓ3η( 3ΐ1βΓη3{ίί 25 ΚΝ/ / 50 Ηζ 

4. ΟουΓ3η( 3ΐΙβΓη3ΐί( 15 Κν /16 >» Ηζ 

Β. 8χ$(^65 ο>β 56ευΓί16 ςίβδ αΥεϋΙβΙΐοηδ βΐ (1β τέςυΐΒΐιοη 


Αηηβχβ 3 

Νοπηββ Ιβε^πίΐΐυββ βΐ ρΓΟβεΓίρΙίοηβ ΙβοΙιηΙςυββ υηΐίοππββ τβίβΐΐνβδ βυχ ντ89οη8 


Αηηβχβ 4 

ΝοΓπίθδ ΙβεΙιηΙςυββ βΐ ρΓββεΗρΙΙοηβ ίβείιηίςυββ υηϋοηηββ ΓβΙβΙΙνββ βυχ νοΙΙυΓββ 


Αηηβχβ 5 

ΝοΓιηββ ΙβεΗηΙςυββ β( ρΓββεΗρϋοηβ ΙβεΙιηΙςυββ υηΐίοπηββ ΓβΙβΙΙνββ βυχ ΙηβΙβϋβΙΙοηβ 
€ΐΊηΐΓ38ΐΓυε1:υΓβ 


Αηηβχβ 6 

Νοηηθβ ΙβεΗηΙηυββ β1 ρΓοβοΓίρϊΙοηβ 1βεΙιηΙ<|υβ8 υηΙΙοηηββ ΓβΙβϋνββ βυχ βνβίΑηβδ ιΐβ 
βόουιΐΐύ <1β8 είκυΐβϋοηβ β1 <1β ι^υΙβΙΙοη 


Αηηβχβ 7 

Νοπηββ ΙββΗηΙςυββ β( ρΓββοΓίρϋοηβ Ιβε^ηΙςυββ υηίίοηηββ βη ηΐ3(ί&Γβ (1β β/βΙόπιβ (Ιβ 
ΙβοΙιηοΙοοϊβ <1β ΜηΙοΓπιβΙΙοη 


Αηηβχβ 8 

Νοπηββ ΐβεΗηΙςυββ β( ρΓββοΗρΙίοηβ ΙββΗηίςυββ υηΙΙοηηββ ηΐβϋνββ 3 (ουί βυΐΓβ 
ΐη8ΐ4ΓίβΙ ίθΓΓΟνΙβίΓβ 

ιβ « · 

Οβπδ υηβ ρΓβιηίέτβ έίβρβ, Ιεβ ηοπηβδ ΙβοΙιηί()υβδ βΐ Ιββ ρΓ68επρ(ίοη$ ΙβεΙιηίςυβδ υηίίοπηβδ 
Γ6ΐ3ΐίνβ8 8υ ιηβΙέΓίθΙ ΙβΓΓονίβίΓβ Ρ4|3 β)^<8η(θ8 βί Γβοοπηυβδ βυ ηίνββυ ϊηΙβΓΠβΙίοηβΙ ίβΙΙβδ 
ρυ’θΙΙβδ ίίουΓθπΙ €ΐ3η5 ΓίΙηϊΙβ ΤβοΚιπίςυβ, Ρ8η$ Ιβ Ρίν 6( Ιβ ΒΙΟ 3ϊη5ί ςυβ Ρβηδ Ιβδ Γιο^βδ 
ΙβεΙιηίρυβΕ ϋβ Ι'ΙΙΙΟ, ββΓΟπΙ ίηΙέ^Γύββ Ρβηβ Ιβδ Αηηβχβδ ρΓβα1έ6$. 
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ΑΤΜΕ 


Κέ^ΐββ υηΐίοηηβΒ οοηοθτη&χλίΓβάιηίβήύη Ιβοΐιηίςιιιβ άβ ζηαΐέιίβΙ &ηονϊ&ΐτθ 
υϋΐίββ βη ϊΓβ&Ε ίηΐθτηαϋοη&ΐ (Αρροη^οβ Ο & 1& ΟοηνβηΙίοη) 
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ΑΠΙοΙβ ρΓβιηΙβΓ 
ΟΗαιηρ-^’-αρρΙίοΙίοη 

1^8 ρΓέ86ηΙβ8 Ρέ9ΐβ8 υηΗΌπηβ8 ίιχβηΐ Ιβ ρτοοέοίυΓβ ββίοη ΙβςυβΙΙβ }Θ8 νέΐιίευίβε !6ΓΓονί3ίΓ68 &οπ1 

3ζ|[ηί8 έι οίΓουΙβΓ 6( <1’3υΐΓθ5 ιηβΐόΓίβΙδ ίβιτονίβίΓβδ ά υ{ίΙί8έ8 βπ ΙτβΓιο ίηΙβΓπβΙίοηβΙ. 

ΑΗΙβΙβ 2 
06«ηΚ]οη8 

Αυχ ϋηβ (1β8 ρΓ68θη(θ8 Κέ^Ιβδ υηίΑ>πηβ8 (1β ΙβυΓ Αηηβχβ, )€ Ιβητηβ: 

3) ΈίβΙ ρβΓίίβ’ άέβίςηβ Ιου! Ε{8( ηιβπιϋΓθ (Ιβ ΓΟΓρβηίββίίοη η’βνβηί ρββ ϊβΙΙ, οοηίοΓηιέπιεηΐ 
έι ΓβτΐκΙβ 42, § 1, ρτβπιίόΓβ ρίΐΓ88β, (1β Ι3 ΟοηνβηΙϊοη, ϋβ (ϋοΙβηιΟοη ΓβΙβΟνβ & 06$ ΚέρΙβδ 
υηίί6πιΐθ8; 

Ρ) *ΐΓβ(ίο ίηΙβιηβϋοηβΓ <1έβϊ9ηθ Ιβ οίΓουΙβΙΙοη <1β8 νέΡίαιΙββ ίβΓΓονΙβίΓββ 8υΓ ΐΐβδ Ιίςηβδ 
ίβπονϊβίΓθδ βιηρηιη^βηΐ Ιο (βπΚοίΓβ ιτκ>!ηδ ϋβυχ ΕΙβϊε ρβιϋββ; 

ο) ''βη(ΓβρΓΐ86 (^β ΐΓ3Π8ροΓΪ ίβΓΓονίβίΓβ* <1όδί9 πθ (ουίθ βηΙτθρΗδβ ό 8ΐ3ΐυ( ρπνό ου ρυΡΙίο ςυί β8( 

3υ(0Γί8έ6 έι (Γ8η$Ρ0<1θΓ (168 ρβΓ80ηηθ8 ου Ρβ8 Πη3ΓθΗ3η(1ί868, Ι3 ΐΓβΟίΙΟη 6^η( 38$υΓέβ Ρ3Γ 
οβΙΙβ-οί; 

(1) ’ββδϋοηπθΐίθ (Ι'ίη^8δϋ^οΙυΓβ’' (Ιόβι^ηβ (ουίβ βηΐτβριίδβ ου Ιου(6 βυΙΟΓϊΙέ ςυί ς^Γβ υηβ 
ίηΐΓ38ΐηιο1υΓ6 ίβπονϊβίΓβ; 

β) “(ΙέΙβηΙβυΓ" ϋέβϊοηβ αβίυϊ ςυί θχρΙοίΙβ ύοοηοτηϊςυβπιβηί, οΐβ ιηβηΙ^Γβ (ΙυΓβΜβ, υη νέΗΙουΙβ 
ίοΓΓονϊβίΓβ βη ΙβηΙ ςυβ ηηο/βη (1θ ΙτβΠδροΓΐ, ςυΊΙ βη 8(Μ ρτορΓί^ΙβίΓΟ ου ςυ'ίΙ βη βΚ Ιβ (ΙγοϊΙ 
(1β (1ί8ρο8ΐ(ίοη; 

<) “3(ΐΓπΐ88ΐοη ΙβοΙιηΙςυβ" (Ιέβίβηθ Ι3 ρΓοοόΟυΓβ ιηοπέβ ρβΓ Ι'βυΙοΓϊΙό οοΓηρ4{βηΐ6 ρουΓ 
βΟιπβητβ υη νόΡίουΙβ ίβΓΓονΐβίΓθ έι οίΓουΙβΓ βΐ (Ι’βυΙτθδ πιβΙέπβΙδ ϋθΓΓονίβίΡβδ έι δίΓβ υΰΙίβΟδ 
βη (γβΑο ίηΙβπΊβϋοπβΙ; 

9) *8<Ιπιίδ8ίοη ϋθ ^ρβ (Ιβ (»π8ΐΓυο(ίοη' ςέδίςηβ Ιβ ρΓθθ6(1υΓβ ΓβΙβ^Ινβ έι υη Ιγρβ (Ιβ 
οοηδΙηιοΙΙοη (1'υη νέΡίουΙβ ^ιτονϊ3ΪΓβ, ιηβηέβ ρβΓ ΓβυΙοπΙέ (κιπιρόίβηίθ, έΐ Νδδυβ άβ 
ΙβςυβΙΙβ οβΙΙβ-οί βεχχχϋβ Ιβ (ΙγοΚ (έβ ςέίϊνΓβτ. ρβτ υηβ ρΓθθέ(ΙϋΓβ 8ίπιρΙίΑ4θ, Ι'βΟπιΙδδίοη έι 
ΓβχρΙοΙΟϋοη ρουΓ Οβδ νόΐιίουΐβδ ςυί τόροτκίβηΐ έι οβ (/ρβ (Ιβ (χχιβίτυοίίοη; 

Ρ) “βςιηίδδίοη έ ί’βχρΙοίΙβΙΙοη* (Ι68ΐ9ηβ Ιβ (ΙγοΗ οοίτογέ ρβΓ Ι'βυΙΟΓίΐέ (Χ)ΐτιρέ(βη1β ρουΓ οΐιβςυβ 
νέΡίουΙβ ΥβιτονίβίΓθ «Ιβ οίΓουΙβΓ βη ΙτβΑο ίηίβηιβϋοηβΐ; 

ί) 'νβΗϊουΙβ ΙβιτονΙβίΓβ* ΟΟΒίρηβ Ιου( νέΡίευΙβ 8ρ(β έ οίΓουΙβΓ βυί δβδ ρΓορΓβδ Γουβδ δΟΓ Οβδ 
νοίβδ ίβπτέβδ 3νθο ου 88η$ ίΓβοΙηη; 

ί) “3ϋΐΓβ ΓηβΙέτίβΙ ίβίΓονίβίΓβ" (1681306 Ιουί ΠΊ9ΐ6ΓϊβΙ ΤβΓΓονίβίΓβ 6βδϋηέ 6 έ(Γθ υ(ΪΠδ6 βη Ρ^Γιο 
ίη(θΓη3(Ιοη3ΐ ςυΙ η'βδί ρ38 υη ν6Ρί(χιΐ6 (βΓΓονίβίΓβ; 

Κ) “ΟοπΊπιίδδίοη οΙ’θχρβΓίδ Ιβοήηίςυβδ* ς6δί9η6 Ι3 Οοπηηιίβδίοη ρΓ6νυβ 6 Ι'βΓίίοΙβ 13, § 1, 
ΙβΗτβ ί) ςβ Ι3 Οοπνβηΐϊοη. 
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ΑΛΙοΙβ 3 

ΑίΙιηΙββΙοη αυ ΙηΙβΓπαϋοηαΙ 

§ 1 ΡουΓ οίΓουΙβΓ βη ϋβΓκΐ ίηΙβΓηβΙίοηβΙ, οΚβςυβ νέϋϊουΐβ ίβΓΓονίβίΓβ (1οί( 6ίίβ 3ϋΓηΪ5 
οοηίοπτιέίηβηΐ βυχ ρτέδβηίββ ΚόςΙβδ υηΐΐϋπη6$. 

§ 2 ί'8<:1ιτιί8$ϊοη ΙβεΙ^ηΙςυβ 8 ρουΓ 1}υ1 (Ιβ νύπίιβΓ ςυβ Ιββ νέΗΙαιΙβδ (βιτονί3ίΓβ& ΓβροηοΙβη! βυχ; 

3) ρΓ68εΓίρ(ίοη8 Ρβ εοπδίτυοϋοη οοηίβηυββ Οβηδ Ιβδ Αηηβχβδ {>β8 ΒέρΙββ υηΚοπηβδ 
ΑΡΤυ, 

ϋ) ρΓβδεπρΙίοηβ όβ οοηβίτυοίίοη β( Ρ’έςυίρβιηβπΐ οοηίβηυββ (Ιβηδ ΓΑπηβχβ Ρυ ΒΙΟ, 

ο) εοπΡίΙίοπδ ρατϋουΐί^δ ϋ'υηβ αάιηίβδΐοπ βη 3ρρ1ίβ3(ίοπ €ΐθ Ι'βΓϋοΙβ 7, § 2 ου § 3. 

§ 3 1.68 §§ 1 βΐ 2 3ίη8ί ςυβ Ιβδ βτϋοΐββ δυίνβηΐβ β'βρρΙίςυβπΙ ρ3Γ βηβίορίβ έι Γ3<]πΐ)8$ίοπ 

ΐβοΗηίηυβ (1’3υ(Γβ5 ηηβΙόΓίβΙδ ίβπΌνίβίΓββ βΐ βυχ έΐέτηβηίβ (Ιβ οοηεϋυυΰοη εοΚΡβ νέΡϊούΙβ8 
8οη Ρ’βυ^βδ Γποΐόιΐβίδ ίβπονίβίΓβδ. 

ΑηίβΙβ 4 
ΡΓΟοόιΙυΓβ 


§ 1 Ι.’3<Ιιηί85ίοη ίβοΗπίςυβ 8'βίΐ^υβ; 

3) βοίΐ, βη υηβ δβυΐβ ήϊβρβ, βπ οοίτογβηΐ ΓβΡίηίδβϊοη ό ΓβχρΙοΐΙαΙίοπ ύ υη νέΝΐουΙβ 
ΙβΓΓονίθίΓβ ίηΡίνΙΡυβΙ (Ιοηηέ, 

ϋ) &οί(, βη Ρευχ όίβρβδ δυοοβδβίνββ, βη οοίτογβη! 

1. ΓβεΙπιίδδίοη ΐΐβ Ιγρβ ςίβ οοηδίτυείίοη ά υπ (γρβ (Ιοηηέ (Ιβ νόΗϊαιΐ68 ^ιτονίοίΓβδ, 

2. ρυί8 Ι’βΡιηϊδβΙοη έ Ι'βχρΙοΙΐβϋοη βυχ νόΡίβυΙββ ϊη(1Μ(1υθΐ8 ^6ροη^^^η( έ εβ ΐγρβ 
ϋβ εοη8(ηιε{1οη ρβΓ υηβ ρΓοοόάυτβ βΐιηρίί^ άβ εοπΓΗτηβϋοη (Ιβ 
Γβρρβίίβηβηοβ ά εβ Ιγρβ. 

§ 2 Οβΐΐβ (Ιίβροβίϋοη ηβ Μ ρ88 οΡβ^εΙβ 6 Ι·3ρρΙί€8{ίοη (Ιβ Ι·3ΐ1ίοΙβ 10. 

ΑτϋβΙβ 5 

ΑιιίΟΓΗδ οοιηρ6ΐβη(θ 

§ 1 υβΡιηί&δϊοπ ΙβοηηΙςυβ Ρβ ν^ΝευΙββ ΙβιτονίβϊΓβδ ό Ι3 οίΓουΙβΰοη βη ΐΓβίίε ίηΙβΓηθΗοπβΙ 
ΓβΙβνβ <1β Ι’βυίοτΗό ηβϋοηβΙβ ου ίηίβιηβΐΐοηβΐβ οοπιρόίβηΐβ βη Ιβ ηηβΙΙέΓβ εοηίοπηέπιβπ^ 
βυχ Ιοίδ 6( ρΓβδοΗρϋοηβ βη νΙςυβυΓ Ρβπδ οΗβοιυβ Εΐ3( ρβτΐίβ. 

§ 2 1.68 βαίοπΐέδ νίδόβδ βυ § 1 ρβυνβηΐ ΐΓβηβίέΓβΓ ό Ρβε οΓ^βηιβπιοε τβεοηηυβ βρίβδ Ιβ 

οοτηρϋβηοβ Ρ'οείΓογβΓ Γβ(1ηηίδ&ίοη ΙβοΗηίςυβ ά ^οη^I^ι^οη ρυ·βΙ1β8 βη βββυΓβηί Ιβ 
δυΓνβϊΙΙβηεβ. ίβ (Γβηβ^ιΐ <Ιβ Ιβ οοηιρέίβηοβ (ί'οοίτογβΓ Γ3Ρηηί88ΐοη (βοΗηΐςυβ έ υηβ 
βηΐΓβρήεβ Ρβ ΐΓβπΒροΓΐ ίβιτονίβίΓβ βχοΙυβηΙ Ρ·3υ(Γβ8 ι^β εβΚβ οοΓηρέΙβηοβ ητβδί ρββ 
ρβπηίδ. Εη ου(Γ6, β8( βχοΐυ Ιβ (τβπδΐβΓΐ ά υη ρβδΙίοηηβίΓβ ΡΗηΪΓβδίΓυοΙυΓβ ρυί ρβΓΐίοΙρβ 
ΡϊΓβείβπιβηΙ ου ίηΡϊΓβο^ηιβηΙ ό Ιβ οοηδίΓυοίίοη άβ ηηβίέΓίβ! ίβΓτονίβίΓβ. 
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ΑγΙΙοΙθ 6 

Κβοοηη&Ιβ5*ηοβ (ΐβ 1·8(Ιιηΐ88ΐοη ΙβεΙιηΙςυβ 

1.'8(1ιηϊ58ίοη (1’υπ (1β οοηβίτυοίίοη β1 Γ3(Ιιηί88ίοη & ΓβχρΙοϋβϋοπ, 3θοοτ()6β8 οοηϊοπηόιτιβηΐ 

3 υχ ρΓέ86η(β8 Β 69 ΐβ$ υηίΐοηηβΒ ρβΓ ΓβυΙοΓίίέ οοηιρ6(βη(β ϋ'υη Εώ( ρβΓίΙβ, 3ΐη8ί ςυβ Ιβ8 
οβιΰΤΐΡ3{8 α>ΓΓβ8ροπ(]8π)5 δοπΐ ι«οοηηυ8 ρ3Γ Ιβ8 8υ(οτΚ68, Ιβ8 βηίτβρπββδ (1β ΐΓβηεροΓΐ 
!βπΓονΐ8ίΓβ βΙ Ιββ 9β8^ηη9ΐΓβ8 (]ΊηΐΓ88ΐηισΙυΓ6 (Ι8η8 Ιβ$ βυΐτββ Ε(8(8 ρβιϋβδ, 88Π5 ρυ'ίΙ ν 
Ρβδοη ά'υη ηουνβΐ βχβπηβη βΐ ϋ'υηβ ηοιινβΙΙβ θ(1ηιίδ8ίοη (βοΗη'κιυβ βη νυβ <16 Ιβ οίΓουΙβΙίοη βΐ Ρβ 
ΓυϋΙ»8{ΐοη βυΓ Ιβ (βΓπΤοίίβ ^^β Ρββ βυΐτβδ Ε{8(5. 

ΑιΙΙοΙβ 7 

ΡΓθ8θΓΐρϋοη8 €ΐβ οοηβίΓυοϋοη βρρΙΙοβΡΙββ βυχ νέΗΙουΙββ 

§ 1 ΡουΓ 6^6 βΡηηίβ έ Ιβ αΥαιΙβϋσπ βη (ΓβΤιο ίηΙβτηβϋοηβΙ, Ιθδ νέΗίουΙβδ ^πονίβίΓβδ ^οίνβηΐ 
ΓέροπάΓβ: 

β) αυχ ρΓβ5εΗρ(ίοη& <1β οοηδΙτιιοΙίοη ςοηίβηυββ <ΐ8η$ 1β8 Αηηβχβδ άββ Β^βίβε 
ιιπίΐοπηβδ ΑΡΤϋ: 

Ρ) 81ΙΧ ρΓββοΓίρϋοηδ (Ιβ ιχ}η8ΐαιοϋοη β( (Ι'όςυΐρθΓπβηΙ οοηίβηυβδ Ρβηβ ^Αηηβxβ (1υ ΒΙΟ. 

§ 2 Α Ρβ ςΙΙδροδίϋοηδ ςίβηβ Ιββ Αηηβχββ ϋββ Β^Ιβδ υηϊ^πηβδ ΑΡΤΙΙ, Ιβ& 

(βοΡπίριίθβ ο^^^ΙβηηβηΙ Γβροηηυβδ δ'βρρϋςυρηΐ έ Γ8(ΐΓηί88ίοη ϊβοΡηίςιιβ. ΙΙηβ ποπτιβ 
ΙβρΗπίςυβ, πτέπιρ βΐ βΙΙβ η’β8( ρ88 V8^I^Κ^ ροπίοτπιάιηβηΐ 6 \β ρΓοοΜιΐΓβ ρΓόνυβ βυχ 
ΒέοΙβδ υηί^πηββ ΑΡΤΙ), οοπδΙΗιιβ Ι8 ρΓβανβ ςυβ Ιβ ββνοίΓ-ίβΐτβ ροηίβηυ (Ιβπδ οβίΐβ ηοΓιηβ 
ΓβρΓ05βηΙβ υηβ τ^θΐβ (βοΡηΙςυβ 9^η<^ΐ6πηβη1 Γβροηηυβ. 

§3 ΑΑη Ρβ ρβπηβητβ Ρβ8 ΡόνβΙορρβηιβηΐδ ΙβρΡηίςυβδ, ίΙ ρβιιΐ δίΓβ ΡέΓορέ 8υχΓέ9ΐβ$ 
ΙβοΡηΙηυβδ 9έηβΓ8ΐβηιβη1 Γββοηηυββ θ(8υχρΓβ8θΓίρ(ίοη8 Ρβ βοηβίΓυοϋοη οοπίβπυβδ Ρβηδ 
Ιβδ Αηηβχβδ Ρβδ Κό9ΐβ8 υηίίοττηβδ ΑΡΤΙ), ό οοηΡϊΰοη ςυ'ΙΙ δοη ριουνά; 

8) ηυ'υηβ βέαιΓΚέ 8ΐι ΓηοΙηβ έ98ΐβ ό οβΙΙβ ηυϊ ΓόδυΚβ Ρυ ΓβερββΙ Ρβ οββ ΓόρΙβδ β( Ρβ Ρβδ 

ρΓβεοήρϋοηδ 

Ρ) 8ΐηδΙ ςυβ Ι'ίηΙβίΌρόΓβΡΠϋέ 
Γβδίβηΐ 93Γ3ηΚβ3. 

§ 4 Ι,ΟΓδςυ'υη ΕΙβΙ ρβίΐΐβ 8 ΓίηΙβηΗοη Ρ'βΡπιβΙΐΓβ, οοηίοπηέιηβηΐ 3υ § 2 ου θυ § 3, υη νέ^ιίουΐβ 
ΐ8ΓΓ0νί8ίΓ6, II βΠ ΙπΐΟΠηβ 8808 Ρ^Ιβί Ιβ 8βΟΓ0(8ΐΓβ οίβ ΓθΓ93ηί83ϋοη. ΟβΙυί-οί 

ροιηηηυηϊςυβ οβΙΙβ Ιπ^Γτηβϋοη βυχ βυϊτβδ Εθ!8 ρβΠΙββ. Οβηβ υη ΡέΙβί Ρ’υη ιηοίδ βρΓέδ 
Γέοβρϋοη Ρβ Ι3 οοτητηυηΐοβϋοη Ρυ 8β0Γ6(8ίΓβ ς6η6τ&\, υη ΕΙβΙ ρβΡίβ ρβυΙ ΡβπιβπΡβΓ Ιβ 
οοηνορβϋοη Ρβ 18 ΟοπνηΙβδίοη Ρ’βχρβΡ8 (βοΐιηίςυβδ ρουΓ ςυβ οβΙΙβ-οΙ νβΓί(ίβ 8ΐ Ιββ 
οοπΡίΰοηδ ροϋΓ ΓβρρΙίοβϋοη Ρυ § 2 ου Ρυ § 3 δοηΐ ΓβηηρΙΙβδ. ΟοΓηΓηΙββΙοη βη ΡόοίΡβ 
Ρ8η$ υη ΡόΙβί Ρβ (Γθί8 πκ)ϊδ έι οοιηρΙβΓ Ρβ Ιβ ιέοβρΙΙοη ρβΓ Ιβ ΒβΟΓέίβίΓβ 9έηέΓ8ΐ Ρβ Ιβ 
ΡβΓΠδπΡβ Ρβ οοηνοοβίίοη. 
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ΑιΙίοΙθ 8 

ΡΓ 680 Γίρ 1 {οη« ιΐβ οοηβΙηιοΙΙοη βρρϋοαϋΐββ <ΐ'«αΐΓθ8 τηα16Γΐβΐ8 

§ 1 ΡουΓ 6(Γβ 8(:ΙπΊί5 & Ι’ιι(ίΙΐ83ϋοη βη Ιγ3Αο ΗΐΙΟΓΠθϋοηΒΐ Ιβ8 βυϊτβδ ΓηβΙάπθΙδ ίβπονί3ΪΓβ$ <1οίνβη( 
ΓέροηοίΓβ βυχ ρΓβδοτίρΙΙοηβ <ίβ οοη5(η«(1οη οοηϊβηυβδ €ΐ3η5 Ι68 Αηηβχββ ςΙβ$ Β^Ιβδ 
υηϊίοΓΓηβδ ΑΡΤϋ. 

§2 ί’8ΓΐίοΙβ7. §§2έ14 5’8ρρI^ςυ6ρ^^8η^1ο9ίβ■ 

§ 3 ίβδ οΡΙΐ99(^8 (165 Ε{3ΐ5 ρβΓίίββ ΓέδυΙΙβπΙ ρουΓ βυχ οΐβ ΓΑοοογ( 1 βιίΓορόβη ΒϋΓ Ιβ« ρΓβικΙθδ 
Ιίθπβδ ίβΓΓονίβίΓθβ ϊη1βΓη8(1οη8ΐθ8 (ΑΟΟ) ΐΐυ 31 ιηβί 1985 β1 (16 ΓΑεοοπΙ βυιορέβη βυΓ Ιββ 
9Γ3η(1β8 Οΐβ Ιτβηδροτί ίηΐ^βΐΐοηβΐ οοΓηΡΙπ8 βΐ Ιββ ΙηβΙβΙΙβϋοηδ οοηηβχββ (ΑΟΤΟ) 
(Ιυ ΙβΓ (όνΓίβΓ 1991 βυχηιιβίδ ίΐβ 8οη1 όρβίβτηβηΐ ρβιΐίβδ, Γββίβηΐ βρρίίοβίϊΐββ. 

ΑίΙΙοΙβ 9 

ΡΓβ8θΗρ(Ιοη8 ά'βχρΙοΗβΙΙοη 

§ 1 ίβδ βπΙτβρΗδβδ Ρβ ΐΓΗΠδροΓΐ ^ιτον<3ίΓβ (]υί βχρίολβηΐ υη νέΐιίουΐβ ΙβΓΓονίβίΓβ β(1(ηίδ 8 Ιβ 
οϊΓουΙβΙίοη βη ΐΓβΙίο ίηΙθΓπβΙΙοπβΙ &οη1 Ιβηυβδ <ίΒ γθ&ρθοΙθγ Ιβδ ρΓβδΟΓίρΙΙοηδ τβίβΐϊνβδ έ 
Ι'βχρΙο1ΐ3ΐϊοη <1'υη ν9Η)ευΙβ βη {τβϋο ϊηΙθΓΠβΙίοηβΙ, ϋςυΓβηΙ <1βηδ Ιββ Αηηβχβδ οΙβ& ΡέρΙβδ 
υπΗοπηβδ ΑΡΤυ. 

§2 ίβδ 6η(Γβρι1δβ8 ου Ι68 3{1ίηίηί8(Γ3{ίοη8, ςυί ρέΓβπΙ (Ιβπδ Ιβ8 Εΐβίδ ρβιΙΙβδυηβ 
ίηίπδδΙτυεΙυΓθ, γ ίηοΐυδ Ιβδ βγδίόπιβδ (Ιβ βέουιΐΙ^ (1β8 αΓευΙβϋοηβ ι^(1β Γέ^υΙβΙίοη, (Ιβδϋηέβ 
β( 3ρ1β έ 6(Γβ βχρΙοΜέβ βη Ιτβίίε ΙηΙβΓπβϋοηβΙ, δοηΐ (βηυβδ ΰθ ΓΟδρβσΙβί Ιβδ ρΓβ8θΓίρ(ίοη8 
ΙβεΙιηίςυβδ {ϊ9υΓ8ηΙ (Ι8η$ Ιβδ Αηηβχβδ (Ιβδ ΗάςΙβδ υηΐίοπηβδ ΑΡΤΙΙ βΐ (1'γ δβϋδΙβίΓβ βη 
ρβΓΓπβηβποβ ΙοΓδ Ρβ 13 (Χ^ΠδίΓυοίίοη ου Ρβ Ιβ ρββϋοη Ρβ οβίΐβ ΙηΐΓΒβΙτυοΙυΓβ. 

ΑιΙΙοΙθ 10 

ΑΡηΐΜίοη (βοΗηΙςυβ 

§ 1 ί'βΡπιΐδδίοη (βοΐιηίςυβ (βΡηιίδδΙοη Ρβ Ιγρβ Ρβ οοηδίτυοίϊοη, βΡτηϊδβϊοη ό Ι’θ}φ1οϋ8ΐίοη) βδΐ 
βΡβοΙιΡθ 3υ (γρβ Ρβ οοηδΙτυεΡοη Ρ'υπ νόηίουΐβ ΙβπονϊβίΓβ ου βυ ν6Ι)ί(ηιΙθ ΙβΓΓονΙβίΓβ. 

§ 2 ί'8Ρηηίδώ>π ΙβοΙιηίηυβ ρβυΐ 6(Γβ ΡβιπβηΡόβ ρβΓ: 

3) Ιβ οοπδΙτυοΙβυΓ, 

5) υηβ βηΐΓβριϊδβ Ρβ (ΓβηδροΠ ίθΓΓον{8ίΓβ, 
ε) Ιβ ΡέΙβηΙβυΓ Ρυ ν^ΙιίουΙβ, 

Ρ) Ιβ ρΓορΓίέΐ3ΐΓβ Ρυ νέΐιίουΐβ. 


1.3 ΡβηπβηΡβ ρβυ(έΐΓβ ίβίΐβ βυρΓέδ Ρβ Ιοαίβ βιΡοΓίΙέ (χχηρ^ίβηΐβ, νίδέβ έ Ι'&ιΙΐςΙβ 5, Ρβ Γυη 
Ρβδ ΕΙβΙδ ρβΡίβδ. 
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§ 3 ΟβΙιΠ'^ϋί €ΐ6Γη3η<ϊβ υηβ 3ΐ1πιίε8ίοπ ^ ΓβχρΙοίΐ3ΐίοη ρουΓ (Ιββ νόΐιΐαιΐβδ ΙβιτονίθίπίΙέ 3βΙοη Ι3 
ρΓοεέΐΙϋΓθ βίτηρΙιΤΐέβ ί1’β(1ηί)ί58ίοή ΙβοΗηίςυβ (βΓϋοΙβ 4, § 1, ΙβΗτβ Ρ}}, (ΙοΙΙ ίοίηάΓθ ά 83 
ιΐβίτβηςίβ Ιβ οβιΙΗίοβΙ οΙ'βάπτΐ&βίοπ <1θ (/ρβ ϋβ εοη8(ηκ:ϋοη, έΙβΡΙΐ εοηϊοηηέιηβηί έ 
Ι'βΓϋβΙβ 11, § 2, θΐ ρΓουνβΓ, ϋ’υηβ ιηβηίόΓβ βρρΓΟρΗ^β, ςυβ Ιββ νέΡϊουΙβδ ρουΓ ΙβδςυεΙβ ΐΙ 
ϋβπηβΓΚίβ Ι'3<1(ηΐ8«οη έι ΓβχρΙοϋαϋοη, οοιτβδροικίβηΐ έι ββ (γρο (Ιβ οοπδΐηκβοη. 

§ 4 Ι.’β<)ιηΐ88)οη ΐ6θΡη]ςυβ δίτβ βεοοΓϋύβ «βπδ ήςβΓίΙ ά Ιβ ηυβίίΐέ Ρυ ΡβιπβπΐΙβυΓ. 

§ 5 Ι'βώΏίεβΙοη ΙβεΡπίριιβ ββΐ βοοοτιΐέβ ρουΓ υηβ ϋυΓέβ βη ρπηοίρβ ίΗΙτηΚόβ; β1{6 ρβυΐ έΐτβ 

9έηέτ3ΐβ ου Γβ8ΐΓ«η1β. 

§6 ίΐηβ 8<1ιηί88ίοη «Ιβ ^ρβ (1β οοηβΙτυοΗοη ρβυ( βίτβ ΓβΰΓάβ ΙΟΓΒςυβ )8 βόαίΓΚέ, >8 βθπΙέ 
ρυΡΓιςυθ ου Ιβ ΓβΒρβοΙόβ ΓβηνΙτοηηβπιβηΙ ηβ δοηΐ ρΙυ$ 08 Γ 8 η 68 Γΐυ Μ (1β Ι8 οίΓουΙβΗοη (Ιο 
ν6ΡίουΙβ8 ίβΓΓονί8{Γθ& ηυί οηΐ 6(6 ου (ΜνοηΙ 6ΐΓβ οοηδίΓυΚδ γΙ'8Ργ 68 Ιθ(νρβ (1β οοηβίτυο^η 
οοηοθΓπά. 

§ 7 1’8<Ιηίΐί88ϊοη 61'βχρΙοϊ(8(ίοπ ρβυΐ 6(Γβ Γβ(ίΓ6β: 

8} ΙοΓβςυβ Ιβ ν6ΙιΙουΙβ (οιτονΙβίΓΒ ηβ Γάροηϋ ρΐυβ βυχ ρΓββΟΓίρΰοηβ (Ιβ οοηβίΓυοΐίοη 
οοηίβηυβδ 48Π8 Ιθ8 Αηηβχββ €ΐθ5 Β69 Ιθ 8 υηΙΑ)Γτηβ8 ΑΡΤΟ, βυχ οοΓΚίίΙίοηδ 
ρ8Γϋου1ί6Γθ8 (Ιβ 8οη 8(ΐΓηΐ88ϊοη βη 8ρρϋο8(ίοη Ρβ Ι'βΓίΙοΙβ 7, § 2 ου § 3 ου 8ΐιχ 
ρΓθ8θΗρϋοη8 (Ιβ οοπΒίτυοβοη β( <1'6ςυϊρβιηβη( (»π(6ηυθ8 (Ι8ή8 ΓΑτνιβχβ Ρυ ΒΙΟ β( 
ΙθΓ8(|υ6 Ιβ (16(βη(θυΓ ηβ (Ιοηπο ρββ βυΗβ 61& (1βιη8η()β ()β )’βιιϊθΓΗ6 οοηιρ6(βη(θ (Ιβ 
ΓθΓη6<]ϊβΓ 8υχ ()^ιι(8 (Ιβηδ Ιβ (16181 ρΓββοτη; 

Ρ) ΙοΓ3(|υ6 (1β& οΚβΓρβδ ου (Ιββ (ΧΝΚϋΙΙοηβ, ΓάβυΚβηΙ (Ι'υπβ 8(<ΠΜ'88ϊοη Τ6&(τβ1η(β εβΙοπ 
Ιβ § 5, ηβ 8οη( ρ88 Γβτηρϋββ ου Γββρβοίόβδ. 

§ 8 8βυΙβ ΓουΙΟΓΚώ ςυΙ 8 Β0(κ>Γ(Ι6 Γ8(ΐΓηί8^οη (Ιβ (γρβ οΐβ οοηβίτυοϋοη ου Ι'8([ΐΏΐ38ίοη 6 
ΓθχρΙοίΙβΰοη ρβυ( Ιβδ ΓβΰΓβΓ. 

§ 9 1.'8(Ιηιΐ8δϊοη 61'βχρΙοϋβϋοη β8( βυβρβηοΐυβ; 

8) ΙΟΓΒςυβ ηβ 8οη( ρ38 οί(θθ(υ68 Ιβ βυίνί (βοΗηίςυβ, Ι6$ νΙβΚββ, Ι3 πΐ8ίπ(6η8ηοβ β( Ιβ8 
Γ6νί8ίοη8 (]υ ν6ΙιίουΙβ (βΓτονΙθίΓβ ρΓββοτΚβ (Ιβηβ Ιβ8 Αηηβχββ (1θ8 Ρ69ΐβ8 υηΚοπηββ 
ΑΡΤυ, (Ιοηβ Ιβ8 οοη(ΙΙ(ίοπ8 ρ8ηΐ(Χ4ΐί6Γβε Ρ’υηβ 8(((η!&δίοη βη βρρΙΙοβΰοη (Ιβ ΓβιΙίοΙβ 7, 
§ 2 ου § 3 ου (Ιβηβ Ιβ8 ρΓθ8οηρ(ίοη8 Ρβ (»ηβ(ηκ:Ηοπ β( (1’6(|υίρβπιβη( οοηίβηυβδ 
Ρ8Π8 ΓΑηηβχβ (1υ ΡΙΟ; 

Ρ) ΙΟΓδηυβ βη οβδ (Ι'βνβιΐβ ρ^βνβ (Ι’υη ν6ΝϊουΙβ ^ΓΟνίβίΓβ, Ι1η]οηοϋοη (Ιβ Γ8υ(οΓΗ6 
(Χ>τηρ6(βη(6 6 ρΓ68βη(βΓ Ιβ νόΝίουΙβ η’ββΐ ρ88 Γββρβο^; 

ο) βη 038 (Ιβ ηση-Γβ8ρβο( Ρ68 ρΓάββηΙββ ΒάςΙββ υηΐίοπηββ β( (Ιββ ρΓββοτϊρϋοπδ Οββ 
Αηηβχβδ (Ιβ$ Β69ΐβ8 υηΚοΓτηββ ΑΡΤϋ; 

ύ) ΙθΓ8(|υ6 Ι*3υ1οι1(6 οοηιρ6(βη(β βη εΐ6οκΙβ 3ίηδί. 
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§10 1.'3ϋίΐηΐ$5ίοη έι Γβ)ςϊ^(3Ηοη <1βνΐβπ1 εβκΐιιςυβ βη 038 όβ ηιίδβ 1 ιογ 5 8βΓνίεβ1ϊυ νέΗίεμΙβ 
ίβπτονίθϊΓβ. ί8 ηηίββ ΗοΓβ ββίνΐόβ ϋοίΐ βίτβ εοτηιηυηίςυέβ ^ Γδοίοτίΐέ οοΓηρέΐβηΙβ ςυί 3 
30 οογ( 14 ΓβάπηΐδδΙοη ό Γβ]φΙοΗ3ϋοη. 

§ 11 Α ϋΐέίβυΐ άβ <Ιί 5 ρθ 8 ΐΰοηδ (Ιβηβ 1β8 ρ^έββηΐββ ΚέςΙββ υηί^ηηβ8, Ι3 ρΓΟΟέϋυΓβ εΐβ 
Γ3φηί85ΐοη ΙβεΗπίςυβ β5ΐ Γέ 9 ίβ ρ8Γ Ιβ ιΙγοΗ ηβϋοηβΙ ^>6 ΙΈΙβϊ ρβιΐίβ <ΐ3η8 ΙβοιυβΙ υπβ 
ύβτηΒπϋβ ()'3<)πτ(58ίοη (βοΗπΙςυβ ββϊ ϊβΚβ. 

ΑιΙίοΙβ 11 
ΟβιΙΙΠοβΗ) 

§ 1 ί ’8<1πιί88ίοη άβ Ιγρβ <1β σοηβίηιεϋοη β11’βιΙιηΙββίοη 3 Ι’βκρΙοϋβϋοη βοηΐ οοη8ΐβ133& ρβΓ 
ι1β8 <ΐοουΓηθη(5 (ΙΙβΙϊηοΙβ άόποιηπιόβ : “Οβιϋίϊαβί (ί8(Ιιιιΐ85ίοη όβ Ι^ρβ 3β οοη$ΐΓυοϋοη’ β1 
"Οβί^ιεβΙ <1’3θΙιηΐ85ίοη 3 ΓβχρΙοΚβϋοπ*. 

§ 2 1.6 οθΠίΙΐοβΙ (1’3(]Γηϊ8δΙοη ϋβ (Ιβ οοηβΐηιεϋοη οΙοΗ ρΓόεΙδβτ: 

3) Ι6 εοηβΙηιεΙβυΓ άυ Ιχρβ 3β οοηβΙτυεΗοη <Ι'υη νύΐΐίευίβ ίβιτονΐβίΓβ; 

\>) ΙθΜ(6δ Ιθ8 ε8Γ8σ1ότ]8ϋςυθ8 ΐβε^ιπΐςυβδ ηέοβ883ίΓβ8 ροιίΓ ίϋβηΙΜβΓ Ιβ Ιγρβ <16 
οοηβΙηιοΙΙοη.ά'υπ ν3(ιίαιΙθ (βπονίίύΓβ; 

ο) Ιβ 638 έεΐιήβηΐ, Ιβ8 6οη€ΐίΰοη8 ρβΠίευΓιόΓβδ Ρβ είΓουΙβϋοη ρουΓ Ιβ Ιγρβ Ρβ 
εοηβίτυείΐοη Ρ'υη νέΗίευΙβ ΐβΓΤονΙβίΓβ β1 Ιθ 8 νέΡΙουΙββ ϊβττονΐβίΓβδ ίέροηΡβηΙ 3 εβ 
1γρ6 Ρβ εοηβίτυείίοη. 

§ 3 ίθ εβιΙϋιεβΙ Ρ’βΡηιίββΙοη 3 ΓβχρΙοΗβϋοη ΡοΜ ρηΡεΙδβΓ: 
β) Ιβ ΡέΙβηΙβυΓ Ρυ νάΗίευΙβ {βίτονίβίΓβ; 

Ρ) 1ου(β8 Ι68 ε8Γ8ε16Η8ϋςυβδ ΙβεΗπίςϋββ ηέεβδδβΐιβδ ρουΓ ϊΡβηϋΐίβΓ Ιβ νΡΡίευΙβ 
^ΠΌνίθίΓβ, εβ ηυΙ ρβυΐ δ(τβ ΡοβΙθτηβηΙ Μ ρβτ υη ηβπνοΙ βυ εβΡΙίίεβΙ Ρ’βΡΓπΙββίοη Ρβ 
Ιγρβ Ρβ εοηδίηιεΡοη; 

ε) Ιβ 088 όοΗέβηΙ, Ιβδ εοηΡϊΡοηβ ρβφευΙίόΓββ Ρβ είτευΙβΡοη Ρυ νόΡΙουΙβ ίβιτονΐβίΓβ; 

Ρ) Ιβ 038 όοΗόβηΙ, 88 ΡοΓέβ Ρβ νβΙΙΡίΙό; 

β) Ιβ8 ΓβνϊβΙοηδ Ρυ νέΗίευΙβ ^ιτσνίβίΓβ ρτθ8ετΝθ8 Ρβηβ Ιββ Αηηβχβδ Ρβδ ΒέρΙβδ 
υη1ΐοπηβ8 ΑΡΤΙ), Ρβηβ Ιβδ εοηΡίίίοηβ ρβΓίΙευΙίάΓββ Ρ'ιιηβ βΡιηΐδδίοη βη βρρΙΙεβΰοπ 
Ρβ Ι’βΡίεΙβ 7, § 2 ου § 3 ου Ρβπβ Ιβ8 ρΓββεπρϋοηδ Ρβ εοηβίΓυεΡοη β( Ρ’έςυΙρβηιεηΙ 
εοηίβηυβδ Ρ8η8 ΓΑηηβχβ Ρυ ΡΌ βίπδΙ ρυβ Ιβ8 βυΐΓββ βΧ8ΐηβη8 (βοΗπίςυββ Γβΐ8(1ί$ 
3 Ρ68 έΙέΓηβηΙδ Ρβ εοηβίτυείίοη β( 3 Ρβδ 89 γ 38 ΡόΙβίτηΙηόδ Ρυ νΡΗΙευΙβ. 

§ 4 Ι-Θ8 ε6ΐ1ίβε3ΐ& ΡοΙνβηΙ 3(Γβ ΙίτιρΡπιόδ βυ ιτιϊηϊπιυπι βη Ρβυχ Ι3η9υβ8 Ροηί Γυηβ βυ πηοίηδ 
ΡοΚ έΐΓβ εήοίδίβ ρβπηί Ιβδ Ιβηο^βδ Ρβ ΙτβνβίΙ Ρβ ΓΟΓθβηίδδΡοη. 
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ΑίΙίοΙθ 12 

Μθ€ΐ^Ιβ8 υΩΐίοπηβ8 

§ 1 Ι-ΌΓ 93 ηΐ 88 ίίοη ρΓββοτίΙ <1θδ πκκίέΐβδ υηΙίΟΓΓηβδ ϋβ *ΌβΛίίκ»1 <Ι'β<ΐΓΠΪδ8ίοη άβ ίγρβ άβ 
εοπδΐτυοϋοη’ βΐ όβ “ΟβΛίΒοβΙ ίΙ’ΒίΙηιιίββίοη ύ Ι’βχρΙοίΐ3ίίοη*. ΙΙβ δοηί έΙβΙϊΟΓέδ βί βάορΙέδ ρβΓ 
|3 ΟοπίΓπΙδδίοη (1'β)φ6Γ<5 (βοΗηΙςυβδ. 

§ 2 υ 3 ΓίίεΙβ 35, §§ 1 βΐ 3 έι 5 <1β Ι8 Οοηνβπϋοη δ'βρρίίηυβ ρβΓ βηβΙοθίβ. 

Αϋΐο1β13 

Ββηΐΐυβ ίΐβ (Ιοηηίββ 

§ 1 υηβ ϋβηςιιβ <1 θ «ιΐοηηόβδ οοποβΓπαπΙ Ιββ νόΐιίουΐβδ (βπονίβίΓβδ βοΐπιίδ ό Ιβ οίΓουΙβϋοη βη 
(Γ3ίίε ίηΙβΓηβϋοπβΙ ββϊ όΐβϋΐίβ β( πίδβ ΐουτ δουβ Ιβ πθδροηδβΙϊΙΗΙό οΐβ Ι’ΟΓΟβηΙδβϋοη. 

§ 2 ίβδ βυΙοτΗέδ οοΓπρόΙβηΙβδ, ου Ιβ οββ βοΗόβηΙ Ιβδ οτ^βηίβιηβδ βυ^οΗδόβ ρβΓ οβΙΙββ-ϋ & 
8(ΐΓηβ«τβ υη ν6ΗΐουΙβ ^ιτονΙβίΓβ ^ Ι'βχρΙοΗβϋοη, ΙτβηβηΊβΗβηΙ ό ΓΟΓ^βηΙδβϋοη, δβηβ (ΙέΙβί, 
Ιβδ ϋοηηββδ ηέοββδβϊΓβδ θυχ Απδ <1βδ ρτ^βηΐβδ Ρέ^οΙβδ υηΗόπηβδ ΓβΙβϋνβδ βυχ νόΝουΙβδ 
3(:1ιτιίδ & Ι3 οίΓουΙβϋοη βη ΙτβίΙβ ΙηΙβΓη^οηβΙ. ΟοπνηΙδδίοη (Ι’θχρβτίβ (βοΗηΙβιυβδ έ(8ΐ)ΐη 
ουβΙΙβδ δοηΐ Ιβδ (Ιοηπόθδ πόοβδδβίΓβδ. δβυΐβδ οβδ άοηη^δ δοηΐ οπίβοίδίτέβδ <ΐ8ηδ Ιβ 
ϋβηςυβ (Ιβ (Ιοηηέβδ. Οβπδ (ουβ Ιβδ οβδ, Ιβδ ιηΐδβδ Ηοη δβτνίοβ, Ιβ$ ΙηνηοϋΙΙίδβϋοηδ 
οΙΓιαβΙΙβδ, Ιβδ ΓβίΓβΚδ ^1‘8^Iιτ1^8δIοη ό Ι'βχρίοϋβΐίοη β1 Ιβδ πηοϋΙΙίΙοβϋοηδ (Ι'υη νύΐιίουΐβ 
< 1 έΓ 09 θ 8 η( 8υ (νΡβ οΐβ οοηδίτυβϋοη 8()ηιΐ8 $οη( οοπίΓηυηΙςυέδ ό ΙΌΓβ8ηίδ86οη. 

§ 3 Ιβδ άοηπόβδ βπΓββίδίΓέβδ (Ιβηδ Ιβ ύβηρυβ «Ιβ (Ιοηηόββ ηβ δοηΐ βοηεΙοΙέΓέβδ ςυβ οοτηηβ 
ρΓβυνβ Γ6ίυ(351β (Ιβ Γ8(1πιί8δίοη (βοΗπίουβ ά'υη νόΐιίουΐβ (βπΌνίβίΓβ. 

§ 4 ιβδ άοηηέβδ βπΓβρίδΙτόβδ ρβυνβηΐ 6 (γθ οοηδυΙΙέβδ ρ8Γ : 

3) Ιβδ Ε(8(δ ρβιΐΐβδ; 

Ι>) Ιβδ βηΙτθρΓίδβδ άβ (ΓδηδροΠ ίβιτονΙβίΓβ ρβΓίΙοίρβηΙ βυ Ιγ85ο ίηΐβπΐβΐΐοηβΐ δνβηΐ Ιβυη 
δίδρβ ιΐβπδ υπ ΕίβΙ ρβΓϋβ; 

β) Ιβδ ββδϋοηηβίΓβδ (ίΊπίΓβδΙτυοίυΓβ 8ν8η( ΙβυΓ δΙέ 9 β ϋδΠδ υη ΕΙβΙ ρβΓίϊβ βυΓ 
Ι’ίηίΓβδΙηιβΙυΓβ ςίβδηυβίδ υη {γωΚο ίηίβιπθΐίοηβΐ βδΐ βίΐβοΐυέ; 

ά) Ιβδ οοπδΙηΐΰίβυΓδ άβ νόΐιίουΐβδ ίβπονίβίΓβδ, βη οβ ςυί οοηοβΓπβ Ιβυίδ νόΗΙουΙβδ; 

β) Ιβδ (ΙέΙβηΙβυΓδ (Ιβ νέΐιίουΐβδ ^ΓΓονίβίΓβδ, βη ββ ςυΐ οοηοβΓηβ ΙβυΓδ ν6Ηί(»^^βδ. 

§ 5 ιβδ Οοηηέβδ ΒΜΧΟΐυθϋβδ Ιβδ β^βπΐδ (ΙγοΗ >4δέ8 βυ § 4 οη( ββββδ βΐηβί ςυβ Ιββ βοηΟΙΰοηδ 
^6 οβΙ βββέδ δοηΐ ΟβΑπΐβδ άΒΠδ υηβ Αηπβχβ βυχ ρΓβββηΙβδ Ββ 9 ΐβ$ υηίίοππβδ. ΟβΚβ 
Αηηβχβ ρβίΐίβ ίηΐέςιβηΐβ (Ιβ οβδ Βέ9ΐβ5 υηΙ^πηβδ. ΕΙΙβ Γβ^οΚ Ιβ ΐβηβυΓ ουβ Ι3 
ΟοτπΓπίδδίοη (Ιβ ΓβνΙδΙοη οΙβοίοΙβ δβίοη Ιβ ρ^ο^ό^^υ^β ρΓένυβ βυχ 8ΐ1ί(;1θ8 16, 17 βΐ 33, § 4 
€ΐβ Ι8 Οοηνβηΐίοη. 
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ΑΚΙοΙθ 14 

ΙηβΟΓίρΙΙοηβ θ 1 βίαηββ 

§ 1 1.68 ν6(ΐΐ6ΐιΙβ8 ^(Τονί3ΐΓ68 βϋΐιπίβ έι Ι3 οίΓουΙβΙϊοη €ΐθίνβη( ρΟΓίβΓ : 

β) υη 81906 . ςαΙ έΐ3ΐ}1ί( οΙβίΓβηιβηΙ ςυ’ΙΙδ οηί 6(6 β(1ιηϊ8 6 Ι3 οΐιουΐ3ΐϊοη βη ίΓβΐο 
1η(6Γη3(ίοη3ΐ οοηίοπη6ηιβπ( βυχ ρΓ6δβη(β8 Ρ 69 Ι 68 υπΗοπτιββ, 6( 

6) Ιβ8 βυίΓβδ ϊη8θπρ(ίοη8 β( δίρηθβ ρΓβ8θπΐ8 ϋβηδ Ιβ8 Αηηβχββ αΐ68 1^69165 υηίίοΓπιβδ 
ΑΡΤυ. 

§ 2 13 Οοιτίίηϊδδίοη ά’βχρβίίδ (βοίιηίςυββ 1ίχ6 1β δΙοηβ ρΓ6νυ 3ΐι § 1, ίβΚτβ 3) θίηδΐ ςυβ Ιββ 

(161318 (Ιβ (Γβπδΐϋοη ρβη{ΐ8π( Ιθ5<ιυβΐ8 Ιββ ν6Ιιίουΐ68 ίβπονίβίΓββ β(1πιί8 6 Ι3 οίΓουΙβΙΙοη βη 
(Γ3ϋο ΙηΐβΓΠβΙίοηβΙ ρβυνβηΐ ροτΙβΓ 6β8 ίηδβιΙρΙίοηδ ^ βιοηβδ (16Γ09θ3η( 6 εβυχ ρΓβδΟΓϋδ 
8βΙοηΐ6§1. 

§ 3 ί’βηίοΐβ 35, §§ 1 613 6 5 ΰΐβ Ι3 Οοηνβπΐίοη δ'βρρΙίοιυθ ρβΓ 3η3ΐ(}9ΐβ· 

ΑϊϋβΙοΙβ 

ΜβΙηΙβηβηββ 

1.68 νόΐΐϊουΐβδ ^ΙΤ0νΪ3ίΓβδ β1 Ιβ83υΐΓβ8 Γη3(6ΤΪ6ΐ8ίθΓΓ0νί3ΐΓββ άΟΚ/ΘΠ! 6ΐΓβ βΠ ΡΟΠ 6(31 6’6Π(Γβ1ίβη 
6β ΐ 89 οη 6 ΟΒ (]υβ ΙβυΓ 61β1 ηβ βοτηρίχκηθίΐβ βη βυβυηβ πηβηΙόΓβ Ι3 866υιΚ6 (1'6χρΙοίΐ3ΐίοη βΐ ηβ 
ηυίββ ρ38 6 ΓβηνϊΓοηΓΜΗηθηΙ β16 Ιβ 83η16 ρυΡΙκ^υβ Ιοτδ (Ιβ ΙβυΓ 6ϊΓ<χιΐ3ϋοη ου 66 ΙβυΓ υϋΙΙδβΙίοη 
βη ΐΓβϋο ΙηΙοΓηβΙίοηθΙ. Α <χ1 βίΐβΐ, Ιβδ ν6ΙιΙουΙβ8 (βΠΌνίβΐΓβδ 6οίνθη16(Γβ βουιηίδ βυχ Γ6νίδίοηδ β1 
βυχ ορβΓβΙίοηδ 6 β ηΠΒϊηίβηβηοθ ριβδοπίβδ Ρβπβ Ιββ Αηηβχββ (Ιβδ Κ 69 ΐβ 8 υηΙΙοηηβδ ΑΡΤυ, 6308 
168 οοη6ί1ίοη8 ρ3ΓϋουΙί6Γ68 6'υη6 86ηίτί8δ1οπ βη βρρΙίοβΙίοπ 661'βιϋοΐβ 7, § 2 ου § 3 ου 6308 Ιβδ 
ρΓβδοπρϋοπδ άβ <χ>η8ΐΓυ(!(1οη βΐ 6’6<:|υίρ6Γηθπ1 οοηίβηυββ 6308 Γ/Μιπβχθ 6υ ΒΙΟ. 

ΑιΙΙοΙβ 16 

ΑοοΙϋβηΙβ β( βνβΓίθβ 9Γ3νβ8 

§ 1 Εη 038 6’8α:ί6βη( ου 6'8ν3Γίβ 9 Γ 8 νβ 6β ν6ΡίουΙββ (βιτονΙβίΓβδ, Ιβδ οβδϋοηηβϊΓβδ 
6ΊηΐΓ88(Γυε1υΓβ, Ιβ (»& όοΗάβηΙ βη οοητίΓηυη βνβο Ιβδ 661βη(6υΓ8 β( Ιββ βηΐΓβρΗββδ 66 
ΐΓβηβρΟΓΐ ϊβΠΓΟνίβίΓβ 00006(0668, 8001 ΙβΟϋδ ; 

3} 6β ρΓ6η6Γ6, 8808 (16131, 1θυΐ68 Ι68 ΓΠβδυΓΘΒ η6(»88θίΓβ8 ρουΓ 388υΓβΓ |3 δόΟϋΠΐβ 6υ 
ΙτβΑο ίβΓΓονίδϊΓβ, Ιβ Γβδρβοΐ 6β ΓοπνίΓοποβοιοπΙ β( Ι8 8311(6 ρυΡΙίοιυθ, β1 

Ρ) 6’618ΡΙΙγ Ιβ8 080868 6β ΓβοοίΡβηΙ ου 6β Ι'βνβιΐβ ριβνβ. 

§ 2 ΕδΙ 0008166(6 (χχηπιβ ρΓβνβτηβηΙ βνβιΐό υη νόΡίουΙβ ςυί ηβ ρβυΐ ρΐυβ βίτβ γ6ρ3γ 6 ρβΓ ιιηβ 
ορόΓβΙίοη 6β ρβυ 6Ί(ηροΓθηοθ ςυϊ Ιυί ρβπηβΚΓβΚ 6'6ΐΓβ Ιη( 69 Γ 6 6308 υη (Γ3ΐη βΐ 66 οίΓουΙβΓ 
δυΓ 868 ρΓορΓβδ Γουβδ 8308 άβπρβΓ ρουΓ ΓβχρΙοΚβΙίοη. 

§ 3 1.68 3θθί66η(δ β1 Ιβδ βνβηβδ ΟΓβνββ 8οη( οοπιηηυηίου68, δβηδ 66ΐ8ί, 6 Γ3υ(οη(6 ςυί 3 

βάιηίδ Ιβ νβΡίουΙβ 6 Ιβ οΪΓουΙβϋοη. ΟβΚβ 8υ1θΓϊ16 ρβυΐ 6β(η3π6βΓ υηβ ρΓ6δβηΐ3ΐίοη 6ϋ 
ν6ΡίουΙβ βν3Γ(6, βνβηΐυβίΐβπιβηΐ 6616 γ6ρ3γ6, ρουΓ βχβιηβη 6β Ιβ ν3ΐΐ6ί16 66 Γ36Γηί88ίοη 6 
Ι’βχρΙοίΙβΙϊοη οο(γρ/ 66. Ιβ 038 6οΙι63η1, Ιβ ρΓθο66υΓ6 οοηοβΓΟβηΙ ΓοοΙγοΙ 6β Γ36ηιί88ΐοπ 6 
ΓβχρΙοί(8(Ιοη 6^ 6ΐΓβ Γ6ηουνβΙ6β. 
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§ 4 Χββ 8ϋ1θΓϊ(68 εοπιρό(βη!β8 065 Εΐ3ί8 ραΠίβδ ίη^πη6ηΐΓΓΟτ98ηί53{ΐοη οΐββ οβυβββ 
(Ι’βοοκΙβη^ 6( ό'βνβτίβδ 9^3^65 βπ (Γβίκ ίηί6Γηθΐίοπ3ΐ. 1.5 Οοπιιηί55ίοη ϋ’βχρβίίδ 
1β5ήηίςιΐ65 ρβυΐ, 5υΓ ύ6τη3π<ί6 (1’υη Εΐβΐ ρβιΐϊβ, βχβιηίηβτ 1β5 ϋΙ'ΒεοΜβηΙδ 9Γ8ν68 

βη {Γβϋε ϊπίβΓπβΙίοηθΙ βη νϋβ ύβ ίθίΓβ ένοΙυβΓ όνβηΙυβΙΙβιηβηΙ Ι68 ρΓβδετΙρΙΙοηβ οΐβ 
εοηβίΓυοΙϊοη βΐ ϋ'βχρίοΚβϋοη ροιίΓ )β8 νέήϊευίβδ βΐ Ιβ$ βυΐΓθβ ηιβΙέπβΙδ (βιτονϊβίΓθδ 
εοπίβηυβδ ϋβηβ Ιβ8 Αηηβχββ <1β8 β 69 ΐβ 8 υηί(οηηβ8 ΑΡΤυ. 

ΑιΙΙοΙβ 17 

ΙιηιηοϋΙϋββϋοη βΐ Γβΐυβ €ΐβ8 νίΗΙουΙββ 

ί'βυΙΟΓίΙέ οο(ηράΐβη(8 νίβδβ ά ΓβίϋοΙβ 5, υηβ βυΐτβ βπΐτβρτίδβ εΐβ ΐΓβπδροτΙ ΙβΓΓονίβϊΓβ ου υπ 
9β8(ϊοηη3ίΓβ (1ΊηΐΓ88ΐηιε{υΓβ ηβ ρβυνβηΐ ρββ τοΙυδβΓ ου ίιητηοϋΙΙίεβΓ (Ι68 ν^ί<:υΙβ8 ίβΓΓΟν'αίΓββ 
ΙθΓ8ςυ6 8οη( Γβ8ρ60(έβ8 Ιβ8 ρΓέββηΙββ Βόο)68 υηίΐοπηβδ, Ιββ ριββετΙρΗοηβ (1β8 Αηηβχββ ιΐββ 
Β69ΐβ8 υπΙΙθΓπΐ68 ΑΡΤυ, Ι65 οοτκΙΜοηβ ρ3ΓΐίουΗέΓβ8 (1'υηβ βάιηίββίοη βη βρρΙίεβΙίοη ϋβ 
ΓβίϋοΙβ 7, § 2 ου § 3 βΐηδί ςυβ 1 θ 8 ρΓθβεπρϋοηβ (1β εοηβίτυεϊίοη β( ύ'έςυϊρβιηβηΐ εοηίβηυββ ϋθπβ 
Γβηηβχβ βυ ΒΙΟ. 


ΑίϋοΙβ 18 

Νοη-τθβρβεί ιΐοβ ρΓββοΓίρΙΙοηβ 

§ 1 δουε ΓέββΓνβ <1υ § 2 ^ <1θ Ι'βΓΰοΙβ 10, § 9, ΙβίΙτθ ο), Ιββ οοηβόςυβηοβε )υΓϊοΙΙςυβ8 ΓόευΚβηΙ 
(1υ ηοπΗΓββρβοΙ άββ ρΓ68βη(β8 ΚΑ 9 ΐβ 8 υπΗοπηβε β1 (1β8 ρΓθ8εΓ4)1ΐοπ8 (Ιβε Αηηβχββ (Ιββ 
Κέ 9 ΐθ 8 υηίΐοπηθδ ΑΡΤυ 8οη1 ΓέβΙέββ ρβΓ \β ϋκ>η πβϋοηβΙ (Ιβ ΙΈΙβΙ ρβΓϋβ ϋοηΐ ΓβυΙοίΚέ 
οοπηρόίβηΐβ β βεοοπΙό Ι'βύΙπιίββίοπ ό ΓβχρΙοΐΙβΗοη, γ οοτηρπε Ιββ ΓάςΙβε ΓβΙβϋνββ βυχ 
οοηΙΙΗδ <{β 1018. 

§ 2 168 οοηβ^υβηοββ βη (ΙιόΗ ρΙνΗ β( ρόηβΙ ΓέβυΚβηΙ ϋυ ηοη·Γθ8ρβο{ ύβε ρΓέββηΙββ β^οΐβδ 

υηίίΟΓΓηθδ βΐ <1β8 ρΓβ80Γ!ρ(ϊοη8 (1β8 Αηηβχβδ <1β5 Β69ΐβ8 υηίίοηηβε ΑΡΤϋ δοηΐ Γό9ΐόβ8, 
βη οβ ςυί εοπεβΓηβ Γίη(Γ38(Γυο(υΓβ, ρβΓ Ιβ ΟγοΚ ηβΙίοηβΙ εΐβ ΙΈΟΙ ρβΠίβ άβηβ ΙβρυβΙ Ιβ 
9β8βοηη8«Γβ ιΐβ Ι'ίηΙτθεΙηιοΙυΓβ ή εοη 8ί69β, ν οοπιριίδ Ιθ8 γ 691 θ 8 ΓβΙβϋνβε βυχ οοηίΐΐΐδ άβ 
ΙθΪ8. 


Α^1^^Iβ 19 
ΟΙΚόΓβηϋβ 

Οβυχου ρΐυδίβυπ! ΕίβΙβ ρΗΓίίββ, ςυΐ εοηπ3ΐ85βπΙ υη ϊίΙίΤίΓβηιΙ Γβΐ 3 «ί 9 Ι’βίΐιηίβδϊοη ίβοΐιηίςυβ άβ 
νέΗίαιΙβδ β1 (Ι'βυΐτββ ιη8ΐέπβΐ8 ΙβητονίβϊΓθε Ρβ8βη68 9 Οίτβ υ111ϊ8έ8 βη (γβΙϊο ίπΙβτηβίίοηβΙ, ρβυνβη( 
Ιβ ροΠβΓ ΰβνβηΐ Ι3 ΟοτηπηΙββΙοη {1’θχρβϋ8160)ιηίςυβ8 ε'ϋδ η’οηί ρββ Γόυ88ί ό Ιβ Γ 09 ΐβΓ ρβΓ νοΙβ 
<1β η 69 θ^ 8 ϋοη (ΙΙίβοΙβ. Οβ (βΐ8 «ΙΐίΤέΓ^δ ρβυνβηΐ ό93ΐ6ΐηβη1 βίτβ βουιηίδ, οοηίοπη6ίηβηΙ 9 Ιβ 
ρΐΌθό()υΓθ νϊεέβ βυ ΤΊίτβ V Οβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη, βυ ΙηϋυηβΙ βίΙχίΓβΙ. 
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Πρωτόκολλο της 3ης Ιουνίου 1999 

που τροποποιεί τη Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς σι¬ 
δηροδρομικές μεταφορές (ΟΟΤΙΡ) της 9ης Μα'ίου 1980 

(Πρωτόκολλο 1999) 

Σε εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 6 και της 
παρ. 2 του άρθρου 19 της «Σύμβασης για τις διεθνείς 
σιδηρσδρσμικές μεταφορές», που υπεγράφη στη Βέρνη 
την 9η Μαΐσυ 1980 (και η οποία εφεξής θα αποκαλείται 
«Σύμβαση ΟΟΤΙΡ 1980», πραγματοποιήθηκε στο νΐΐηΐυε, 
από 26 Μα'ίου έως 3 Ιουνίου 1999, η 5η Γενική Συνέλευ¬ 
ση του Διακυβερνητικού Οργανισμού για τις διεθνείς 
σιδηροδρομικές μεταφορές (ΟΤΙΡ). 

- Πεπεισμένη για την αναγκαιότητα και τη χρησιμό¬ 
τητα ενός Λιακυβερνητικσύ Οργανισμού ο οποίος χει¬ 
ρίζεται κατά το μέτρο του δυνατού όλες τις πλευρές 
της διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς στο επίπεδο 
των Κρατών, 

- Θεωρώντας ότι, για το σκοπό αυτό, ο ΟΤΙΡ είναι ο 
Οργανισμός ο πλέον κατάλληλος, λαμβάνοντας υπ’ όψιν 
την εφαρμογή της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980» από 39 Κράτη 
στην Ευρώπη, την Ασία και την Αφρική καθώς και από 
τις σιδηροδρομικές επιχειρήσεις αυτών των Κρατών, 

- Θεωρώντας την αναγκαιότητα να αναπτυχθεί η «Σύμ¬ 
βαση ΟΘΤΙΡ 1980», κυρίως οι Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες 
Οίν και οι Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες ΟΙΜ, προκειμένου 
αυτή να προσαρμοστεί στις νέες ανάγκες των διεθνών 
σιδηρσδρσμικών μεταφσρών. 

Θεωρώντας ότι, η ασφάλεια κατά τη μεταφορά επι¬ 
κινδύνων εμπορευμάτων στη διεθνή σιδηροδρομική 
κυκλοφορία απαιτεί τον μετασχηματισμό του Κανονι¬ 
σμού ΒΙΟ σε καθεστώς δημοσίου δικαίου, του οποίου 
η εφαρμογή δεν εξαρτάται πλέον από τη σύναψη ενός 
συμβολαίου μεταφοράς υπαγόμενου στους Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες ΘΙΜ, 

- Θεωρώντας ότι, από την υπογραφή της Σύμβασης 
την 9η Μα'ίου 1980, οι πολιτικές, οικονομικές και νομικές 
αλλαγές που μεσολάβησαν σε ένα μεγάλο αριθμό Κρα¬ 
τών μελών συντρέχουν στην καθιέρωση και ανάπτυξη 
ενιαίων διατάξεων που να καλύπτουν και άλλους τομείς 
δικαίου οι οποίοι είναι σημαντικοί για τη διεθνή σιδη¬ 
ροδρομική κυκλοφορία, 

- Θεωρώντας ότι τα Κράτη θα έπρεπε, λαμβάνοντας 
υπ’ όψιν τους τομείς ιδιαιτέρου δημοσίου συμφέροντος, 
να λάβουν πιο αποτελεσματικά μέτρα για να εξαλεί¬ 
ψουν τα εμπόδια που συνεχίζουν να υφίστανται κατά 
τη διέλευση των συνόρων στη διεθνή σιδηροδρομική 
μεταφορά, 

- Θεωρώντας άτι, προς το συμφέρον των διεθνών 
σιδηροδρομικών μεταφορών, είναι απαραίτητη η επι- 
καιροποίηση των υφισταμένων διεθνών πσλυμερών 
συμβάσεων και συμφωνιών στσν σιδηροδρομικό τομέα 
και αν συντρέχει περίπτωση να ενσωματωθσύν στη 
Σύμβαση, 

Η Γ ενική Συνέλευση απσφάσισε τα ακόλουθα: 

Άρθρο 1 

Νέο περιεχόμενο της Σύμβασης 

Η «Σύμβαση ΘΘΤΙΕ1980» τροποποιείται σύμφωνα με τα 
κείμενα που ακολουθούν και αποτελούν αναπόσπαστο 
τμήμα του παρόντος Πρωτοκόλλου. 


Άρθρο 2 

Προσωρινός Θεματσφύλακας 

1. Τα καθήκοντα της Κυβέρνησης Θεματσφύλακα, που 
προβλέπονται στις διατάξεις των άρθρων 22 έως 26 της 
Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980, τα αναλαμβάνει ο ΟΤΙΡ, ως προ¬ 
σωρινός Θεματοφύλακας, από την έναρξη υπσγραφής 
του παρόντος Πρωτοκόλλου και μέχρι την ημερομηνία 
θέσης του σε ισχύ. 

Άρθρσ 3 

Υπσγραφή, Επικύρωση, Αποδοχή,Έγκριση, 
Πρσσχώρηση 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο παραμένει ανοιχτό προς υπο¬ 
γραφή από τα Κράτη Μέλη μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1999. 
Αυτή η υπογραφή λαμβάνει χώρα στη Βέρνη ενώπιον 
του προσωρινού Θεματοφύλακα. 

2 Σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 20 της 
«Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980», το παρόν Πρωτόκολλο υπόκειται 
σε επικύρωση, αποδοχή ή έγκριση. Τα έγγραφα επικύρω¬ 
σης, αποδοχής ή έγκρισης κατατίθενται το συντομότερο 
δυνατόν ενώπιον του προσωρινού θεματοφύλακα. 

3. Τα Κράτη μέλη που δεν υπέγραψαν το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο εντός της προβλεπόμενης προθεσμίας στην 
παρ. 1 του παρόντος άρθρου, καθώς και τα Κράτη των 
οποίων η αίτηση πρσσχώρησης στη «Σύμβαση ΘΘΤΙΡ 
1980» έγινε πλήρως απσδεκτή σύμφωνα με τις διατάξεις 
της παρ. 2 του άρθρου 23 αυτής, δύνανται, πριν από τη 
θέση σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου, να προσχω¬ 
ρήσουν σ’αυτό καταθέτοντας ένα έγγραφο προσχώρη¬ 
σης ενώπιον του προσωρινού Θεματοφύλακα. 

4. Η προσχώρηση ενός Κράτσυς στη «Σύμβαση ΘΘΤΙΕ 
1980» σύμφωνα με τις διατάξεις ταυ άρθρου 23 αυτής, 
του οποίου η αίτηση έγινε μετά την έναρξη υπογραφής 
του παρόντος Πρωτοκόλλου αλλά πριν από τη θέση του 
σε ισχύ, ισχύει τόσσ για τη Σύμβαση ΘΘΤΙΕ 1960 όσσ και 
για τη Σύμβαση της οπσίας τσ κείμενο ακολουθεί στο 
Παράρτημα που αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα του πα¬ 
ρόντος Πρωτοκόλλου και που στο εξής θα αποκαλείται 
«Σύμβαση ΘΘΤΙΕ 1999». 

Άρθρσ 4 
Θέση σε ισχύ 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο τίθεται σε ισχύ την πρώτη 
ημέρα ταυ τρίτσυ μήνα πσυ ακσλσυθεί αυτόν στη δι¬ 
άρκεια ταυ σποίου σ προσωρινός Θεματοφύλακας θα 
έχει κοινοποιήσει στα Κράτη μέλη την κατάθεση του 
εγγράφου με το οποίο πληρούνται οι όροι της παρ. 2 
του άρθρου 20 της «Σύμβασης ΘΘΤΙΕ 1980». 

Ως Κράτη μέλη υπό την έννοια της παρ. 2 του άρθρου 
20 της «Σύμβασης ΘΘΤΙΕ 1980», θεωρσύνται τα Κράτη 
τα οποία, κατά τη στιγμή της απόφασης της Γ ενικής 
Συνέλευσης, ήταν Κράτη Μέλη και τα οποία είναι ακόμη 
μέλη κατά τη στιγμή πσυ πληρούνται οι προϋποθέσεις 
για τη θέση σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου. 

2. Ωστόσο, οι διατάξεις του άρθρου 3 του παρόντος 
Πρωτοκόλλου εφαρμόζονται από την έναρξη υπογρα¬ 
φής του παρόντος Πρωτοκόλλου. 

Άρθρο 5 

Δηλώσεις και επιφυλάξεις 

Οι δηλώσεις και επιφυλάξεις, που προβλέπονται στις 
διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 42 της «Σύμβασης 
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ΟΟΤΙΡ1999», της οποίας το κείμενο ακολουθεί στο Πα¬ 
ράρτημα που αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα του πα¬ 
ρόντος Πρωτοκόλλου, μπορούν να εκφραστούν ή να 
διατυπωθούν ανά πάσα στιγμή, ακόμη και πριν από τη 
θέση σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου. 

Αυτές αρχίζουν να ισχύουν από τη στιγμή θέσης σε 
ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου. 

Άρθρο 6 

Μεταβατικές διατάξεις 

1. Το αργότερο 6 μήνες μετά από τη θέση σε ισχύ του 
παρόντος Πρωτοκόλλου, ο Γενικός Γραμματέας του 
ΟΤΙΡ συγκαλεί τη Γενική Συνέλευση προκειμένου: 

α) να ορίσει τα μέλη της Διοικητικής Επιτροπής για 
την επόμενη περίοδο (σύμφωνα με τις διατάξεις της 
περίπτωσης β) της παρ. 2 του άρθρου 14 της «Σύμ¬ 
βασης ΟΟΤΙΡ 1999», της οποίας το κείμενο ακολουθεί 
στο Παράρτημα που αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα του 
παρόντος Πρωτοκόλλου, και, αν συντρέχει περίπτωση, 
να αποφασίσει για τη λήξη της θητείας της εν ενεργεία 
Διοικητικής Εππροπής, 

β) να καθορίσει, για περίοδο 6 ετών, το μέγιστο ποσό 
στο οποίο μπορούν να ανέρχονται οι δαπάνες του Ορ¬ 
γανισμού κατά τη διάρκεια κάθε λογιστικής περιόδου 
(σύμφωνα με τις διατάξεις της περίπτωσης ε) της παρ. 
2 του άρθρου 14 της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999» της οποίας 
το κείμενο ακολουθεί στο Παράρτημα που αποτελεί 
αναπόσπαστο τμήμα του παρόντος Πρωτοκόλλου) και 

γ) να προχωρήσει, αν συντρέχει περίπτωση, στην 
εκλογή του Γ ενικού Γ ραμματέα (σύμφωνα με τις δια¬ 
τάξεις της περίπτωσης γ) της παρ. 2 του άρθρου 14 της 
Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999 της οποίας το κείμενο ακολουθεί 
στο Παράρτημα που αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα του 
παρόντος Πρωτοκόλλου). 

2. Το αργότερο 3 μήνες μετά από τη θέση σε ισχύ 
τσυ παρόντσς Πρωτσκόλλσυ, σ Γενικός Γραμματέας 
του ΟΤΙΡ συγκαλεί την Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνω¬ 
μόνων. 

3. Μετά τη θέση σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου, 
η θητεία της Διοικητικής Επιτροπής, που έχει καθορι¬ 
στεί σύμφωνα με τις διατάξεις της περίπτωσης β) της 
παρ. 2 του άρθρου 6 της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980», λήγει 
κατά την ημερομηνία που καθορίζεται από τη Γ ενική 
Συνέλευση. Η ημερομηνία πρέπει να συμπίπτει με την 
ημερομηνία έναρξης της θητείας των μελών και των 
αναπληρωματικών μελών της Διοικητικής Εππροπής 
που ορίζονται από τη Γ ενική Συνέλευση (σύμφωνα με 
τις διατάξεις της περίπτωσης β) της παρ. 2 του άρθρου 
14 της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999» της σποίας το κείμενο 
ακολουθεί στο Παράρτημα πουαποτελεί αναπόσπαστο 
τμήμα του παρόντος Πρωτοκόλλου). 

4. Η θητεία του εν ενεργεία Γ ενικού Γ ραμματέα του 
Κεντρικού Γ ραφείου κατά τη στιγμή της θέσης σε ισχύ 
του παρόντος Πρωτοκόλλου λήγει με την εκπνοή της 
περιόδου για την οποία αυτός διορίστηκε σύμφωνα με 
τις διατάξεις της περίπτωσης δ) της παρ. 2, του άρθρου 
7 της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980». Από τη στιγμή της θέσης 
σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου, αυτός ασκεί τα 
καθήκοντα του Γ ενικού Γ ραμματέα. 

5. Ακόμη και μετά τη θέση σε ισχύ του παρόντος Πρω¬ 
τοκόλλου, οι σχετικές διατάξεις των άρθρων 6, 7 και 11 
της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980» παραμένουν σε εφαρμογή 
σε ό,τι αφορά: 


α) την επαλήθευση των λογαριασμών και την έγκριση 
των ετήσιων λσγαριασμών του Οργανισμού, 
β) τον καθορισμό των οριστικών συνεισφορών των 
Κρατών μελών στις δαπάνες τσυ Οργανισμού, 
γ) την καταβολή των συνεισφορών, 
δ) το μέγιστο ποσό, το οποίο καθορίστηκε πριν από τη 
θέση σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου και στο οποίο 
δύνανται να ανέρχονται οι δαπάνες του Οργανισμού 
κατά τη διάρκεια μίας πενταετούς περιόδου. 

Οι περιπτώσεις α) έως γ) αναφέρσνται στσ έτος κατά 
τη διάρκεια του οποίου το παρόν Πρωτόκολλο τίθεται 
σε ισχύ καθώς και στσ πρσηγούμενο αυτού έτος. 

6. Οι οριστικές συνεισφορές των Κρατών μελών, που 
οφείλονται για το έτος κατά τη διάρκεια του οποίου 
το παρόν Πρωτόκολλο τίθεται σε ισχύ, υπολογίζονται 
βάσει των διατάξεων της παρ. 1 του άρθρου 11 της 
«Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1980». 

7. Κατόπιν αιτήσεως του Κράτους μέλους του οποίου 
η συνεισφορά, υπολογιζόμενη δυνάμει των διατάξεων 
του άρθρου 26 της «Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999» της σποίας 
το κείμενο ακολουθεί και αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα 
του παρόντος Πρωτοκόλλου, είναι υψηλότερη από αυτή 
που οφειλόταν για το έτος 1999, η Γενική Συνέλευση 
μπορεί να καθορίσει τη συνεισφορά αυτού του Κράτους 
μέλους για Τα επόμενα τρία έτη από το έτος της θέ¬ 
σης σε ισχύ του παρόντος Πρωτοκόλλου, λαμβάνοντας 
υπ’ όψιν τις ακόλουθες αρχές: 

α) η βάση καθορισμσύ της μεταβατικής συνεισφοράς 
είναι η ελάχιστη συνεισφορά που προβλέπεται στην 
πρσαναφερόμενη παρ. 3 του άρθρο 26 της «Σύμβασης 
ΟΟΤΙΡ 1999», ή η συνεισφορά που οφειλόταν για το 
έτος 1999 εάν αυτή είναι υψηλότερη από την ελάχιστη 
συνεισφορά, 

β) η συνεισφορά προσαρμόζεται προοδευτικά το πολύ 
σε τρία στάδια για να φθάσει στο ποσό της οριστικής 
συνεισφοράς που υπολογίζεται δυνάμει των διατάξεων 
του προαναφερόμενου άρθρου 26. 

Αυτή η διάταξη δεν εφαρμόζεται στα Κράτη μέλη που 
είναι οφειλέτες της ελάχιστης συνεισφοράς η οποία, σε 
κάθε περίπτωση, παραμένει οφειλόμενη. 

8. Οι συμβάσεις μεταφοράς επιβατών ή εμπορευμάτων 
στη διεθνή κυκλσφορία μεταξύ των Κρατών μελών, οι 
οποίες έχουν συναφθεί δυνάμει των Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων Οίν 1980 ή των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΜ 
1980 (Παραρτήματα Α και Β της Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1980), 
παραμένουν, ακόμη και μετά τη θέση σε ισχύ τσυ πα¬ 
ρόντος Πρωτοκόλλου, υπαγόμενες στους Ενιαίους Νο¬ 
μικούς Κανόνες που ήταν σε ισχύ κατά τη στιγμή της 
σύναψης της σύμβασης. 

9. Οι αναγκαστικού δικαίου διατάξεις των Ενιαίων Νο¬ 
μικών Κανόνων Ουν και των Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
Ουί εφαρμόζονται ένα έτος μετά τη θέση σε ισχύ τσυ 
παρόντος Πρωτοκόλλου, για τα συμβόλαια πσυ έχουν 
συναφθεί πριν από τη θέση του σε ισχύ. 

Άρθρο 7 

Κείμενα του Πρωτοκόλλου 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο συνήφθη και υπεγράφη στη 
γαλλική, γερμανική και αγγλική γλώσσα. Σε περίπτωση 
διάστασης, μόνο το γαλλικό κείμενο είναι αυθεντικό. 

2. Κατόπιν προτάσεως ενός από τα ενδιαφερόμενα 
Κράτη μέλη, ο Οργανισμός δημοσιεύει επίσημες μετα¬ 
φράσεις του παρόντος Πρωτοκόλλου σε άλλες γλώσ- 
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σες στο μέτρο που μία από αυτές τις γλώσσες είναι 
μια επίσημη γλώσσα στην επικράτεια τουλάχιστον δύο 
Κρατών μελών. 

Αυτές οι μεταφράσεις προετοιμάζονται σε συνεργα¬ 
σία με τις αρμόδιες υπηρεσίες των ενδιαφερομένων 
Κρατών μελών. 

Προς πιστοποίηση των ανωτέρω οι πληρεξούσιοι 
υπογεγραμμένοι, δεόντως εξουσιοδοτημένοι από τις 
Κυβερνήσεις τους υπέγραψαν το παρόν Πρωτόκολλο. 

Συνετάχθη στο νίΐηίυε, την 3” Ιουνίου 1999, σε ένα 
μόνο πρωτότυπο αντίτυπο σε κάθε μία από τις γλώσ¬ 
σες γαλλική, γερμανική και αγγλική. Τα αντίτυπα αυτά 
παραμένουν κατατεθειμένα στα αρχεία του ΟΤΙΡ. Ακριβή 
επικυρωμένα αντίγραφα θα παραδοθούν σε κάθε ένα 
από τα Κράτη μέλη. 

Για τη Δημοκρατία της Αλβανίας: 

Για την Αλγερινή Δημοκρατική και Λαϊκή Δημοκρατία: 
Για την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας: 

Για τη Δημοκρατία της Αυστρίας: 

Για το Βασίλειο του Βελγίου 
Γ ια τη Βοσνία Ερζεγοβίνη: 

Γ ια τη Δημοκρατία της Βουλγαρίας: 

Για τη Δημοκρατία της Κροατίας: 

Για το Βασίλειο της Δανίας: 

Για το Βασίλειο της Ισπανίας: 

Για τη Δημοκρατία της Φινλανδίας: 

Για τη Γαλλική Δημοκρατία 

Για το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και 
της Βόρειας Ιρλανδίας: 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 
Για τη Δημοκρατία της Ουγγαρίας: 

Πα τη Δημοκρατία του Ιράκ: 

Γ ια την Ισλαμική Δημοκρατία του Ιράν: 

Γ ια την Ιρλανδία: 

Για την Ιταλική Δημοκρατία: 

Για τη Λιβανέζικη Δημοκρατία 
Για το Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν 
Γ ια τη Δημοκρατία της Λιθουανίας: 

Για το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου: 

Γ ια την πρώην Γ ιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μα¬ 
κεδονίας: 

Για το Βασίλειο του Μαρόκου: 

Γ ια το Πριγκιπάτο του Μονακό: 

Για το Βασίλειο της Νορβηγίας: 

Για το Βασίλειο των Κάτω Χωρών: 

Γ ια τη Δημοκρατία της Πολωνίας: 

Για την Πορτογαλική Δημοκρατία 
Για τη Ρουμανία: 

Για τη Σλοβάκική Δημοκρατία 
Για τη Δημοκρατία της Σλοβενίας 
Για το Βασίλειο της Σουηδίας: 

Για την Ελβετική Συνομοσπονδία: 

Για την Αραβο Συριακή Δημοκρατία 
Για την Τσεχική Δημοκρατία 
Για την Τυνησιακή Δημοκρατία 
Για την Τουρκική Δημοκρατία: 

Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς σιδηροδρομικές 
μεταφορές (ΟΟΤΙΕ) της 9ης Μα'ΐου 1980 με το περι¬ 
εχόμενο του τροποποιητικού Πρωτοκόλλου της 3ης 
Ιουνίου 1999 

«Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999» 

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΩΤΟΣ 
ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 


Άρθρο 1 

Διακυβερνητικός Οργανισμός 

1. Τα Μέρη στην παρούσα Σύμβαση συγκροτούν, ως 
Κράτη μέλη, τον Διακυβερνητικό Οργανισμό για τις 
διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές (ΟΤΙΕ), στο εξής 
αποκαλούμενος «ο Οργανισμός». 

2. Η έδρα του Οργανισμού είναι στη Βέρνη. Η Γ ενική 
Συνέλευση μπορεί να ορίσει έναν άλλο τάπο ως έδρα ο 
οποίος να ευρίσκεται σε ένα από τα Κράτη μέλη. 

3. Ο Οργανισμάς έχει νομική προσωπικάτητα. Έχει 
κυρίως την ικανάτητα να συμβάλλεται, να αποκτά και 
να εκποιεί κινητά και ακίνητα αγαθά καθώς και να πα- 
ρίσταται σε δικαστήριο. 

4. Ο Οργανισμός, τα μέλη του προσωπικού του, οι 
εμπειρογνώμονες τους οποίους καλεί και οι εκπρόσωποι 
των Κρατών μελών χαίρουν των απαραίτητων προνομί¬ 
ων και ασυλιών για την εκπλήρωση της αποστολής τους, 
σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο Πρωτό¬ 
κολλο για τα προνόμια και τις ασυλίες του Οργανισμού 
που είναι προσαρτημένο στη Σύμβαση αυτή. 

5. Οι σχέσεις μεταξύ του Οργανισμού και του Κράτους 
της έδρας ρυθμίζονται με μία Συμφωνία έδρας. 

6. Οι γλώσσες εργασίας του Οργανισμού είναι τα γαλ¬ 
λικά, τα γερμανικά και τα αγγλικά. Η Γ ενική Συνέλευση 
μπορεί να εισάγει και άλλες γλώσσες εργασίας. 

Άρθρο 2 

Σκοπάς του Οργανισμού 

1. Ο Οργανισμός έχει ως σκοπό να ευνοήσει, να βελ¬ 
τιώσει και να διευκολύνει, από κάθε άποψη, τη διεθνή 
σιδηροδρομική κυκλοφορία, κυρίως: 

α) καταρτίζοντας ενιαία νομικά καθεστώτα στους 
ακάλουθους νομικούς τομείς: 

1. συμβόλαιο σχετικά με τη μεταφορά επιβατών και 
εμπορευμάτων στην κατ’ ευθείαν διεθνή σιδηροδρομική 
κυκλοφορία, συμπεριλαμβανομένων συμπληρωματικών 
μεταφορών με άλλα μέσα μεταφοράς και που αποτε¬ 
λούν αντικείμενο ενός μοναδικού συμβολαίου, 

2. συμβόλαιο σχετικά με τη χρήση οχημάτων ως μέσα 
μεταφοράς στη διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία, 

3. συμβόλαιο σχετικά με τη χρήση της υποδομής στη 
διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία, 

4. μεταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων στη διεθνή 
σιδηροδρομική κυκλοφορία. 

β) συνεισφέροντας, στην κατάργηση, το συντομότε¬ 
ρο δυνατόν, των εμποδίων στη διέλευση των συνόρων 
στη διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία λαμβάνοντας υπ’ 
όψιν το ιδιαίτερο δημόσιο συμφέρον, εψόσον οι αιτίες 
αυτών των εμποδίων εμπίπτουν στην αρμοδιότητα των 
Κρατών, 

γ) συνεισφέροντας στη διαλειτουργικότητα και την 
τεχνική εναρμόνιση στο σιδηροδρομικό τομέα μέσω της 
επικύρωσης των τεχνικών προτύπων και της υιοθέτησης 
ενιαίων τεχνικών κανόνων, 

δ) θεσπίζοντας μία ενιαία διαδικασία για την τεχνική 
αποδοχή σιδηροδρομικού υλικού που προορίζεται να 
χρησιμοποιηθεί στη διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφο¬ 
ρία, 

ε) επιβλέποντας την εφαρμογή όλων των νομικών κα¬ 
νόνων και συστάσεων που αποψασίζονται στους κόλ¬ 
πους του Οργανισμού, 

στ) αναπτύσσοντας τα ενιαία νομικά καθεστώτα, νο¬ 
μικούς κανόνες και διαδικασίες που προβλέπονται στις 
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περιπτώσεις α) έως ε) της παρούσης παραγράφου, λαμ- 
βάνοντας υπ’ όψιν τις νομικές, οικονομικές και τεχνικές 
εξελίξεις. 

2. Ο Οργανισμός δύναται 

α) να εκπονήσει και άλλα ενιαία νομικά καθεστώτα, 
στο πλαίσιο των σκοπών που προβλέπονται στην προ¬ 
ηγούμενη παρ. 1, 

β) να θεσπίσει ένα πλαίσιο εντός του οποίου τα Κρά¬ 
τη μέλη δύνανται να εκπονήσουν και άλλες διεθνείς 
συμβάσεις έχοντας ως σκοπό να ευνοήσουν, να βελτι¬ 
ώσουν και να διευκολύνουν τη διεθνή σιδηροδρομική 
κυκλοφορία. 

Άρθρο 3 

Διεθνής Συνεργασία 

1. Τα Κράτη μέλη δεσμεύονται να επικεντρώσουν, κατ’ 
αρχήν, τη διεθνή συνεργασία τους στον σιδηροδρομικό 
τομέα στους κόλπους του Οργανισμού, καθόσον υφί- 
σταται μία συνάφεια με τα καθήκοντα που του έχουν 
ανατεθεί σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 2 και 
4 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999. Για να επιτύχουν 
αυτόν τον σκοπό τα Κράτη μέλη θα λάβουν όλα τα 
αναγκαία και χρήσιμα μέτρα προκειμένου να προσαρμο¬ 
στούν οι πολυμερείς διεθνείς συμβάσεις και συμφωνίες 
στις οποίες είναι συμβαλλόμενα μέρη, στο βαθμό που 
αυτές οι συμβάσεις και συμφωνίες αφορούν στη διεθνή 
συνεργασία στο σιδηροδρομικό τομέα και στο βαθμό 
που αυτές μεταβιβάζουν σε άλλους διακυβερνητικούς 
ή μη κυβερνητικούς Οργανισμούς αρμοδιότητες που 
συμπίπτουν με τα καθήκοντα που έχουν ανατεθεί στον 
Οργανισμό. 

2. Οι υποχρεώσεις που απορρέουν από τις διατάξεις 
της παρ. 1 του παρόντος άρθρου για τα Κράτη μέλη, τα 
οποία είναι συγχρόνως μέλη των Ευρωπαϊκών Κοινοτή¬ 
των ή Κράτη μέρη στη Συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οι¬ 
κονομικό Χώρο, δεν υπερισχύουν των υποχρεώσεων τους 
ως μελών των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ή Κρατών μερών 
στη Συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο. 

Άρθρο 4 

Ανάληψη και μεταβίβαση αρμοδιοτήτων 

1. Με απόφαση της Γενικής Συνέλευσης, ο Οργανι¬ 
σμός εξουσιοδοτείται να αναλαμβάνει, σύμφωνα με τους 
σκοπούς που ορίζονται στο άρθρο 2, τις αρμοδιότητες, 
τους πόρους και τις υποχρεώσεις που θα του μεταβι¬ 
βάζονταν από άλλους διακυβερνητικούς Οργανισμούς 
δυνάμει συμφωνιών που συνάπτονται με αυτούς τους 
Οργανισμούς. 

2. Ο Οργανισμός δύναται, με απόφαση της Γ ενικής Συ¬ 
νέλευσης, να μεταβιβάσει σε άλλους διακυβερνητικούς 
Οργανισμούς, αρμοδιότητες, πόρους και υποχρεώσεις 
δυνάμει συμφωνιών που συνάπτονται με αυτούς τους 
Οργανισμούς. 

3. Ο Οργανισμός δύναται, με έγκριση της Διοικητικής 
Επιτροπής, να αναλαμβάνει διοικητικά καθήκοντα που 
συνδέονται με τους σκοπούς του και που του έχουν 
ανατεθεί από ένα Κράτος μέλος. Οι δαπάνες του Οργα¬ 
νισμού που σχετίζονται με αυτά τα καθήκοντα βαρύνουν 
το Κράτος μέλος που το αφορούν. 

Άρθρο 5 

Ιδιαίτερες υποχρεώσεις των Κρατών μελών 

1. Τα Κράτη μέλη συμφωνούν να υιοθετούν όλα τα 
κατάλληλα μέτρα προκειμένου να διευκολύνουν και να 


επιταχύνουν τη διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία. Προς 
τούτο, κάθε Κράτος μέλος υποχρεούται, στο μέτρο του 
δυνατού: 

α) να εξαλείψει κάθε μη χρήσιμη διαδικασία, 
β) να απλοποιήσει και να εξομαλύνει τις διατυπώσεις 
που ακόμη απαιτούνται, 
γ) να απλοποιήσει τους συνοριακούς ελέγχους. 

2. Προκειμένου να διευκολύνουν και να βελτιώσουν τη 
διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία τα Κράτη μέλη συμ¬ 
φωνούν να συνδράμουν στην αναζήτηση της μεγαλύτε¬ 
ρης δυνατής ομοιομορφίας στους κανονισμούς, πρότυπα, 
διαδικασίες και μεθόδους οργάνωσης σχετικά με τα σι¬ 
δηροδρομικά οχήματα, το σιδηροδρομικό προσωπικό, τη 
σιδηροδρομική υποδομή και τις βοηθητικές υπηρεσίες. 

3. Τα Κράτη μέλη συμφωνούν να διευκολύνουν τη 
σύναψη συμφωνιών μεταξύ διαχειριστών υποδομής απο- 
σκοπώντας στη βελτιστοποίηση της διεθνούς σιδηρο¬ 
δρομικής κυκλοφορίας. 

Άρθρο 6 

Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες 

1. Εφόσον δεν έχουν γίνει ή διατυπωθεί δηλώσεις ή 
επιφυλάξεις σύμφωνα με τις διατάξεις της πρώτης φρά¬ 
σης της παρ. 1 του άρθρου 42 της κυρίως Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ1999, η διεθνής σιδηροδρομική κυκλοφορία και η 
αποδοχή του σιδηροδρομικού υλικού προς χρήση στη 
διεθνή κυκλοφορία, διέπονται από: 

α) τους «Ενιαίους Νομικούς Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά 
με το συμβόλαιο διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς 
επιβατών (Οίν)», που αποτελούν το Προσάρτημα Ά στην 
παρούσα Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999, 
β) τους «Ενιαίους Νομικούς Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά 
με το συμβόλαιο διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς 
εμπορευμάτων(ΟΙΜ)», που αποτελούν το Προσάρτημα 
Β στην παρούσα Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999, 
γ) τον «Κανονισμό σχετικά με τη διεθνή σιδηροδρο¬ 
μική μεταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων (ΒΙΟ)», που 
αποτελεί το Προσάρτημα Γ στην παρούσα Σύμβαση 
ΟΟΤΙΕ 1999, 

δ) τους «Ενιαίους Νομικούς Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με 
τα συμβόλαια χρήσης οχημάτων στη διεθνή σιδηροδρο¬ 
μική κυκλοφορία (ΟΙΙΝ/)», που αποτελούν το Προσάρτημα 
Δ στην παρούσα Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999, 
ε) τους «Ενιαίους Νομικούς Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με 
το συμβόλαιο χρήσης της υποδομής στη διεθνή σιδη¬ 
ροδρομική κυκλοφορία (001)», που αποτελούν το Προ¬ 
σάρτημα Ε στην παρούσα Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999, 
στ) τους «Ενιαίους Νομικούς Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με 
την επικύρωση των τεχνικών προτύπων και την υιοθέ¬ 
τηση ενιαίων τεχνικών κανόνων που εφαρμόζονται στο 
σιδηροδρομικό υλικό που προορίζεται να χρησιμοποιη¬ 
θεί στη διεθνή κυκλοφορία (ΆΡΤΙΙ)», που αποτελούν το 
Προσάρτημα ΣΤ στην παρούσα Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999, 
ζ) τους «Ενιαίους Νομικούς Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά 
με την τεχνική αποδοχή σιδηροδρομικού υλικού που 
χρησιμοποιείται στη διεθνή κυκλοφορία (ΑΤΜΕ)», που 
αποτελούν το Προσάρτημα Ζ στην παρούσα Σύμβαση 
ΟΟΤΙΕ 1999, 

η) αλλά ενιαία νομικά καθεστώτα τα οποία έχει επε- 
ξεργασθεί ο Οργανισμός δυνάμει των διατάξεων της 
περίπτωσης α) της παρ. 1 του άρθρου 2 του παρόντος 
άρθρου, που αποτελούν ομοίως Προσαρτήματα στην 
παρούσα Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999. 
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2. Οι Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες, ο Κανονισμός και τα 
νομικά καθεστώτα που απαριθμούνται στην παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου συμπεριλαμβανομένων των Παραρ¬ 
τημάτων τους, αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

Άρθρο 7 

Ορισμός της έννοιας «Σύμβαση» 

Στις διατάξεις που ακολουθούν, ο όρος «Σύμβαση» 
καλύπτει την κυρίως Σύμβαση, το Πρωτόκολλο που προ- 
βλέπεται στο πρώτο άρθρο, παρ. 4 και τα Προσαρτήμα¬ 
τα που προβλέπονται στο άρθρο 6, συμπεριλαμβανομέ¬ 
νων και των Παραρτημάτων τους. Η κυρίως Σύμβαση, το 
Πρωτόκολλο που προβλέπεται στην παρ. 4 του άρθρου 

1 και τα Προσαρτήματα που προβλέπονται στο άρθρο 
6, συμπεριλαμβανομένων και των Παραρτημάτων τους, 
θα αποκαλούνται «Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999». 

ΤΙΤΛΟΣ II 

ΚΟΙΝΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 8 
Εθνικό δίκαιο 

1. Κατά την ερμηνεία και την εφαρμογή της Σύμβασης, 
θα ληφθεί υπ’ όψιν ο χαρακτήρας του διεθνούς δικαίου 
και η αναγκαιότητα προώθησης της ομοιομορφίας. 

2. Ελλείψει διατάξεων στη Σύμβαση, εφαρμοστέο είναι 
το εθνικό δίκαιο. 

3. Με τον όρο εθνικό δίκαιο νοείται το δίκαιο του 
Κράτους όπου ο δικαιούχος ασκεί τα δικαιώματα του, 
συμπεριλαμβανομένων των κανόνων σχετικά με τη σύ¬ 
γκρουση δικαίων. 

Άρθρο 9 

Λογιστική μονάδα 

1. Η λογιστική μονάδα που προβλέπεται από τα Προ¬ 
σαρτήματα είναι το Ειδικό Τραβηκτικό Δικαίωμα όπως 
αυτό καθορίζεται από το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο. 

2. Η αξία, σε Ειδικό Τραβηκτικό Δικαίωμα, του εθνι¬ 
κού νομίσματος ενός Κράτους μέλους που είναι επίσης 
μέλος του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου υπολογίζε¬ 
ται σύμφωνα με τη μέθοδο που εφαρμόζεται από το 
Διεθνές Νομισματικό Ταμείο για τις δικές του πράξεις 
και συναλλαγές. 

3. Η αξία, σε Ειδικό Τραβηκτικό Δικαίωμα, του εθνικού 
νομίσματος ενός Κράτους μέλους που δεν είναι μέλος 
του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου υπολογίζεται με 
τον τρόπο που καθορίζεται από αυτό το Κράτος. Αυτός 
ο υπολογισμός πρέπει να εκφράζει σε εθνικό νόμισμα 
μία πραγματική αξία που να προσεγγίζει όσο είναι δυ¬ 
νατόν αυτή που θα προέκυπτε από την εφαρμογή των 
διατάξεων της παρ. 2.του παρόντος άρθρου. 

4. Για ένα Κράτος μέλος που δεν είναι μέλος του Δι¬ 
εθνούς Νομισματικού Ταμείου, του οποίου η νομοθεσία 
δεν επιτρέπει την εφαρμογή των διατάξεων της παρ. 2. 
ή της παρ. 3. του παρόντος άρθρου, η λογιστική μονάδα 
που προβλέπεται από τα Προσαρτήματα θεωρείται ως 
ίση με τρία χρυσά φράγκα. Το χρυσό φράγκο ορίζεται 
σε 10/31 του γραμμαρίου χρυσού με τίτλο καθαρότη¬ 
τας 0,900. Η μετατροπή του χρυσού φράγκου πρέπει 
να εκφράζει σε εθνικό νόμισμα μία πραγματική αξία 
που να προσεγγίζει όσο είναι δυνατόν αυτή που θα 
προέκυπτε από την εφαρμογή των διατάξεων της παρ. 

2 του παρόντος άρθρου. 


5. Τα Κράτη, εντός των τριών μηνών που ακολουθούν 
από τη θέση σε ισχύ της Σύμβασης και κάθε φορά που 
επέρχεται μία αλλαγή στη μέθοδο υπολογισμού ή στην 
αξία του εθνικού τους νομίσματος σε σχέση με τη λο¬ 
γιστική μονάδα, κοινοποιούν στο Γ ενικό Γ ραμματέα τη 
μέθοδο υπολογισμού τους σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παρ. 3 ή τα αποτελέσματα της μετατροπής σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 4. του παρόντος άρθρου. Ο 
τελευταίος ανακοινώνει αυτές τις πληροφορίες στα 
άλλα Κράτη μέλη. 

6. Ένα ποσό εκπεφρασμένο σε λογιστικές μονάδες 
μετατρέπεται στο εθνικό νόμισμα του Κράτους του 
Δικαστηρίου που επιλαμβάνεται της υπόθεσης. Η με¬ 
τατροπή πραγματοποιείται σύμφωνα με την αξία του 
νομίσματος που αντιστοιχεί κατά την ημέρα έκδοσης 
της δικαστικής απόφασης ή κατά την ημέρα που συμ- 
φωνείται από τα μέρη. 

Άρθρο 10 

Συμπληρωματικές διατάξεις 

1. Δύο ή περισσότερα Κράτη μέλη ή δύο ή περισσό¬ 
τεροι μεταφορείς δύνανται να συμφωνήσουν συμπλη¬ 
ρωματικές διατάξεις για την εκτέλεση των Ενιαίων Νο¬ 
μικών Κανόνων Οίν και των Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
ΟΙΜ χωρίς ωστόσο να μπορούν να παρεκκλίνουν από 
αυτούς τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

2. Οι συμπληρωματικές διατάξεις που προβλέπονται 
στην παρ. 1. του παρόντος άρθρου τίθενται σε ισχύ και 
δημοσιεύονται κατά τους τύπους που προβλέπονται 
από τους νόμους και τις διατάξεις κάθε Κράτους. Οι 
συμπληρωματικές διατάξεις των Κρατών και η θέση 
τους σε ισχύ κοινοποιούνται στον Γ ενικό Γ ραμματέα του 
Οργανισμού. Αυτός ανακοινώνει αυτές τις πληροφορίες 
στα άλλα Κράτη μέλη. 

Άρθρο 11 

Δικαστική εγγύηση 

Η εγγύηση που παρέχεται για τη διασφάλιση της πλη¬ 
ρωμής των δικαστικών εξόδων δεν μπορεί να απαιτηθεί 
στις δικαστικές πράξεις που βασίζονται στους Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες Οίν, τους Ενιαίους Νομικούς Κανό¬ 
νες ΟΙΜ, τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες ΟΙΐν ή τους 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες Ουί. 

Άρθρο 12 

Εκτέλεση αποφάσεων. Κατασχέσεις 

1. Αποφάσεις, κατ’ αντιμωλία ή ερήμην, οι οποίες 
εκδόθηκαν, από το αρμόδιο Δικαστήριο, δυνάμει των 
διατάξεων της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, και κατέστησαν 
εκτελεστές σύμφωνα με τους νόμους που εφαρμόστη¬ 
καν από αυτό το Δικαστήριο, καθίστανται εκτελεστές 
σε κάθε ένα από τα άλλα Κράτη μέλη αμέσως μόλις εκ¬ 
πληρωθούν οι προβλεπόμενες διατυπώσεις στο Κράτος 
όπου πρέπει να λάβει χώρα η εκτέλεση. Η αναθεώρηση 
της ουσίας της υπόθεσης δεν είναι αποδεκτή. Αυτές οι 
διατάξεις εφαρμόζονται επίσης σε περίπτωση δικαστι¬ 
κού συμβιβασμού. 

2. Οι διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου δεν 
εφαρμόζονται ούτε στις αποφάσεις που είναι προσω¬ 
ρινά εκτελεστές, ούτε στις καταδικαστικές αποφάσεις 
για αποζημιώσεις οι οποίες θα εκδίδονταν κατά του 
αιτούντος λόγω απόρριψης της αίτησης του, πλέον των 
δικαστικών δαπανών. 
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3. Για τις απαιτήσεις που προκύπτουν από μία μετα¬ 
φορά που υπάγεται στους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες 
Οίν ή στσυς Ενιαίους Νομικούς Κανόνες ΟΙΜ, υπέρ μιας 
μεταφορικής επιχείρησης έναντι μιας άλλης μεταφσρι- 
κής επιχείρησης η σποία δεν υπάγεται στα ίδιο Κράτος 
- μέλος, δεν μπορεί να επιβληθεί κατάσχεση παρά μάνο 
δυνάμει μίας απάφασης πσυ έχει εκδσθεί απά τη δικα¬ 
στική Αρχή τσυ Κράτσυς μέλσυς στη δικαισδσσία της 
οποίας υπάγεται η επιχείρηση που είναι δικαιούχος των 
προς κατάσχεση απαιτήσεων. 

4. Γ ια τις απαιτήσεις που προκύπτουν απά ένα συμ- 
βάλαιο που υπάγεται στους Ενιαίους Νομικούς Κανάνες 
Ουν ή στους Ενιαίους Νομικούς Κανάνες 0111, δεν μπο¬ 
ρεί να επιβληθεί κατάσχεση παρά μάνα δυνάμει μιας 
απάφασης που έχει εκδοθεί από τη δικαστική Αρχή τσυ 
Κράτσυς μέλσυς στη δικαισδσσία της οπαίας υπάγεται 
η επιχείρηση πσυ είναι δικαιούχος των προς κατάσχεση 
απαιτήσεων. 

5. Τα σιδηροδρομικά οχήματα δεν μπορούν να κατα¬ 
σχεθούν, σε μία επικράτεια άλλη από αυτή τσυ Κράτσυς 
μέλους μέσα στο οποίο ο κάτοχος έχει την εταιρική 
έδρα του, παρά μάνο δυνάμει μιας απάφασης πσυ έχει 
εκδσθεί απά τη δικαστική Αρχή αυτσύ του Κράτους. Ο 
άρος «κάτοχος» σημαίνει αυτάν σ σπσίσς εκμεταλλεύε¬ 
ται σικονομικώς, κατά τρόπο διαρκή, ένα σιδηροδρομικό 
όχημα ως μέσο μεταφοράς, του οποίου είτε είναι κύριος 
είτε έχει το δικαίωμα διάθεσης τσυ. 

ΤΙΤΑΟΣ III 

ΔΟΜΗ ΚΑΙ ΑΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 

Άρθρο 13 

Όργανα 

1. Η λειτουργία ταυ Οργανισμού εξασφαλίζεται απά 
τα ακάλσυθα άργανα: 

α) τη Γ ενική Συνέλευση, 
β) τη Αισικητική Επιτρσπή, 
γ) την Αναθεωρητική Επιτροπή, 
δ) την Επιτροπή εμπειρογνωμάνων για τη μεταφορά 
επικινδύνων εμπορευμάτων (Επιτροπή εμπειρογνωμά- 
νων του ΒΙΟ), 

ε) την Επιτροπή σιδηροδρομικής διευκάλυνσης, 
στ) την Επιτρσπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων, 
ζ) το Γ ενικό Γ ραμματέα. 

2. Η Γ ενική Συνέλευση δύναται να απσφασίζει για την 
πρσσωρινή δημισυργία άλλων επιτραπών, για την εκτέ¬ 
λεση συγκεκριμένων καθηκάντων. 

3. Κατά τσν καθάρισμά της απαρτίας στη Γ ενική Συ¬ 
νέλευση και στις Επιτροπές, που προβλέπεται στις πε¬ 
ριπτώσεις γ) έως στ) της παρ. 1 τσυ παράντσς άρθρσυ, 
τα Κράτη μέλη τα σπαία δεν έχσυν το δικαίωμα ψήφου, 
(σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 5 τσυ άρθρσυ 14, της 
παρ. 7 του άρθρου 26, ή της παρ. 4 του άρθρου 40 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ1999), δεν λαμβάνσνται υπ’άψιν. 

4. Η πρσεδρία στη Γ ενική Συνέλευση, η πρσεδρία στη 
Διοικητική Επιτροπή καθώς και η θέση τσυ Γενικσύ 
Γ ραμματέα, πρέπει, κατ’αρχήν, να ανατίθενται σε υπη- 
κάσυς διαφορετικών Κρατών-μελών. 

Άρθρο 14 
Γ ενική Συνέλευση 

1. Η Γ ενική Συνέλευση συγκροτείται από όλα τα Κράτη 
μέλη. 

2. Η Γ ενική Συνέλευση: 

α) καταρτίζει τσν εσωτερικά κανόνισμά της. 


β) ορίζει τα μέλη της Διαικητικής Επιτροπής καθώς 
και ένα αναπληρωματικό μέλος για κάθε ένα απά αυτά 
και εκλέγει το Κράτος μέλος που θα εξασφαλίζει την 
Προεδρία της (σύμφωνα με τις διατάξεις των παρ. 1 έως 
3 του άρθρου 15 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
γ) εκλέγει τσν Γ ενικά Γ ραμματέα (σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 2 του άρθρου 21 πις κυρίως Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΕ1999), 

δ) εκδίδει τις κατευθυντήριες οδηγίες σχετικά με τη 
δραστηριάτητα της Δισικητικής Επιτρσπής και τσυ Γε- 
νικσύ Γ ραμματέα, 

ε) καθορίζει, ανά εξαετή περίοδο, το μέγιστο ποσά 
στσ οπσίσ δύνανται να ανέρχσνται αι δαπάνες του Ορ¬ 
γανισμού κατά τη διάρκεια κάθε λογιστικής περιάδου 
(σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 25 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999), ή ελλείψει καθσρισμσύ εκδίδει 
κατευθυντήριες οδηγίες σχετικά με τον περιορισμά αυ¬ 
τών των δαπανών για μια περίαδο που δεν δύναται να 
υπερβαίνει τα έξι έτη, 

στ) απσφασίζει εάν η έδρα τσυ Οργανισμσύ σρίζεται 
σε έναν άλλο τάπο (σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
2 τσυ άρθρσυ 1 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
ζ) απσφασίζει για την εισαγωγή και άλλων γλωσσών 
εργασίας σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 6 του 
άρθρου πρώτου της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
η) αποφασίζει για την ανάληψη άλλων αρμοδιοτήτων 
εκ μέρους του Οργανισμού (σύμφωνα με τις διατάξεις 
της παρ. 1 του άρθρου 4, της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 
1999), καθώς και για τη μεταβίβαση αρμσδιστήτων του 
Οργανισμού σε έναν άλλο Διακυβερνητικά Οργανισμό 
(σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 2 ταυ άρθρου 4 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
θ) απσφασίζει, αν συντρέχει περίπτωση, για την πρα- 
σωρινή δημιουργία άλλων επιτροπών για την εκτέλεση 
συγκεκριμένων καθηκόντων (σύμφωνα με τις διατάξεις 
τσυ άρθρου 13, παρ. 2 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 
1999), 

ι) εξετάζει εάν η στάση ενάς Κράτους πρέπει να θεω¬ 
ρηθεί ως μία σιωπηρή καταγγελία της Σύμβασης (σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις της παρ. 7 τσυ άρθρου 26 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
ια) αποφασίζει να αναθέσει την εκτέλεση επαλήθευ¬ 
σης λσγαριασμών σε ένα άλλο Κράτος μέλος απά το 
Κράτος έδρας (σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 τσυ 
άρθρσυ 27 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
ιβ) αποφασίζει για προταθείς πσυ στσχεύσυν στην 
τροπσπσίηση της Σύμβασης (σύμφωνα με τις διατάξεις 
των παρ. 2 και 3 του άρθρου 33 της κυρίως Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999), 

ιγ) αποφασίζει για αιτήσεις πρσσχώρησης πσυ της 
υποβάλλσνται (σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 4 τσυ 
άρθρσυ 37 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
ιδ) απσφασίζει για τους άρους προσχώρησης ενάς 
Περιφερειακού Οργανισμού Οικονομικής Ολοκλήρωσης 
(σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 38 
της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
ιε) απσφασίζει για τις αιτήσεις σύνδεσης που της 
υποβάλλονται σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του 
άρθρου 39 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, 
ιστ) απσφασίζει για τη διάλυση τσυ Οργανισμσύ και την 
ενδεχάμενη μεταβίβαση των αρμσδιστήτων του σε έναν 
άλλο Διακυβερνητικά Οργανισμά (σύμφωνα με τις διατά¬ 
ξεις τσυ άρθρσυ 43 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
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ιζ) αποφασίζει για τα άλλα θέματα που είναι εγγε¬ 
γραμμένα στην ημερήσια διάταξη. 

3. Ο Γενικάς Γραμματέας συγκαλεί τη Γενική Συνέ¬ 
λευση μία φσρά κάθε τρία χράνια ή κατ’ αίτηση είτε 
τσυ ενάς τρίτσυ των Κρατών μελών είτε της Διοι¬ 
κητικής Επιτροπής, καθώς και στις περιπτώσεις που 
προβλέπονται στις διατάξεις των παρ. 2 και 3 τσυ 
άρθρου 33 και της παρ. 4 του άρθρου 37 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ1999. Απευθύνει στα Κράτη μέλη το 
σχέδιο της ημερήσιας διάταξης, το αργάτερο τρείς 
μήνες πριν απά την έναρξη της συνόδου, σύμψωνα με 
τους ορούς που καθορίζονται στον εσωτερικό κανο¬ 
νισμό που προβλέπεται στην περίπτωση α) της παρ. 2 
του παρόντος άρθρου. 

4. Η Γ ενική Συνέλευση, έχει απαρτία (σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 3 τσυ άρθρου 13 της κυρίως Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΡ1999) όταν εκπροσωπείται σ’ αυτήν η πλειο- 
ψηφία των Κρατών μελών. Ένα Κράτσς μέλος δύναται 
να εκπροσωπηθεί από ένα άλλο Κράτος μέλος, ωστόσο, 
ένα Κράτος δεν μπορεί να εκπροσωπήσει περισσότερα 
από ένα άλλο Κράτος. 

5. Σε περίπτωση φήφου της Γ ενικής Συνέλευσης σχε¬ 
τικά με τρσπσποιήσεις των Προσαρτημάτων της Σύμ¬ 
βασης, τα Κράτη μέλη πσυ έχουν κάνει μία δήλωση για 
τσ σχετικό Προσάρτημα σύμφωνα με τις διατάξεις του 
πρώτου εδαφίου της παρ. 1 του άρθρου 42 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, δεν έχουν δικαίωμα ψήφου. 

6. Η Γ ενική Συνέλευση λαμβάνει τις απσφάσεις της με 
πλεισψηφία των Κρατών μελών που εκπροσωπούνται 
κατά την ψηφοφορία. Για τις περιπτώσεις ε), στ), ζ), η), 
ιβ), και ιστ) της παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, 
καθώς και για πς περιπτώσεις που προβλέπονται στην 
παρ. 6 του άρθρου 34 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, 
απαιτείται η πλειοψηφία των δύο τρίτων. Ωστόσο, νια 
την περίπτωση ιβ) της παραγράφου 2 του παρόντος 
άρθρου, η πλειοψηφία των δύο τρίτων απαιτείται μόνον 
όταν πρόκειται νια προτάσεις που στοχεύουν στην τρο¬ 
ποποίηση της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, με εξαίρεση 
τσ άρθρο 9 και τις παρ. 2 έως 10 του άρθρου 27 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999 και το Πρωτόκολλο που 
προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 4 του πρώτου 
άρθρου της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999. 

7. Κατόπιν προσκλήσεως του Γενικού Γραμματέα, η 
οποία γίνεται με τη σύμφωνη γνώμη της πλεισψηφίας 
των Κρατών μελών, στις συνόδους της Γενικής Συνέ¬ 
λευσης δύνανται να συμμετέχσυν με συμβουλευτική 
ψήφο: 

α) Κράτη μη μέλη του Οργανισμού, 

β) Διεθνείς Οργανισμοί και Ενώσεις αρμόδισι για θέ¬ 
ματα σχετικά με τις δραστηριότητες του Οργανισμού ή 
που ασχολούνται με προβλήματα που είναι εγγεγραμ¬ 
μένα στην ημερήσια διάταξη. 

Άρθρο 15 

Διοικητική Επιτροπή 

1. Η Διοικητική Επιτροπή συγκροτείται από το ένα 
τρίτο των Κρατών μελών. 

2. Τα μέλη της Διοικητικής Επιτροπής και ένα αναπλη¬ 
ρωματικό μέλος για κάθε ένα από τα μέλη της, καθώς 
και το Κράτος μέλος που προεδρεύει, ορίζονται για τρία 
έτη. Η σύνθεση της Δισικητικής Επιτρσπής καθσρίζεται 
για κάθε περίοδσ, λαμβάνοντας υπ’ όψιν κυρίως μία 
ισόρροπη γεωγραφική κατανομή. Ένα αναπληρωματι¬ 


κό μέλος που έγινε μέλος της Διοικητικής Επιτροπής 
κατά τη διάρκεια μιας περιόδου, πρέπει να οριστεί ως 
μέλσς της Δισικητικής Επιτροπής για την περίοδο που 
ακολουθεί. 

3. Σε περίπτωση χηρείας μίας θέσης, αναστολής του 
δικαιώματος ψήφου ενός μέλους ή σε περίπτωση απου¬ 
σίας ενός μέλους σε δύο συνεχείς συνόδους της Διοικη¬ 
τικής Επιτροπής χωρίς αυτό να έχει εκπροσωπηθεί από 
ένα άλλα μέλος σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 6 
του παρόντος άρθρου, το έργο αυτού για το υπόλοιπο 
της περιόδου ασκείται από το αναπληρωματικό μέλος 
που έχει οριστεί από τη Γ ενική Συνέλευση. 

4. Με εξαίρεση την περίπτωση της παρ. 3 του παρό¬ 
ντος άρθρου, κανένα Κράτος δεν μπορεί να αποτελεί 
μέλος της Διοικητικής Επιτροπής κατά τη διάρκεια πε¬ 
ρισσότερων των δύσ συνεχών και πλήρων περιόδων. 

5. Η Δισικητική Επιτροπή 

α) καταρτίζει τον εσωτερικό κανονισμό της, 
β) συνάπτει τη Συμφωνία έδρας, 
γ) καταρτίζει το καταστατικό του προσωπικού του 
Οργανισμού, 

δ) διορίζει τους ανώτερους υπαλλήλους του Οργα¬ 
νισμού, λαμβάνοντας υπ’ όψιν την καταλληλότητα των 
υποψηφίων και μία ισόρροπη γεωγραφική κατανομή, 
ε) καταρτίζει έναν κανονισμό σχετικά με τα χρηματο- 
σικονσμικά και τα λογιστικά τσυ Οργανισμού, 
στ) εγκρίνει τσ πρόγραμμα εργασίας, τον προϋπολο¬ 
γισμό, την έκθεση διαχείρισης και τσυς λογαριασμσύς 
του Οργανισμού, 

ζ) καθορίζει, βάσει των εγκεκριμένων λογαριασμών, 
ης οριστικές συνεισφορές που οφείλονται από τα Κρά¬ 
τη μέλη για τα δύο προηγούμενα ημερολογιακά έτη, 
σύμφωνα με τις διατάξεις τσυ άρθρσυ 26 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, καθώς και το ύψος της προ¬ 
καταβολής που οφείλεται από τα Κράτη μέλη για το 
τρέχον και το επόμενο ημερολογιακό έτος, σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 5 τσυ άρθρσυ 26 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, 

η) καθορίζει τις αρμοδιότητες του Οργανισμού που 
αφορούν όλα τα Κράτη μέλη ή μόνον κάποια από τα 
Κράτη μέλη, καθώς και τις δαπάνες που κατά συνέπεια 
θα αναληφθσύν από αυτά τα Κράτη μέλη (σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 4 του άρθρου 26 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 

θ) καθσρίζει τσ ύψσς των ειδικών αμοιβών (σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 11 του άρθρου 26 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 

ι) δίδει ειδικές κατευθυντήριες οδηγίες σχετικά με 
την επαλήθευση των λογαριασμών (σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 27 της κυρίως Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΕ 1999), 

ια) εγκρίνει την ανάληψη διοικητικών καθηκόντων από 
τον Οργανισμό (σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 
του άρθρου 4 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999) και 
καθορίζει τις ειδικές συνεισφορές που οφείλονται από 
το αντίστοιχο Κράτος μέλος, 
ιβ) κοινοποιεί στα Κράτη μέλη την έκθεση διαχείρισης, 
την αναλυτική κατάσταση των λογαριασμών καθώς και 
τις αποφάσεις και συστάσεις της, 
ιγ) καταρτίζει και κοινσποιεί στα Κράτη μέλη μία έκ¬ 
θεση για τη δραστηριότητα της καθώς και πρστάσεις 
σχετικές με την ανανέωση της (σύμφωνα με τις δια- 
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τάξεις της περίπτωσης β) της παρ. 2 του άρθρου 14 
της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999), εν όψει της Γενικής 
Συνέλευσης που είναι επιφορτισμένη να καθορίζει τη 
σύνθεση της Διοικητικής Επιτροπής, το αργάτερο δύο 
μήνες πριν απά την έναρξη της συνόδου της, 
ιδ) ελέγχει τη διαχείριση του Γ ενικού Γ ραμματέα, 
ιε) εποπτεύει την καλή εφαρμογή της Σύμβασης από 
τον Γ ενικό Γ ραμματέα, καθώς και την εκτέλεση, από τον 
Γ ενικό Γ ραμματέα, των αποφάσεων που έχουν ληφθεί 
από τα άλλα όργανα. Προς τούτο, η Διοικητική Επιτρο¬ 
πή μπορεί να λάβει όλα τα μέτρα που είναι κατάλληλα 
για τη βελτίωση της εφαρμογής της Σύμβασης και των 
προαναφερόμενων αποφάσεων, 
ιστ) δίδει αιτιολογημένες γνώμες για τα θέματα που 
μπορεί να αφορούν στη δραστηριότητα του Οργανισμού 
και που της υποβάλλονται από ένα Κράτος μέλος ή από 
τον Γ ενικό Γ ραμματέα, 

ιζ) επιλύει τις διαφορές μεταξύ ενός Κράτους μέλους 
και του Γ ενικού Γ ραμματέα ως προς την ιδιότητα του 
ως Θεματοφύλακα (σύμφωνα με πς διατάξεις της παρ. 
2 του άρθρου 38 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999), 
ιη) αποφασίζει νια τις αιτήσεις αναστολής της ιδιότη¬ 
τας μέλους (σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 40 
της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ1999). 

6. Η Διοικητική Επιτροπή, έχει απαρτία όταν εκπρο¬ 
σωπούνται σ’ αυτήν τα δύο τρίτα των μελών της Ένα 
μέλος δύναται να εκπροσωπηθεί από ένα άλλο μέλος, 
ωστόσο, ένα μέλος δεν δύναται να εκπροσωπήσει πε¬ 
ρισσότερα από ένα άλλο μέλος. 

7. Η Διοικητική Ετπτροπή λαμβάνει πς αποφάσεις της 
με πλειοψηφία των μελών που εκπροσωπούνται κατά 
την ψηφοφορία. 

8. Η Διοικητική Ετπτροπή συνεδριάζει στην έδρα του 
Οργανισμού, εκτός αν υπάρχει αντίθετη απόφαση. Τα 
Πρακτικά των συνόδων αποστέλλονται σε όλα τα Κράτη 
μέλη. 

9. Ο πρόεδρος της Διοικητικής Επιτροπής: 

α) συγκαλεί την Επιτροπή τουλάχιστον μία φορά το 
χρόνο καθώς και κατόπιν αιτήματος είτε τεσσάρων με¬ 
λών της, είτε του Γ ενικού Γ ραμματέα, 
β) απευθύνει στα μέλη της Επιτροπής το σχέδιο της 
ημερήσιας διάταξης, 

γ) χειρίζεται, εντός των ορίων και των όρων που κα¬ 
θορίζονται στον εσωτερικό κανονισμό της Επιτροπής, 
επείγοντα θέματα που εγείρονται στο διάστημα μεταξύ 
των συνόδων, 

δ) υπογράφει τη Συμφωνία έδρας που προβλέπεται 
στην περίπτωση β) της παρ. 5 του παρόντος άρθρου. 

10. Η Διοικητική Επιτροπή δύναται, εντός των ορίων 
των δικών της αρμοδιοτήτων, να επιφορτίσει τον πρό¬ 
εδρο με την εκτέλεση κάποιων ειδικών καθηκόντων. 

Άρθρο 16 
Επιτροπές 

1. Οι Επιτροπές που αναφέρονται στις περιπτώσεις γ) 
έως στ) της παρ. 1 του άρθρου 13 της κυρίως Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΡ 1999 συγκροτούνται κατ’ αρχήν από όλα τα 
Κράτη μέλη. Όταν η Αναθεωρητική Επιτροπή, η Επιτρο¬ 
πή εμπειρογνωμόνων του ΒΙΟ ή η Ετπτροπή τεχνικών 
εμπειρογνωμόνων συσκέπτονται και αποφασίζουν, στο 
πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους, για τροποποιήσεις των 
Προσαρτημάτων της παρούσας Σύμβασης, τα Κράτη 
μέλη τα οποία έχουν κάνει μία δήλωση, σύμφωνα με 


τις διατάξεις του πρώτου εδαφίου της παρ. 1 του άρ¬ 
θρου 42 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, σχετικά με 
τα αντίστοιχα Προσαρτήματα, δεν μπορούν είναι μέλη 
της σχετικής Επιτροπής. 

2. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας συγκαλεί τις Επιτροπές είτε 
με δική του πρωτοβουλία, είτε κατόπιν αιτήσεως πέντε 
Κρατών μελών, είτε κατόπιν αιτήσεως της Διοικητικής 
Επιτροπής. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας απευθύνει το σχέδιο 
ημερήσιας διάταξης στα Κράτη μέλη το αργότερο δύο 
μήνες πριν από την έναρξη της συνόδου. 

3. Ένα Κράτος μέλος δύναται να εκπροσωπηθεί από 
ένα άλλο Κράτος μέλος, ωστόσο, ένα Κράτος δεν δύ- 
ναται να εκπροσωπήσει περισσότερα από δύο άλλα 
Κράτη. 

Κάθε Κράτος μέλος που εκπροσωπείται έχει δικαίωμα 
μίας ψήφου. Μία πρόταση υιοθετείται εάν ο αριθμός των 
θετικών ψήφων είναι: 

α) τουλάχιστον ίσος με το ένα τρίτο του αριθμού 
των Κρατών μελών που εκπροσωπούνται κατά την ψη¬ 
φοφορία και 

β) μεγαλύτερος από τον αριθμό των αρνητικών ψή¬ 
φων. 

Κατόπιν προσκλήσεως του Γενικού Γραμματέα, σε 
συμφωνία με την πλειοψηφία των Κρατών μελών, δύ- 
νανται να συμμετέχουν με συμβουλευτική ψήφο στις 
συνόδους των Επιτροπών: 

α) Κράτη μη μέλη του Οργανισμού, 

β) Κράτη μέλη που δεν είναι εν τούτοις μέλη των 
σχετικών Επιτροπών, 

γ) διεθνείς Οργανισμοί και Ενώσεις, αρμόδιοι για θέ¬ 
ματα σχετικά με τις δραστηριότητες του Οργανισμού ή 
που ασχολούνται με προβλήματα που είναι εγγεγραμ¬ 
μένα στην ημερήσια διάταξη. 

Οι Επιτροπές εκλέγουν για κάθε σύνοδο ή για μία 
καθορισμένη περίοδο έναν πρόεδρο και έναν ή περισ¬ 
σότερους αντιπροέδρους. 

Οι συζητήσεις λαμβάνουν χώρα στις γλώσσες εργασί¬ 
ας: Οι παρουσιάσεις που γίνονται κατά τη σύνοδο σε μία 
από τις γλώσσες εργασίας μεταφράζονται συνοπτικώς 
στις άλλες γλώσσες εργασίας, οι δε προτάσεις και οι 
αποφάσεις μεταφράζονται πλήρως. 

Τα πρακτικά συνοψίζουν τις συζητήσεις. Οι προτάσεις 
και οι αποφάσεις καταγράφονται πλήρως. Σε ό,τι αφορά 
τις αποφάσεις, μόνο το γαλλικό κείμενο είναι αυθεντικό. 
Τα πρακτικά διαβιβάζονται σε όλα τα Κράτη μέλη. 

Οι Επιτροπές δύνανται να δημιουργούν ομάδες ερ¬ 
γασίας επιφορτισμένες με το χειρισμό καθορισμένων 
θεμάτων. 

Οι Επιτροπές διαθέτουν έναν εσωτερικό κανονισμό. 

Άρθρο 17 

Αναθεωρητική Επιτροπή 

Η Αναθεωρητική Επιτροπή: 

α) αποφασίζει, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 4 
του άρθρου 33 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, για 
τις προτάσεις που στοχεύουν στην τροποποίηση της 
Σύμβασης, 

β) εξετάζει τις προτάσεις που είναι να υποβληθούν 
προς απόφαση στη Γ ενική Συνέλευση, σύμφωνα με τις 
διατάξεις τηςπαρ. 2 του άρθρου 33 της κυρίως Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΡ 1999. 

Η Αναθεωρητική Επιτροπή έχει απαρτία (σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 13 της κυρίως 
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Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999) όταν εκπροσωπείται σ’ αυτήν η 
πλειοψηφία των Κρατών μελών. 

Άρθρο 18 

Επιτροπή εμπειρογνωμόνων του ΒΙΟ 

1. Η Επιτροπή εμπειρογνωμόνων του ΒΙϋ αποφασίζει, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 5 του άρθρου 33 
της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ1999, για τις προτάσεις που 
στοχεύουν στην τροποποίηση της Σύμβασης. 

2. Η Επιτροπή εμπειρογνωμάνων του ΒΙϋ έχει απαρτία, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 13 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, όταν εκπροσωπείται σ’ 
αυτήν το ένα τρίτο των Κρατών μελών. 

Άρθρο 19 

Επιτροπή σιδηροδρομικής διευκόλυνσης 

1. Η Επιτροπή σιδηροδρομικής διευκόλυνσης: 

α) αποφαίνεται επί όλων των θεμάτων που στοχεύ¬ 
ουν στη διευκάλυνση της διέλευσης των συνάρων στη 
διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία, 

β) συνιστά πράτυπα, μεθόδους, διαδικασίες και πρα¬ 
κτικές που σχετίζονται με τη σιδηροδρομική διευκό¬ 
λυνση. 

2. Η Επιτροπή σιδηροδρομικής διευκόλυνσης έχει 
απαρτία, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρ¬ 
θρου 13 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, άταν εκπρο¬ 
σωπείται σ’ αυτήν το ένα τρίτο των Κρατών μελών. 

Άρθρο 20 

Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμάνων 

1. Η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων: 

α) αποφασίζει, σύμφωνα με πς διατάξεις του άρθρου 5 
των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΆΡΤΙ), για την επικύρωση 
ενός τεχνικού προτύπου σχετικού με το σιδηροδρομικό 
υλικό που προορίζεται να χρησιμοποιηθεί στη διεθνή 
κυκλοφορία, 

β) αποφασίζει, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 
των Ενιαίων Νομικών Κανάνων ΆΡΤΙΙ, για την υιοθέτηση 
ενάς ενιαίου τεχνικού κανάνα σχετικού με την κατα¬ 
σκευή, την εκμετάλλευση, τη συντήρηση ή μία διαδικα¬ 
σία σχετικά με το σιδηροδρομικό υλικό που προορίζεται 
να χρησιμοποιηθεί στη διεθνή κυκλοφορία, 

γ) εποπτεύει την εφαρμογή των τεχνικών προτύπων 
και των ενιαίων τεχνικών κανόνων των σχετικών με το 
σιδηροδρομικό υλικό που προορίζεται να χρησιμοποι¬ 
ηθεί στη διεθνή κυκλοφορία και εξετάζει την εξέλιξη 
τους, με σκοπά την επικύρωση ή υιοθέτηση τους, σύμ¬ 
φωνα με τις διαδικασίες που προβλέπονται οπά τις 
διατάξεις των άρθρων 5 και 6 των Ενιαίων Νομικών 
Κανάνων ΆΡΤυ, 

δ) αποφασίζει, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
6 του άρθρου 33 κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, για 
πς προτάσεις που στοχεύουν στην τροποποίηση της 
Σύμβασης, 

ε) χειρίζεται άλες τις άλλες υποθέσεις που της ανα¬ 
τίθενται σύμφωνα με τους Ενιαίους Νομικούς Κανάνες 
ΆΡΤυ και τους Ενιαίους Νομικούς Κανάνες ΆΤΜΡ. 

2. Η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμάνων έχει απαρ¬ 
τία, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 
13 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, άταν εκπροσω¬ 
πείται σ’ αυτήν το ένα δεύτερο των Κρατών μελών 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 16 
της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999. Κατά τη λήψη απο¬ 
φάσεων σχετικά με διατάξεις των Παραρτημάτων των 


Ενιαίων Νομικών Κανάνων ΆΡΤΟ, τα Κράτη μέλη που 
έχουν διατυπώσει μία αντίρρηση ως προς τις σχετικές 
διατάξεις, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 4 του 
άρθρου 35 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, ή έχουν 
κάνει μία δήλωση, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
1 του άρθρου 9 των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΆΡΤΟ, 
δεν έχουν δικαίωμα ψήφου. 

3. Η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων δύναταί: 
είτε να επικυρώσει τεχνικά πρότυπα ή να υιοθετήσει 
ενιαίους τεχνικούς κανόνες, είτε να αρνηθεί να τα επι¬ 
κυρώσει ή να τους υιοθετήσει. Σε καμία περίπτωση δεν 
μπορεί να τα τροποποιήσει. 

Άρθρο 21 

Γ ενικός Γ ραμματέας 

1. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας αναλαμβάνει τα καθήκοντα 
Γραμματείας του Οργανισμού. 

2. Ο Γενικάς Γραμματέας εκλέγεται από τη Γενική 
Συνέλευση για μία περίοδο τριών ετών, ανανεώσιμη το 
πολύ δύο φορές. 

3. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας πρέπει κυρίως: 

α) να αναλαμβάνει τα καθήκοντα του Θεματοφύλακα 
(σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 36 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 

β) να εκπροσωπεί τον Οργανισμά προς τα έξω, 
γ) να κοινοποιεί στα Κράτη μέλη τις αποφάσεις που 
λαμβάνονται απά τη Γενική Συνέλευση και απά τις 
Επιτροπές (σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του 
άρθρου 34 και της παρ. 1 του άρθρου 35 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 

δ) να εκτελεί τα καθήκοντα που του ανατίθενται από 
τα άλλα άργανα του Οργανισμού, 
ε) να προετοιμάζει την εξέταση προτάσεων των Κρα¬ 
τών μελών που στοχεύουν στην τροποποίηση της Σύμ¬ 
βασης προσφεύγοντας, αν συντρέχει περΗττωση, στη 
συνδρομή εμπειρογνωμάνων, 

Στ) να συγκαλεί τη Γ ενική Συνέλευση και τις Επιτρο¬ 
πές σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 
14 και της παρ. 2 του άρθρου 16 της κυρίως Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999, 

ζ) να απευθύνει, σε εύθετο χράνο, στα Κράτη μέλη, τα 
απαραίτητα έγγραφα για τις συνόδους των διαφόρων 
οργάνων. 

η) να επεξεργάζεται το πράγραμμα εργασίας, το σχέ¬ 
διο προϋπολογισμού, την έκθεση διαχείρισης του Οργα¬ 
νισμού και να τα υποβάλλει προς έγκριση στη Διοικητική 
Επιτροπή (σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 25 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999), 
θ) να διαχειρίζεται τα χρηματοοικονομικά του Οργανι¬ 
σμού στο πλαίσιο του εγκεκριμένου προϋπολογισμού, 
ι) να προσπαθεί, κατόπιν αιτήματος ενός από τα ενδια¬ 
φερόμενο μέρη, προσφέροντας τις καλές του υπηρεσίες, 
να ρυθμίζει τις διαφορές μεταξύ τους που προκύπτουν 
από την ερμηνεία ή την εφαρμογή της Σύμβασης, 
ια) να εκδίδει, κατόπιν αιτήματος όλων των ενδια¬ 
φερομένων μερών, μία γνωμάτευση επί των διαφορών 
που προκύπτουν απά την ερμηνεία ή την εφαρμογή 
της Σύμβασης, 

ιβ) να αναλαμβάνει τα καθήκοντα που του ανατίθενται 
απά τις διατάξεις του Τίτλου V της κυρίως Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ1999, 

ιγ) να δέχεται τις κοινοποιήσεις που γίνονται απά τα 
Κράτη μέλη, τους διεθνείς Οργανισμούς και Ενώσεις 
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που αναφέρονται στις διατάξεις της παρ. 5 του άρθρου 
16 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ1999 και από τις επιχει¬ 
ρήσεις (μεταφορείς, διαχειριστές υποδομής, κλπ.) που 
συμμετέχουν στη διεθνή σιδηροδρομική κυκλοφορία 
και να τις ανακοινώνει, αν συντρέχει λόγος, στα άλλα 
Κράτη μέλη, διεθνείς Οργανισμούς και Ενώσεις καθώς 
και στις επιχειρήσεις, 

ιδ) να ασκεί τη διοίκηση του προσωπικού του Οργα¬ 
νισμού, 

ιε) να πληροφορεί, σε εύθετο χρόνο, τα Κράτη μέλη 
για οποιαδήποτε χηρεία στις θέσεις του Οργανισμού, 

ιστ) να τηρεί ενημερωμένους και να δημοσιεύει τους 
Πίνακες Γραμμών που προβλέπονται στις διατάξεις του 
άρθρου 24 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, 

4. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας δύναται, με δική του πρωτο¬ 
βουλία, να παρουσιάζει προτάσεις που στοχεύουν στην 
τροποποίηση της Σύμβασης. 

Άρθρο 22 

Προσωπικό του Οργανισμού 

Τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις του προσωπικού, 
του Οργανισμού καθορίζονται από το Καταστατικό του 
προσωπικού που καταρτίζεται από τη Διοικητική Επι¬ 
τροπή σύμφωνα με τις διατάξεις της περίπτωσης γ) 
της παρ. 5 του άρθρου 15 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 
1999. 

Άρθρο 23 
Δελτίο 

1. Ο Οργανισμός εκδίδει ένα Δελτίο το οποίο περι¬ 
έχει τις επίσημες ανακοινώσεις καθώς και αυτές που 
είναι απαραίτητες και χρήσιμες για την εφαρμογή της 
Σύμβασης. 

2. Οι ανακσινώσεις που εμπίπτουν στην αρμσδιότητα 
τσυ Γ ενικού Γ ραμματέα δυνάμει της Σύμβασης δύνανται 
να πραγματοποιούνται με τη μορφή δημοσίευσης μέσα 
στο Δελτίο, αν συντρέχει περίπτωση. 

Άρθρο 24 
Πίνακες Γ ραμμών 

1. Οι θαλάσσιες γραμμές και σι γραμμές των πστάμιων 
πλωτών οδών που προβλέπονται στο άρθρο 1 των Ενιαί¬ 
ων Νομικών Κανόνων ΟΙΥ και στο άρθρο 1 των Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων ΟΙΜ, επί των οποίων πραγματοποι¬ 
ούνται μεταφορές, που αποτελούν αντικείμενο ενός 
μοναδικού συμβολαίου μεταφοράς, πλέον μίας σιδηρο¬ 
δρομικής μεταφοράς, εγγράφονται σε δύο Πίνακες: 

α) τον Πίνακα θαλασσίων Γ ραμμών και Γ ραμμών ποτά¬ 
μιων πλωτών οδών Οίν, τον Πίνακα θαλασσίων Γ ραμμών 
και Γ ραμμών πστάμιων πλωτών οδών ΟΙΜ. 

2. Οι σιδηροδρομικές γραμμές ενός Κράτους μέλους 
το οποίο έχει διατυπώσει μία επιφύλαξη σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παρ. 6 τσυ άρθρου 1 των Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων ΟΙΥ ή σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παρ. 6 του άρθρου 1 των Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
ΟΙΜ εγγράφονται σε δύσ Πίνακες Γ ραμμών σύμφωνα 
με αυτήν την επιφύλαξη: 

α) τον Πίνακα σιδηροδρομικών Γ ραμμών ΟΙΥ, 

β) τον Πίνακα σιδηροδρομικών Γραμμών ΟΙΜ. 

3. Τα Κράτη μέλη απευθύνουν στον Γ ενικό Γ ραμμα¬ 
τέα τις ανακοινώσεις τσυς σχετικά με την εγγραφή ή 
διαγραφή γραμμών που προβλέπονται στις παρ. 1 και 
2. τσυ παρόντσς άρθρσυ. Οι θαλάσσιες γραμμές και 
σι γραμμές ποτάμιων πλωτών οδών που αναφέρονται 


στην παρ. 1 τσυ παρόντος άρθρου, στο μέτρο που αυ¬ 
τές συνδέουν Κράτη μέλη, εγγράφονται μόνον κατόπιν 
συμφωνίας αυτών των Κρατών. Για τη διαγραφή μίας 
τέτοιας γραμμής, αρκεί η ανακοίνωση μόνσν ενός από 
αυτά τα Κράτη. 

4. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας κοινοποιεί την εγγραφή ή τή 
διαγραφή μίας γραμμής σε όλα τα Κράτη μέλη. 

5. Οι μεταφορές επί των θαλασσίων γραμμών και επί 
των γραμμών ποτάμιων πλωτών οδών που αναφέρονται 
στην παρ. 1 του παρόντος άρθρου και οι μεταφορές επί 
των σιδηροδρομικών γραμμών που αναφέρονται στην 
παρ. 2 του παρόντος άρθρου υπάγονται στις διατάξεις 
της Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999 μετά την παρέλευση ενός 
μηνάς από την ημερσμηνία ανακοίνωσης της εγγραφής 
από τον Γενικό Γραμματέα. Μία τέτοια γραμμή παύει 
να υπάγεται στις διατάξεις της Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999 
μετά την παρέλευση τριών μηνών από την ημερομηνία 
ανακοίνωσης της διαγραφής από τον Γ ενικό Γ ραμματέα, 
εκτός σε ό,τι αφορά τις τρέχουσες μεταφορές οι οποίες 
πρέπει να ολοκληρωθούν. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΧΡΗΜΑΤΟΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ 

Άρθρο 25 

Πρόγραμμα Εργασίας. Πρσϋπολογισμός. 

Λογαριασμοί.Έκθεση διαχείρισης 

1. Το πρόγραμμα εργασίας, ο προϋπολσγισμός και οι 
λογαριασμοί του Οργανισμού καλύπτουν μία περίοδο 
δύο ημερολογιακών ετών. 

2. Ο Οργανισμός εκδίδει, τουλάχιστον κάθε δύο έτη, 
μία έκθεση διαχείρισης. 

3. Το ύψος των δαπανών του Οργανισμού καθορίζεται 
νια κάθε λογιστική περίοδο, από τη Διοικηπκή Επιτροπή, 
μετά από πρόταση του Γ ενικού Γ ραμματέα. 

Άρθρο 26 

Χρηματοδότηση των δαπανών 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων παρ. 2 και 4 του 
παρόντος άρθρου, οι δαπάνες του Οργανισμού, που δεν 
καλύπτονται από άλλα έσοδα, αναλαμβάνονται από τα 
Κράτη μέλη κατά τα δύο πέμπτα βάσει της κλίμακας 
κατανομής των συνεισφορών του συστήματος των Ηνω¬ 
μένων Εθνών, και κατά τα τρία πέμπτα κατ’ αναλογία 
του συνολικού μήκους των σιδηροδρομικών υποδομών 
καθώς και των εγγεγραμμένων θαλάσσιων γραμμών 
και γραμμών ποτάμιων πλωτών οδών, σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 24. Ωστόσο, οι θαλάσ¬ 
σιες γραμμές και σι γραμμές πστάμιων πλωτών οδών 
δεν υπολογίζονται παρά μόνον για το ήμισυ των μηκών 
τους. 

2. Όταν ένα Κράτος μέλος έχει διατυπώσει μία επιφύ¬ 
λαξη σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 6 τσυ άρθρου 
1 των Ενιαίων Νομικών Κανόνων Οίν ή σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 6 του άρθρου 1 των Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων ΟΙΜ, ο τύπος συνεισφοράς που προβλέπεται 
στις διατάξεις της παρ. 1 τσυ παρόντσς άρθρσυ εφαρ¬ 
μόζεται ως εξής: 

α) αντί τσυ συνολικού μήκους των σιδηροδρομικών 
υποδομών επί της επικράτειας αυτού του Κράτους 
μέλους λαμβάνεται υπ’ όψιν μόνον το μήκος των εγ¬ 
γεγραμμένων σιδηροδρομικών γραμμών σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παρ. 2 του άρθρου 24 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΡ 1999, 
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β) το μέρος της συνεισφοράς κατά το σύστημα των 
Ηνωμένων Εθνών υπολογίζεται κατ’ αναλογία του μή¬ 
κους των εγγεγραμμένων γραμμών σύμφωνα με τις 
διατάξεις των παρ. 1 και 2 του άρθρου 24 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999 σε σχέση με το συνολικό μήκος 
των σιδηροδρομικών υποδομών επί της επικράτειας 
αυτού του Κρότους μέλους και του μήκους των εγγε¬ 
γραμμένων γραμμών σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
1 του άρθρου 24 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

Αυτό το μέρος της συνεισφοράς δεν μπορεί σε καμία 
περίπτωση να είναι μικρότερα από τσ 0,01 τοις εκατό. 

3. Κάθε Κράτος μέλος αναλαμβάνει τουλάχιστον το 
0,25 τοις εκατό και το πολύ το 15 τοις εκατό των συ¬ 
νεισφορών. 

4. Η Διοικητική Επιτροπή καθορίζει τις αρμοδιότητες 
του Οργανισμού που αφορούν: 

α) όλα τα Κράτη μέλη κατά ένα ισομερή τρόπο και 
τις δαπάνες που αναλαμβάνονται από όλα τα Κράτη 
μέλη σύμφωνα με τον τύπο που προβλέπεται από τις 
διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου, 

β) μόνο μερικά από τα Κράτη μέλη και τις δαπάνες 
που αναλαμβάνονται από αυτά τα Κράτη μέλη σύμφωνα 
με τον ίδιο τύπο. 

Οι διατάξεις της παρ. 3 του παρόντος άρθρου εφαρ¬ 
μόζονται κατ’ αναλογία (πιυΐαΐίε πιυΐαηάΐδ). Οι διατάξεις 
αυτές δεν επηρεάζουν τις διατάξεις της παρ. 3 του 
άρθρου 4 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

5. Οι συνεισφορές των Κρατών μελών στις δαπάνες 
του Οργανισμού οφείλονται υπό μορφή προκαταβολής 
καταβαλλόμενες σε δύο δόσεις το αργότερο μέχρι την 
31η Οκτωβρίου κάθε έτους από τα δύο που καλύπτει ο 
προϋπολογισμός. 

Η πρσκαταβσλή καθσρίζεται με βάση τις σριστικά 
οφειλόμενες συνεισφορές των δύο προηγούμενων 
ετών. 

6. Κατά την αποστολή στα Κράτη μέλη της έκθεσης 
διαχείρισης και της αναλυτικής κατάστασης λογαρι¬ 
ασμών, σ Γενικός Γραμματέας κσινοπσιεί τσ οριστικό 
ποσό της συνεισφσράς των δύσ πρσηγσύμενων ημερο¬ 
λογιακών ετών καθώς και το ποσό για την προκαταβολή 
για τα δύο επόμενα ημερολογιακά έτη. 

7. Μετά την 31η Δεκεμβρίου του έτους κατά το οποίο 
ο Γ ενικός Γ ραμματέας προέβη στην κοινοποίηση σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις της παρ. 6 ταυ παρόντσς άρ¬ 
θρου, τα ποσά που οφείλονται για τα δύο προηγούμενα 
ημερολογιακά έτη επιβαρύνονται ετησίως με επιτόκιο 
πέντε τοις εκατό. Εάν, ένα χρόνο μετά από αυτήν την 
ημερομηνία, ένα Κράτος μέλος δεν έχει καταβάλλει 
το μερίδιο συνεισφοράς του, το δικαίωμα ψήφου του 
αναστέλλεται μέχρι να ανταποκριθεί στην υπσχρέωση 
του να καταβάλει τα οφειλόμενα. Μετά την παρέλευση 
μίας συμπληρωματικής προθεσμίας δύσ ετών, η Γ ενική 
Συνέλευση εξετάζει εάν η στάση αυτού του Κράτους 
πρέπει να θεωρηθεί ως μία σιωπηρή καταγγελία της 
Σύμβασης, καθορίζσντας, εάν συντρέχει περίπτωση, την 
ημερομηνία έναρξης ισχύος της καταγγελίας της. 

8. Οι ληξιπρόθεσμες συνεισφορές παραμένουν οφειλό¬ 
μενες σπς περιπτώσεις καταγγελίας δυνάμει των διατά¬ 
ξεων της παρ. 7 του παρόντος άρθρου ή των διατάξεων 
του άρθρου 41 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, καθώς 
και στις περιπτώσεις αναστολής του δικαιώματος ψή¬ 
φου που αναφέρεται στις διατάξεις της περ. β) της παρ. 
4 του άρθρου 40 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 


9. Τα ποσά που δεν έχουν καταβληθεί καλύπτονται 
από τα έσοδα του Οργανισμού. 

10. Το Κράτος μέλος που κατήγγειλε την Σύμβαση 
μπσρεί να γίνει εκ νέου Κράτος μέλος με τη διαδικασία 
της προσχώρησης, με την επιφύλαξη να καταβάλει τα 
ποσά που οφείλει. 

11. Ο Οργανισμός εισπράπει μία αμοιβή για να καλύψει 
τις ειδικές δαπάνες που απορρέουν από τις δραστη¬ 
ριότητες πσυ προβλέπονται στις διατάξεις των περ. ι) 
έως ιβ) της παρ. 3 ταυ άρθρσυ 21 της κυρίως Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999. Η αμσιβή αυτή καθορίζεται από τη Διοικητι¬ 
κή Επιτροπή, μετά από πρόταση του Γ ενικού Γ ραμματέα, 
για τις περιπτώσεις που προβλέπονται στις διατάξεις 
των περ. ι) και ια) της παρ. 3 του άρθρου 21 της κυρίως 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. Γ ια την περίπτωση που προβλέ- 
πεται στις διατάξεις της περ. ιβ) της παρ. 3 ταυ άρθρσυ 
21 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, εφαρμόζονται οι 
διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 31 της κυρίως Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΕ 1999. 

Άρθρο 27 

Επαλήθευση των λογαριασμών 

1. Ο έλεγχσς των λογαριασμών πραγματσποιείται από 
τσ Κράτος της έδρας σύμφωνα με τους κανόνες του 
παρόντος άρθρου και με την επιφύλαξη όλων των ειδι¬ 
κών οδηγιών της Διοικητικής Επιτροπής, σύμφωνα με 
τον κανονισμό πσυ αφορά τα χρηματοοικονομικά και 
τα λογιστικά του Οργανισμού (άρθρο 15, παρ. 5, περ. ε), 
εκτός αν υπάρξει αντίθετη απόφαση της Γ ενικής Συνέ¬ 
λευσης δυνάμει των διατάξεων της περ. ια) της παρ. 2 
ταυ άρθρσυ 14 της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

2. Ο Ελεγκτής ελέγχει τσυς λογαριασμσύς του Ορ¬ 
γανισμού, συμπεριλαμβανομένων όλων των πιστωτικών 
κεφαλαίων και των ειδικών λογαριασμών, όπως αυτός 
τσ κρίνει απαραίτητο για να βεβαιωθεί ότι: 

α) οι οικονομικές καταστάσεις είναι σύμφωνες με τα 
βιβλία και τα στοιχεία του Οργανισμού, 

β) οι οικονομικές πράξεις οι οποίες αποτυπώνονται 
στις οικονομικές καταστάσεις έγιναν σύμφωνα με τους 
κανόνες και τους κανονισμούς, τις διατάξεις του προϋ¬ 
πολογισμού και τις άλλες οδηγίες του Οργανισμού, 

γ) οι αξίες και τα μετρητά που είναι κατατεθειμένα 
στην τράπεζα ή σε ταμείο είτε ελέγχθηκαν χάρη σε 
πιστοποιητικά που ελήφθησαν άμεσα από τους θεμα- 
τοφύλακες, είτε υπολογίστηκαν πραγματικά, 

δ) οι εσωτερικοί έλεγχοι, συμπεριλαμβανομένης της 
εσωτερικής επαλήθευσης των λσγαριασμών, είναι ακρι¬ 
βείς, 

ε) όλα τα στοιχεία του ενεργητικού και του παθητικού 
καθώς και όλα τα πλεονάσματα και ελλείμματα λογιστι- 
κοποιήθηκαν σύμφωνα με διαδικασίες πς οποίες αυτός 
κρίνει ικανοποιητικές. 

3. Ο Ελεγκτής είναι ο μόνος αρμόδιος για να δε¬ 
χτεί στο σύνολο τους ή εν μέρει τις βεβαιώσεις και 
τα δικαισλσγητικά που προσκομίζονται από τον Γ ενικό 
Γ ραμματέα. Εάν αυτός το κρίνει απαραίτητο, μπορεί να 
προβεί στην εξέταση και λεπτσμερειακή επαλήθευση 
κάθε λσγιστικού εγγράφσυ σχετικού είτε με τις οικονο¬ 
μικές πράξεις, είτε με τις προμήθειες και το υλικό. 

4. Ο Ελεγκτής έχει ελεύθερη πρόσβαση, ανά πάσα 
στιγμή, σε όλα τα βιβλία, στοιχεία, λογιστικά έγγραφα 
και άλλες πληρσφορίες που αυτός εκτιμά ότι χρειά¬ 
ζεται. 
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5. Ο Ελεγκτής δεν είναι αρμόδιος να απορρίψει κάποιο 
κονδύλι των λογαριασμών, αλλά εφιστά αμέσως την 
προσοχή του Γενικού Γραμματέα επί κάθε πράξης της 
οποίας η κανονικότητα ή η καταλληλότητα φαίνεται 
σ’αυτόν συζητήσιμη, ώστε ο τελευταίος να λάβει τα 
επιθυμητά μέτρα. 

6. Ο Ελεγκτής υποβάλλει και υπογράψει μία βεβαίω¬ 
ση σχετικά με τις οικονομικές καταστάσεις σύμψωνα 
με τσυς ακάλουθσυς άρους: «Ελεγξα τις οικονομικές 
καταστάσεις του Οργανισμού για τη λογιστική περίο¬ 
δο που ολοκληρώθηκε την 31η Δεκεμβρίου. Η εξέταση 
περιέλαβε μία γενική ανάλυση των λογιστικών μεθόδων 
και τον έλεγχο των λογιστικών εγγράφων και άλλων 
δικαιολογητικών τα οποία έκρινα απαραίτητα υπά αυτές 
τις συνθήκες». Αυτή η βεβαίωση αναφέρει ανάλογα με 
την περίπτωση, ότι: 

α) οι οικονομικές καταστάσεις αντικατοπτρίζουν με 
ικανοποιητικά τρόπο την οικονομική κατάσταση κατά 
την ημέρα λήξης της εν λόγω περιόδου καθώς και τα 
αποτελέσματα των πράξεων που έλαβαν χώρα κατά 
τη διάρκεια της περιόδου η οποία ολοκληρώθηκε την 
ημερομηνία αυτή, 

β) οι οικονομικές καταστάσεις συντάχθηκαν σύμφω¬ 
να με τις αναψεράμενες λογιστικές αρχές που έχουν 
αναψερθεί, 

γ) οι οικονομικές αρχές εψαρμάστηκαν σύμψωνα με 
τους τύπους που συμφωνούσαν με αυτές που υιοθετή¬ 
θηκαν κατά τη διάρκεια της προηγούμενης λογιστικής 
περιάδου, 

δ) οι οικονομικές πράξεις έγιναν σύμψωνα με τους 
κανόνες και τους κανονισμούς, πς διατάξεις του προϋ¬ 
πολογισμού και πς άλλες οδηγίες του Οργανισμού. 

7. Στην έκθεση του σχετικά με τις οικονομικές πράξεις, 
ο Ελεγκτής αναφέρει: 

α) τη φύση και την έκταση του ελέγχου στον οποίο 
προέβη, 

β) τα στοιχεία που συνδέονται με τον πλήρη χαρα¬ 
κτήρα ή την ακρίβεια των λογαριασμών, συμπεριλαμ¬ 
βανομένων αν συντρέχει περίπτωση: 

1. των απαραίτητων πληραψοριών για την ορθή ερμη¬ 
νεία και ορθή εκτίμηση των λογαριασμών, 

2. οποιουδήποτε ποσού το οποίο θα έπρεπε να είχε 
εισπραχθεί αλλά δεν περάστηκε στο λογαριασμά, 

3. οποιουδήποτε ποσού το οποίο απετέλεσε αντικεί¬ 
μενο μίας κανονικής ή υπό αίρεση δαπάνης και το οποίο 
δεν υπολογίστηκε ή δεν ελήψθη υπ’ άψιν στις οικονο¬ 
μικές καταστάσεις, 

4. των εξόδων για τα οποία δεν υπάρχουν επαρκή 
δικαιολογητικά, 

5. της τήρησης των λογιστικών βιβλίων σε καλή και 
δέουσα μορψή. Πρέπει να σημειώνονται οι περιπτώσεις 
άπου η υλική παρουσίαση των οικονομικών καταστάσε¬ 
ων απέχει απά τις γενικώς αναγνωρισμένες και πάγια 
εψαρμοζάμενες λογιστικές αρχές. 

γ) τα άλλα θέματα στα οποία θα πρέπει να δώσει προ¬ 
σοχή η Διοικητική Επιτροπή, όπως για παράδειγμα: 

1. οι περιπτώσεις απάτης ή υπόνοιας απάτης, 

2. η σπατάλη ή η αντικανονική χρησιμοποίηση κεφα¬ 
λαίων ή άλλων περιουσιακών στοιχείων του Οργανισμού 
(ακάμα και όταν οι λογαριασμοί οι σχετικοί με την πράξη 
που πραγματοποιήθηκε θα ήταν εντάξει), 

3. οι δαπάνες που ενδεχομένως να επιφέρουν αργά- 
τερα σημαντικά έξοδα νια τον Οργανισμό, 


4. οποιαδήποτε διαφθορά, γενική ή ειδική, του συστή¬ 
ματος ελέγχου των εσόδων και εξόδων ή των προμη¬ 
θειών και του υλικού, 

5. οι δαπάνες που δεν είναι σύμψωνες με τις προθέ¬ 
σεις της Διοικητικής Επιτροπής, λαμβάνοντας υπ’ όψιν 
τις αναλήψεις δεόντως εγκεκριμένες στο εσωτερικό 
του προϋπολογισμού, 

6. οι υπερβάσεις των πιστώσεων, λαμβάνσντας υπ’ 
όψιν τις τροποποιήσεις που απορρέουν από αναλήψεις 
δεόντως εγκεκριμένες στο εσωτερικό του προϋπολο¬ 
γισμού, 

7. οι δαπάνες που δεν είναι σύμψωνες με τις εγκρίσεις 
που τις διέπουν, 

δ) την ακρίβεια ή την ανακρίβεια των λογαριασμών 
των σχετικών με τις προμήθειες και το υλικό, σύμψωνα 
με την απογραψή και τον έλεγχο των βιβλίων. 

Επιπλέον, η έκθεση μπορεί να θέσει θέμα πράξεων 
οι οποίες λογιστικοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια μίας 
προηγούμενης λογιστικής περιόδου και για τις οποίες 
ελήφθησαν νέες πληροφορίες ή πράξεις που πρέπει να 
γίνουν κατά τη διάρκεια μίας μεταγενέστερης λογιστι¬ 
κής περιάδου και νια τις οποίες φαίνεται επιθυμητά να 
ενημερώσει τη Διοικητική Επιτροπή εκ των προτέρων. 

8. Ο Ελεγκτής δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να 
περιλάβει στην έκθεση του κριτικές χωρίς προηγουμέ¬ 
νως να δώσει τη δυνατότητα στον Γ ενικό Γ ραμματέα 
να παράσχει εξηγήσεις. 

9. Ο Ελεγκτής κοινοποιεί στη Δισικητική Επιτροπή 
και στον Γ ενικά Γ ραμματέα τις διαπιστώσεις που έκα¬ 
νε κατά τον έλεγχο. Επιπλέον, μπορεί να διατυπώσει 
οποιοδήποτε σχόλιο κρίνει κατάλληλο για το θέμα της 
οικονομικής έκθεσης του Γ ενικού Γ ραμματέα. 

10. Στο μέτρο που ο Ελεγκτής προέβη σε ένα σύντομο 
έλεγχο ή δεν εξασφάλισε επαρκή δικαιολογητικά, πρέ¬ 
πει να το αναφέρει στην βεβαίωση ταυ και στην έκθεση 
του, διευκρινίζοντας τους λάγους των παρατηρήσεων 
του καθώς και τις συνέπειες που απορρέουν από αυ¬ 
τές για την οικονομική κατάσταση και τις οικονομικές 
πράξεις που λογιστικοποιήθηκαν. 

ΤΙΤΛΟΣ V 

ΔΙΑΙΤΗΣΙΑ 

Άρθρο 28 
Αρμοδιάτητα 

1. Οι διαφορές ανάμεσα σε Κράτη μέλη, που προκύ¬ 
πτουν απά την ερμηνεία ή την εφαρμογή της Σύμβασης 
καθώς και οι διαψορές ανάμεσα στα Κράτη μέλη και 
τον Οργανισμέ που προκύπτουν απά την ερμηνεία ή την 
εφαρμογή του Πρωτοκόλλου για τα προνόμια και τις 
ασυλίες δύνανται, κατόπιν αιτήματος ενός από τα μέρη, 
να υποβληθούν ενώπιον ενός διαιτητικού δικαστηρίου. 
Τα μέρη ορίζουν ελεύθερα τη σύνθεση του διαιτητικού 
δικαστηρίου και τη διαιτητική διαδικασία. 

2. Οι άλλες διαψορές που προκύπτουν από την ερ¬ 
μηνεία ή την εφαρμογή της Σύμβασης και άλλων συμ¬ 
βάσεων που έχουν επεξεργασθεί από τον Οργανισμό 
σύμψωνα με τις διατάξεις της παρ. 2 ταυ άρθρου 2 
της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ1999, εάν δεν ρυθμίστηκαν 
συναινετικά ή δεν υποβλήθηκαν ενώπιον τακτικών δι¬ 
καστηρίων, μπορούν να υποβληθούν σε ένα διαιτητικό 
δικαστήριο, κατόπιν συμφωνίας ανάμεσα στα ενδια- 
ψεράμενα μέρη. Οι διατάξεις των άρθρων 29 έως 32 
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της κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΡ1999 εφαρμόζονται για τη 
σύνθεση του διαιτητικού δικαστηρίου και τη διαιτητική 
διαδικασία. 

3. Κάθε Κράτος δύναται, όταν απευθύνει μία αίτηση 
προσχώρησης στη Σύμβαση, να επιφυλαχθεί του δι¬ 
καιώματος να μην εφαρμόσει το σύνολο ή μέρος των 
διατάξεων των παρ. 1 και 2 του παρόντος άρθρου. 

4. Το Κράτος που διετύπωσε μία επιφύλαξη δυνάμει 
της παρ. 3 του παρόντος άρθρου μπορεί να παραιτηθεί 
απ’ αυτήν, ανά πάσα στιγμή, ενημερώνοντας τον Θεμα- 
τοφύλακα. Η παραίτηση αυτή τίθεται σε ισχύ ένα μήνα 
μετά την ημερομηνία κατά την οποία ο Θεματοφύλακας 
τη γνωστοποιεί στα Κράτη μέλη. 

Άρθρο 29 

Συνυποσχετικό διαιτησίας. Γραμματεία Δικαστηρίου 

Τα μέρη συνάπτουν συνυποσχετικό διαιτησίας προσ¬ 
διορίζοντας ειδικότερα: 

α) το αντικείμενο της διαφοράς, 

β) τη σύνθεση του δικαστηρίου και τις προθεσμίες που 
συμφωνούνται για το διορισμό του ή των διαιτητών, 

γ) τον τόπο που συμφωνείται ως έδρα του δικαστη¬ 
ρίου. 

Τ ο συνυποσχετικό πρέπει να κοινοποιηθεί στον Γ ενικό 
Γραμματέα που αναλαμβάνει τα καθήκοντα γραμματεί¬ 
ας δικαστηρίου. 

Άρθρο 30 

Διαιτητές 

1. Ο Γενικός Γραμματέας συντάσσει και τηρεί ενημε¬ 
ρωμένο έναν κατάλογο διαιτητών. Κάθε Κράτος μέλος 
μπορεί να εγγράφει στον κατάλογο διαιτητών δύο υπη¬ 
κόους του. 

2. Το διαιτητικό δικαστήριο απαρτίζεται από έναν, 
τρεις ή πέντε διαιτητές, σύμφωνα με το συνυποσχετικό. 
Οι διαιτητές επιλέγονται μεταξύ των προσώπων που 
είναι εγγεγραμμένα στον κατάλογο που αναφέρεται 
στις διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου. Ωστό¬ 
σο, εάν το συνυποσχετικό προβλέπει πέντε διαιτητές, 
καθένα από τα μέρη μπορεί να επιλέξει έναν διαιτητή 
εκτός του καταλόγου. Εάν το συνυποσχετικό προβλέπει 
έναν μοναδικό διαιτητή, αυτός επιλέγεται με μία κοινή 
συμφωνία ανάμεσα στα μέρη. Εάν το συνυποσχετικό 
προβλέπει τρεις ή πέντε διαιτητές, καθένα από τα μέρη 
επιλέγει έναν ή δύο διαιτητές, κατά περίπτωση, οι οποίοι 
ορίζουν με μία κοινή συμφωνία τον τρίτο ή τον πέμπτο 
διαιτητή ο οποίος προεδρεύει του διαιτητικού δικα¬ 
στηρίου. Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ των μερών 
σχετικά με τον διορισμό του μοναδικού διαιτητή ή με¬ 
ταξύ των επιλεγμένων διαιτητών σχετικά με το διορισμό 
του τρίτου ή του πέμπτου διαιτητή, ο διορισμός αυτός 
πραγματοποιείται από τον Γ ενικό Γ ραμματέα. 

3. Ο μοναδικός διαιτητής, ο τρίτος ή ο πέμπτος διαι¬ 
τητής πρέπει να είναι διαφορετικής υπηκοότητας από 
εκείνης των μερών, εκτός εάν τα μέρη είναι της ίδιας 
εθνικότητας. 

4. Η παρέμβαση ενός τρίτου μέρους στη διαφορά δεν 
επηρεάζει την σύνθεση του διαιτητικού δικαστηρίου. 

Άρθρο 31 

Διαδικασία. Έξοδα 

1. Το διαιτητικό δικαστήριο αποφασίζει για τη διαδικα¬ 
σία που θα ακολουθηθεί, λαμβάνοντας υπ’ όψιν κυρίως 
τις παρακάτω διατάξεις: 


α) εισάγει και κρίνει τις υποθέσεις σύμφωνα με τα 
στοιχεία που προσκομίζονται από τα μέρη χωρίς να 
δεσμεύεται από τις ερμηνείες των μερών όταν καλείται 
να αποφανθεί, 

β) δεν μπορεί να επιδικάσει περισσότερο ή άλλο από 
αυτό που αιτείται στις προτάσεις του ο εναγών, ούτε 
λιγότερο από αυτό που έχει αναγνωρίσει ως οφειλόμενο 
ο εναγόμενος, 

γ) η διαιτητική απόφαση, δεόντως αιτιολογημένη, συ- 
ντάσσεται από το διαιτητικό δικαστήριο και ανακοινώ¬ 
νεται στα μέρη από τον Γ ενικό Γ ραμματέα, 

δ) η διαιτητική απόφαση είναι τελεσίδικη, εκτός αντί¬ 
θετης διάταξης αναγκαστικού δικαίου του τόπου που 
εδρεύει το διαιτητικό δικαστήριο και με την επιφύλαξη 
αντίθετης συμφωνίας των μερών, 

2. Οι αμοιβές των διαιτητών καθορίζονται από τον 
Γ ενικό Γ ραμματέα 

3. Η διαιτητική απόφαση καθορίζει τα έξοδα και τις 
δικαστικές δαπάνες και ορίζει την κατανομή αυτών και 
των αμοιβών των διαιτητών μεταξύ των μερών. 

Άρθρο 32 

Παραγραφή. Εκτελεστική ισχύς 

1. Η ενεργοποίηση της διαιτητικής διαδικασίας έχει, 
όσον αφορά την διακοπή της παραγραφής, το Ιδιο απο¬ 
τέλεσμα με εκείνο που προβλέπεται από το ουσιαστικό 
δίκαιο που εφαρμόζεται για την έγερση αγωγής ενώπιον 
τακτικού δικαστηρίου. 

2. Η απόφαση του διαιτητικού δικαστηρίου αποκτά 
εκτελεστική ισχύ, σε κάθε ένα από τα Κράτη μέλη, μετά 
την ολοκλήρωση των διατυπώσεων που ορίζονται στο 
Κράτος όπου πρέπει να λάβει χώρα η εκτέλεση της 
απόφασης. Η αναθεώρηση της υπόθεσης ως προς την 
ουσία δεν ετπτρέπεται. 

ΤΙΤΛΟΣ VI 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Άρθρο 33 
Αρμοδιότητα 

1. Ο Γενικός Γραμματέας γνωστοποιεί αμέσως στα 
Κράτη μέλη τις προτάσεις που στοχεύουν στην τροπο¬ 
ποίηση της Σύμβασης που του απευθύνθηκαν από τα 
Κράτη μέλη ή που αυτός ο ίδιος επεξεργάστηκε. 

2. Η Γ ενική Συνέλευση αποφασίζει για τις προτάσεις 
που στοχεύουν στην τροποποίηση της Σύμβασης εφό¬ 
σον οι διατάξεις των παρ. 4 έως 6 του παρόντος άρθρου 
δεν προβλέπουν μία άλλη αρμοδιότητα. 

3. Η Γ ενική Συνέλευση, όταν επιληφθεί μίας πρότασης 
τροποποίησης, δύναται να αποφασίσει, με η]ν πλειο- 
ψηφία που προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 6 του 
άρθρου 14 της κυρίως Σύμβασης, ότι μία τέτοια πρόταση 
έχει χαρακτήρα στενής συνάφειας με μία ή περισσό¬ 
τερες διατάξεις των Παραρτημάτων της Σύμβασης. Σ’ 
αυτή την περίπτωση καθώς και στις περιπτώσεις που 
αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο των παρ. 4 έως 6 
του παρόντος άρθρου, η Γ ενική Συνέλευση είναι επίσης 
εξουσιοδοτημένη να αποφασίσει για την τροποποίηση 
αυτής ή αυτών των διατάξεων των Παραρτημάτων. 

4. Με την επιφύλαξη των αποφάσεων της Γενικής 
Συνέλευσης που λαμβάνονται σύμφωνα με τις διατάξεις 
του πρώτου εδαφίου της παρ. 3 του παρόντος άρθρου, 
η Λναθεωρηπκή Επιτροπή αποφασίζει για τις προτάσεις 
που στοχεύουν στην τροποποίηση: 
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α) του άρθρου 9 και των παραγράφων 2 έως 10 του 
άρθρου 27 της κυρίως Σύμβασης, 
β) των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΥ, με εξαίρεση τα 
άρθρα πρώτο, 2, 5, 6,16, 26 έως 39, 41 έως 53 και 56 έως 
60 αυτών των Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
γ) των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΜ, με εξαίρεση 
τα άρθρα πρώτο, 5, τις παρ. 1 και 2 του άρθρου 6, τα 
άρθρα 8,12, την παρ. 2 του άρθρου 13, το άρθρο 4, τις 
παρ. 2 και 3 του άρθρου 15, τις παραγράφους 6 και 7 
του άρθρου 19, καθώς και τα άρθρα 23 έως 27, 30 έως 
33, 36 έως 41 και 44 έως 48 αυτών των Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, 

δ) των Ενιαίων Νομικών Κανόνων Ουν, με εξαίρεση 
τα άρθρα πρώτο, 4, 5 και 7 έως 12 αυτών των Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, 

ε) των Ενιαίων Νομικών Κανόνων Ουί, με εξαίρεση 
τα άρθρα πρώτα, 2, 4, 8 έως 15,17 έως 19, 21, 23 έως 25 
αυτών των Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
στ) των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ, με εξαίρεση 
τα άρθρα πρώτα, 3 και 9 έως 11, καθώς και των Παραρ¬ 
τημάτων αυτών των Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
ζ) των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΤΜΕ, με εξαίρεση 
τα άρθρα πρώτο, 3 και 9 αυτών. 

Όταν προτάσεις τροπσποίησης υπσβάλλσνται στην 
Αναθεωρητική Επιτροπή σύμψωνα με τις παραπάνω 
περιπτώσεις α) έως ζ), το ένα τρίτο των Κρατών που 
εκπροσωπούνται στην Επιτροπή μπορεί να απαιτήσει να 
υποβληθούν αυτές οι προτάσεις στη Γ ενική Συνέλευση 
πρσς απόφαση. 

5. Η Εππρσπή εμπειρσγνωμόνων του ΒΙΟ αποφασίζει 
για τις προτάσεις πσυ στοχεύουν στην τροποποίηση 
του Κανονισμού σχετικά με τη διεθνή σιδηροδρομική 
μεταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων (ΒΙΟ). 

Όταν τέτοιες προτάσεις υποβάλλονται στην Επιτροπή 
εμπειρογνωμόνων του ΒΙΟ, το ένα τρίτο των Κρατών 
που εκπροσωπούνται στην Επιτρσπή μπορεί να απαι¬ 
τήσει να υποβληθούν οι προτάσεις αυτές στη Γενική 
Συνέλευση προς απόφαση. 

6. Η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων αποφασίζει 
για τις προτάσεις πσυ στοχεύουν στην τροποποίηση 
των Παραρτημάτων των Ενιαίων Νσμικών Κανόνων 
ΑΡΤυ. 

Όταν τέτοιες προτάσεις υποβάλλονται στην Επιτροπή 
τεχνικών εμπειρογνωμόνων, το ένα τρίτο των Κρατών 
που εκπροσωπούνται στην Επιτρσπή μπορεί να απαι¬ 
τήσει να υποβληθσύν οι προτάσεις αυτές στη Γενική 
Συνέλευση προς απόφαση. 

Άρθρο 34 

Αποφάσεις της Γ ενικής Συνέλευσης 

1. Όι τρσπσποιήσεις της Σύμβασης που αποφασίστη- 
καν από τη Γ ενική Συνέλευση κοινσπσιούνται από τσν 
Γ ενικό Γ ραμματέα στα Κράτη μέλη. 

2. Όι τρσπσποιήσεις της κυρίως Σύμβασης, που απο- 
φασίστηκαν από τη Γ ενική Συνέλευση, τίθενται σε ισχύ, 
δώδεκα μήνες μετά την έγκριση τους από τα δύο τρίτα 
των Κρατών μελών, για όλα τα Κράτη μέλη με εξαίρεση 
εκείνα τα οποία, πριν την θέση σε ισχύ των τροπσποι- 
ήσεων, έκαναν μία δήλωση σύμφωνα με την σποία δεν 
εγκρίνουν τις εν λόγω τροποποιήσεις. 

3. Όι τρσπσποιήσεις των Παραρτημάτων της Σύμβα¬ 
σης, που αποφασίστηκαν από τη Γ ενική Συνέλευση, τί¬ 
θενται σε ισχύ δώδεκα μήνες μετά την έγκριση τους 


από το ένα δεύτερο των Κρατών που δεν έκαναν μία 
δήλωση σύμφωνα με τις διατάξεις του πρώτου εδαφίου 
της παρ. 1 του άρθρου 42 της κυρίως Σύμβασης, για όλα 
τα Κράτη μέλη με εξαίρεση εκείνα τα οποία, πριν τη 
θέση σε ισχύ των τρσπσποιήσεων, έκαναν μία δήλωση, 
σύμφωνα με την σπσία δεν εγκρίνουν τις εν λόγω τρο¬ 
ποποιήσεις και με εξαίρεση εκείνα τα οποία έκαναν μία 
δήλωση σύμφωνα με τις διατάξεις του πρώτου εδαφίου 
της παρ. 1 του άρθρου 42 της κυρίως Σύμβασης. 

4. Τα Κράτη μέλη απευθύνουν στον Γ ενικό Γ ραμματέα 
τις κοινοποιήσεις τσυς σχετικά με την έγκριση των τρσ- 
ποποιήσεων της Σύμβασης πσυ αποφασίστηκαν από τη 
Γ ενική Συνέλευση καθώς και τις δηλώσεις τους σύμφω¬ 
να με τις οποίες δεν εγκρίνουν αυτές τις τροποποιήσεις. 
Ό Γ ενικός Γ ραμματέας ενημερώνει επ’ αυτού τα άλλα 
Κράτη μέλη. 

5. Η προθεσμία πσυ αναφέρεται στις παραπάνω παρ. 2 
και 3 αρχίζει να μετρά από την ημέρα της κοινοποίησης 
του Γ ενικού Γ ραμματέα που αναφέρει ότι πληρούνται οι 
προϋποθέσεις για τη θέση σε ισχύ των τροποποιήσεων. 

6. Η Γ ενική Συνέλευση μπσρεί να πρσσδισρίσει, κατά 
τη στιγμή της υιοθέτησης μιας τροποπσίησης ότι αυτή 
έχει ένα περιεχόμενο τέτοιο που κάθε Κράτος μέλος 
που θα έχει κάνει μία δήλωση που προβλέπεται στις 
παραπάνω παραγράφους 2 ή 3 και το οποίο δεν θα 
έχει εγκρίνει την τροποποίηση εντός της προθεσμίας 
των δεκαοκτώ μηνών από την ημερομηνία θέσης της σε 
ισχύ, θα πάψει να είναι Κράτσς μέλος του Όργανισμού 
μετά την εκπνοή αυτής της προθεσμίας. 

7. Όταν σι απσφάσεις της Γ ενικής Συνέλευσης αφο¬ 
ρούν στα Παραρτήματα της Σύμβασης, η εφαρμογή του 
σχετικού Παραρτήματος αναστέλλεται στο σύνολο του, 
από τη θέση σε ισχύ των αποφάσεων, νια την κυκλοφο¬ 
ρία με και μεταξύ των Κρατών μελών τα οποία, σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 3 του παρόντος άρθρου, δεν 
έχουν εγκρίνει τις αποφάσεις εντός των καθσρισμένων 
προθεσμιών. Ό Γ ενικός Γ ραμματέας κοινοποιεί στα Κρά¬ 
τη μέλη αυτή την αναστσλή. Η αναστολή λήγει μετά την 
εκπνοή ενός μηνάς υπολογιζόμενου από την ημερομηνία 
κατά την οποία ο Γ ενικός Γ ραμματέας κοινοποίησε στα 
άλλα Κράτη μέλη την άρση της αντίθεσης. 

Αρθρο 35 

Αποφάσεις των Επιτρσπών 

1. Όι τρσπσποιήσεις της Σύμβασης, πσυ αποφασίστη¬ 
καν από τις Επιτρσπές, κοινσπσιούνται από τον Γ ενικό 
Γ ραμματέα στα Κράτη μέλη. 

2. Όι τροποπσιήσεις της κυρίως Σύμβασης, που απο¬ 
φασίστηκαν από την Αναθεωρητική Επιτρσπή, τίθενται 
σε ισχύ για όλα τα Κράτη μέλη την πρώτη ημέρα ταυ 
δωδέκατου μήνα μετά από εκείνον κατά τη διάρκεια 
ταυ οποίου ο Γ ενικός Γ ραμματέας τις κοινοποίησε στα 
Κράτη μέλη. Τα Κράτη μέλη μπορσύν να διατυπώσουν 
μία αντίρρηση εντός των τεσσάρων επόμενων μηνών 
από την ημερσμηνία της κοινοπσίησης. Σε περίπτωση 
αντίρρησης τσυ ενός τετάρτσυ των Κρατών μελών, η 
τρσποποίηση δεν τίθεται σε ισχύ. Εάν ένα Κράτσς μέ¬ 
λος διατυπώσει μία αντίρρηση κατά μίας απόφασης 
της Αναθεωρητικής Επιτροπής εντός της προθεσμίας 
των τεσσάρων μηνών και καταγγείλει την Σύμβαση, η 
καταγγελία αρχίζει να ισχύει από την ημερσμηνία πσυ 
προβλέπεται για την έναρξη ισχύος αυτής της από¬ 
φασης. 
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3. Οι τροποποιήσεις των Παραρτημάτων της Σύμβα¬ 
σης, που αποφασίστηκαν από την Αναθεωρητική Επι¬ 
τροπή, τίθενται σε ισχύ για όλα τα Κράτη μέλη, την 
πρώτη ημέρα ταυ δωδέκατου μήνα μετά από εκείνον 
κατά τη διάρκεια του οποίου ο Γενικός Γραμματέας τις 
κοινοποίησε στα Κράτη μέλη. Οι τροποπσιήσεις πσυ 
απσφασίστηκαν από την Επιτροπή εμπειρογνωμόνων 
του ΒΙΟ ή από την Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων 
τίθενται σε ισχύ για όλα τα Κράτη μέλη την πρώτη ημέ¬ 
ρα του έκτου μήνα μετά από εκείνον κατά τη διάρκεια 
του οποίου ο Γ ενικός Γ ραμματέας τις κοινοποίησε στα 
Κράτη μέλη. 

4. Τα Κράτη μέλη μπορσύν να διατυπώσσυν μία 
αντίρρηση εντός μίας πρσθεσμίας τεσσάρων μηνών 
από την ημέρα της κοινσπσίησης πσυ αναφέρεται στην 
παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου. Σε περίπτωση 
αντίρρησης η οποία διατυπώθηκε από το ένα τέταρτο 
των Κρατών μελών, η τροποποίηση δεν τίθεται σε ισχύ. 
Στα Κράτη μέλη που διετύπωσαν μία αντίρρηση κατά 
μίας απόφασης εντός των καθορισμένων προθεσμιών, 
η εφαρμσγή του σχετικού Παραρτήματος αναστέλλεται 
στο σύνολο του για την κυκλοφορία με και μεταξύ των 
Κρατών μελών, από τη στιγμή που τίθενται σε ισχύ οι 
αποφάσεις. Ωστόσο, σε περίπτωση αντίρρησης κατά 
της επικύρωσης ενός τεχνικσύ προτύπου ή κατά της 
υιοθέτησης ενός ενιαίσυ τεχνικού κανόνα, αναστέλλο¬ 
νται μόνον αυτά ή αυτοί που αφορούν στην κυκλοφσρία 
με και μεταξύ των Κρατών μελών, από τη στιγμή που 
τίθενται σε ισχύ σι αποφάσεις. Το ίδιο ισχύει σε περί¬ 
πτωση μερικής αντίρρησης. 

5. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας πληροφσρεί τα Κράτη μέλη 
για τις αναστσλές που αναφέρονται στην παράγραφσ 4 
του παρόντος άρθρου. Οι αναστολές αίρονται με την εκ- 
πνοή μίας προθεσμίας ενός μηνός υπσλογιζόμενου από 
την ημέρα που ο Γ ενικός Γ ραμματέας κοινοποίησε στα 
άλλα Κράτη μέλη την άρση μίας τέτοιας αντίρρησης. 

6. Για τον καθορισμό του αριθμού αντιρρήσεων πσυ πρσ- 
βλέπονται στις παραγράφους 2 και 4 του παρόντος άρθρου, 
δεν λαμβάνονται υτί όψιν τα Κράτη μέλη τα οποία: 

α) δεν έχουν δικαίωμα ψήφου (άρθρο 14 παρ. 5, άρθρο 
26 παρ. 7 ή άρθρο 40 παρ.4), 

β) δεν είναι μέλη της εν λόγω Επιτροπής (άρθρο 16 
παρ. 1 δεύτερο εδάφιο), 

γ) έκαναν μία δήλωση σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
1 ταυ άρθρου 9 των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ. 

ΤΙΤΛΟΣ VII 
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 36 
Θεματοφύλακας 

1. Ο Γ ενικός Γ ραμματέας είναι ο Θεματοφύλακας της 
παρούσας Σύμβασης. Τα καθήκοντα του ως Θεματοφύ¬ 
λακας είναι εκείνα που αναφέρονται στο Τμήμα VII της 
Σύμβασης της Βιέννης της 23ης Μαΐσυ 1969 σχετικά με 
το Δίκαιο των Συνθηκών. 

2. Όταν εμφανίζεται μία διάσταση ανάμεσα σε ένα 
Κράτος μέλος και τον Θεματοφύλακα σχετικά με την 
εκπλήρωση των καθηκόντων του τελευταίου, ο Θεμα¬ 
τοφύλακας ή το εν λόγω Κράτος πρέπει να θέσει τσ 
θέμα υπ’όψιν των άλλων Κρατών μελών, ή αν συντρέχει 
περίπτωση, να τσ υπσβάλει στην απόφαση της Διοικη¬ 
τικής Επιτροπής. 


Άρθρο 37 

Προσχώρηση στη Σύμβαση 

1. Η προσχώρηση στη Σύμβαση είναι ανσιχτή σε κάθε 
Κράτσς στην επικράτεια ταυ σπσίου πραγματοπσιείται 
εκμετάλλευση σιδηρσδρσμικής υποδομής. 

2. Ένα Κράτος που επιθυμεί να προσχωρήσει στη 
Σύμβαση απευθύνει μία οπηση στον θεματοφύλακα. Ο 
θεματοφύλακας την κοινοποιεί στα Κράτη μέλη. 

3. Η αίτηση γίνεται αυτσδικαίως δεκτή τρεις μήνες 
μετά την κοινοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 
2 του παρόντος άρθρου, εκτός εάν διατυπωθεί αντίρρη¬ 
ση ενώπισν τσυ θεματσφύλακα από πέντε Κράτη μέλη. 
Θ Θεματοφύλακας ενημερώνει επ’ αυτού το Κράτος 
που υπέβαλε αίτηση καθώς και τα Κράτη μέλη χωρίς 
καθυστέρηση. Η προσχώρηση τίθεται σε ισχύ την πρώτη 
ημέρα του τρίτου μήνα που ακολουθεί από αυτήν την 
κοινοποίηση. 

4. Σε περίπτωση αντίρρησης τουλάχιστον πέντε Κρα¬ 
τών μελών εντός της προθεσμίας που προβλέπεται στην 
παράγραφσ 3 του παρόντος άρθρου, η αίτηση προ¬ 
σχώρησης υπσβάλλεται στη Γ ενική Συνέλευση η σποία 
απσφασίζει επ’ αυτσύ. 

5. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 42 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, κάθε προσχώρηση στη 
Σύμβαση μπορεί να αφορά μόνον στη Σύμβαση όπως 
αυτή ισχύει τη στιγμή υλσποίησης της πρσσχώρησης. 

Άρθρο 38 

Προσχώρηση Περιφερειακών Θργανισμών 
Οικσνομικής Θλοκλήρωσης 

1. Η προσχώρηση στη Σύμβαση είναι ανσιχτή στους 
Περιφερειακούς Οργανισμούς Οικονομικής Ολοκλήρω¬ 
σης οι οποίοι έχουν αρμοδιότητα να υιοθετούν τη νομο¬ 
θεσία τους, η οποία είναι υποχρεωτική για τα μέλη τους, 
στα θέματα που καλύπτονται από αυτή τη Σύμβαση και 
της σποίας είναι μέλη ένα ή περισσότερα Κράτη μέλη. 
Οι όροι αυτής της προσχώρησης καθσρίζονται σε μία 
συμφωνία που συνάπτεται ανάμεσα στον Οργανισμό 
(ΟΤΙΕ) και τον Περιφερειακό Οργανισμό. 

2. Ο Περιφερειακός Οργανισμός μπσρεί να ασκήσει 
τα δικαιώματα που διαθέτουν τα μέλη του δυνάμει της 
Σύμβασης στο μέτρο που καλύπτουν θέματα που εξαρ- 
τώνται από την αρμοδιότητα του. Το ίδιο ισχύει και για 
τις υποχρεώσεις που ανήκουν στα Κράτη μέλη δυνάμει 
της Σύμβασης, με εξαίρεση τις οικονομικές υποχρεώσεις 
πσυ αναφέρσνται στις διατάξεις του άρθρου 26 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

3. Για την άσκηση του δικαιώματος ψήφου και του 
δικαιώματος αντίρρησης πσυ πρσβλέπεται από τις δι¬ 
ατάξεις των παραγράφων 2 και 4 του άρθρου 35 της 
κυρίως Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, σ Περιφερειακός Οργα¬ 
νισμός διαθέτει έναν αριθμό ψήφων ίσα με εκείνσν των 
μελών του τα οποία είναι επίσης και Κράτη μέλη τσυ 
Οργανισμσύ (ΟΤΙΕ). Αυτά τα τελευταία δεν μπσρσύν 
να ασκήσουν τα δικαιώματα τους, κυρίως το δικαίωμα 
της ψήφου, παρά στο μέτρο που είναι αποδεκτό στην 
παραπάνω παράγραφο 2. Ο Περιφερειακός Οργανισμός 
δεν διαθέτει δικαίωμα ψήφσυ σε ό,τι αφσρά τον Τίτλο 
IV της κυρίως Σύμβασης. 

4. Γ ια να ανασταλεί η ιδιότητα μέλους, οι διατάξεις 
του άρθρου 41 της κυρίως Σύμβασης εφαρμόζσνται 
κατ’αναλογία (πιυΐαίΐε πιυΐ&ηάΐδ). 
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Άρθρο 39 
Συνδεδεμένα μέλη 

1. Κάθε Κράτος στην επικράτεια του οποίου πραγ¬ 
ματοποιείται εκμετάλλευση σιδηροδρομικής υποδομής 
δύναται να γίνει συνδεδεμένα μέλος του Οργανισμού. 
Οι διατάξεις των παραγράφων 2 έως 5 του άρθρου 
37 της κυρίως Σύμβασης εψαρμάζονται κατ’ αναλογία 
(πιυΐ&ΐίε πιυΐαηάίε). 

2. Ένα συνδεδεμένα μέλος δύναται να συμμετέχει στις 
εργασίες των οργάνων που αναφέρονται στις περιπτώ¬ 
σεις α) και γ) έως στ) της παρ. 1 του άρθρου 13 της κυ¬ 
ρίως Σύμβασης μάνο συμβουλευτικά. Ένα συνδεδεμένα 
μέλος δεν δύναται να οριστεί ως μέλος της Διοικητικής 
Επιτροπής. Συμμετέχει στις δαπάνες του Οργανισμού με 
0,25 τοις εκατά των εισφορών (άρθρο 26, παρ. 3). 

3. Για να ανασταλεί η ιδιότητα μέλους, οι διατάξεις 
του άρθρου 41 της κυρίως Σύμβασης εφαρμόζονται κατ’ 
αναλογία (πιυΐεΐίε πιυΐαηάίε). 

Άρθρο 40 

Αναστολή της ιδιότητας μέλους 

Ι.Ένα Κράτος μέλος δύναται να ζητήσει, χωρίς να 
καταγγείλει τη Σύμβαση, μία αναστολή της ιδιότητας 
μέλους του Οργανισμού, όταν δεν πραγματοποιείται 
πλέον καμία διεθνής σιδηροδρομική κυκλοφορία στην 
επικράτεια του για λόγους που δεν καταλογίζονται 
σ»αυτό το Κράτος μέλος. 

2. Η Διοικητική Επιτροπή αποφασίζει για ένα αίτημα 
αναστολής της ιδιότητας μέλους. Το αίτημα πρέπει να 
υποβληθεί στον Γ ενικό Γ ραμματέα το αργότερο τρεις 
μήνες πριν από μία συνεδρίαση της Επιτροπής. 

3. Η αναστολή της ιδιότητας μέλους τίθεται σε ισχύ 
την πρώτη ημέρα του μήνα που ακολουθεί την κοινοποί¬ 
ηση της απόφασης της Διοικητικής Επιτροπής από τον 
Γ ενικό Γ ραμματέα στα Κράτη μέλη. Η αναστολή της ιδι¬ 
ότητας μέλους παύει να ισχύει με την κοινοποίηση από 
τσ Κράτος μέλος της επαναλειτουργίας της διεθνούς 
σιδηροδρομικής κυκλοφορίας στην επικράτεια του. Ο 
Γ ενικός Γ ραμματέας το κοινοποιεί, χωρίς καθυστέρηση, 
στα άλλα Κράτη μέλη. 

4. Η αναστολή της ιδιότητας μέλους έχει ως συνέ¬ 
πεια: 

α) να απαλλαγεί το Κράτος μέλος από την υποχρέωση 
του να συνεισφέρει στη χρηματοδότηση των δαπανών 
του Οργανισμού, 

β) να ανασταλεί το δικαίωμα ψήφου στα όργανα του 
Οργανισμού, 

γ) να ανασταλεί τσ δικαίωμα υποβολής αντιρρήσεων 
δυνάμει των διατάξεων των παραγράφων 2 και 3 του 
άρθρου 34 και των παραγράφων 2 και 4 του άρθρου 35 
της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 41 

Καταγγελία της Σύμβασης 

1. Η Σύμβαση δύναται, ανά πάσα στιγμή, να καταγ¬ 
γελθεί 

2. Κάθε Κράτος μέλος που επιθυμεί να προβεί σε 
καταγγελία της Σύμβασης, ενημερώνει επ’αυτού τον 
Θεματοφύλακα. Η καταγγελία τίθεται σε ισχύ την 31η 
Δεκεμβρίου του επόμενου έτους. 


Άρθρο 42 

Δηλώσεις και επιφυλάξεις στη Σύμβαση 

1. Κάθε Κράτος μέλος δύναται να δηλώσει, ανά πάσα 
στιγμή, ότι δεν θα εφαρμόσει πλήρως κάποια Προσαρ¬ 
τήματα της Σύμβασης. Επιπλέον, επιφυλάξεις καθώς 
και δηλώσεις περί μη εφαρμογής ορισμένων διατάξε¬ 
ων της κυρίως Σύμβασης ή των Προσαρτημάτων της 
δεν είναι δεκτές παρά μόνον εάν τέτοιες επιφυλάξεις 
και δηλώσεις προβλέπονται ρητώς από τις ίδιες τις 
διατάξεις. 

2. Οι επιφυλάξεις και οι δηλώσεις απευθύνονται στον 
Θεματοφύλακα. Ισχύουν από τη στιγμή που η Σύμβαση 
τίθεται σε ισχύ για το εν λόγω Κράτος. Κάθε δήλωση 
που έγινε μετά από αυτή τη θέση σε ισχύ αρχίζει να 
ισχύει την 31η Δεκεμβρίου του έτους που ακολουθεί τη 
δήλωση αυτή. Ο Θεματοφύλακας ενημερώνει επ’αυτού 
τα Κράτη μέλη. 

Άρθρο 43 

Διάλυση τσυ Οργανισμού 

1. Η Γ ενική Συνέλευση δύναται να αποφασίσει για τη 
διάλυση του Οργανισμού και την ενδεχόμενη μεταβίβα¬ 
ση των αρμοδιοτήτων του σε έναν άλλο διακυβερνητι¬ 
κό Οργανισμό καθσρίζοντας, αν συντρέχει περίπτωση, 
με αυτόν τον Οργανισμό τις προϋπσθέσεις αυτής της 
μεταβίβασης. 

2. Σε περίπτωση διάλυσης του Οργανισμού, τα πε¬ 
ριουσιακά του στοιχεία δίδονται στα Κράτη μέλη που 
ήταν μέλη του Οργανισμού, χωρίς διακοπή, κατά τη 
διάρκεια των πέντε τελευταίων ημερολογιακών ετών 
που προηγούνται του έτους της απόφασης δυνάμει των 
διατάξεων της παραπάνω παραγράφου 1, αναλογικά με 
το μέσο ποσοστό που συνεισέφεραν στις δαπάνες του 
Οργανισμού τα πέντε προηγούμενα έτη. 

Άρθρο 44 

Μεταβατικές διατάξεις 

Στις περιπτώσεις πσυ πρσβλέπονται στις διατάξεις 
της παραγράφου 7 του άρθρου 34, της παραγράφου 4 
του άρθρου 35, της παραγράφου 1 του άρθρου 41 και 
του άρθρου 42 της κυρίως Σύμβασης, το δίκαιο πού 
ισχύει κατά τη στιγμή της σύναψης των συμβολαίων 
που υπάγονται στους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες Οίν, 
στους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες ΘΙΜ, στους Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες Ουν ή στους Ενιαίους Νομικούς Κα¬ 
νόνες Ουί παραμένει εφαρμοστέο και στα υφιστάμενα 
συμβόλαια. 

Άρθρο 45 

Κείμενα της Σύμβασης 

1. Η Σύμβαση συντάσσεται στη γαλλική, γερμανική και 
αγγλική γλώσσα. Σε περίπτωση απόκλισης, ισχύει μόνσ 
το γαλλικό κείμενο. 

2. Κατόπιν προτάσεως ενός από τα ενδιαφερόμε- 
να Κράτη, ο Οργανισμός δημοσιεύει επίσημες με¬ 
ταφράσεις της Σύμβασης σε άλλες γλώσσες, στο 
μέτρο που η γλώσσα αυτή είναι επίσημη γλώσσα 
στην επικράτεια τουλάχιστον δύο Κρατών μελών. Οι 
μεταφράσεις αυτές πραγματοποιούνται σε συνεργα¬ 
σία με τις αρμόδιες υπηρεσίες των ενδιαφερομένων 
Κρατών μελών. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


479 


Πρωτόκολλο για τα προνόμια και τις ασυλίες 
του Διακυβερνητικού Οργανισμού για τις διεθνείς 
σιδηροδρομικές μεταφορές (ΟΤΙΡ) 

Άρθρο 1 

Δικαστική ασυλία αναγκαστικής εκτέλεσης 
και κατάσχεσης 

1. Ο Οργανισμός απσλαμβάνει, στο πλαίσιο των επί¬ 
σημων δραστηριοτήτων του δικαστική ασυλία αναγκα¬ 
στικής εκτέλεσης εκτός των περιπτώσεων: 

α) στο μέτρο που ο Οργανισμός θα είχε ρητώς παραι¬ 
τηθεί από μία τέτσια ασυλία σε μία ειδική περίπτωση, 

β) σε περίπτωση αστικής αγωγής η οπαία ασκήθηκε 
από τρίτο, 

γ) σε περίπτωση ανταγωγικής αίτησης άμεσα συνδε- 
δεμένης με μία διαδικασία η σποία ξεκίνησε κατ’αρχήν 
από τσν Οργανισμό, 

δ) σε περίπτωση κατάσχεσης, η οπαία έχει διαταχθεί 
με δικαστική απόφαση, όσον αψορά τις αμοιβές, μισθούς 
και άλλες απολαβές που οφείλει ο Οργανισμός σε ένα 
μέλος του προσωπικού του. 

2. Τα περιουσιακά στοιχεία και τα άλλα αγαθά του Ορ¬ 
γανισμού, οπουδήποτε και αν βρίσκονται, απολαμβάνουν 
ασυλίας έναντι κάθε μορφής κατάσχεσης, δήμευσης, 
αναγκαστικής διαχείρισης και άλλης μσρφής κατάσχε¬ 
σης ή εξαναγκασμού, εκτός στο μέτρο που αυτό απαι¬ 
τείται προσωρινά για την πρόληψη και για τις έρευνες 
ατυχημάτων πσυ εμπλέκουν αυτοκινούμενα οχήματα 
που ανήκουν στον Οργανισμό ή που κυκλοφορούν για 
λογαριασμό του. 

Άρθρο 2 

Προστασία έναντι απαλλοτρίωσης 

Εάν μία απαλλστρίωση είναι αναγκαία για λόγους 
δημοσίου συμφέροντος, πρέπει να λαμβάνονται όλα 
τα κατάλληλα μέτρα προκειμένου να αποφευχθεί να 
αποτελέσει η απαλλοτρίωση εμπόδισ στην άσκηση των 
δραστηριοτήτων του Οργανισμού και πρέπει εκ των προ- 
τέρων να καταβληθεί μία ικανοποιητική αποζημίωση. 

Άρθρο 3 

Απαλλαγή φόρων 

1. Κάθε Κράτος μέλος χορηγεί στον Οργανισμό, στα 
περιουσιακά ταυ στοιχεία και στα έσοδα του για την 
άσκηση των επίσημων δραστηριοτήτων του, απαλλαγή 
από την άμεση φορολογία. Όταν πραγματοποιούνται 
οπά τον Οργανισμό αγορές ή μισθώνονται υπηρεσίες 
σημαντικής αξίας, που είναι απολύτως απαραίτητες για 
την άσκηση των επίσημων δραστηριστήτων τσυ και 
άταν η τιμή αυτών των αγσρών και υπηρεσιών περι¬ 
λαμβάνει φόρους ή δασμούς, υιοθετούνται κατάλληλες 
διατάξεις από τα Κράτη μέλη, όταν αυτό είναι δυνατόν, 
προκειμένου να επιτευχθεί η απαλλαγή από φόρους 
ή δασμούς αυτού του χαρακτήρα ή να επιστραφεί το 
ποσό τους. 

2. Δεν χορηγείται καμία απαλλαγή σε ό,τι αφορά τους 
φάρους στην απλή αμσιβή των παρεχομένων υπηρε¬ 
σιών. 

3. Τα αγαθά πσυ αποκτήθηκαν σύμφωνα με τις διατά¬ 
ξεις της παρ. 1 τσυ παρόντσς άρθρου δεν μπορούν να 
πωληθούν, ούτε να εκχωρηθούν, ούτε να χρησιμοποι¬ 
ηθούν διαφορετικά παρά μόνον υπό τις προϋποθέσεις 
πσυ καθσρίζονται από τσ Κράτος μέλος που χορήγησε 
τις απαλλαγές. 


Άρθρα 4 

Απαλλαγή δασμών και φάρων 

1. Τα προϊόντα που εισάγονται ή εξάγονται από την 
Οργανισμό και είναι αυστηρώς αναγκαία για την άσκηση 
των επίσημων δραστηριστήτων τους, απαλλάσσονται 
από όλους τους φόρους και δασμούς που εισπράττονται 
κατά την εισαγωγή ή εξαγωγή. 

2. Καμία απαλλαγή δεν χορηγείται, βάσει του παρό¬ 
ντος άρθρου, σε ό,τι αφσρά τις αγορές και εισαγωγές 
αγαθών ή την παρσχή υπηρεσιών που προορίζονται 
για τις ίδιες ανόγκες των μελών του προσωπικού του 
Οργανισμού. 

3. Οι διατόξεις της παρ. 3 του άρθρου 3 του παρά- 
ντος Πρωτοκάλλου εφαρμόζονται κατ’αναλογία (πιυίαίίε 
πιυίαηάίε) στα αγαθά πσυ εισάγσνται σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 1 τσυ παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 5 

Επίσημες δραστηριάτητες 

Οι επίσημες δραστηριότητες του Οργανισμού που 
αναφέρονται στο παρόν Πρωτόκολλο είναι οι δραστη¬ 
ριότητες πσυ ανταποκρίνονται στους σκοπούς που κα¬ 
θορίζονται στο άρθρο 2 της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 6 

Νομισματικές συναλλαγές 

Ο Οργανισμός δύναται να αποδεχθεί και να κατέχει 
κάθε είδος χρηματικού ποσού, συναλλάγματος ή αξι¬ 
άγραφων. Δύναται να τα διαθέτει ελεύθερα για όλες 
τις χρήσεις πσυ προβλέπονται από την Σύμβαση και 
να έχει λσγαριασμσύς σε οποισδήπστε νόμισμα στο 
μέτρο που αυτό είναι αναγκαίο για να αντιμετωπίσει 
τις υποχρεώσεις της. 

Άρθρσ 7 
Κσινοποιήσεις 

Για τις επίσημες κοινοποιήσεις του και τη μεταβίβαση 
όλων των εγγράφων του, ο Οργανισμός απσλαμβάνει 
μεταχείρισης εξίσσυ ευνοϊκής με εκείνη που παρέχει 
κάθε Κράτος μέλος σε άλλους διεθνείς οργανισμούς 
παρεμφερούς δικαϊκού καθεστώτος. 

Άρθρο 8 

Προνόμια και ασυλίες των εκπρσσώπων των Κρατών 

Οι εκπρόσωποι των Κρατών μελών, κατά την άσκηση 
των καθηκάντων τους και για τη διάρκεια των υπηρεσια¬ 
κών ταξειδίων τους, χαίρουν των ακόλουθων προνομίων 
και ασυλιών στην επικράτεια κάθε Κράτσυς μέλους: 

α) δικαστική ασυλία, ακόμα και μετά την λήξη της απο¬ 
στολής τους, για τις ενέργειες, συμπεριλαμβανομένων 
των λόγων τους και των γραπτών τους, στις οποίες 
προέβησαν κατά την άσκηση των καθηκάντων τους. 
Ωστάσο, η ασυλία αυτή δεν ισχύει σε περίπτωση ζημιών 
που προκύπτουν από ένα ατύχημα το οποίο προκλήθηκε 
από ένα αυτοκινούμενο όχημα ή από κάθε άλλο μέσο 
μεταφοράς το οποίο ανήκει σε έναν εκπρόσωπσ ενάς 
Κράτσυς ή το οποίο οδηγούσε σ ίδιος ή σε περίπτωση 
παράβασης των κανονισμών κυκλοφσρίας σχετικά με 
αυτό τσ μέσο μεταφοράς. 

β) Ασυλία σύλληψης και προσωρινής κράτησης, εκτάς 
της περίπτωσης αυτοφώρσυ. 

γ) ασυλία κατάσχεσης των πρσσωπικών τους απο¬ 
σκευών, εκτός της περίπτωσης αυτσψώρου. 
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δ) απαραβίαστο όλων των επίσημων πιστοποιητικών 
και εγγράφων τους, 

ε) απαλλαγή για τους ίδιους και τους συνοδούς τους 
από κάθε μέτρο που περιορίζει την είσοδο και από κάθε 
διατυπώσεις καταγραφής των αλλοδαπών, 

στ) ίδιες διευκολύνσεις, σε ό,τι αφορά τις νομισματικές 
ή συναλλαγματικές ρυθμίσεις, με εκείνες που παρέχο¬ 
νται στους εκπροσώπους αλλοδαπών Κυβερνήσεων σε 
προσωρινή επίσημη αποστολή. 

Άρθρο 9 

Προνάμια και ασυλίες των μελών του προσωπικού 
του Οργανισμού 

Τα μέλη του προσωπικού του Οργανισμού, κατά την 
άσκηση των καθηκόντων τους, χαίρουν των ακόλουθων 
προνομίων και ασυλιών στην επικράτεια κάθε Κράτους 
μέλους: 

α) δικαστική ασυλία για τις ενέργειες, συμπεριλαμ¬ 
βανομένων των λάγων τους και των γραπτών τους, 
στις οποίες προέβησαν κατά την άσκηση των καθη- 
κάντων τους και εντάς των ορίων των αρμοδιοτήτων 
τους. Ωστόσο, η ασυλία αυτή δεν ισχύει σε περίπτωση 
ζημιών που προκύπτουν από ένα ατύχημα το οποίο 
προκλήθηκε από ένα αυτοκινούμενο όχημα ή από κάθε 
άλλο μέσο μεταφοράς το οποίο ανήκει σε ένα μέλος 
του προσωπικού του Οργανισμού ή το οποίο οδηγούσε 
ο ίδιος ή σε περίπτωση παράβασης των κανονισμών 
κυκλοφορίας σχετικά με αυτό το μέσο μεταφοράς. Τα 
μέλη του προσωπικού συνεχίζουν να απολαμβάνουν 
αυτή την ασυλία ακόμα και αφού παύσουν να είναι στην 
υπηρεσία του Οργανισμού. 

β) απαραβίαστο όλων των επίσημων πιστοποιητικών 
και εγγράφων τους, 

γ) ίδιες εξαιρέσεις από τις διατάξεις που περιορίζουν 
την μετανάστευση και που ρυθμίζουν την καταγραφή 
των αλλοδαπών, με εκείνες που γενικώς παρέχονται στα 
μέλη του προσωπικού των διεθνών οργανισμών. Τα μέλη 
της οικογενείας τους που αποτελούν μέρος του νοικο¬ 
κυριού τους απολαμβάνουν τις ίδιες διευκολύνσεις. 

δ) απαλλαγή από τον εθνικό φόρο εισοδήματος, με την 
επιφύλαξη εισαγωγής υπέρ του Οργανισμού, εσωτερικής 
φορολογίας των αμοιβών, μισθών και άλλων απολαβών 
που καταβάλλονται απά τον Οργανισμά. Ωστάσο, τα 
Κράτη μέλη έχουν την δυνατότητα να λάβουν υπ’ άψιν 
τους αυτές τις αμοιβές, μισθούς και απολαβές για τον 
υπολογισμό του ποσού του φόρου που θα εισπραχθεί επί 
των εισοδημάτων απά άλλες πηγές. Τα Κράτη μέλη δεν 
είναι υποχρεωμένα να εφαρμόσουν αυτή την φορολογική 
απαλλαγή στις αποζημιώσεις, συντάξεις και εισοδήματα 
που καταβάλλονται απά τον Οργανισμά στα παλαιά μέλη 
του προσωπικού του ή στους δικαιούχους τους. 

ε) σε ά,τι αφορά τις συναλλαγματικές ρυθμίσεις, 
παρέχονται τα ίδια προνόμια με εκείνα που γενικώς 
παρέχονται στα μέλη του προσωπικού των διεθνών 
οργανισμών, 

στ) σε περίοδο διεθνούς κρίσης, παρέχονται οι Ιδιες 
διευκολύνσεις επαναπατρισμού για τους ίδιους και τα 
μέλη της οικογενείας τους που αποτελούν μέρος του 
νοικοκυριού τους με εκείνες που γενικώς παρέχονται 
στα μέλη του προσωπικού των διεθνών οργανισμών. 

Άρθρο 10 

Προνόμια και ασυλίες των εμπειρογνωμόνων 

Οι εμπειρογνώμονες τους οποίους χρησιμοποιεί ο 
Οργανισμός, όταν εκτελούν τα καθήκοντα τους στον 


Οργανισμό ή εκπληρώνουν την αποστολή τους για τον 
Οργανισμό, καθώς και κατά τη διάρκεια των ταξιδείων 
που πραγματοποιούνται κατά την εκτέλεση αυτών των 
καθηκάντων ή κατά τη διάρκεια αυτών των αποστολών, 
απολαμβάνουν τα ακόλουθα προνόμια και ασυλίες, στο 
μέτρο που αυτά/ές τους είναι απαραίτητα/ες για την 
άσκηση των καθηκόντων τους: 

α) δικαστική ασυλία για τις ενέργειες, συμπεριλαμβα¬ 
νομένων των λόγων τους και των γραπτών τους, στις 
οποίες προέβησαν κατά την άσκηση των καθηκόντων 
τους. Ωστόσο, η ασυλία αυτή δεν ισχύει σε περίπτωση 
ζημιών που προκύπτουν από ένα ατύχημα το οποίο 
προκλήθηκε από ένα αυτοκινούμενο όχημα ή από κάθε 
άλλο μέσο μεταφοράς το οποίο ανήκει σε έναν εμπειρο¬ 
γνώμονα ή το οποίο οδηγούσε ο ίδιος ή σε περίπτωση 
παράβασης των κανονισμών κυκλοφορίας σχετικά με 
αυτό το μέσο μεταφοράς. 

Οι εμπειρογνώμονες συνεχίζουν να απολαμβάνουν 
αυτή την ασυλία ακάμα και μετά την παύση των καθη¬ 
κόντων τους για τον Οργανισμό, 
β) απαραβίαστο όλων των επίσημων πιστοποιητικών 
και εγγράφων τους, 

γ) συναλλαγματικές διευκολύνσεις απαραίτητες για 
τη μεταβίβαση των αμοιβών τους, 
δ) ίδιες διευκολύνσεις, σε ό,τι αφορά τις προσωπι¬ 
κές τους αποσκευές, με εκείνες που παρέχονται στους 
υπαλλήλους των αλλοδαπών Κυβερνήσεων σε προσω¬ 
ρινή επίσημη αποστολή. 

Άρθρο 11 

Σκοπάς των παρεχάμενων προνομίων και ασυλιών 

1. Τα προνάμια και οι ασυλίες που προβλέπονται στις 
διατάξεις του παρόντος Πρωτοκόλλου θεσπίζονται απο¬ 
κλειστικά για τη διασφάλιση, σε οποιεσδήποτε συνθή¬ 
κες, της ελεύθερης λειτουργίας του Οργανισμού και 
της πλήρους ανεξαρτησίας των προσώπων στα οποία 
παρέχονται τα προνόμια και οι ασυλίες. Οι αρμόδιες 
Αρχές αίρουν κάθε ασυλία σε κάθε περίπτωση όπου η 
διατήρηση της είναι ικανή να επιφέρει την παρεμπόδιση 
της δικαιοσύνης και όπου αυτή δύναται να αρθεί χωρίς 
να πληγεί η υλοποίηση του στόχου για τον οποίο αυτή 
η ασυλία παρασχέθηκε. 

2. Οι αρμόδιες Αρχές για τους σκοπούς της παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου είναι: 

α) τα Κράτη μέλη, για τους εκπροσώπους τους, 
β) η Διοικητική Επιτροπή για τον Γ ενικά Γ ραμματέα, 
γ) ο Γ ενικός Γ ραμματέας νια τα άλλα μέλη του Ορ¬ 
γανισμού καθώς και για τους εμπειρογνώμονες τους 
οποίους χρησιμοποιεί ο Οργανισμός. 

Άρθρο 12 

Πρόληψη καταχρήσεων 

1. Καμία διάταξη του παρόντος Πρωτοκόλλου δεν 
δύναται να θέσει εν αμφιβόλω το δικαίωμα που έχει 
κάθε Κράτος μέλος να λάβει όλες τις απαραίτητες προ¬ 
φυλάξεις προς το συμφέρον της δικής του δημόσιας 
ασφάλειας. 

2. Ο Οργανισμός συνεργάζεται, καθ’ οιονδήποτε χρό¬ 
νο, με τις αρμόδιες Αρχές των Κρατών μελών ώστε 
να διευκολύνει την ορθή απονομή της δικαιοσύνης, να 
διασφαλίσει την τήρηση των νόμων και των διατάξεων 
των ενδιαφερομένων Κρατών μελών και να αποτρέψει 
κάθε κατάχρηση στην οποία θα μπορούσαν να οδηγή- 
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σουν τα προνόμια και οι ασυλίες που προβλέπονται στις 
διατάξεις του παρόντος Πρωτοκόλλου. 

Άρθρο 13 

Μεταχείριση των υπηκόων τσυ Κράτους 

Κανένα Κράτος μέλος δεν είναι υποχρεωμένο να πα¬ 
ρέχει στους δικούς του υπηκάους ή στα πρόσωπα που 
έχουν την μόνιμη διαμονή τους σ’αυτό το Κράτος, τα 
προνάμια και εξαιρέσεις που αναφέρονταί: 

α) στις διατάξεις του άρθρου 8 του παράντος, με 
εξαίρεση την περ. δ), 

β) στις διατάξεις του άρθρου 9 του παράντος, με 
εξαίρεση τις περ. α), β) και δ), 

γ) στις διατάξεις του άρθρου 10 του παράντος, με 
εξαίρεση τις περ. α) και β). 

Άρθρο 14 

Συμπληρωματικές συμφωνίες 

Ο Οργανισμάς δύναται να συνάπτει, με ένα ή περισ¬ 
σότερα Κράτη μέλη, συμπληρωματικές συμφωνίες για 
την εφαρμογή του παράντος Πρωτοκάλλου άσον αφορά 
το εν λόγω Κράτος μέλος ή τα εν λόγω Κράτη μέλη, 
καθώς και άλλες συμφωνίες για την διασφάλιση της 
καλής λειτσυργίας του Οργανισμού. 

Ενιαίοι Νομικοί Κανάνες (ΕΝΚ) σχεπκά με το 
συμβάλαιο διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς 

επιβατών (ΕΝΚ/ΟΙΥ- Προσάρτημα Ά της Σύμβασης 
ΟΟΤΙΡ1999) 

ΤΙΤΛΟΣ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρσ 1 

Πεδίσ εφαρμογής 

1. Οι παράντες Ενιαίοι Νομικοί Κανάνες εφαρμόζονται 
σε κάθε συμβάλαιο σιδηροδρομικής μεταφοράς επιβα¬ 
τών, επί πληρωμή ή δωρεάν, όταν ο τόπος αναχώρησης 
και προορισμού βρίσκονται σε δύο διαφορετικά Κράτη 
μέλη, ανεξάρτητα του τάπου διαμονής ή της έδρας και 
της εθνικότητας των συμβαλλομένων μερών. 

2. Όταν μία διεθνής μεταφορά η οποία αποτελεί 
αντικείμενο ενός μοναδικού συμβολαίου περιλαμβάνει, 
συμπληρωματικά της διασυνοριακής σιδηροδρομικής 
μεταφοράς, μία οδική μεταφορά ή μία μεταφορά μέσω 
πστάμιων πλωτών οδών στην εσωτερική κυκλοφορία 
ενάς Κράτους μέλους, εφαρμόζονται οι παρόντες Ενιαίοι 
Νομικοί Κανόνες. 

3. Οταν μία διεθνής μεταφορά η οποία αποτελεί αντι¬ 
κείμενο ενός μοναδικού συμβολαίου περιλαμβάνει, συ¬ 
μπληρωματικά της σιδηρσδρομικής μεταφοράς, μία θα¬ 
λάσσια μεταφορά ή μία διασυνοριακή μεταφορά μέσω 
πστάμιων πλωτών οδών, οι παράντες Ενιαίοι Νομικοί 
Κανάνες εφαρμάζονται εάν η θαλάσσια μεταφσρά ή 
η μεταφορά μέσω ποτάμιων πλωτών οδών πραγμα¬ 
τοποιείται επί εγγεγραμμένων γραμμών στον Πίνακα 
Γραμμών που προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 1 
του άρθρου 24 της κυρίως Σύμβασης. 

4. Οι παράντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες εφαρμόζο¬ 
νται επίσης, όσσν αφορά την ευθύνη του μεταφορέα σε 
περίπτωση θανάτου και τραυματισμών επιβατών, στα 
πράσωπα που συνοδεύουν μία αποστολή της οποίας η 
μεταφορά πραγματοποιείται σύμφωνα με τσυς Ενιαίους 
Νομικούς Κανάνες ΟΙΜ. 


5. Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες δεν εφαρ¬ 
μόζονται στις μεταφορές που πραγματοποιούνται με¬ 
ταξύ σταθμών οι οποίοι βρίσκονται στην επικράτεια 
ομάρων Κρατών, άταν η υποδσμή αυτών των σταθμών 
διαχειρίζεται απά έναν ή περισσάτερσυς διαχειριστές 
υπσδσμής πσυ υπάγονται σε ένα και τα αυτά Κράτος 
απά αυτά τα Κράτη. 

6. Κάθε Κράτος, μέρος σε μία σύμβαση με χαρακτήρα 
συγκρίσιμα με αυτά των παράντων Ενιαίων Νομικών Κα- 
νάνων σχετικά με την κατ’ευθείαν διεθνή σιδηροδρσμική 
μεταφορά επιβατών, δύναται, άταν απευθύνει μία αίτηση 
προσχώρησης στη Σύμβαση ΟΟΤΙΕ1999, να δηλώσει άτι 
θα εφαρμάσει αυτούς τους Ενιαίους Νομικούς Κανάνες 
μόνον στις μεταφσρές πσυ πραγματοπσισύνται επί ενός 
τμήματος της σιδηροδρομικής υποδομής που βρίσκεται 
στην επικράτεια του. Αυτά το τμήμα της σιδηροδρομικής 
υποδομής πρέπει να καθοριστεί επακριβώς και να συνδέ¬ 
εται με τη σιδηρσδρομική υποδομή ενός Κράτους μέλους. 
Οταν ένα Κράτος προέβη στην παραπάνω δήλωση, οι 
Ενιαίοι Νομικοί Κανάνες εφαρμόζονται υπό τον όρο: 

Ά) ότι ο τόπος αναχώρησης ή προσρισμσύ καθώς και 
το δρομολόγιο που προβλέπονται στο συμβόλαιο μετα¬ 
φοράς βρίσκονται επί της καθορισθείσας υποδομής, ή 

Β) άτι η καθορισθείσα υποδομή συνδέει την υποδσμή 
δύο Κρατών μελών και άτι αυτή έχει προβλεφθεί στο 
συμβάλαιο μεταφοράς ως δρομολάγιο για μία διαμε- 
τακομιστική μεταφορά. 

7. Το Κράτος που έκανε μία δήλωση σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 6 τσυ παράντσς άρθρσυ δύναται να 
την ανακαλέσει, ανά πάσα στιγμή, ενημερώνσντας τον 
Θεματοφύλακα. Αυτή η ανάκληση τίθεται σε ισχύ ένα 
μήνα μετά την ημέρα κατά την οπαία ο Θεματοφύλακας 
ενημερώνει σχετικά τα Κράτη μέλη. Η δήλωση καθίστα¬ 
ται άνευ ισχύος, όταν η σύμβαση που αναφέρεται στο 
πρώτο εδάφιο της παρ. 6 του παράντος άρθρου παύει 
να ισχύει για αυτά το Κράτος. 

Άρθρο 2 

Δήλωση σχετικά με την ευθύνη σε περίπτωση 
θανάτου και τραυματισμών επιβατών 

1. Κάθε Κράτος δύναται, ανά πάσα στιγμή, να δηλώσει 
άτι δεν θα εφαρμάσει το σύνολο των διατάξεων σχετικά 
με την ευθύνη τσυ μεταφορέα σε περίπτωση θανάτσυ 
και τραυματισμών επιβατών στους επιβάτες θύματα 
ατυχημάτων που έλαβαν χώρα στην επικράτεια τσυ, 
άταν αυτοί είναι υπήκοοί του ή πρόσωπα που έχουν τη 
συνήθη διαμονή τους σ’ αυτό τα Κράτσς. 

2. Τσ Κράτος, που έκανε μία δήλωση σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 1 του παράντος άρθρου, δύναται να 
την ανακαλέσει, ανά πάσα στιγμή, ενημερώνσντας τον 
Θεματοφύλακα. Αυτή η ανάκληση αρχίζει να ισχύει ένα 
μήνα μετά απά την ημερσμηνία πσυ ο Θεματσφύλακας 
θα τη γνωστοπσιήσει στα Κράτη μέλη. 

Άρθρσ 3 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς των παράντων Ενιαίων Νομικών 
Κανάνων, ο άρος: 

α) «μεταφορέας» σημαίνει τον συμβατικά μεταφσρέα 
με τον οποίο ο επιβάτης συνήψε το συμβάλαιο μετα¬ 
φοράς δυνάμει αυτών των Ενιαίων Νομικών Κανάνων, 
ή έναν διαδοχικά μεταφορέα ο οποίος εΙνσι υπεύθυνος 
βάσει του συμβολαίου αυτού. 
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β) «υποκαθιστών μεταφορέας» σημαίνει έναν μετα¬ 
φορέα ο οποίος δεν συνήψε το συμβόλαιο μεταφοράς 
με τον επιβάτη, αλλά στον οποίον ο μεταφορέας που 
αναφέρεται στην περ. α) του παρόντος άρθρου ανέθεσε 
καθ’ολοκληρία ή εν μέρει την εκτέλεση της σιδηροδρο¬ 
μικής μεταφοράς, 

γ) «Γενικοί Όροι Μεταφοράς (ΟΌΤ/ΟΙΥ)» σημαίνει τους 
όρους του μεταφορέα υπό μορφή γενικών όρων ή τιμο¬ 
λογίων που ισχύουν νόμιμα σε κάθε Κράτος μέλος και 
οι οποίοι έγιναν αναπόσπαστο τμήμα του συμβολαίου 
μεταφοράς με τη σύναψη του, 

δ) «όχημα» σημαίνει ένα αυτοκινούμενο όχημα ή ένα 
ρυμουλκούμενο όχημα που μεταφέρονται με την ευκαι¬ 
ρία μεταφοράς επιβατών. 

Άρθρο 4 
Παρεκκλίσεις 

1. Τα Κράτη μέλη δύνανται να συνάπτουν συμφωνίες, 
οι οποίες προβλέπουν παρεκκλίσεις από τους παρό- 
ντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες, για τις μεταφορές που 
πραγματοποιούνται αποκλειστικά μεταξύ δυσ σταθμών 
πσυ βρίσκονται εκατέρωθεν των συνόρων, όταν δεν 
υπάρχει άλλος σταθμός ανάμεσα τους. 

2. Για τις μεταφορές που πραγματοποιούνται ανάμε¬ 
σα σε δύο Κράτη μέλη, διαμετακομιστικά μέσω ενός 
Κράτους μη μέλους, τα Κράτη που τα αφορά δύνανται 
να συνάπτουν συμφωνίες σι σπσίες παρεκκλίνουν από 
τους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

3. Υπό την επιφύλαξη άλλων διατάξεων διεθνούς δη¬ 
μοσίου δικαίου, δύο ή περισσότερα Κράτη μέλη δύνανται 
να καθαρίσουν μεταξύ τους όρους υπό τους οποίους 
οι μεταφορείς υπόκεινται στην υποχρέωση μεταφοράς 
επιβατών, αποσκευών, ζώων και οχημάτων στην κυκλσ- 
φορία μεταξύ αυτών των Κρατών. 

4. Οι συμφωνίες που αναφέρονται στις διατάξεις των 
παρ. 1 έως 3 του παρόντος άρθρου καθώς και η θέση 
τσυς σε ισχύ κοινοπσιούνται στον Διακυβερνητικό Ορ¬ 
γανισμό για τις διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές. Ο 
Γ ενικός Γ ραμματέας του Οργανισμού ενημερώνει επ’ 
αυτών τα Κράτη μέλη και τις ενδιαφερόμενες επιχει¬ 
ρήσεις. 

Άρθρο 5 

Αναγκαστικό Δίκαια 

Εκτός αντίθετης ρήτρας στσυς παρόντες Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες, κάθε όρος ο οποίος άμεσα ή έμμε¬ 
σα θα παρέκκλινε από αυτσύς τους Ενιαίους Νομικούς 
Κανόνες, είναι άκυρος και ανίσχυρος. Η ακυρότητα τέ¬ 
τοιων όρων δεν επιφέρει την ακυρότητα των άλλων 
διατάξεων του συμβολαίου μεταφοράς. Παρ’ όλα αυτά, 
ένας μεταφορέας δύναται να αναλάβει μία ευθύνη και 
υποχρεώσεις μεγαλύτερες από αυτές πσυ προβλέπσ- 
νται στσυς παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

ΤΙΤΆΟΣ I 

ΣΥΝΑΨΗ ΚΆΙ ΕΚΤΕΆΕΣΗ ΣΥΜΒΟΛΑΙΟΥ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ 

Άρθρο 6 

Συμβόλαιο μεταφοράς 

1. Με το συμβόλαιο μεταφοράς, ο μεταφορέας δεσμεύ¬ 
εται να μεταφέρει τσν επιβάτη καθώς και, αν συντρέχει 
περίπτωση, απσσκευές και οχήματα στον τόπο προορι¬ 
σμού και να παραδώσει τις αποσκευές και τα οχήματα 
στον τόπο προορισμού. 


2. Το συμβόλαιο μεταφοράς πρέπει να διαπιστώνεται 
με έναν ή περισσότερους τίτλους μεταφοράς που πα- 
ραδίδονται στον επιβάτη. Ωστόσο, με την επιφύλαξη 
των διατάξεων του άρθρου 9 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, η απουσία, η μη κανσνικότητα ή η 
απώλεια ταυ τίτλσυ μεταφσράς δεν επηρεάζει σύτε 
την ύπαρξη ούτε την εγκυρότητα του συμβολαίου το 
οποίο παραμένει υπαγόμενο στους παρόντες Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες. 

3. Ο τίτλος μεταφοράς αποτελεί τεκμήριο, μέχρις 
αποδείξεως του αντιθέτου, της σύναψης και του περι¬ 
εχομένου του συμβολαίου μεταφοράς. 

Άρθρο 7 

Τίτλος μεταφοράς 

1. Οι Γ ενικοί Οροι Μεταφοράς καθορίζουν τη μορφή 
και το περιεχόμενο των τίτλων μεταφοράς καθώς και 
τη γλώσσα και τσυς χαρακτήρες στους οποίους αυτοί 
πρέπει να τυπώνονται και να συμπληρώνονται. 

2. Στον τίτλο μεταφοράς πρέπει τουλάχιστον να ανα¬ 
γράφονται: 

α) ο μεταφορέας ή οι μεταφορείς, 

β) η ένδειξη ότι η μεταφορά υπάγεται, παρά την οποι¬ 
αδήποτε αντίθετη ρήτρα, στους παρόντες Ενιαίους Νο¬ 
μικούς Κανόνες. Λυτό δύναται να πραγματοποιείται με 
την ένδειξη του ακρωνυμίου ΟΙΥ. 

γ) οποιαδήποτε άλλη ένδειξη απαραίτητη για την 
απόδειξη της σύναψης και του περιεχομένου του συμ¬ 
βολαίου μεταφοράς και που επιτρέπει στον επιβάτη να 
διεκδικήσει τα δικαιώματα που απορρέουν από αυτό 
το συμβόλαιο. 

3. Ο επιβάτης πρέπει, κατά την παραλαβή του τίτλου 
μεταφοράς, να βεβαιωθεί ότι ο τίτλος μεταφοράς συ¬ 
ντάχθηκε σύμφωνα με τις υπσδείξεις του. 

4. Ο τίτλος μεταφοράς είναι μεταβιβάσιμος εάν δεν 
είναι ονομαστικός και εάν το ταξίδι δεν έχει αρχίσει. 

5. Ο τίτλσς μεταφσράς δύναται να συνταχθεί με τη 
μορφή ηλεκτρονικής εγγραφής των δεδομένων, τα οποία 
δύνανται να μετατραπούν σε ευανάγνωστους γραφικούς 
χαρακτήρες. Οι μέθοδοι που χρησιμοποιούνται για την 
εγγραφή και την επεξεργασία των δεδομένων πρέπει 
να είναι ισότιμοι από λειτουργική άποψη, κυρίως σε ό,τι 
αφορά την αποδεικτική ισχύ του τίτλου μεταφοράς που 
ανππροσωπεύεται από αυτά τα δεδομένα. 

Άρθρο 8 

Πληρωμή και επιστροφή του κομίστρου μεταφοράς 

1. Το κόμιστρο προκαταβάλλεται, εκτός εάν συμφω- 
νείται αντιθέτως μεταξύ επιβάτη και μεταφορέα. 

2. Οι Γ ενικοί Όροι Μεταφοράς καθορίζουν με ποιους 
όρους λαμβάνει χώρα η επιστροφή του κομίστρου. 

Άρθρο 9 

Δικαίωμα μεταφοράς. Αποκλεισμός από τη μεταφσρά 

1. Λπό την έναρξη του ταξιδιού, ο επιβάτης πρέπει να 
είναι εφοδιασμένος με έναν έγκυρο τίτλο μεταφοράς 
και οφείλει να τον επιδεικνύει κατά τον έλεγχο των 
τίτλων μεταφοράς. Οι Γ ενικοί Όροι Μεταφοράς δύνα- 
νται να προβλέπουν: 

α) ότι ένας επιβάτης ο οποίος δεν επιδεικνύει έναν 
έγκυρο τίτλο μεταφοράς οφείλει να καταβάλει εκτός 
από το κόμιστρο, ένα πρόστιμο, 

β) ότι ένας επιβάτης, ο οποίος αρνείται την άμεση 
πληρωμή τσυ κομίστρου ή του προστίμου, δύναται να 
αποκλειστεί από τη μεταφορά. 
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γ) εάν και με ποιους όρους λαμβάνει χώρα μία επι¬ 
στροφή προστίμου, 

2. Οι ΓενικοίΟροι Μεταφοράς δύνανταινα προβλέπουν 
ότι αποκλείονται ή δύνανται να αποκλεισθούν της με¬ 
ταφοράς καθ’ οδόν, οι επιβάτες οι οποίοι; 

α) παρουσιάζουν έναν κίνδυνο για την ασφάλεια και 
την καλή λειτουργία της εκμετάλλευσης ή για την 
ασφάλεια των άλλων επιβατών, 

β) ενοχλσύν με ανυπόφορο τρόπο τους άλλους επιβά¬ 
τες, και ότι αυτά τα πρόσωπα δεν έχουν δικαίωμα στην 
επιστρσφή ούτε του κομίστρου ούτε του τιμήματος που 
κατέβαλαν για την μεταφορά των αποσκευών τους. 

Άρθρο 10 

Εκπλήρωση των διοικητικών διατυπώσεων 

Ο επιβάτης σφείλει να συμμσρφώνεται με τις διατυ¬ 
πώσεις πσυ απατούνται από τα τελωνεία ή από άλλες 
δισικητικές Αρχές. 

Άρθρο 11 

Κατάργηση και καθυστέρηση μίας αμαξοστσιχίας. 

Απώλεια ανταπόκρισης 

Ο μεταφσρέας σφείλει, εάν συμβεί κάτι τέτσισ, να 
βεβαιώσει επί του τίτλου μεταφοράς ότι η αμαξοστοιχία 
καταργήθηκε ή ότι χάθηκε η ανταπόκριση. 

ΤΙΤΑΟΣ III 

ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΧΕΙΡΑΠΟΣΚΕΥΩΝ, ΖΩΩΝ, ΑΠΟΣΚΕΥΩΝ 
ΚΑΙ ΟΧΗΜΑΤΩΝ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 
Κσινές διατάξεις 

Άρθρο 12 

Αντικείμενα και ζώα που γίνονται δεκτά 

1. Ο επιβάτης δύναται να πάρει μαζί του αντικείμενα 
που είναι εύκολο να μεταφερθούν (χειραποσκευές) κα¬ 
θώς και ζώντα ζώα, σύμφωνα με τους Γ ενικούς Όρους 
Μεταφοράς. Εξ άλλου, ο επιβάτης δύναται να πάρει 
μαζί του ογκώδη αντικείμενα σύμφωνα με τις ειδικές 
διατάξεις που περιέχονται στους Γ ενικούς Ορους Μετα¬ 
φοράς. Αποκλείονται της μεταφοράς, τα αντικείμενα ή 
ζώα ικανά να ενοχλούν ή να παρενοχλούν τους επιβάτες 
η να προκαλούν ζημία. 

2. Ο επιβάτης δύναται να αποστείλει, ως αποσκευές, 
αντικείμενα και ζώα σύμφωνα με τους Γ ενικούς Όρους 
Μεταφοράς, 

3. Ό μεταφορέας δύναται να αποδεχτεί την μεταφορά 
οχημάτων επ’ ευκαιρία της μεταφοράς επιβατών σύμ¬ 
φωνα με τις ειδικές διατάξεις που περιέχονται στους 
Γ ενικούς Όρους Μεταφοράς. 

4. Η μεταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων που μετα- 
φέρονται σιδηροδρομικώς, σύμφωνα με τις διατάξεις 
αυτού του Τίτλου (ΤΙΤΛΌΣ III), ως χειραποσκευές, απσ- 
σκευές, καθώς και εντός ή πάνω σε σχήματα, πρέπει 
να είναι σύμφωνη με τσν Κανονισμό σχετικά με τη 
διεθνή σιδηροδρσμική μεταφορά επικίνδυνων εμπο¬ 
ρευμάτων (ΒΙΟ). 

Άρθρο 13 
Επαλήθευση 

1. Ό μεταφορέας έχει το δικαίωμα, σε περίπτωση σο¬ 
βαρής ένδειξης μη τήρησης των όρων μεταφοράς, να 


επαληθεύσει, όταν οι νόμοι και οι διατάξεις του Κρά¬ 
τους όπου η επαλήθευση πρέπει να λάβει χώρα δεν 
το απαγορεύουν, εάν τα αντικείμενα (χειραποσκευές, 
απσσκευές, οχήματα συμπεριλαμβανομένου και του 
φορτίου τους) και τα ζώα που μεταφέρονται πληρούν 
τους όρους μεταφοράς. Ό επιβάτης πρέπει να κληθεί να 
παρευρεθεί κατά την επαλήθευση. Εάν δεν παρευρεθεί 
ή εάν δεν είναι δυνατόν να βρεθεί, ο μεταφορέας πρέπει 
να καλέσει δύο ανεξάρτητους μάρτυρες. 

2. Όταν διαπιστωθεί ότι οι όροι μεταφοράς δεν τη¬ 
ρήθηκαν, ο μεταφορέας δύναται να απαιτήσει από τσν 
επιβάτη την πληρωμή των δαπανών πσυ πρσκλήθηκαν 
από την επαλήθευση. 

Άρθρσ 14 

Εκπλήρωση δισικητικών διατυπώσεων 

Ο επιβάτης οφείλει, επ’ευκαιρία της μεταφοράς του, 
να συμμορφώνεται με τις διατυπώσεις που απαιτούνται 
από τις τελωνειακός ή άλλες διοικητικές Αρχές κατά 
τη μεταφορά αντικειμένων (χειροποσκευών, αποσκευών, 
οχημάτων συμπεριλαμβανομένου και του φορτίου τους) 
και ζώων. Όφείλει να παρευρεθεί στον έλεγχο αυτών 
των αντικειμένων, εκτός εάν προβλέπεται εξαίρεση από 
τους νόμους και τις διατάξεις κάθε Κράτους. 

ΚΕΦΆΛΑΙΌ II 
Χειραποσκευές και ζώα 

Άρθρσ 15 

Επίβλεψη 

Ο επιβάτης οφείλει να επιβλέπει τις χειραποσκευές 
και τα ζώα πσυ παίρνει μαζί του. 

ΚΕΦΆΛΑΙΌ III 
Αποσκευές 

Άρθρο 16 

Αποστολή αποσκευών 

1. Όι συμβατικές υποχρεώσεις σχετικά με την προώ¬ 
θηση αποσκευών πρέπει να διαπιστώνονται μέσω ενός 
δελτίου αποσκευών που παραδίδεται στον επιβάτη. 

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 22 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, η απουσία, η 
μη κανονικότητα ή η απώλεια του δελτίου αποσκευών 
δεν επηρεάζει σύτε την ύπαρξη ούτε την εγκυρότητα 
των συμβάσεων σχετικά με την προώθηση των απσ- 
σκευών. Αυτές σι συμβάσεις παραμένσυν υπαγόμενες 
στους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

3. Το δελτίο αποσκευών αποτελεί τεκμήριο, μέχρις 
αποδείξεως του αντιθέτου, της εγγραφής των απο¬ 
σκευών και των όρων μεταφοράς τους. 

4. Μέχρις αποδείξεως του αντιθέτου, θεωρείται ότι 
κατά την ανάληψη τους από τον μεταφορέα, οι απο¬ 
σκευές ήταν εμφανώς σε καλή κατάσταση και ότι ο 
αριθμός και τσ βάρσς των τεμαχίων των απσσκευών 
αντιστοιχσύσαν στις ενδείξεις που αναφέρονται στο 
δελτίο αποσκευών. 

Άρθρο 17 

Δελτίο αποσκευών 

1. Όι Γενικσί Όροι Μεταφοράς καθορίζουν τη μορφή 
και το περιεχόμενο του δελτίου αποσκευών καθώς και 
τη γλώσσα και τους χαρακτήρες στους οποίους πρέπει 
να τυπώνεται και να συμπληρώνεται. 
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Οι διατάξεις της παρ. 5 του άρθρου 7 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, εφαρμόζονται κατ’ αναλογία 
(πιυΐ&ΐίε ηηυΐαηόίε). 

2. Στο δελτίο μεταφοράς πρέπει τουλάχιστον να ανα¬ 
γράφονται: 

α) ο μεταφορέας ή οι μεταφορείς, 
β) η ένδειξη ότι η μεταφορά υπάγεται, παρά οποια¬ 
δήποτε αντίθετη ρήτρα, στους παρόντες Ενιαίους Νο¬ 
μικούς Κανόνες. Αυτό δύναται να πραγματοποιείται με 
την ένδειξη του ακρωνυμίου ΟΙΥ, 
γ) οποιαδήποτε άλλη ένδειξη απαραίτητη για την 
απόδειξη των συμβατικών υποχρεώσεων σχετικά με 
την προώθηση των αποσκευών και που επιτρέπει στον 
επιβάτη να διεκδικήσει τα δικαιώματα που απορρέουν 
από το συμβόλαιο μεταφοράς. 

3. Ο επιβάτης πρέπει να βεβαιωθεί κατά την παραλαβή 
του δελτίου αποσκευών, ότι αυτό συντάχθηκε σύμφωνα 
με τις υποδείξεις του. 

Άρθρο 18 

Εγγραφή και μεταφορά 

1. Εκτός εξαίρεσης προβλεπόμενης στους Γενικούς 
Όρους Μεταφοράς, η εγγραφή των αποσκευών λαμβάνει 
χώρα μόνο με την επίδειξη ενός τίτλου μεταφοράς που 
να ισχύει τουλάχιστον μέχρι τον τόπο προορισμού των 
αποσκευών. Άλλως, η εγγραφή πραγματοποιείται σύμφω¬ 
να με τις ισχύουσες διατάξεις στον τόπο αποστολής. 

2. Όταν οι Γενικοί'Όροι Μεταφοράς προβλέπουν ότι οι 
αποσκευές δύνανται να γίνουν δεκτές προς μεταφορά 
χωρίς επίδειξη ενός τίτλου μεταφοράς, οι διατάξεις των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, που καθορίζουν τα 
δικαιώματα και τις υποχρεώσεις του επιβάτη σχετικά με 
τις αποσκευές του, εφαρμόζονται κατ’ αναλογία (πιυίαΐίε 
πιυΐαηάίδ) στον αποστολέα των αποσκευών. 

3. Ό μεταφορέας δύναται να προωθήσει τις αποσκευές 
με μία άλλη αμαξσστσιχία ή ένα άλλα μέσο μεταφοράς 
και με ένα άλλο δρομολόγιο από αυτά τα οποία χρη¬ 
σιμοποίησε ο επιβάτης. 

Άρθρο 19 

Καταβολή του τιμήματος για τη μεταφορά αποσκευών 

Εκτός αντίθετης σύμβασης μεταξύ ταυ επιβάτη και 
του μεταφορέα, το τίμημα για την μεταφορά των απο¬ 
σκευών καταβάλλεται κατά την εγγραφή τους. 

Άρθρο 20 

Σήμανση των απσσκευών 

Ό επιβάτης πρέπει να σημειώνει σε κάθε τεμάχιο της 
αποσκευής και σε καλά εμφανές μέρος και με τρόπο 
επαρκώς σταθερό και καθαρό: 
α) τσ όνομα και τη διεύθυνση του, 
β) τον τόπο προορισμού. 

Άρθρο 21 

Δικαίωμα διάθεσης των αποσκευών 

1. Εάν το επιτρέπουν οι περιστάσεις και δεν αντιτί- 
θενται σ’αυτό σι διατάξεις των τελωνειακών ή άλλων 
διοικηπκών Αρχών, ο επιβάτης δύναται να ζητήσει την 
επιστροφή των αποσκευών στον τόπο αποστολής, με 
πιν επίδειξη του δελτίου αποσκευών και, όταν αυτό 
προβλέπεται από τσυς Γ ενικούς Όρους Μεταφοράς, με 
την επίδειξη του τπλου μεταφοράς. 

2. Όι Γενικοί Όροι Μεταφοράς δύνανται να προβλέ¬ 
πουν άλλες διατάξεις σχετικά με το δικαίωμα διάθεσης 


των αποσκευών, κυρίως τροποποιήσεις του τόπου προ¬ 
ορισμού και τις ενδεχόμενες οικονομικές συνέπειες που 
επιβαρύνουν τον επιβάτη. 

Άρθρο 22 

Παράδοση 

1. Η παράδσση των απσσκευών λαμβάνει χώρα με 
την επίδειξη του δελτίου αποσκευών και, αν συντρέχει 
περίπτωση, με την πληρωμή των τελών πσυ βαρύνσυν 
την αποστολή. Ό μεταφορέας έχει το δικαίωμα, χωρίς 
να είναι υποχρεωμένος γιαυτό, να επαληθεύσει εάν ο 
κάτοχος του δελτίου έχει ιδιότητα να τις παραλάβει. 

2. Εξομοιώνονται με παράδοση στσν κάτσχο τσυ δελ¬ 
τίου αποσκευών: 

α) η παράδοση των απσσκευών στους χώρους απο¬ 
στολής ή σης αποθήκες των τελωνειακών ή φορολογι¬ 
κών Αρχών όταν αυτές δεν βρίσκονται υπό τη φύλαξη 
του μεταφορέα, 

β) η ανάθεση σε έναν τρίτα των ζώντων ζώων, 

όταν αυτές πραγματοπσισύνται σύμφωνα με τις ισχύ- 
ουσες διατάξεις στον τόπο προορισμού. 

3. Ό κάτοχος του δελτίου αποσκευών δύναται να ζη¬ 
τήσει την παράδοση των απσσκευών στον τόπο προο¬ 
ρισμού μόλις θα έχει περάσει σ συμφωνημένσς χρόνος, 
καθώς και, αν συντρέχει περίπτωση, σ απαραίτητος 
χρόνος για τις πραγματοποιούμενες λειτουργίες από 
τις τελωνειακός ή άλλες διοικητικές Αρχές. 

4. Ελλείψει παράδοσης τσυ δελτίου αποσκευών, σ 
μεταφσρέας δεν υποχρεούται να παραδώσει τις απσ- 
σκευές παρά σε αυτόν ο οποίος αιτιολογεί το δικαίωμα 
του αυτό. Εάν αυτή η αιτιολόγηση φαίνεται ανεπαρκής, 
ο μεταφσρέας μπορεί να απαιτήσει μία εγγύηση. 

5. Όι απσσκευές παραδίδονται στον τόπο προορισμού 
για τον οποίον ενεγράφησαν. 

6. Ό κάτοχος του δελτίου αποσκευών στσν οποίσ δεν 
παραδόθηκαν οι αποσκευές δύναται να απατήσει τη 
διαπίστωση, επί τσυ δελτίσυ αποσκευών, της ημέρας 
και της ώρας κατά τις οποίες ζήτησε την παράδοση 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 τσυ παρόντος 
άρθρου. 

7. Ό δικαιούχος δύναται να αρνηθεί την παραλαβή των 
αποσκευών, εάν σ μεταφσρέας δεν δίνει συνέχεια στο 
αίτημα του να προβεί στην επαλήθευση των αποσκευών 
με σκσπό να διαπιστωθεί η ζημία πσυ επικαλείται. 

8. Άλλως, η παράδσση των απσσκευών πραγματσποι- 
είται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις στσν τόπο 
προορισμού. 

ΚΕΦΆΆΆΙΌ IV 

Όχήματα 

Άρθρο 23 
Όροι μεταφοράς 

Όι ειδικές διατάξεις για τη μεταφορά οχημάτων, που 
περιέχονται στους Γ ενικούς Όρους Μεταφοράς, καθο¬ 
ρίζουν κυρίως τους όρους αποδοχής προς μεταφορά, 
εγγραφής, φόρτωσης και μεταφοράς, εκφόρτωσης και 
παράδοσης, καθώς και τις υπσχρεώσεις τσυ επιβάτη. 

Άρθρσ 24 
Δελτίσ μεταφσράς 

1. Όι συμβατικές υποχρεώσεις σχετικά με τη μεταφορά 
οχημάτων πρέπει να διαπιστώνονται μέσω ενός δελτίου 
μεταφοράς που παραδίδεται στον επιβάτη. Το δελτίο 
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μεταφοράς δύναται να είναι ενσωματωμένο στον τίτλο 
μεταφοράς του επιβάτη. 

2. Οι ειδικές διατάξεις για τη μεταφορά οχημάτων 
που περιέχονται στους Γενικούς Όρους Μεταφοράς 
καθορίζουν τη μορφή και τό περιεχάμενο του δελτίου 
μεταφοράς καθώς και τη γλώσσα και τους χαρακτήρες 
στους οποίους πρέπει να τυπώνεται και να συμπληρώνε¬ 
ται. Οι διατάξεις της παρ. 5 του άρθρου 7 των παράντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων εφαρμόζονται κατ’ αναλογία 
(πιυΐαΐίε ηηυΐαηάίε). 

3. Στο δελτίο μεταφοράς πρέπει τουλάχιστον να εγ- 
γράφονταί: 

α) ο μεταφορέας ή οι μεταφορείς, 

β) η ένδειξη ότι η μεταφορά υπάγεται, παρά οποια¬ 
δήποτε αντίθετη ρήτρα, στους παρόντες Ενιαίους Νο¬ 
μικούς Κανόνες. Αυτό δύναται να πραγματοποιείται με 
την ένδειξη του ακρωνυμίου ΟΙΥ. 

γ) οποιαδήποτε άλλη ένδειξη απαραίτητη για την 
απόδειξη των συμβατικών υποχρεώσεων σχετικά με 
τις μεταφορές οχημάτων και που επιτρέπει στον επι¬ 
βάτη να ασκήσει τα δικαιώματα που απορρέουν από το 
συμβόλαιο μεταφοράς. 

4. Ο επιβάτης πρέπει να βεβαιωθεί, κατά την παραλα¬ 
βή του δελτίου μεταφοράς, ότι αυτό εξεδόθη σύμφωνα 
με τις υποδείξεις του. 

Άρθρο 25 

Εφαρμοστέο δίκαιο 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του παρόντος Κεφα¬ 
λαίου, οι διατάξεις του Κεφαλαίου III σχετικά με τη με¬ 
ταφορά αποσκευών εφαρμόζονται και στα οχήματα. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΕΥΘΥΝΗ ΤΟΥ ΜΕΤΑΦΟΡΕΑ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

Ευθύνη σε περίπτωση θανάτου και τραυματισμών 

επιβατών 

Άρθρο 26 
Βάση της ευθύνης 

1. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημία που 
απορρέει εκ του θανάτου, των τραυματισμών ή οποι¬ 
οσδήποτε άλλης προσβολής της φυσικής ή ψυχικής 
ακεραιότητας του επιβάτη, η οποία προκλήθηκε από 
ατύχημα σχετικό με τη σιδηροδρομική εκμετάλλευση 
το οποίο επήλθε κατά τη διάρκεια που ο επιβάτης πα¬ 
ραμένει εντός των σιδηροδρομικών οχημάτων, εισέρ¬ 
χεται ή εξέρχεται από αυτά, οποιαδήποτε και αν είναι 
η χρησιμοποιούμενη σιδηροδρομική υποδομή. 

2. Ο μεταφορέας απαλλάσσεται από αυτή την ευ¬ 
θύνη: 

α) εάν το ατύχημα προκλήθηκε από εξωτερικές προς 
τη σιδηροδρομική εκμετάλλευση περιστάσεις που ο 
μεταφορέας δεν μπορούσε να αποφύγει και τις συνέπει¬ 
ες των οποίων δεν μπορούσε να αποτρέψει, παρά την 
απαιτούμενη επιμέλεια σύμφωνα με τις ιδιαιτερότητες 
της περίπτωσης, 

β) στο μέτρο που το ατύχημα οφείλεται σε σφάλμα 
του επιβάτη, 

γ) εάν το ατύχημα οφείλεται στη συμπεριφορά τρίτου 
που ο μεταφορέας δεν μπορούσε να αποφύγει και τις 
συνέπειες της οποίας δεν μπορούσε να αποτρέψει, παρά 
την απαιτούμενη επιμέλεια σύμφωνα με τις ιδιαιτερότη¬ 


τες της περίπτωσης. Μία άλλη επιχείρηση που χρησι¬ 
μοποιεί την ίδια σιδηροδρομική υποδομή δεν θεωρείται 
ως τρίτος. Το δικαίωμα αναγωγής δεν θίγεται. 

3. Εάν το ατύχημα οφείλεται στη συμπεριφορά τρίτου 
και εάν, παρά ταύτα, ο μεταφορέας δεν απαλλάσσεται 
πλήρως της ευθύνης του σύμφωνα με τις διατάξεις της 
περίπτωσης γ) της παρ. 2 του παρόντος άρθρου, αυτός 
αναλαμβάνει την ευθύνη συνολικά και εντός των ορί¬ 
ων που τίθενται από τους παρόντες Ενιαίους Νομικούς 
Κανόνες και με επιφύλαξη ενδεχόμενης αναγωγής του 
κατά του τρίτου. 

4. Για τις περιπτώσεις που δεν προβλέπονται στις 
διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου, οι παρόντες 
Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες δεν επηρεάζουν την ευθύνη που 
δύναται να βαρύνει τον μεταφορέα. 

5. Όταν μία μεταφορά που αποτελεί αντικείμενο ενός 
μοναδικού συμβολαίου μεταφοράς πραγματοποιείται 
από διαδοχικούς μεταφορείς, σε περίπτωση θανάτου 
και τραυματισμών επιβατών, υπεύθυνος είναι ο μεταφο¬ 
ρέας στον οποίο, σύμφωνα με το συμβόλαιο μεταφοράς, 
ανήκε η παροχή υπηρεσίας μεταφοράς κατά τη διάρ¬ 
κεια της οποίας προκλήθηκε το ατύχημα. Όταν αυτή η 
υπηρεσία μεταφοράς δεν πραγματοποιήθηκε από τον 
μεταφορέα αλλά από έναν υποκαθιστώντα μεταφορέα, 
οι δύο μεταφορείς είναι αλληλέγγυα υπεύθυνοι, σύμφω¬ 
να με τους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

Άρθρο 27 

Αποζημίωση σε περίπτωση θανάτου 

1. Σε περίπτωση θανάτου του επιβάτη, η αποζημίωση 
περιλαμβάνει: 

α) τις αναγκαίες δαπάνες που συνεπάγεται ο θάνα¬ 
τος, κυρίως αυτές της μεταφοράς της σορού και της 
κηδείας, 

β) την αποζημίωση που προβλέπεται από τις διατάξεις 
του άρθρου 28 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
εάν ο θάνατος δεν επήλθε αμέσως. 

2. Εάν, από το θάνατο του επιβάτη, τα πρόσωπα προς 
τα οποία είχε ή θα είχε στο μέλλον υποχρέωση δι¬ 
ατροφής, βάσει νόμου, στερούνται της στήριξης του, 
αυτό πρέπει επίσης να αποζημιωθούν για την απώλεια 
αυτή. Η αγωγή περί αποζημίωσης προσώπων τα οποία 
συντηρούσε ο επιβάτης χωρίς να είναι υποχρεωμένος 
από το νόμο εξακολουθεί να υπάγεται στη δικαιοδοσία 
του εθνικού δικαίου. 

Άρθρο 28 

Αποζημίωση σε περίπτωση τραυματισμών 

Σε περίπτωση τραυματισμών ή οποιοσδήποτε άλλης 
προσβολής της φυσικής ή ψυχικής ακεραιότητας του 
επιβάτη, η αποζημίωση περιλαμβάνει: 

α) τις αναγκαίες δαπάνες, κυρίως αυτές της θεραπεί¬ 
ας και μεταφοράς. 

β) την αποκατάσταση της βλάβης που προκλήθηκε 
είτε από την ολική ή μερική ανικανότητα προς εργασία, 
είτε από την αύξηση των αναγκών. 

Άρθρο 29 

Αποκατάσταση άλλων σωματικών βλαβών 

Το εθνικό δίκαιο ορίζει εάν και σε ποιο βαθμό, ο με¬ 
ταφορέας οφείλει να καταβάλει αποζημίωση για σω¬ 
ματικές βλάβες άλλη από αυτήν που προβλέπεται στις 
διατάξεις των άρθρων 27 και 28 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων. 
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Άρθρο 30 

Μορφή και ύψος αποζημίωσης σε περίπτωση θανάτου 
και τραυματισμών 

1. Η αποζημίωση πσυ προβλέπεται στις διατάξεις της 
παρ. 2 του άρθρου 27 και της περίπτωσης β) του άρθρου 
28 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων, πρέπει 
να χορηγείται υπά μορψή κεφαλαίου. Ωστόσο, εάν το 
εθνικό δίκαιο επιτρέπει τη χορήγηση μίας ετήσιας πρσ- 
σόδου, η αποζημίωση χορηγείται υπό αυτή τη μορφή 
όταν το ζητήσει ο ζημιωθείς επιβάτης ή οι δικαιούχοι 
που αναφέρονται στις διατάξεις της παρ. 2 ταυ άρθρσυ 
27 των παρόντων Ενιαίων Νσμικών Κανόνων. 

2. Τσ ύψος της αποζημίωσης που χορηγείται δυνάμει 
των διατάξεων της παρ. 1 του παρόντος άρθρου, καθο¬ 
ρίζεται σύμφωνα με τσ εθνικό δίκαισ. Ωστόσο, για την 
εφαρμογή των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
καθορίζεται ένα ανώτατο όριο 175.000 λογιστικών μονά¬ 
δων σε κεφάλαιο ή σε ετήσια πρόσοδο που αντιστοιχεί 
σ’αυτό το κεφάλαιο, για κάθε επιβάτη, σε περίπτωση 
πσυ το εθνικό δίκαιο προβλέπει ένα ανώτατο όριο μι¬ 
κρότερου ύψους. 

Άρθρο 31 

Άλλα μέσα μεταφοράς 

1. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων της παρ. 2 του 
παρόντος άρθρου, οι διατάξεις σχετικά με την ευθύνη 
σε περίπτωση θανάτου και τραυματισμών επιβατών δεν 
εφαρμόζονται στις ζημίες που επήλθαν κατά τη διάρκεια 
μεταφοράς η οποία, σύμφωνα με τσ συμβόλαιο μετα¬ 
φοράς, δεν ήταν σιδηροδρομική μεταφορά. 

2. Ωστόσο, όταν τα σιδηροδρομικά οχήματα μεταφέ- 
ρονται με πλοίο, οι διατάξεις σχετικά με την ευθύνη σε 
περίπτωση θανάτου και τραυματισμών επιβατών εφαρ¬ 
μόζονται στις ζημίες, που αναφέρονται στις διατάξεις 
της παρ. 1 ταυ άρθρσυ 26 και της παρ. 1 του άρθρου 
33 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων που έχουν 
προκληθεί από ένα ατύχημα σε σχέση με τη σιδηροδρο¬ 
μική εκμετάλλευση το οποίο επήλθε κατά τη διάρκεια 
που ο επιβάτης παραμένει εντός των σιδηροδρομικών 
οχημάτων, εισέρχεται ή εξέρχεται από αυτά. 

3. Όταν, συνεπεία εξαιρετικών περιστάσεων, η σιδη- 
ρσδρσμική εκμετάλλευση έχει προσωρινά διακσπεί και 
οι επιβάτες μεταφέρονται με άλλο μέσο μεταφοράς, ο 
μεταφορέας είναι υπεύθυνος δυνάμει των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

Ευθύνη σε περίπτωση μη τήρησης του πίνακα 
δρομολογίων 

Άρθρο 32 

Ευθύνη σε περίπτωση κατάργησης, καθυστέρησης ή 
απώλειας ανταπόκρισης 

1. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος έναντι του επιβάτη 
για τη ζημία που προκύπτει από το γεγονός ότι, λόγω 
της κατάργησης, της καθυστέρησης ή της απώλειας 
μίας ανταπόκρισης, το ταξίδι δεν δύναται να συνεχιστεί 
την ίδια μέρα ή η συνέχιση του δεν είναι λογικά απαι¬ 
τητή την ίδια μέρα λόγω δεδομένων περιστάσεων. Η 
αποζημίωση περιλαμβάνει τις εύλογες δαπάνες καταλύ¬ 
ματος καθώς και ης εύλογες δαπάνες που προκύπτουν 
από την ειδοποίηση των πρσσώπων που αναμένουν τον 
επιβάτη. 


2.0 μεταφορέας απαλλάσσεται της ευθύνης αυτής, όταν 
η κατάργηση, η καθυστέρηση ή η απώλεια μίας ανταπό¬ 
κρισης σφείλσνται σε μία από τις παρακάτω αιτίες: 

α) περιστάσεις εξωτερικές πρσς τη σιδηροδρομική 
εκμετάλλευση πσυ σ μεταφσρέας, δεν μπσρούσε να 
απσφύγει και τις συνέπειες των σποίων δεν μπορσύσε 
να αποτρέψει, παρά την απαραίτητη επιμέλεια σύμφωνα 
με τις ιδιαιτερότητες της περίπτωσης, 

β) σφάλμα ταυ επιβάτη ή 

γ) συμπεριφσρά τρίτσυ πσυ ο μεταφσρέας δεν μπο¬ 
ρούσε να απσφύγει και τις συνέπειες της σποίας δεν 
μπορσύσε να αποτρέψει, παρά την απαιτούμενη επιμέ¬ 
λεια σύμφωνα με τις ιδιαιτερότητες της περίπτωσης. 
Μία άλλη επιχείρηση που χρησιμοποιεί την ίδια σιδηρο¬ 
δρομική υποδομή δεν θεωρείται ως τρίτος. Το δικαίωμα 
αναγωγής δεν θίγεται. 

3. Το εθνικό δίκαιο καθορίζει εάν και σε ποιο βαθμό ο 
μεταφορέας οφείλει να καταβάλει αποζημίωση για βλά¬ 
βες άλλες από αυτές που προβλέπονται στις διατάξεις 
της παρ. 1 του παρόντος άρθρου. Ή παρούσα διάταξη 
εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των διατάξεων ταυ άρ¬ 
θρου 44 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

Ευθύνη για τις χειραποσκευές, τα ζώα, τις αποσκευές 
και τα οχήματα 

Τ μήμα 1 

Χειραποσκευές και ζώα 

Άρθρα 33 
Ευθύνη 

1. Σε περίπτωση θανάτου και τραυματισμών επιβατών 
σ μεταφορέας είναι, επί πλέον, υπεύθυνος για τη ζημία 
που απορρέει από την ολική ή μερική απώλεια ή τη βλά¬ 
βη αντικειμένων που ο επιβάτης είχε, είτε επάνω του, 
είτε μαζί του ως χειραποσκευές. Το ίδιο ισχύει επίσης 
για τα ζώα που είχε πάρει ο επιβάτης μαζί του. 

Οι διατάξεις του άρθρου 26 εφαρμόζονται κατ’ ανα¬ 
λογία (πιυΐαΐΐε πιυΐαηάΐε). 

2. Άλλως, ο μεταφορέας ευθύνεται για τη ζημία που 
απορρέει από την ολική ή μερική απώλεια ή τη βλάβη 
αντικειμένων, χειραποσκευών ή ζώων, η εποπτεία των 
οποίων ανήκει στον επιβάτη σύμφωνα με τις διατάξεις 
του άρθρου 15 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανό¬ 
νων, μόνον εάν η βλάβη αυτή προκλήθηκε από σφάλμα 
του μεταφορέα. Οι διατάξεις των άλλων άρθρων του 
Τίτλου IV. με εξαίρεση αυτών ταυ άρθρσυ 51, και οι 
διατάξεις του Τίτλου VI δεν εφαρμόζονται στην περί¬ 
πτωση αυτή. 

Άρθρο 34 

Όρια της αποζημίωσης σε περίπτωση απώλειας 
ή βλάβης αντικειμένων 

Όταν ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος δυνάμει των δια¬ 
τάξεων της παρ. 1 του άρθρου 33 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, αυτός πρέπει να αποκαταστήσει τη 
ζημία μέχρι ποσού 1400 λογιστικών μσνάδων για κάθε 
επιβάτη. 

Άρθρο 35 

Απαλλαγή της ευθύνης 

Ο μεταφορέας δεν είναι υπεύθυνος έναντι του επι¬ 
βάτη για τη ζημία που προέκυψε από το γεγονός ότι 
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ο επιβάτης δεν συμμορφώνεται με τις διατάξεις των 
τελωνειακών ή άλλων διοικητικών Αρχών. 

Τμήμα 2 
Αποσκευές 

Άρθρο 36 
Βάση της ευθύνης 

1. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημία που 
απορρέει απά την ολική ή μερική απώλεια και τη βλάβη 
των αποσκευών που επήλθαν από τη στιγμή της ανά¬ 
ληψης από τον μεταφορέα μέχρι την παράδοση καθώς 
και για την καθυστέρηση παράδοσης. 

2. Ο μεταφορέας απαλλάσσεται αυτής της ευθύνης 
στο μέτρο που η απώλεια, η βλάβη ή η καθυστέρηση 
παράδοσης είχε ως αιτία σφάλμα του επιβάτη, εντο¬ 
λή του που δεν απέρρεε από σφάλμα του μεταφορέα, 
ελάττωμα των ίδιων των αποσκευών ή περιστάσεις που 
δεν μπορούσε ο μεταφορέας να αποφύγει και τις συνέ¬ 
πειες των οποίων δεν μπορούσε να αποτρέψει. 

3. Ο μεταφορέας απαλλάσσεται αυτής της ευθύνης 
στο μέτρο που η απώλεια ή η βλάβη προκύπτει από 
ειδικούς κινδύνους συναφείς με ένα ή περισσότερα από 
τα παρακάτω γεγονότα; 

α) απουσία ή ελαττωματικότητα της συσκευασίας, 

β) ειδική φύση των αποσκευών, 

γ) αποστολή ως αποσκευών αντικειμένων που εξαι¬ 
ρούνται από τη μεταφορά. 

Άρθρο 37 

Βάρος της απόδειξης 

1. Η απόδειξη ότι η απώλεια, η βλάβη ή η καθυστέρηση 
παράδοσης είχε ως αιτία ένα από τα γεγονότα που 
προβλέπονται σης διατάξεις της παρ. 2 του άρθρου 36 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, βαρύνει τον 
μεταφορέα. 

2. Όταν ο μεταφορέας στοιχειοθετεί ότι η απώλεια ή 
η βλάβη προέκυψε, δεδομένων των εκ των πραγμάτων 
περιστάσεων, από έναν ή περισσότερους ειδικούς κιν¬ 
δύνους που προβλέπονται στις διατάξεις της παρ. 3 του 
άρθρου 36 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
τεκμαίρεται ότι προέκυψε από αυτούς. Ο δικαιούχος 
ωστόσο διατηρεί το δικαίωμα να αποδείξει ότι η ζημία 
δεν οφειλόταν, ολικώς ή μερικώς, σε έναν από αυτούς 
τους κινδύνους. 

Άρθρο 38 

Διαδοχικοί μεταφορείς 

Όταν μία μεταφορά η οποία αποτελεί αντικείμενο 
ενός μοναδικού συμβολαίου μεταφοράς πραγματοποι¬ 
είται από πολλούς διαδοχικούς μεταφορείς, κάθε μετα¬ 
φορέας, αναλαμβάνοντας τις αποσκευές με το δελτίο 
αποσκευών ή το όχημα με το δελτίο μεταφοράς, συμ¬ 
μετέχει, ως προς την προώθηση των αποσκευών ή τη 
μεταφορά των οχημάτων, στο συμβόλαιο μεταφοράς 
σύμφωνα με τους όρους του δελτίου αποσκευών ή του 
δελτίου μεταφοράς και αναλαμβάνει τις υποχρεώσεις 
που απορρέουν εξ αυτών. Σ’ αυτή την περίπτωση, κάθε 
μεταφορέας ευθύνεται για την εκτέλεση της μεταφοράς 
επί της συνολικής διαδρομής μέχρι την παράδοση. 

Άρθρο 39 

Υποκαθιστών μεταφορέας 

1. Όταν ο μεταφορέας ανέθεσε, καθ’ολοκληρίαν ή εν 
μέρει, την εκτέλεση της μεταφοράς σε έναν υποκα- 


θιστόντα μεταφορέα, είτε στο πλαίσιο της άσκησης 
μιας αρμοδιότητας που του έχει αναγνωριστεί στο συμ¬ 
βόλαιο μεταφοράς είτε όχι, ο μεταφορέας παραμένει 
υπεύθυνος για το σύνολο της μεταφοράς. 

2. Όλες οι διατάξεις των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων που διέπουν την ευθύνη του μεταφορέα εφαρ¬ 
μόζονται επίσης στην ευθύνη του υποκαθιστόντος με¬ 
ταφορέα για τη μεταφορά που πραγματοποιήθηκε με 
δική του μέριμνα. Όι διατάξεις των άρθρων 48 και 52 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων εφαρμόζονται 
όταν εγείρεται μία αγωγή κατά των εκπροσώπων και 
οποιωνδήποτε άλλων προσώπων στην υπηρεσία των 
οποίων προστρέχει ο υποκαθιστών μεταφορέας για 
την εκτέλεση της μεταφοράς. 

3. Κάθε ειδική σύμβαση με την οποία ο μεταφορέας 
αναλαμβάνει υποχρεώσεις που δεν τον βαρύνουν δυνά¬ 
μει των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, ή παραι- 
τείται από δικαιώματα που του εκχωρούνται από αυτούς 
τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες, είναι ανίσχυρη έναντι 
του υποκσθιστόντος μεταφορέα ο οποίος δεν την έχει 
ρητώς και εγγράφως αποδεχτεί. Είτε ο υποκαθιστών 
μεταφορέας έχει αποδεχτεί, είτε όχι, αυτή τη σύμβαση, 
ο μεταφορέας παραμένει εν τούτοις συνδεδεμένος με 
τις υποχρεώσεις ή τις παραιτήσεις που απορρέουν από 
την εν λόγω ειδική σύμβαση. 

4. Όταν και καθ’ όσον ο μεταφορέας και ο υποκαθι- 
στών μεταφορέας είναι υπεύθυνοι, η ευθύνη τους είναι 
αλληλέγγυος. 

5. Το συνολικό ύψος της αποζημίωσης που οφείλεται 
από τον μεταφορέα, τον υποκαθιστόντα μεταφορέα, 
καθώς και από τους εκπροσώπους και τα άλλα πρό¬ 
σωπα στην υπηρεσία των οποίων προστρέχουν για την 
εκτέλεση της μεταφοράς, δεν υπερβαίνει τα όρια που 
προβλέπονται στους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κα¬ 
νόνες. 

6. Όι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν επηρεάζουν 
τα δικαιώματα αναγωγής που δύνανται να ανακύψουν 
μεταξύ του μεταφορέα και του υποκαθιστόντος μετα¬ 
φορέα. 

Άρθρο 40 
Τεκμήριο απώλειας 

1. Ό δικαιούχος δύναται, χωρίς να έχει να προσκομίσει 
άλλες αποδείξεις, να θεωρήσει ένα τεμάχιο αποσκευών 
ως σπολεσθέν όταν δεν παραδόθηκε ή δεν τέθηκε στη 
διάθεση του εντός των δεκατεσσάρων ημερών που ακο¬ 
λουθούν, μετά το αίτημα παράδοσης που κατατέθηκε, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 22 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Εάν ένα τεμάχιο αποσκευών που χαρακτηρίστηκε 
απολεσθέν βρεθεί εντός του έτους που ακολουθεί το 
αίτημα παράδοσης, ο μεταφορέας πρέπει να πληρο¬ 
φορήσει τον δικαιούχο, όταν είναι γνωστή η διεύθυνση 
του ή δύναται αυτή να βρεθεί. 

3. Εντός των τριάντα ημερών που ακολουθούν μετά 
τη λήψη της ειδοποίησης που αναφέρεται στην παρ. 
2 του παρόντος άρθρου, ο δικαιούχος μπορεί να απα- 
τήσει να του παραδοθεί το τεμάχιο αποσκευών. Στην 
περίπτωση αυτή, πρέπει να πληρώσει τα τέλη σχετικά 
με την μεταφορά του τεμαχίου αποσκευής από τον 
τόπο αποστολής μέχρι τον τόπο παράδοσης και να 
επιστρέφει την αποζημίωση που έλαβε, αφού αφαιρέσει, 
αν συντρέχει περίπτωση, τα τέλη που θα είχαν συμπε- 
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ριληφθεί στην αποζημίωση αυτή. Ωστόσο, διατηρεί τα 
δικαιώματα αποζημίωσης του για καθυστέρηση παρά¬ 
δοσης που προβλέπονται στις διατάξεις του άρθρου 43 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

4. Εάν το τεμάχιο αποσκευών που βρέθηκε δεν ζητηθεί 
εντός της προθεσμίας που προβλέπεται στις διατάξεις 
της παρ. 3 του παρόντος άρθρου ή εάν το τεμάχιο 
αποσκευών βρεθεί μετά απά ένα χράνο απά το αίτημα 
παράδοσης, ο μεταφορέας διευθετεί το θέμα σύμφωνα 
με τους νόμους και διατάξεις που ισχύουν στον τάπο 
άπου βρίσκεται το τεμάχιο αποσκευών. 

Άρθρο 41 

Αποζημίωση σε περίπτωση απώλειας 

1. Σε περίπτωση ολικής ή μερικής απώλειας αποσκευ¬ 
ών, ο μεταφορέας πρέπει να καταβάλει, αποκλειάμενης 
οποιασδήποτε άλλης αποζημίωσης: 

α) εάν το ποσά της ζημίας αποδεικνύεται, μία απο¬ 
ζημίωση ίση με αυτά το ποσά χωρίς αυτά να ξεπερνά 
ωστάσο 80 λογιστικές μονάδες ανά χιλιάγραμμο ελλεί- 
ποντος μικτού βάρους ή 1200 λογιστικές μονάδες ανά 
τεμάχιο αποσκευών, 

β) εάν το ποσό της ζημίας δεν αποδεικνύεται, μία 
εφάπαξ αποζημίωση 20 λογιστικών μονάδων ανά χιλι- 
άγραμμο ελλείποντος μικτού βάρους ή 300 λογιστικών 
μονάδων ανά τεμάχιο αποσκευών, 

Ο τράπος αποζημίωσης ανά ελλεπτον χιλιάγραμμο 
ή ανά τεμάχιο αποσκευών καθορίζεται στους Γενικούς 
Όρους Μεταφοράς. 

2. Ο μεταφορέας οφείλει επί πλέον να επιστρέφει 
το κάμιστρο για τη μεταφορά των αποσκευών και τα 
άλλα ποσά που καταβλήθηκαν σε σχέση με τη μετα¬ 
φορά του απολεσθέντος τεμαχίου αποσκευών καθώς 
και τους τελωνειακούς δασμούς και τους φάρους που 
ήδη καταβλήθηκαν. 

Άρθρο 42 

Αποζημίωση σε περίπτωση βλάβης 

1. Σε περίπτωση βλάβης αποσκευών, ο μεταφορέας 
οφείλει να καταβάλει, αποκλειάμενης οποιοσδήποτε άλ¬ 
λης αποζημίωσης, μία αποζημίωση ίση με την απώλεια 
της αξίας των αποσκευών. 

2. α) Στην περίπτωση κατά την οποία η βλάβη επέφε¬ 
ρε απώλεια της αξίας του συνάλου των αποσκευών, η 
αποζημίωση της παραγράφου 1 του παράντος άρθρου 
δεν υπερβαίνει το ύψος στο οποίο αυτή θα ανήρχετο 
σε περίπτωση ολικής απώλειας αυτών. 

β) Στην περίπτωση κατά την οποία η βλάβη επέφερε 
απώλεια της αξίας τμήματος των αποσκευών, η απο¬ 
ζημίωση της παραγράφου 1 του παράντος άρθρου δεν 
υπερβαίνει το ύψος στο οποίο αυτή θα ανήρχετο σε 
περίπτωση απώλειας του τμήματος των αποσκευών επί 
του οποίου επήλθε απώλεια της αξίας. 

Άρθρο 43 

Αποζημίωση σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης 

1. Σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης αποσκευ¬ 
ών, ο μεταφορέας πρέπει να καταβάλει, ανά αδιαίρετη 
περίοδο είκοσι-τεσσάρων ωρών υπολογιζάμενης απά 
το αίτημα παράδοσης, αλλά με ανώτατο άριο δεκα¬ 
τεσσάρων ημερών: 

α) μία αποζημίωση ίση με το ύψος της ζημίας μέχρι 
το πολύ 0,80 λογιστικές μονάδες ανά χιλιόγραμμο μι¬ 
κτού βάρους των αποσκευών ή 14 λογιστικές μονάδες 


ανά τεμάχιο αποσκευών, που παραδόθηκαν με καθυ¬ 
στέρηση, εάν ο δικαιούχος αποδεικνύει άτι μία ζημία, 
συμπεριλαμβανομένης της βλάβης, προέκυψε εξ’ αυτής 
της καθυστέρησης παράδοσης, 

β) μία εφάπαξ αποζημίωση ίση με 0,14 λογιστικές μο¬ 
νάδες ανά χιλιάγραμμο μικτού βάρους των αποσκευών 
ή 2,80 λογιστικές μονάδες ανά δέμα αποσκευών, που 
παραδάθηκαν με καθυστέρηση, εάν ο δικαιούχος δεν 
αποδεικνύει άτι προέκυψε ζημία εξ αυτής της καθυστέ¬ 
ρησης παράδοσης, 

Ο τράπος αποζημίωσης ανά χιλιάγραμμο ή ανά τε¬ 
μάχιο αποσκευών καθορίζεται στους Γενικούς Ορους 
Μεταφοράς. 

2. Σε περίπτωση ολικής απώλειας των αποσκευών, η, 
προβλεπάμενη στις διατάξεις της παρ. 1 του παράντος 
άρθρου, αποζημίωση δεν προστίθεται σε αυτήν η οποία 
προβλέπεται στις διατάξεις του άρθρου 41 των παρά- 
ντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων. 

3. Σε περίπτωση μερικής απώλειας αποσκευών, η απο¬ 
ζημίωση που προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου καταβάλλεται για το μη απολεσθέν 
τμήμα. 

4. Σε περίπτωση βλάβης των αποσκευών που δεν 
απορρέει απά την καθυστέρηση παράδοσης τους, η, 
προβλεπάμενη στις διατάξεις της παρ. 1 του παράντος 
άρθρου, αποζημίωση, εφόσον λάβει χώρα, προστίθεται 
σε αυτήν η οποία προβλέπεται στις διατάξεις του άρ¬ 
θρου 42 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

5. Σε καμμία περίπτωση, η αποζημίωση που προβλέ- 
πεται στις διατάξεις της παρ. 1 του παράντος άρθρου, 
καθώς και η αποζημίωση, η οποία τυχόν καταβληθεί βά¬ 
σει των διατάξεων των άρθρων 41 και 42 των παράντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, δύναται να υπερβαίνει αυτήν 
η οποία οφείλεται στην περίπτωση ολικής απώλειας 
των αποσκευών. 

Τμήμα 3 

Οχήματα 

Άρθρο 44 

Αποζημίωση σε περίπτωση καθυστέρησης 

1. Σε περίπτωση καθυστέρησης κατά τη φάρτωση για 
λάγους που βαρύνουν τον μεταφορέα ή καθυστέρηση 
στην παράδοση ενάς οχήματος, ο μεταφορέας οφείλει 
να καταβάλει αποζημίωση της οποίας το ύψος δεν υπερ¬ 
βαίνει το κάμιστρο, άταν ο δικαιούχος αποδείξει ότι εξ’ 
αυτής της καθυστέρησης προέκυψε ζημία. 

2. Εάν ο δικαιούχος υπαναχωρήσει του συμβολαί¬ 
ου μεταφοράς, σε περίπτωση καθυστέρησης κατά τη 
φάρτωση για λόγους που βαρύνουν τον μεταφορέα, το 
κόμιστρο επιστρέφεται στον δικαιούχο. Επί πλέον, ο 
δικαιούχος δύναται να ζητήσει αποζημίωση της οποίας 
το ύψος δεν υπερβαίνει το κόμιστρο, όταν αποδείξει ότι 
προέκυψε ζημία από αυτή την καθυστέρηση. 

Άρθρο 45 

Αποζημίωση σε περίπτωση απώλειας 

Σε περίπτωση ολικής ή μερικής απώλειας ενός οχή¬ 
ματος, η αποζημίωση, που πρέπει να καταβληθεί στον 
δικαιούχο για την αποδεδειγμένη ζημία, υπολογίζεται 
σύμφωνα με τη συνήθη αξία του οχήματος. Η απο¬ 
ζημίωση δεν υπερβαίνει τις 8000 λογιστικές μονάδες. 
Ένα ρυμουλκούμενο με ή χωρίς φορτίο θεωρείται ως 
ανεξάρτητο άχημα. 
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Άρθρο 46 

Ευθύνη αναφορικά με άλλα αντικείμενα 

Ι.'Οσον αφορά τα αντικείμενα που έχουν αφεθεί εντάς 
του οχήματος ή που βρίσκονται εντός των χώρων απο¬ 
σκευών τσυ σχήματσς (πχ. για αποσκευές ή για σκβ 
καλά στερεωμένα στα όχημα, σ μεταφσρέας ευθύνεται 
μόνο για τη ζημία που προκλήθηκε από σφάλμα του. Η 
συνολική αποζημίωση που καταβάλλεται δεν υπερβαίνει 
τις 1400 λογιστικές μσνάδες. 

2. Όσσν αφσρά τα αντικείμενα πσυ είναι στερεωμένα 
στο εξωτερικό μέρος του οχήματος, συμπεριλαμβανομέ¬ 
νων των χώρων αποσκευών πσυ αναφέρσνται στις δια¬ 
τάξεις της παρ. 1 τσυ παρόντσς άρθρου, ο μεταφορέας 
ευθύνεται μόνον εάν αποδειχτεί ότι η ζημία προέκυψε 
από μία πράξη ή μία παράλειψη που διέπραξε ο μετα¬ 
φορέας, είτε με την πρόθεση να πρσκαλέσει μία τέτσια 
ζημία, είτε με βαριά αμέλεια και έχοντας συνείδηση ότι 
μία τέτσια ζημία πιθανώς θα προκόψει. 

Άρθρο 47 

Εφαρμοστέο δίκαιο 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του παρόντος Τρή¬ 
ματος, οι διατάξεις του Τμήματος 2 σχετικά με την ευ¬ 
θύνη για τις απσσκευές εφαρμόζσνται στα οχήματα. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 
Κοινές διατάξεις 

Άρθρο 48 

Απώλεια τον δικαιώματος επίκλησης των σρίων 
ευθύνης 

Τα όρια ευθύνης που προβλέπονται στους παρόντες 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες καθώς και στις διατάξεις 
του εθνικού δικαίου που περιορίζουν τις αποζημιώσεις 
σε ένα σρισμένσ πασά, δεν εφαρμόζσνται εάν αποδει- 
κνύεται ότι η ζημία προκύπτει από πράξη ή παράλειψη 
που διέπραξε ο μεταφορέας, είτε με πρόθεση να προ- 
καλέσει μία τέτσια ζημία, είτε με βαριά αμέλεια και 
έχσντας συνείδηση ότι μία τέτσια ζημία πιθανώς θα 
πρσκύψει. 

Άρθρα 49 

Μετατροπή και τόκοι 

1. Οταν ο υπολογισμός της αποζημίωσης προϋποθέτει 
τη μετατροπή των ποσών που εκφράζονται σε ξένες 
νσμισματικές μσνάδες, αυτή πραγματσπσιείται σύμφωνα 
με την ισστιμία κατά την ημέρα πληρωμής της απσζη- 
μίωσης και στον τόπο πληρωμής της. 

2. Ο δικαιούχος δύναται να ζητήσει τόκσυς επί της 
απσζημίωσης από την ημέρα της απαίτησης πσυ προ- 
βλέπεται στις διατάξεις του άρθρου 55 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, που υπολογίζονται με πέντε 
τοις εκατό ετησίως, ή, εάν δεν υπήρξε απαίτηση, από 
την ημέρα κατάθεσης της αγωγής. 

3. Ωστόσο, οι τόκοι για τις αποζημιώσεις που οφείλο¬ 
νται δυνάμει των διατάξεων των άρθρων 27 και 28 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, δεν τρέχουν παρά 
από την ημέρα που έλαβαν χώρα τα γεγονότα τα οποία 
χρησιμοποιήθηκαν νια τον προσδιορισμό τσυ πσσσύ της 
αποζημίωσης, εάν η ημέρα εκείνη είναι μεταγενέστερη από 
εκείνη της απαίτησης ή της κατάθεσης της αγωγής. 

4. Όσον αφορά τις αποσκευές, σι τόκοι δεν οφείλο¬ 
νται παρά μόνον εάν η αποζημίωση υπερβαίνει τις 16 
λσγιστικές μσνάδες ανά δελτίσ απσσκευών. 


5. Οσον αφορά τις αποσκευές, εάν ο δικαιούχσς δεν 
παραδώσει στσν μεταφσρέα τα απαραίτητα δικαισλσ- 
γητικά για την σριστική εξόφληση της απαίτησης εντός 
ικανοποιητικής προθεσμίας που του έχει καθοριστεί, 
τότε σι τόκσι δεν τρέχσυν μεταξύ της εκπνσής της 
καθορισμένης προθεσμίας και της πραγματικής πρσ- 
σκόμισης αυτών των δικαιολσγητικών. 

Άρθρα 50 

Ευθύνη σε περίπτωση πυρηνικσύ ατυχήματσς 

Ο μεταφσρέας απαλλάσσεται της ευθύνης που τον 
βαρύνει δυνάμει των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανό¬ 
νων όταν η ζημία προκλήθηκε από ένα πυρηνικό ατύ¬ 
χημα και όταν υπεύθυνος της ζημίας είναι αυτός που 
εκμεταλλεύεται μία πυρηνική εγκατάσταση ή ένα άλλα 
πρόσωπο το οποίο τον υποκαθιστά, κατ’ εφαρμογή των 
νόμων και των διατάξεων ενός Κράτους που ρυθμίζουν 
την ευθύνη στον τομέα της πυρηνικής ενέργειας. 

Άρθρο 51 

Πρόσωπα για τα οπαία ευθύνεται σ μεταφσρέας 

Ο μεταφσρέας είναι υπεύθυνσς για τους εκπροσώ¬ 
πους του και για τα άλλα πρόσωπα στην υπηρεσία των 
οπαίων προστρέχει για την εκτέλεση της μεταφοράς 
όταν αυτοί οι εκπρόσωποι ή αυτά τα άλλα πρόσωπα 
ενεργούν εντός της άσκησης των καθηκόντων τσυς. 
Οι διαχειριστές της σιδηρσδρσμικής υποδσμής επί της 
οπαίας πραγματοποιείται η μεταφορά θεωρούνται ως 
πρόσωπα στην υπηρεσία των οπαίων πρσστρέχει σ με¬ 
ταφορέας για την εκτέλεση της μεταφοράς. 

Άρθρο 52 
Λοιπές αξιώσεις 

1. Σε όλες τις περιπτώσεις όπσυ εφαρμόζονται οι 
παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες, κάθε αξίωση περί 
ευθύνης, με σποισδήποτε χαρακτήρα και αν είναι, δεν 
δύναται να ασκηθεί κατά τσυ μεταφορέα παρά μόνον 
εντός των όρων και των περιορισμών αυτών των Ενι- 
αίων.Νσμικών Κανόνων. 

2. Τσ ίδιο ισχύει για κάθε αξίωση πσυ ασκείται κατά 
των εκπρσσώπων των άλλων πρσσώπων νια τα σπσία 
είναι υπεύθυνσς σ μεταφσρέας δυνάμει των διατάξεων 
τσυ άρθρου 51 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανό¬ 
νων. 

ΤΙΤΛΟΣ V 

ΕΥΘΥΝΗ ΤΟΥ ΕΠΙΒΆΤΗ 

Άρθρο 53 

Ειδικές αρχές ευθύνης 

Ο επιβάτης ευθύνεται έναντι του μεταφορέα για κάθε 
ζημία: 

α) η οποία προκύπτει από τη μη τήρηση των υπσχρε- 
ώσεων τσυ δυνάμει 

1. των διατάξεων των άρθρων 10,14 και 20 των παρό¬ 
ντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 

2. των ειδικών διατάξεων για τη μεταφορά των οχη¬ 
μάτων, που περιλαμβάνονται στους Γενικούς Ορους 
Μεταφοράς, ή 

3. του Κανονισμού σχετικά με τη διεθνή σιδηρσδρομι- 
κή μεταφσρά επικίνδυνων εμπυρευμάτων (ΒΙΟ), ή 

β) η σπσία προκαλείται από τα αντικείμενα ή τα ζώα 
πσυ αυτός παίρνει μαζί του, εκτός εάν αποδεικνύει ότι 
η ζημία προκλήθηκε από περιστάσεις τις σποίες δεν 
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μπορούσε να αποφύγει και τις συνέπειες των σποί- 
ων δεν μπορούσε να αποτρέψει, παρ’ ότι επέδειξε την 
απαιτούμενη επιμέλεια ενός ευσυνείδητου επιβάτη. Η 
διάταξη αυτή δεν επηρεάζει την ευθύνη που δύναται 
να βαρύνει τον μεταφορέα δυνάμει των διατάξεων του 
άρθρου 26 και της παρ. 1 του άρθρου 33 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

ΤΓΓΛΟΣ VI 

ΑΣΚΗΣΗ ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 
Άρθρο 54 

Διαπίστωση μερικής απώλειας ή βλάβης 

Ι.Όταν μία μερική απώλεια ή μία βλάβη ενός αντικει¬ 
μένου που μεταφέρεται υπό τη φύλαξη του μεταφορέα 
(αποσκευές, οχήματα) ανακαλύπτεται ή τεκμαίρεται από 
τον μεταφορέα ή της οποίας ο δικαιούχος ισχυρίζεται 
την ύπαρξη, ο μεταφορέας πρέπει να συντάξει χωρίς 
καθυστέρηση και εάν είναι δυνατόν παρουσία του δι¬ 
καιούχου, ένα πρωτόκολλο διαπίστωσης που να διαπι¬ 
στώνει, ανάλογα με τη φύση της ζημίας, την κατάσταση 
του αντικειμένου και, καθ’ όσον είναι δυνατόν, τη σπου- 
δαιότητα της ζημίας, την αιτία της και τη στιγμή κατά 
την οποία αυτή έλαβε χώρα. 

2. Ένα αντίγραφο του πρωτοκόλλου διαπίστωσης πρέ¬ 
πει να δίδεται δωρεάν στον δικαιούχο. 

3. Οταν ο δικαιούχος δεν αποδέχεται τις διαπιστώσεις 
του πρωτοκόλλου, δύναται να ζητήσει όπως η κατά¬ 
σταση των αποσκευών ή του οχήματος καθώς και η 
αιτία και το ύψος της ζημίας διαπιστωθούν από έναν 
εμπειρογνώμονα διορισμένο από τα συμβαλλόμενα μέρη 
ή μέσω δικαστικής οδού. Η διαδικασία υπάγεται στους 
νόμους και τις διατάξεις του Κράτους όπου έλαβε χώρα 
η διαπίστωση. 

Άρθρο 55 

Διοικητικές αιτήσεις 

1. Οι διοικητικές αιτήσεις σχεπκά με την ευθύνη του 
μεταφορέα σε περίπτωση θανάτου και τραυματισμών 
επιβατών πρέπει να απευθύνονται εγγράφως στον 
μεταφορέα κατά του οποίου δύναται να ασκηθεί η 
αγωγή. Στην περίπτωση μίας μεταφοράς που απο¬ 
τελεί αντικείμενο ενός μοναδικού συμβολαίου και η 
οποία πραγματοποιήθηκε από διαδοχικούς μεταφο¬ 
ρείς, οι αιτήσεις δύνανται επίσης να απευθυνθούν 
στον πρώτο ή στον τελευταίο μεταφορέα καθώς και 
στον μεταφορέα που έχει, στο Κράτος κατοικίας ή 
συνήθους διαμονής του επιβάτη, την κύρια ίδρα του 
ή το υποκατάστημα ή την επιχείρηση που συνήψε το 
συμβόλαιο μεταφοράς. 

2. Οι άλλες διοικητικές αιτήσεις σχετικά με το 
συμβόλαιο μεταφοράς πρέπει να απευθύνονται εγ- 
γράφως στον μεταφορέα που ορίζεται στις παρ. 2 
και 3 του άρθρου 56 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων. 

3. Τα έγγραφα που ο δικαιούχος κρίνει χρήσιμο να 
επισυναφθούν στη διοικητική αίτηση πρέπει να υποβλη¬ 
θούν είτε σε πρωτότυπα, είτε σε αντίγραφα, αν συντρέ¬ 
χει περίπτωση, δεόντως επικυρωμένα εάν το ζητήσει 
ο μεταφορέας. Κατά την τακτοποίηση της απαίτησης, 
σ μεταφορέας δύναται να απαιτήσει την επιστροφή 
του τίτλου μεταφοράς, του δελτίου αποσκευών και του 
δελτίου μεταφοράς. 


Άρθρο 56 

Μιτοφορείς κατά των οποίων δύναται να ασκηθεί 
αγωγή 

1. Η αγωγή που στηρίζεται στην ευθύνη του μεταφο¬ 
ρέα σε περίπτωση θανάτου και τραυματισμών επιβα¬ 
τών δύναται να ασκηθεί μόνον κατά ενός μεταφορέα 
υπευθύνου υπό την έννοια της παρ. 5 του άρθρου 26 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Με την επιφύλαξη της παρ. 4. του παρόντος άρθρου, 
οι άλλες αγωγές των επιβατών που στηρίζονται στο 
συμβόλαιο μεταφοράς δύνανται να ασκηθούν μόνον 
κατά του πρώτου ή του τελευταίου μεταφορέα ή κατά 
εκείνου που εκτελούσε το τμήμα της μεταφοράς κατά 
τη διάρκεια της οποίας έλαβε χώρα το γεγονός που 
προκάλεσε την αγωγή. 

3. Στην περίπτωση μεταφορών που πραγματοποιήθη¬ 
καν από διαδοχικούς μεταφορείς, όταν ο μεταφορέας 
που όφειλε να παραδώσει την αποσκευή ή το όχημα 
είναι εγγεγραμμένος με τη συγκατάθεση του επί του 
δελτίου αποσκευών ή επί του δελτίου μεταφοράς, αυτός 
δύναται να εναχθεί σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
2. του παρόντος άρθρου, ακόμα και αν δεν παρέλαβε 
την αποσκευή ή το όχημα. 

4. Η αγωγή για την επιστροφή ποσού που καταβλή¬ 
θηκε δυνάμει του συμβολαίου μεταφοράς δύναται να 
ασκηθεί κατά του μεταφορέα που εισέπραξε αυτό το 
ποσό ή κατά εκείνου υπέρ του οποίου εισπράχθηκε. 

5. Η αγωγή δύναται να ασκηθεί κατά ενός μεταφορέα 
άλλου από εκείνους που αναφέρονται στις διατάξεις 
των παρ. 2. και 4. του παρόντος άρθρου, όταν υποβάλ¬ 
λεται ως ανταγωγική απαίτηση ή ως ένσταση ενώπι¬ 
ον της δικαστικής Αρχής η οποία έχει επιληφθεί της 
αρχικής αγωγής της βασιζόμενης στο ίδιο συμβόλαιο 
μεταφοράς. 

6. Στο μέτρο που οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες 
εφαρμόζονται στον υποκαθιστόντα μεταφορέα, δύναται 
να ασκηθεί αγωγή επίσης και κατά αυτού. 

7. Εάν ο ενάγων έχει επιλογή ανάμεσα σε πολλούς 
μεταφορείς, το δικαίωμα επιλογής του παύει από τη 
στιγμή που καταθέτει αγωγή κατά ενός από αυτούς. 
Το ίδιο ισχύει επίσης και εάν ο ενάγων έχει την επιλο¬ 
γή μεταξύ ενός ή περισσοτέρων μεταφορέων και ενός 
υποκαθιστόντος μεταφορέα. 

Άρθρο 57 
Δικαιοδοσία 

1. Οι αγωγές που στηρίζονται στους παρόντες Ενιαί¬ 
ους Νομικούς Κανόνες δύνανται να υποβληθούν ενώ¬ 
πιον των δικαστηρίων των Κρατών μελών τα σποία 
ορίζονται με κοινή συμφωνία από τα μέρη ή ενώπιον 
του δικαστηρίου του Κράτους μέλους στην επικράτεια 
του οποίου ο εναγόμενος έχει την κατοικία του ή την 
συνήθη διαμονή του, την κύρια έδρα του ή το υποκα¬ 
τάστημα ή την επιχείρηση που συνήψε το συμβόλαιο 
μεταφοράς. Άλλα δικαστήρια δεν μπορούν να επιλη- 
φθούν της υπόθεσης. 

2. Όταν μία αγωγή που στηρίζεται στους παρόντες 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες εκδικάζεται ενώπιον ενός 
αρμοδίου δικαστηρίου σύμφωνα με όσα ορίζονται στις 
διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου, ή όταν σε 
μία τέτοια διαφορά, εκδόθηκε απόφαση από ένα τέτοιο 
δικαστήριο, δεν μπορεί να υποβληθεί καμία νέα αγωγή 
για την ίδια υπόθεση από τα ίδια μέρη, εκτός εάν η 
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απόφαση του δικαστηρίου ενώπιον του οποίου υποβλή¬ 
θηκε η πρώτη αγωγή δεν είναι δυνατό να εκτελεστοί 
στο Κράτος όπου υποβλήθηκε η νέα αγωγή. 

Άρθρο 58 

Απόσβεση των αξιώσεων σε περίπτωση θανάτου και 
τραυματισμών 

1. Κάθε αξίωση του δικαιούχου που στηρίζεται στην 
ευθύνη του μεταφορέα σε περίπτωση θανάτου ή τραυ¬ 
ματισμών επιβατών αποσβέννυται, εάν το ατύχημα που 
συνέβη στον επιβάτη δεν γνωστοποιηθεί απά τον δικαι¬ 
ούχο, εντός δώδεκα μηνών αψ’ ότου έλαβε γνώση της 
ζημίας, σε έναν από τους μεταφορείς στους οποίους 
δύναται να απευθυνθεί μία διοικητική αίτηση σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 55 των παράντων Ενιαί¬ 
ων Νομικών Κανάνων. Όταν ο δικαιούχος γνωστοποιεί 
προφορικά το ατύχημα στον μεταφορέα, αυτάς Οφεί¬ 
λει να του χορηγήσει βεβαίωση αυτής της προφορικής 
αναγγελίας. 

2. Ωστόσο, η αξίωση δεν αποσβέννυται εάν: 

α) ο δικαιούχος απηύθυνε αίτηση προς έναν από τους 
μεταφορείς που ορίζονται στις διατάξεις της παρ. 1 του 
άρθρου 55 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
εντός της προθεσμίας που προβλέπεται στις διατάξεις 
της παρ. 1 του παράντος άρθρου, 

β) ο υπεύθυνος μεταφορέας έλαβε.γνώση, μέσω άλλης 
οδού, για το ατύχημα που συνέβη στον επιβάτη, εντάς 
της προθεσμίας που προβλέπεται στις διατάξεις της 
παρ. 1 του παράντος άρθρου, 

γ) το ατύχημα δεν αναγγέλθηκε ή αναγγέλθηκε κα¬ 
θυστερημένα, λάγω περιστάσεων που δεν αποδίδονται 
στον δικαιούχο, 

δ) ο δικαιούχος αποδεικνύει άτι το ατύχημα οφειλόταν 
σε σφάλμα του μεταφορέα. 

Άρθρο 59 

Απάσβεση των αξιώσεων που γεννώνται από τη 
μεταφορά αποσκευών 

1. Με την αποδοχή των αποσκευών απά τον δικαιούχο 
αποσβέννυται κάθε αξίωση, κατά του μεταφορέα, που 
γεννάται απά το συμβόλαιο μεταφοράς σε περίπτωση 
μερικής απώλειας, βλάβης ή καθυστέρησης παράδο¬ 
σης. 

2. Ωστόσο, η αξίωση δεν αποσβέννυται: 

α) σε περίπτωση μερικής απώλειας ή βλάβης, εάν 

1. η απώλεια ή η βλάβη διαπιστώθηκε, σύμφωνα με 
τις διατάξεις του άρθρου 54 των παράντων Ενιαίων 
Νομικών Κανάνων, πριν την παραλαβή των αποσκευών 
απά τον δικαιούχο, 

2. η διαπίστωση, που θα έπρεπε να γίνει σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 54 των παράντων Ενιαίων 
Νομικών Κανάνων, παραλείφθηκε μόνον από σφάλμα 
του μεταφορέα. 

β) σε περίπτωση μη εμφανούς ζημίας της οποίας η 
ύπαρξη διαπιστώθηκε μετά την αποδοχή των αποσκευ¬ 
ών απά τον δικαιούχο, εάν αυτάς 

1. ζητήσει τη διαπίστωση σύμφωνα με τις διατάξεις 
του άρθρου 54 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανά¬ 
νων αμέσως μετά την ανακάλυψη της ζημίας και το 
αργάτερο εντάς τριών ημερών από την παραλαβή των 
αποσκευών, και 

2. αποδείξει, επί πλέον, ότι η ζημία προκλήθηκε στο 
διάστημα μεταξύ της ανάληψης των αποσκευών απά 
τον μεταφορέα και της παράδοσης. 


γ) σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης, εάν ο 
δικαιούχος άσκησε τα δικαιώματα του, εντάς είκοσι 
μίας ημερών, ενώπιον ενάς απά τους μεταφορείς που 
ορίζονται στις διατάξεις της παρ. 6 του άρθρου 56 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 

δ) εάν ο δικαιούχος αποδείξει άτι η ζημία οφείλεται 
σε σφάλμα του μεταφορέα. 

Άρθρο 60 
Παραγραφή 

1. Οι αξιώσεις για αποζημίωση οι οποίες βασίζονται 
στην ευθύνη του μεταφορέα σε περίπτωση θανάτου και 
τραυματισμών επιβατών παραγράφονται: 

α) για τον επιβάτη, τρία έτη απά την επάμενη ημέρα 
του ατυχήματος, 

β) για τους άλλους δικαιούχους, τρία έτη απά την 
επάμενη ημέρα απά το θάνατο επιβάτη, χωρίς ωστάσο 
η προθεσμία αυτή να δύναται να υπερβεί τα πέντε έτη 
απά την εττόμενη ημέρα του ατυχήματος. 

2. Οι άλλες αξιώσεις που γεννώνται από το συμβόλαιο 
μεταφοράς παραγράφονται σε ένα έτος. Ωστάσο, παραγρά¬ 
φονται σε δυο έτη εάν πράκειται για αξίωση που προέκυψε 
απά πράξη ή παράλειψη διαπραχθείσα είτε με πράθεση να 
προκληθεί μία τέτοια ζημία, είτε με βαριά αμέλεια και έχο¬ 
ντας συνείδηση άτι μία τέτοια ζημία πιθανώς θα προκόψει. 

3. Η παραγραφή που προβλέπεται στις διατάξεις της 
παρ. 2 του παράντος άρθρου τρέχει: 

α) για την αξίωση για αποζημίωση για ολική απώλεια: 
από την δεκάτη-τετάρτη ημέρα μετά τη λήξη της προθε¬ 
σμίας που προβλέπεται απά πς διατάξεις της παρ.3 του 
άρθρου 22 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 

β) για την αξίωση για αποζημίωση για μερική απώλεια, 
βλάβη ή καθυστέρηση παράδοσης: από την ημέρα που 
έλαβε χώρα η παράδοση, 

γ) για άλες τις άλλες περιπτώσεις σχετικά με τη με¬ 
ταφορά επιβατών: απά την ημέρα λήξης της ισχύος του 
τίτλου μεταφοράς. 

Η ημέρα που αναφέρεται ως σημείο εκκίνησης της παρα¬ 
γραφής δεν περιλαμβάνεται ποτέ εντός της προθεσμίας. 

4. Σε περίπτωση έγγραφης αίτησης σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου 55 των παράντων Ενιαίων Νο¬ 
μικών Κανάνων, με τα απαιτούμενα δικαιολογητικά, η 
παραγραφή αναστέλλεται μέχρι την ημέρα που ο μετα¬ 
φορέας απορρίψει την αίτηση εγγράφως και επιστρέφει 
τα δικαιολογητικά που του έχουν επισυναψθεί Σε πε¬ 
ρίπτωση μερικής αποδοχής της αίτησης, η παραγραφή 
ισχύει εκ νέου για το τμήμα της αίτησης που παραμένει 
επίδικο. Η απόδειξη της παραλαβής της αίτησης ή της 
απάντησης και εκείνης της επιστροφής των εγγράφων 
βαρύνουν το μέρος που επικαλείται αυτό το γεγονός. Οι 
μεταγενέστερες αιτήσεις έχοντας το ίδιο αντικείμενο 
δεν αναστέλλουν την παραγραφή. 

5. Η αξίωση που έχει παραγραφεί δεν δύναται πλέον 
να ασκηθεί, ακόμα και υπό μορφή ανταγωγικής απαί¬ 
τησης ή ένστασης. 

6. Άλλως, η αναστολή και η διακοπή της παραγραφής 
ρυθμίζονται από το εθνικό δίκαιο. 

ΤΙΤΛΟΣ VII 

ΣΧΕΣΕΙΣ ΤΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΕΩΝ ΜΕΤΑΞΥ ΤΟΥΣ 
Άρθρο 61 

Κατανομή του κομίστρου 

1. Κάθε μεταφορέας πρέπει να καταβάλει στους ενδι- 
αφερόμενους μεταφορείς το μερίδιο που τους ανήκει 
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επί του κομίστρου που εισέπραξε ή που θα έπρεπε να 
είχε εισπράξει. Οι τρόποι καταβολής καθορίζονται με 
σύμβαση ανάμεσα στσυς μεταφορείς. 

2. Οι διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 6, της παρ. 3 
του άρθρου 16 και του άρθρου 25 των παρόντων Ενι¬ 
αίων Νομικών Κανόνων εφαρμόζονται και στις σχέσεις 
ανάμεσα στους διαδοχικούς μεταφορείς. 

Άρθρο 62 

Δικαίωμα αναγωγής 

1. Ο μεταφορέας που κατέβαλε μία αποζημίωση δυ¬ 
νάμει των παρόντων Ενιαίων Νσμικών Κανόνων, έχει 
δικαίωμα αναγωγής κατά των μεταφσρέων που συμ¬ 
μετείχαν στην μεταφορά σύμφωνα με τις ακόλουθες 
διατάξεις: 

α) ο μεταφορέας που προκάλεσε τη ζημία είναι ο 
μόνος υπεύθυνος, 

β) όταν η ζημία προκλήθηκε από πολλούς μεταφορείς, 
κάθε ένας από αυτούς έχει ευθύνη για τη ζημία που 
προκάλεσε. Εάν η διάκριση είναι αδύνατη, η αποζημίωση 
κατανέμεται μεταξύ τσυς σύμφωνα με τις διατάξεις της 
περίπτωσης γ) της παρσύσης παραγράφου, 

γ) εάν δεν δύναται να αποδειχτεί ποιος από τους με¬ 
ταφορείς προκάλεσε τη ζημία, η αποζημίωση κατανέμε- 
ται μεταξύ όλων των μεταφορέων που συμμετείχαν στη 
μεταφορά, με εξαίρεση αυτούς οι οποίοι αποδεικνύουν 
ότι η ζημία δεν προκλήθηκε από αυτούς. Η κατανομή 
πραγματοποιείται κατ’ αναλογία του μεριδίου του κο¬ 
μίστρου που αντιστοιχεί σε κάθε μεταφορέα. 

2. Σε περίπτωση αφερεγγυότητας ενός από αυτούς 
τους μεταφορείς, το μερίδιο που τον βαρύνει και δεν το 
κατέβαλε κατανέμεται μεταξύ όλων των άλλων μετα¬ 
φορέων που συμμετείχαν στη μεταφσρά, κατ’ αναλσγία 
ταυ μεριδίου του κομίστρου που αντιστοιχεί σε κάθε 
έναν από αυτσύς. 

Άρθρο 63 

Διαδικασία αναγωγής 

1. Τσ βάσιμο της καταβολής που πραγματοποιήθηκε 
από τον μεταφορέα που άσκησε μια αναγωγή, δυνάμει 
των διατάξεων του άρθρου 62 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, δεν δύναται να αμφισβητηθεί από τον 
μεταφορέα κατά του οποίου ασκήθηκε η αναγωγή, όταν 
η αποζημίωση καθσρίστηκε με δικαστική απόφαση και 
αυτός σ τελευταίος μεταφορέας, δεόντως κλητευθείς, 
είχε το δικαίωμα να παρέμβει στη διαδικασία. Ο δικα¬ 
στής πσυ επιλαμβάνεται της κύριας αγωγής, καθαρίζει 
τις πρσθεσμίες για την επίδσση της κλήσης και για την 
παρέμβαση. 

2. Ο μεταφορέας που ασκεί τσ δικαίωμα αναγωγής 
πρέπει να διατυπώσει το αίτημα του σε μία και την αυτή 
δικαστική Αρχή κατά όλων των μεταφορέων με τους 
οποίους δεν συμβιβάστηκε, με ποινή να χάσει το δικαί¬ 
ωμα αναγωγής κατά αυτών που δεν θα είχε εναγάγει. 

3. Ο δικαστής οφείλει να αποφανθεί με μία και την 
αυτή απόφαση για όλες τις αναγωγές των οποίων έχει 
επιληφθεί. 

4. Ο μεταφορέας που επιθυμεί να ασκήσει το δικαίωμα 
αναγωγής δύναται να προσφύγει στις δικαστικές Αρχές 
του Κράτους στην επικράτεια του οποίου ένας από τους 
μεταφορείς που συμμετείχαν στη μεταφορά έχει την 
κύρια έδρα του ή το υποκατάστημα ή την επιχείρηση 
πσυ συνήψε το συμβόλαιο μεταφοράς. 


5. Όταν η αγωγή πρέπει να κατατεθεί κατά πολλών 
μεταφορέων, ο μεταφορέας που ασκεί τσ δικαίωμα 
αναγωγής μπσρεί να επιλέξει μεταξύ των αρμσδίων 
δικαστηρίων σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 4 ταυ 
παρόντσς άρθρου, εκείνο ενώπιον του οποίου θα κα¬ 
ταθέσει την προσφυγή τσυ. 

6. Οι αξιώσεις από δικαιώματα αναγωγής δεν δύνανται 
να ασκηθσύν ενώπισν της δικαστικής Αρχής, η σποία 
έχει επιληφθεί της αίτησης αποζημίωσης του δικαιού¬ 
χου βάσει τσυ συμβσλαίου μεταφοράς. 

Άρθρο 64 

Συμφωνίες στο θέμα των αναγωγών 

Οι μεταφορείς είναι ελεύθεροι να συμφωνήσουν με¬ 
ταξύ τους διατάξεις οι οποίες παρεκκλίνουν από τις 
διατάξεις των άρθρων 61 και 62 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων. 

Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με το 
συμβόλαιο διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς 
εμπορευμάτων (ΕΝΚ/ΟΙΜ - Προσάρτημα Β 
της Σύμβασης ΟΟΤΙΡ1999) 

ΤΙΤΛΟΣ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες εφαρμόζονται 
σε κάθε συμβόλαιο σιδηροδρομικής μεταφοράς εμπο¬ 
ρευμάτων επί πληρωμή, όταν ο τόπος ανάληψης του 
εμπορεύματος και ο προβλεπόμενος τόπος παράδοσης 
βρίσκονται σε δύο διαφορετικά Κράτη μέλη, ανεξάρτητα 
του τόπου διαμονής ή της έδρας και της εθνικότητας 
των συμβαλλομένων μερών. 

2. Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες εφαρμόζο¬ 
νται επίσης στα συμβόλαια σιδηροδρομικής μεταφοράς 
εμπορευμάτων επί πληρωμή, όταν ο τόπος ανάληψης 
του εμπορεύματος και ο προβλεπόμενος τόπος παρά¬ 
δοσης βρίσκονται σε δύο διαφορετικά Κράτη εκ των 
οποίων τουλάχιστον το ένα είναι Κράτος μέλος και όταν 
τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνήσουν ότι το συμβόλαιο 
υπάγεται σ’αυτούς τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

3. Όταν μία διεθνής μεταφορά η οποία αποτελεί 
αντικείμενο ενός μοναδικού συμβολαίου περιλαμβάνει, 
συμπληρωματικά της διασυνοριακής σιδηροδρομικής 
μεταφοράς, μία οδική μεταφορά ή μία μεταφορά μέσω 
πστάμιων πλωτών οδών στην εσωτερική κυκλσφορία 
ενός Κράτους μέλους, εφαρμόζονται οι παρόντες Ενιαίοι 
Νομικοί Κανόνες. 

4. Οταν μία διεθνής μεταφορά η οποία αποτελεί αντι¬ 
κείμενο ενός μοναδικού συμβολαίου περιλαμβάνει, συ¬ 
μπληρωματικά της σιδηροδρομικής μεταφοράς, μία θα¬ 
λάσσια μεταφσρά ή μία διασυνοριακή μεταφορά μέσω 
πστάμιων πλωτών οδών, οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί 
Κανόνες εφαρμόζονται εάν η θαλάσσια μεταφσρά ή 
η μεταφσρά μέσω πστάμιων πλωτών οδών πραγμα¬ 
τοποιείται επί εγγεγραμμένων γραμμών στον Πίνακα 
Γραμμών που προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 1 
του άρθρου 24 της κυρίως Σύμβασης. 

5. Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες δεν εφαρμό¬ 
ζονται στις μεταφορές που πραγματοποιούνται μεταξύ 
σταθμών σι σπσίοι βρίσκονται στην επικράτεια σμόρων 
Κρατών, όταν η διαχείριση της υποδσμής αυτών των 
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σταθμών πραγματοποιείται από έναν ή περισσότερους 
διαχειριστές υποδομής που υπάγονται σε ένα και το 
αυτό Κράτος από αυτά τα Κράτη. 

6. Κάθε Κράτος μέρος σε μία Σύμβαση σχετικά με 
την κατ’ευθείαν διεθνή σιδηροδρομική μεταφορά εμπο¬ 
ρευμάτων και με χαρακτήρα συγκρίσιμο με αυτό των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, δύναται, όταν 
απευθύνει μία αίτηση προσχώρησης στη Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 
1999, να δηλώσει ότι δεν θα εφαρμόσει αυτούς τους 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες παρά μόνον στις μεταφορές 
που πραγματοποιούνται επί ενός τμήματος της σιδη¬ 
ροδρομικής υποδομής που βρίσκεται στην επικράτεια 
του. Αυτό το τμήμα της σιδηροδρομικής υποδομής πρέ¬ 
πει να καθοριστεί επακριβώς και να συνδέεται με τη 
σιδηροδρομική υποδομή ενός Κράτους μέλους. Όταν 
ένα Κράτος προέβη στην παραπάνω δήλωση, οι Ενιαίοι 
Νομικοί Κανόνες εφαρμόζονται υπό τον όρο: 

α) ότι ο τόπος ανάληψης του εμπορεύματος ή ο τόπος 
παράδοσης καθώς και το δρομολόγιο που προβλέπονται 
στο συμβόλαιο μεταφοράς βρίσκονται επί της καθορι- 
σθείσας υποδομής ή 

β) ότι η καθορισθείσα υποδομή συνδέει την υποδομή 
δύο Κρατών μελών και ότι αυτή έχει προβλεφθεί στο 
συμβόλαιο μεταφοράς ως δρομολόγιο για μία διαμε- 
τακομιστική μεταφορά. 

7. Το Κράτος που έκανε μία δήλωση σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 6 του παρόντος άρθρου δύναται 
να την ανακαλέσει, ανά πάσα στιγμή, ενημερώνοντας 
τον Θεματοφύλακα. Αυτή η ανάκληση τίθεται σε ισχύ 
ένα μήνα μετά από την ημερομηνία κατά την οποία ο 
Θεματοφύλακας ενημερώνει σχεπκά τα Κράτη μέλη. Η 
δήλωση καθίσταται άνευ ισχύος, όταν η σύμβαση που 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο της παρ. 6 του παρόντος 
άρθρου παύει να ισχύει γι αυτό το Κράτος. 

Άρθρο 2 

Διατάξεις δημοσίου δικαίου 

Οι μεταφορές στις οποίες εφαρμόζονται οι παρόντες 
Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες συνεχίζουν να υπάγονται στις 
διατάξεις δημοσίου δικαίου, κυρίως στις διατάξεις σχε¬ 
τικά με τη μεταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων καθώς 
και στις διατάξεις τελωνειακού δικαίου και σε αυτές 
σχετικά με την προστασία των ζώων. 

Άρθρο 3 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, ο όρος: 

α) «μεταφορέας» σημαίνει τον συμβατικό μεταφορέα 
με τον οποίον ο αποστολέας συνήψε το συμβόλαιο με¬ 
ταφοράς δυνάμει αυτών των Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
ή έναν διαδοχικό μεταφορέα ο οποίος είναι υπεύθυνος 
βάσει του συμβολαίου αυτού, 

β) «υποκαθιστών μεταφορέας» σημαίνει έναν μεταφο¬ 
ρέα ο οποίος δεν συνήψε το συμβόλαιο μεταφοράς με 
τον αποστολέα αλλά στον οποίο ο μεταφορέας που 
αναφέρεται στην περ.α) του παρόντος άρθρου ανέθεσε 
καθ’ ολοκληρία ή εν μέρει την εκτέλεση της σιδηρο¬ 
δρομικής μεταφοράς, 

γ) «ΓενικοίΟροι Μεταφοράς (ΟΘΤ/ΟΙΜ)» σημαίνει τους 
όρους του μεταφορέα υπό μορφή γενικών όρων ή τιμο¬ 
λογίων που ισχύουν νόμιμα σε κάθε Κράτος μέλος και 
οι οποίοι έγιναν αναπόσπαστο τμήμα του συμβολαίου 
μεταφοράς με τη σύναψη του. 


δ) «μονάδα διατροπικής μεταφοράς» σημαίνει τα 
εμπορευματοκιβώτια, κινητά αμαξώματα, ημι-ρυμουλ- 
κούμενα ή άλλες παρόμοιες μονάδες φόρτωσης που 
χρησιμοποιούνται στη διατροπική μεταφορά. 

Άρθρο 4 
Παρεκκλίσεις 

1. Τα Κράτη μέλη δύνανται να συνάπτουν συμφωνίες 
οι οποίες προβλέπουν παρεκκλίσεις από τους παρό¬ 
ντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες για τις μεταφορές που 
πραγματοποιούνται αποκλειστικά μεταξύ δύο σταθμών 
οι οποίοι βρίσκονται εκατέρωθεν των συνόρων, όταν 
δεν υπάρχει άλλος σταθμός ανάμεσα τους. 

2. Για τις μεταφορές που πραγματοποιούνται μεταξύ 
δύο Κρατών μελών, διαμετακομιστικά μέσω ενός Κρά¬ 
τους μη μέλους, τα Κράτη που τα αφορά δύνανται να 
συνάπτουν συμφωνίες οι οποίες παρεκκλίνουν από τους 
παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

3. Οι συμφωνίες που αναφέρονται στις παρ. 1 και 2 
του παρόντος άρθρου καθώς και η θέση τους σε ισχύ 
κοινοποιούνται στον Διακυβερνητικό Οργανισμό για τις 
διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές (ΟΤΙΕ). Ο Γ ενικός 
Γραμματέας του Οργανισμού ενημερώνει επ’αυτών τα 
Κράτη μέλη και τις ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις. 

Άρθρο 5 

Αναγκαστικό Δίκαιο 

Εκτός αντίθετης ρήτρας στους παρόντες Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες, κάθε όρος οποίος άμεσα ή έμμεσα 
θα παρέκκλινε από αυτούς τους Ενιαίους Νομικούς Κα¬ 
νόνες, είναι άκυρος και ανίσχυρος. Η ακυρότητα τέτοιων 
όρων δεν επιφέρει την ακυρότητα των άλλων διατάξεων 
του συμβολαίου μεταφοράς. Παρ’ όλα αυτά, ένας μετα¬ 
φορέας δύναται να αναλάβει μία ευθύνη και υποχρεώ¬ 
σεις μεγαλύτερες από αυτές που προβλέπονται στους 
παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

ΤΙΤΛΟΣ II 

ΣΥΝΑΨΗ ΚΑΙ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΛΑΙΟΥ 
ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ 

Άρθρο 6 

Συμβόλαιο μεταφοράς 

1. Με το συμβόλαιο μεταφοράς ο μεταφορέας δε¬ 
σμεύεται να μεταφέρει το εμπόρευμα επί πληρωμή 
στον τόπο προορισμού και να το παραδώσει εκεί στον 
παραλήπτη. 

2. Το συμβόλαιο μεταφοράς πρέπει να διαπιστώνεται 
μέσω μίας φορτωτικής σύμφωνα με ένα ενιαίο υπόδειγ¬ 
μα. Ωστόσο, η απουσία, η μη κανονικότητα ή η απώλεια 
της φορτωτικής δεν επηρεάζει ούτε την ύπαρξη ούτε 
την εγκυρότητα του συμβολαίου το οποίο παραμένει 
υπαγόμενο στους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανό¬ 
νες. 

3. Η φορτωτική υπογράφεται από τον αποστολέα και 
τον μεταφορέα. Η υπογραφή δύναται να ανπκατασταθεί 
από μία σφραγίδα, μία ένδειξη λογιστικής μηχανής ή 
από οποιοδήποτε άλλον κατάλληλο τρόπο. 

4. Ο μεταφορέας πρέπει να βεβαιώσει την ανάληψη 
του εμπορεύματος επί του αντιγράφου της φορτωτι¬ 
κής με κατάλληλο τρόπο και πρέπει να παραδώσει το 
αντίγραφο στον αποστολέα. 

5. Η φορτωτική δεν διαθέτει την αξία ενός αξιόγρα¬ 
φου. 
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6. Για κάθε αποστολή πρέπει να συντάσσεται μία φορ¬ 
τωτική. Εκτός αντίθετης συμφωνίας μεταξύ του αποστο¬ 
λέα και του μεταφορέα, η ίδια φορτωτική δεν μπορεί να 
αφορά παρά τη φόρτωση ενός μόνο βαγονίου. 

7. Σε περίπτωση μίας μεταφοράς που χρησιμοποιεί 
το τελωνειακό έδαφος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ή 
το έδαφος επί του οποίου εφαρμόζεται η διαδικασία 
κοινής διαμετακόμισης, κάθε αποστολή πρέπει να συνο¬ 
δεύεται από μία φορτωτική που να ανταποκρίνεται στις 
απαιτήσεις των διατάξεων του άρθρου 7 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

8. Οι διεθνείς ενώσεις μεταφορέων καταρτίζουν τα 
ενιαία υποδείγματα φορτωτικής σε συμφωνία με τις 
διεθνείς ενώσεις της πελατείας και τους αρμόδιους 
Οργανισμούς για τελωνειακό θέματα στα Κράτη μέλη 
καθώς και με οποιοδήποτε Διακυβερνητικό Οργανισμό 
Περιφερειακής Οικονομικής Ολοκλήρωσης που έχει αρ¬ 
μοδιότητα για τη δική του τελωνειακή νομοθεσία. 

9. Η φορτωτική, συμπεριλαμβανομένου του αντιγρά¬ 
φου της, δύναται να καταρτιστεί υπό μορφή ηλεκτρο¬ 
νικής εγγραφής των δεδομένων τα οποία δύνανται να 
μετατραπούν σε ευανάγνωστα σημεία γραφής. Οι μέ¬ 
θοδοι που χρησιμοποιούνται για την εγγραφή και την 
επεξεργασία των δεδομένων πρέπει να είναι ισότιμοι 
από άποψη λειτουργική, κυρίως σε ό.τι φορά την απο¬ 
δεικτική ισχύ της φορτωτικής που αντιπροσωπεύεται 
από αυτά τα δεδομένα. 

Άρθρο 7 

Περιεχόμενο της φορτωτικής 

1. Η φορτωτική πρέπει να περιέχει τις ακόλουθες εν¬ 
δείξεις: 

α) τον τόπο και την ημερομηνία σύνταξης της, 
β) το όνομα και τη διεύθυνση του αποστολέα, 
γ) το όνομα και τη διεύθυνση του μεταφορέα που 
συνήψε το συμβόλαιο μεταφοράς, 
δ) το όνομα και τη διεύθυνση αυτού στον οποίο πα- 
ραδίδεται πραγματικά το εμπόρευμα εάν δεν είναι ο 
μεταφορέας που αναφέρεται στην περίπτωση γ) της 
παρούσης παραγράφου, 

ε) ο τόπος και η ημερομηνία της ανάληψης του εμπο¬ 
ρεύματος, 

στ) ο τόπος παράδοσης, 
ζ) το όνομα και η διεύθυνση του παραλήπτη, 
η) η ονομασία της φύσης του εμπορεύματος και του 
τρόπου συσκευασίας, και για τα επικίνδυνα εμπορεύ¬ 
ματα η ονομασία που προβλέπεται από τον Κανονισμό 
σχετικά με τη διεθνή σιδηροδρομική μεταφορά επικιν¬ 
δύνων εμπορευμάτων (ΒΙΟ), 
θ) ο αριθμός δεμάτων και οι ειδικές απαραίτητες εν¬ 
δείξεις και αριθμοί για την ταυτοποίηση των τμηματικών 
αποστολών, 

ι) ο αριθμός του βαγονίου, στην περίπτωση μεταφο¬ 
ράς κατά πλήρες φορτίο, 

ια) ο αριθμός του σιδηροδρομικού οχήματος που κινεί¬ 
ται επί των ιδίων τροχών, εάν αυτό παραδόθηκε προς 
μεταφορά ως εμπόρευμα, 

ιβ) επί πλέον, στην περίπτωση μονάδων διατροπικής 
μεταφοράς, η κατηγορία, ο αριθμός ή άλλα απαραίτητα 
χαρακτηριστικά για την ταυτοποίηση τους, 
ιγ) το μικτό βάρος του εμπορεύματος ή η ποσότητα 
του εμπορεύματος εκφρασμένη με άλλες μορφές, 
ιδ) αναλυτική απαρίθμηση των εγγράφων που απαι¬ 
τούνται από πς τελωνειακός ή άλλες διοικητικές Αρ¬ 


χές, τα οποία είτε είναι συνημμένα στη φορτωτική είτε 
τίθενται στη διάθεση του μεταφορέα μέσω μίας δεό¬ 
ντως εξουσιοδοτημένης Αρχής ή μέσω ενός οργάνου 
το οποίο έχει καθοριστεί στο συμβόλαιο, 
ιε) τα τέλη σχετικά με τη μεταφορά (κόμιστρο, πρό¬ 
σθετα τέλη, τελωνειακοί δασμοί και άλλα τέλη που 
προκύπτουν από τη σύναψη του συμβολαίου μέχρι την 
παράδοση), στο μέτρο που πρέπει να καταβληθούν από 
τον παραλήπτη ή οποιαδήποτε άλλη ένδειξη ότι τα τέλη 
είναι οφειλόμενα από τον παραλήπτη, 
ιστ) την ένδειξη ότι η μεταφορά υπάγεται, παρά οποι¬ 
αδήποτε αντίθετη ρήτρα, στους παρόντες Ενιαίους Νο¬ 
μικούς Κανόνες. 

2. Αν συντρέχει περίπτωση, η φορτωτική πρέπει να 
περιλαμβάνει επί πλέον τις ακόλουθες ενδείξεις: 

α) σε περίπτωση μεταφοράς από διαδοχικούς μετα¬ 
φορείς, τον μεταφορέα ο οποίος πρέπει να παραδώσει 
το εμπόρευμα, εφ’ όσον αυτός έδωσε τη συγκατάθεση 
του για την αναγραφή του στη φορτωτική, 
β) τα τέλη που αναλαμβάνει ο αποστολέας, 
γ) το ποσό της απότισης που θα εισπραχθεί κατά την 
παράδοση του εμπορεύματος, 
δ) τη δηλωθείσα αξία του εμπορεύματος και το ποσό 
που αντιπροσωπεύει τη δήλωση ιδιαίτερης αποζημίω¬ 
σης, 

ε) η συμφωνηθείσα προθεσμία εντός της οποίας πρέ¬ 
πει να πραγματοποιηθεί η μεταφορά, 
στ) το συμφωνηθέν δρομολόγιο, 
ζ) κατάλογο εγγράφων που δεν αναφέρονται στην 
περίπτωση ιδ) της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, 
τα οποία παραδόθηκαν στον μεταφορέα, 
η) τις εγγραφές του αποστολέα σχετικά με τον αριθμό 
και την περιγραφή των σφραγίδων που αυτός έθεσε 
στο βαγόνι, 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να αναφέρουν 
στη φορτωτική οποιαδήποτε άλλη ένδειξη κρίνουν χρή¬ 
σιμη. 

Άρθρο 8 

Ευθύνη για τις εγγραφές που φέρονται στη 
φορτωτική 

1. Ο αποστολέας ευθύνεται για όλα τα τέλη και ζημίες 
που υφίσταται ο μεταφορέας από το γεγονός: 

α) εγγραφών από τον αποστολέα, επί της φορτωτι¬ 
κής, ενδείξεων αντικανονικών, ανακριβών, ελλιπών ή που 
έχουν τεθεί σε άλλο μέρος από τη θέση που πρέπει να 
αναγράφεται κάθε μία από αυτές, ή 
β) της παράλειψης από τον αποστολέα εγγραφών που 
απαιτούνται από τον Κανονισμό ΒΙΟ 

2. Εάν, κατόπιν αιτήσεως του αποστολέα, ο μεταφο¬ 
ρέας εγγράφει ενδείξεις επί της φορτωτικής, αυτός 
θεωρείται, μέχρι αποδείξεως του αντιθέτου, ως ενεργών 
για λογαριασμό του αποστολέα. 

3. Εάν η φορτωτική δεν περιέχει την ένδειξη που 
προβλέπεται στην περίπτωση ιστ) της παραγράφου 
1 του άρθρου 7 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανό¬ 
νων, ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για όλα τα τέλη 
και ζημίες που υπέστη ο δικαιούχος λόγω αυτής της 
παράλειψης. 

Άρθρο 9 

Επικίνδυνα εμπορεύματα 

Όταν ο αποστολέας παρέλειψε τις εγγραφές που 
απαιτούνται από τον Κανονισμό ΒΙΟ, ο μεταφορέας δύ- 
ναται, ανά πάσα στιγμή, σύμφωνα με τις περιστάσεις, 
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να εκφορτώσει ή να καταστρέφει το εμπόρευμα ή να το 
καταστήσει αβλαβές, χωρίς να υπάρχει θέμα αποζημίω¬ 
σης, εκτός εάν είχε γνώση του επικίνδυνου χαρακτήρα 
του εμπορεύματος κατά την ανάληψη του. 

Άρθρο 10 

Πληρωμή των τελών 

1. Τα τέλη (κάμιστρα, πράσθετα τέλη, τελωνειακοί δα¬ 
σμοί και άλλα τέλη που προκύπτουν απά τη σύναψη του 
συμβολαίου μέχρι την παράδοση) καταβάλλονται απά 
τον αποστολέα, εκτάς αν υπάρχει αντίθετη συμφωνία 
ανάμεσα στον αποστολέα και τον μεταφορέα. 

2. Όταν, δυνάμει μιας συμφωνίας ανάμεσα στον απο¬ 
στολέα και τον μεταφορέα, τα τέλη επιβαρύνουν τον 
παραλήπτη και ο παραλήπτης δεν παρέλαβε τη φορ¬ 
τωτική, ούτε άσκησε τα δικαιώματα ταυ σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παραγράφου 3 του άρθρου 17 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, ούτε τροποποίησε 
το συμβόλαιο μεταφοράς σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 18 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων ο 
αποστολέας παραμένει υπόχρεος για την καταβολή 
των τελών. 

Άρθρο 11 
Επαλήθευση 

1. Ο μεταφορέας έχει το δικαίωμα να επαληθεύσει, 
ανά πάσα στιγμή, εάν τηρήθηκαν σι άρσι μεταφοράς 
και εάν η αποστολή ανταποκρίνεται στις εγγραφές πσυ 
φέρονται απά τον αποστολέα επί της φορτωτικής. Όταν 
η επαλήθευση αφσρά στο περιεχάμενο της αποστολής, 
αυτή γίνεται στο μέτρο του δυνατού παρουσία ταυ δι¬ 
καιούχου. Στις περιπτώσεις που αυτό δεν είναι δυνατόν, 
ο μεταφορέας καλεί δύο ανεξάρτητους μάρτυρες, ελλεί¬ 
ψει άλλων διατάξεων στους νόμους και στις διατάξεις 
ταυ Κράτους άπου λαμβάνει χώρα η επαλήθευση. 

2. Εάν η αποστολή δεν ανταποκρίνεται στις εγγραφές 
που φέρονται επί της φορτωτικής ή εάν δεν τηρήθηκαν 
οι διατάξεις σχετικά με τη μεταφσρά εμπορευμάτων 
που γίνονται δεκτά υπά άρους, το αποτέλεσμα της 
επαλήθευσης πρέπει να μνημονεύεται επί του φύλλου 
της φορτωτικής που συνοδεύει το εμπύρευμα και εάν 
ο μεταφορέας κατέχει ακόμα το αντίγραφο της φορ¬ 
τωτικής, επίσης και επ’αυτσύ. Στην περίπτωση αυτή, 
τα τέλη που προκύπτουν από την επαλήθευση βαρύ- 
νσυν το εμπόρευμα, εκτός και αν αυτά καταβλήθηκαν 
αμέσως. 

3. Όταν ο αποστολέας πραγματοποιεί τη φόρτωση, 
αυτάς έχει το δικαίωμα να απαιτήσει από τσν μεταφο¬ 
ρέα την επαλήθευση της κατάστασης τσυ εμπσρεύμα- 
τσς και της συσκευασίας του καθώς και την ακρίβεια 
των αναφορών της φορτωτικής σχετικά με τσν αριθμά 
δεμάτων, τα διακριτικά τους και τους αριθμούς τους 
καθώς και το μικτά βάρος ή την με διαφορετικό τρό¬ 
πο αναφερόμενη ποσότητα. Ό μεταφορέας δεν είναι 
υποχρεωμένος να προβεί στην επαλήθευση παρά μά¬ 
ναν εάν έχει τα κατάλληλα μέσα για να το κάνει. Ό 
μεταφορέας δύναται να απαιτήσει την πληρωμή των 
τελών επαλήθευσης. Το αποτέλεσμα των επαληθεύσεων 
καταγράφεται επί της φορτωτικής. 

Άρθρο 12 

Αποδεικτική ισχύς της φορτωτικής 

1. Η φορτωτική αποτελεί τεκμήριο, μέχρι αποδείξεως 
του αντιθέτου, της σύναψης και των άρων του συμβο¬ 


λαίου μεταφοράς και της ανάληψης του εμπορεύματος 
απά τον μεταφορέα. 

2. Όταν ο μεταφορέας πραγματοποίησε τη φάρτωση, 
η φορτωτική αποτελεί τεκμήριο, μέχρι αποδείξεως του 
αντιθέτου, της κατάστασης του εμπορεύματος και της 
συσκευασίας του που ενδεικνύετσι επί της φορτωτικής, 
ή, ελλείψει τέτοιων ενδείξεων, της εμφανούς καλής κα¬ 
τάστασης κατά τη στιγμή ανάληψης από τον μεταφο¬ 
ρέα και της ακρίβειας των αναφορών της φορτωτικής 
σχετικά με τσν αριθμά δεμάτων, τα διακριτικά τσυς και 
τους αριθμούς τους καθώς και το μικτά βάρος ή την με 
διαφορετικά τράπο αναφεράμενη ποσότητα. 

3. Όταν ο αποστσλέας πραγματοποίησε τη φόρτω¬ 
ση, η φορτωτική αποτελεί τεκμήριο, μέχρι αποδείξεως 
του αντιθέτου, της κατάστασης του εμπορεύματος και 
της συσκευασίας του που ενδεικνύεται επί της φορ¬ 
τωτικής, ή, ελλείψει τέτοιων ενδείξεων, η φορτωτική 
αποτελεί τεκμήριο, μέχρι αποδείξεως του αντιθέτου, 
της εμφανούς καλής κατάστασης και της ακρίβειας των 
ενδείξεων πσυ αναφέρονται στην παρ. 2 τσυ παράντος 
άρθρου μάνον στην περίπτωση που ο μεταφορέας τις 
επαλήθευσε και ενέγραψε το αποτέλεσμα της επαλή¬ 
θευσης τσυ επί της φορτωτικής. 

4. Εν τούτοις, η φορτωτική δεν αποτελεί τεκμήριο, 
στην περίπτωση που αυτή περιλαμβάνει μία αιτιολογη¬ 
μένη επιφύλαξη. Μία επιφύλαξη μπορεί να είναι αιτιο¬ 
λογημένη κυρίως εκ του γεγονάτος άτι ο μεταφορέας 
δεν έχει τα κατάλληλα μέσα για να επαληθεύσει εάν η 
αποστολή ανταποκρίνεται στις εγγραφές που φέρονται 
επί της φορτωτικής. 

Άρθρο 13 

Φάρτωση και εκφάρτωση του εμπορεύματος 

1. Ο αποστολέας και ο μεταφορέας συμφωνούν ποιος 
αναλαμβάνει τη φάρτωση και την εκφάρτωση του εμπο¬ 
ρεύματος. Ελλείψει τέτοιας συμφωνίας, η φάρτωση και 
η εκφάρτωση βαρύνουν τον μεταφορέα για τα δέματα, 
ενώ, για τα «κατά πλήρες φορτίο» βαγάνια, η φάρτωση 
βαρύνει τον αποστολέα και η εκφάρτωση, μετά την 
παράδοση, τον παραλήπτη. 

2. Ό αποστολέας είναι υπεύθυνος για άλες τις συνέπειες 
μίας πλημμελσύς φάρτωσης που πραγματοποιήθηκε απά 
αυτάν και πρέπει κυρίως να αποκαταστήσει τη ζημία που 
υπέστη, εξ αυτού του γεγονότος, ο μεταφορέας. Η απόδει¬ 
ξη της πλημμελούς φόρτωσης βαρύνει τον μεταφορέα. 

Άρθρο 14 
Συσκευασία 

Ό αποστολέας είναι υπεύθυνος έναντι του μεταφορέα 
για όλες τις ζημίες και τέλη που θα προέρχονταν από 
την απουσία ή την ελαττωματικότητα της συσκευασίας 
του εμπορεύματος, εκτός εάν η ελαττωματικότητα ούσα 
εμφανής ή γνωστή στσν μεταφορέα κατά τη στιγμή της 
ανάληψης, ο μεταφορέας, επί του θέματος αυτού, δεν 
διατύπωσε επιφυλάξεις. 

Άρθρσ 15 

Εκπλήρωση δισικητικών διατυπώσεων 

1. Για την εκπλήρωση των διατυπώσεων πσυ απαιτού¬ 
νται απά τις τελωνειακές ή άλλες διοικητικές Αρχές, 
πριν την παράδοση τσυ εμπορεύματος, ο αποστολέας 
πρέπει να επισυνάψει στη φσρτωτική ή να θέσει στη 
διάθεση του μεταφορέα τα απαραίτητα έγγραφα και να 
του παράσχει όλες τις πληροφορίες που θέλει. 
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2. Ο μεταφορέας δεν υποχρεούται να εξετάσει εάν 
αυτά τα έγγραφα και πληροφορίες είναι ακριβείς ή 
επαρκείς. Ο αποστολέας είναι υπεύθυνος έναντι του 
μεταφορέα για όλες τις ζημίες που θα μπορούσαν να 
πρσκύψουν από την απουσία, την ανεπάρκεια ή τη μη 
κανσνικότητα αυτών των εγγράφων και πληρσφσριών, 
εκτός της περίπτωσης σφάλματος του μεταφορέα. 

3. Ο μεταφορέας ευθύνεται για τις συνέπειες της 
απώλειας ή της μη κανονικής χρήσης των εγγράφων 
που μνημονεύονται επί της φορτωτικής και τα οποία 
συνοδεύουν αυτήν ή που του διατέθηκαν, εκτός εάν η 
απώλεια ή η ζημία που προκλήθηκε από τη μη κανονική 
χρήση αυτών των εγγράφων είχε ως αιτία περιστάσεις 
που ο μεταφορέας δεν μπορούσε να αποφύγει και τις 
συνέπειες των σποίων δεν μπορούσε να απστρέψει. 
Ωστόσο, η ενδεχόμενη αποζημίωση δεν υπερβαίνει 
εκείνη που προβλέπεται σε περίπτωση απώλειας του 
εμπορεύματος. 

4. Ο αποστολέας, μέσω μιας εγγραφής που φέρεται 
επί της φορτωτικής, ή ο παραλήπτης ο οποίος δίνει 
μία εντολή σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του 
άρθρου 18 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
δύναται να ζητά: 

α) να παρίσταται ο ίδιος στην εκπλήρωση των δι¬ 
ατυπώσεων που απαιτούνται από τις τελωνειακός ή 
άλλες διοικητικές Αρχές ή να εκπροσωπείται από έναν 
εντολοδόχο, για να παρέχει κάθε πληροφορία και να 
διατυπώνει κάθε χρήσιμη παρατήρηση, 

β) να εκπληρώνει σ ίδιος τις διατυπώσεις πσυ απαι¬ 
τούνται από τις τελωνειακός ή άλλες διοικητικές Αρχές 
ή να τις εκπληρώνει μέσω ενός εντολοδόχου, στο μέτρο 
που το επιτρέπουν σι νόμοι και οι διατάξεις του Κράτους 
όπου αυτές πραγματοποιούνται, 

γ) να προβαίνει στην καταβολή των τελωνειακών δα¬ 
σμών και άλλων τελών, όταν παρίσταται σ ίδιος ή ο 
εντολοδόχος του στην εκπλήρωση των διατυπώσεων 
που απαιτούνται από πς τελωνειακός ή άλλες διοικητι¬ 
κές Αρχές ή όταν αυτές τις διατυπώσεις τις εκπληρώνει 
ο ίδισς, στο μέτρο που το επιτρέπουν οι νόμοι και οι 
διατάξεις του Κράτους όπου αυτές πραγματοποιούνται. 
Στις περιπτώσεις αυτές, σύτε ο απσστολέας, ούτε ο 
παραλήπτης που έχει το δικαίωμα διάθεσης, σύτε σ 
εντσλοδόχος τους μπορούν να πάρουν στην κατσχή 
τσυς το εμπόρευμα. 

5. Εάν, για την εκπλήρωση των διατυπώσεων που απαι¬ 
τούνται από τις τελωνειακός ή άλλες διοικητικές Αρχές, 
ο αποστολέας όρισε έναν τόπο όπου οι ισχύουσες δια¬ 
τάξεις δεν επιτρέπουν την εκπλήρωση αυτών των δια¬ 
τυπώσεων, ή ακόμη και εάν όρισε όσον αφορά αυτές τις 
διατυπώσεις, οποιοδήποτε άλλσ τρόπο διαδικασίας ο 
οποίος δεν μπορεί να εκτελεστεί, ο μεταφορέας ενεργεί 
κατά τρόπο που του φαίνεται να είναι ο ευνοϊκότερος 
για τα συμφέροντα του δικαιούχου και γνωστοποιεί 
στον αποστολέα τα ληφθέντα μέτρα. 

6. Εάν ο αποστολέας ανέλαβε την καταβολή των τε¬ 
λωνειακών δασμών, ο μεταφορέας δύναται να εκπλη¬ 
ρώσει τις τελωνειακός διατυπώσεις κατ’ επιλσγήν του, 
είτε καθ’ οδόν είτε στον τόπο προορισμού. 

7. Ωστόσο, εάν ο παραλήπτης δεν παρέλαβε τη φορ¬ 
τωτική εντός της προθεσμίας που προβλέπεται από πς 
ισχύουσες διατάξεις στον τόπο προορισμού, ο μεταφο¬ 
ρέας δύναται να ενεργήσει σύμφωνα με πς διατάξεις 
της παρ. 5 του παρόντος άρθρου. 


8. Ο αποστολέας οφείλει να συμμορφωθεί με τις 
διατάξεις των τελωνειακών ή άλλων διοικητικών Αρ¬ 
χών όσον αφορά τη συσκευασία και την κάλυψη των 
εμπορευμάτων με αδιάβροχα. Εάν ο αποστολέας δεν 
συσκεύασε ή δεν κάλυψε τα εμπορεύματα με αδιάβροχα 
σύμφωνα με αυτές τις διατάξεις, ο μεταφορέας δύναται 
να πράξει καταλλήλως και τα τέλη που θα προκύψουν 
εξ’αυτού βαρύνουν το εμπόρευμα. 

Άρθρο 16 

Προθεσμίες παράδσσης 

1.0 αποστολέας και ο μεταφορέας συμφωνούν για την 
προθεσμία παράδοσης. Ελλείψει συμφωνίας, η πρσθε- 
σμία αυτή δεν δύναται να είναι μεγαλύτερη από εκείνη 
που προκύπτει από τις διατάξεις των παρ. 2 έως 4 του 
παρόντος άρθρου. 

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των παρ. 3 και 4 
του παρόντος άρθρου, οι μέγιστες προθεσμίες παρά¬ 
δοσης είναι σι ακόλσυθες: 

α) για τα κατά πλήρες φορτίο βαγόνια 

- προθεσμία αποστολής: 12 ώρες 

- προθεσμία μεταφοράς 

ανά αδιαίρετο κλάσμα 400χλμ.: 24 ώρες 

β) για τις τμηματικές αποστολές 

- προθεσμία αποστολής: 24 ώρες 

- προθεσμία μεταφοράς 

ανά αδιαίρετο κλάσμα 200 χλμ.: 24 ώρες 

Οι αποστάσεις αναφέρονται στο συμφωνηθέν δρομο¬ 
λόγιο, και εάν δεν υπάρχει συμφωνία, αναφέρονται στο 
πλέον σύντομο δρομολόγιο. 

3. Ο μεταφορέας δύναται να καθορίσει συμπληρω¬ 
ματικές πρσθεσμίες καθορισμένης διάρκειας στις ακό¬ 
λουθες περπττώσεις: 

α) αποστολές που χρησιμοποιούν 

- γραμμές των οποίων το εύρος των σιδηροτροχιών 
είναι διαφορεπκό, 

- θάλασσα ή ποτάμια πλωτή οδό, 

- οδό εάν δεν υπάρχει σιδηροδρομική σύνδεση, 

β) έκτακτες περιστάσεις πσυ προκαλούν ασυνήθη 
αύξηση της κυκλοφορίας ή ασυνήθεις δυσκσλίες εκ¬ 
μετάλλευσης. 

Η διάρκεια των συμπληρωματικών προθεσμιών πρέπει 
να αναγράφεται στσυς Γ ενικούς Όρους Μεταφοράς. 

4. Η προθεσμία παράδοσης αρχίζει να τρέχει μετά την 
ανάληψη του εμπορεύματος. Αυτή παρατείνεται από τη 
διάρκεια παραμονής που προκλήθηκε χωρίς σφάλμα εκ 
μέρους του μεταφορέα. Η προθεσμία παράδοσης ανα¬ 
στέλλεται κατά τις Κυριακές και τις επίσημες αργίες. 

Άρθρο 17 

Παράδοση 

1. Ο μεταφορέας οφείλει να παραδώσει τη φορτωτική 
και το εμπόρευμα στον παραλήπτη, στον προβλεπόμε- 
νο τόπο παράδοσης έναντι εξοφλητικής απόδειξης και 
καταβσλής των απαιτήσεων που απορρέουν από το 
συμβόλαιο μεταφοράς. 

2. Εξομοιώνονται με παράδοση στον παραλήπτη, όταν 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατά¬ 
ξεις στον τόπο παράδοσης: 

α) η παράδοση του εμπορεύματος στις τελωνειακός 
ή φορολσγικές Αρχές στις εγκαταστάσεις τους ή στις 
αποθήκες τους, όταν αυτές δεν είναι υπό την φύλαξη 
του μεταφορέα. 
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β) η αποθήκευση του εμπορεύματος από τον μεταφο¬ 
ρέα ή η παρακατάθεση του σε παραγγελισδόχο ή σε 
μία δημόσια αποθήκη. 

3. Μετά την άφιξη του εμπορεύματος στον τόπο πα¬ 
ράδοσης, σ παραλήπτης δύναται να ζητήσει απά τσν 
μεταφσρέα να του παραδώσει τη φορτωτική και το 
εμπόρευμα. Εάν διαπιστωθεί η απώλεια του εμπορεύ¬ 
ματος ή εάν το εμπόρευμα δεν αφίχθη με πι λήξη της 
προθεσμίας πσυ προβλέπεται στην παρ. 1 του άρθρου 
29 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων, ο παρα¬ 
λήπτης δύναται να ασκήσει νια λογαριασμά του, κατά 
του μεταφορέα, τα δικαιώματα που απορρέουν γίαυτάν 
από το συμβόλαιο μεταφοράς. 

4. Ο δικαιούχος δύναται να αρνηθεί την αποδοχή του 
εμπορεύματος, ακάμα και μετά την παραλαβή της φορ¬ 
τωτικής και την καταβολή των απαιτήσεων που απορρέ¬ 
ουν απά το συμβάλαιο μεταφοράς, καθ’ άσον δεν έγιναν 
οι επαληθεύσεις που απαίτησε για τη διαπίστωση μίας 
επικαλσύμενης ζημίας. 

5. Κατά τα λσιπά, η παράδοση του εμπορεύματος 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις 
στσν τάπα παράδοσης. 

6. Εάν το εμπόρευμα παραδόθηκε χωρίς προηγού¬ 
μενη είσπραξη απότισης πσυ βαρύνει το εμπόρευμα, ο 
μεταφορέας είναι υποχρεωμένος να αποζημιώσει τον 
αποστολέα μέχρι του ύψους του ποσού της απότισης, 
εκτός αναγωγής ταυ κατά ταυ παραλήπτη. 

Άρθρα 18 

Δικαίωμα διάθεσης του Εμπορεύματος 

1. Ο αποστολέας έχει το δικαίωμα να διαθέσει τσ 
εμπόρευμα και να τροποπσιήσει, με μεταγενέστερες 
εντολές, το συμβόλαιο μεταφοράς. Αυτάς δύναται κυ¬ 
ρίως να ζητήσει από τσν μεταφσρέα: 

α) να σταματήσει τη μεταφορά του εμπορεύματος, 
β) να αναβάλει την παράδοση του εμπορεύματος, 
γ) να παραδώσει το εμπόρευμα σε διαφορετικό παραλή¬ 
πτη από εκείνον που έχει εγγραφεί επί της φορτωπκής, 
δ) να παραδώσει το εμπόρευμα σε έναν τόπσ δια- 
φσρετικό από εκείνο που έχει εγγραφεί επί της φορ¬ 
τωτικής. 

2. Το δικαίωμα του αποστολέα να τροποποιήσει το 
συμβόλαιο μεταφοράς, ακόμα και κατέχοντας το αντί¬ 
γραφο της φορτωτικής, παύει να ισχύει στις περιπτώ¬ 
σεις όπσυ: 

α) ο παραλήπτης παρέλαβε τη φσρτωτική, 
β) σ παραλήπτης αποδέχτηκε το εμπόρευμα, 
γ) ο παραλήπτης άσκησε τα δικαιώματα του σύμφωνα 
με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 17 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 

δ) ο παραλήπτης είναι αρμόδιος να δίνει εντολές, 
σύμφωνα με πς διατάξεις της παρ. 3 του παράντος 
άρθρου. Απά εκείνη τη στιγμή, σ μεταφορέας πρέπει 
να συμμορφώνεται με τις εντολές και τις οδηγίες του 
παραλήπτη. 

3. Από τη στιγμή σύνταξης της φσρτωτικής, τσ δικαί¬ 
ωμα τρσποποίησης ταυ συμβσλαίσυ μεταφοράς ανήκει 
στον παραλήπτη, εκτάς αν υπάρχει αντίθετη μνεία επί 
της φορτωτικής από τον αποστολέα. 

4. Το δικαίωμα του παραλήπτη να τροποποιήσει το 
συμβόλαιο μεταφοράς παύει όταν αυτός: 

α) παρέλαβε τη φορτωτική 
β) αποδέχτηκε το εμπόρευμα. 


γ) άσκησε τα δικαιώματα του σύμφωνα με τις διατά¬ 
ξεις της παρ. 3 ταυ άρθρου 17 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, 

δ) καθόρισε, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 5 ταυ 
παράντος άρθρου, να παραδοθεί το εμπόρευμα σε έναν 
τρίτα, και όταν αυτός (ο τρίτος) άσκησε τα δικαιώματα 
του σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 ταυ άρθρσυ 
17 των παράντων Ενιαίων Νσμικών Κανάνων. 

5. Εάν ο παραλήπτης καθάρισε να παραδοθεί το εμπά- 
ρευμα σε έναν τρίτο, αυτάς ο τρίτος δεν έχει το δικαί¬ 
ωμα να τροποποιήσει τσ συμβάλαισ μεταφοράς. 

Άρθρο 19 

Άσκηση τσν δικαιώματος διάθεσης 

1. Όταν ο απσστσλέας, ή, στην περίπτωση των διατά¬ 
ξεων της παρ. 3 ταυ άρθρσυ 18 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, ο παραλήπτης, θέλει να τροποποιή¬ 
σει με μεταγενέστερες εντσλές τσ συμβόλαιο μεταφο¬ 
ράς, αυτάς πρέπει να προσκομίσει στον μεταφορέα το 
αντίγραφο της φορτωτικής, επί του οποίου πρέπει να 
φέρονται οι τροποποιήσεις. 

2. Ο απσστσλέας, ή, στην περίπτωση των διατάξεων 
της παρ. 3 του άρθρου 18 των παράντων Ενιαίων Νο¬ 
μικών Κανάνων, ο παραλήπτης, πρέπει να αποζημιώσει 
τον μεταφορέα για τα τέλη και τη βλάβη που επιφέρει 
η εκτέλεση των μεταγενέστερων τρσπσποιήσεων. 

3. Η εκτέλεση των μεταγενέστερων τρσποπσιήσεων 
πρέπει να είναι δυνατή, θεμιτή και εύλογα απαιτητή 
κατά τη στιγμή που οι εντολές φθάνουν σε αυτάν τον 
οποίο πρέπει να πς εκτελέσει και δεν πρέπει κυρίως 
ούτε να εμποδίζει την κανονική εκμετάλλευση της επι¬ 
χείρησης του μεταφορέα, ούτε να επιφέρει βλάβη στους 
αποστολείς ή παραλήπτες άλλων αποστολών. 

4. Οι μεταγενέστερες τρσπσποιήσεις δεν πρέπει να 
έχουν ως αποτέλεσμα την κατάτμηση της αποστολής. 

5. Όταν, λόγω των όρων που προβλέπονται στην παρ. 
3 ταυ παρόντος άρθρου, ο μεταφορέας δεν μπορεί να 
εκτελέσει τις εντσλές που δέχεται πρέπει να πληρο¬ 
φορήσει περί αυτού αμέσως αυτόν από τον οποίο προ¬ 
έρχονται οι εντολές. 

6. Σε περίπτωση σφάλματσς του μεταφορέα, αυτός 
είναι υπεύθυνος των συνεπειών της μη εκτέλεσης ή της 
πλημμελσύς εκτέλεσης μίας μεταγενέστερης τροπο¬ 
ποίησης. Ωστόσο, η ενδεχόμενη αποζημίωση δεν υπερ¬ 
βαίνει αυτήν που προβλέπεται σε περίπτωση απώλειας 
του εμπορεύματος. 

7.0 μεταφορέας που δίνει συνέχεια στις μεταγενέστερες 
τρσπσπσιήσεις που ζητήθηκαν από τον αποστολέα, χωρίς 
να απαιτήσει την πρσσκόμιση τσυ αντιγράφσυ της φσρτω¬ 
τικής, είναι υπεύθυνος για τη ζημία που προκύπτει εξ αυτού 
του γεγονότος έναντι του παραλήπτη εάν το αντίγραφο 
της φορτωτικής διαβιβάστηκε στσν τελευταίσ. Ωστάσο, η 
ενδεχόμενη αποζημίωση δεν υπερβαίνει αυτήν πσυ προβλέ- 
πεται σε περίπτωση απώλειας τσυ εμπορεύματσς. 

Άρθρο 20 

Εμπόδια στη μεταφσρά 

1. Σε περίπτωση εμποδίου στη μεταφορά, ο μεταφορέ¬ 
ας αποφασίζει εάν είναι προτιμάτερο να μεταφερθεί αυ¬ 
τοδίκαια το εμπάρευμα τροποποιώντας το δρομολόγιο 
ή εάν αρμόζει, προς το συμφέρον του δικαιούχου, να του 
ζητήσει σδηγίες παρέχοντας του όλες πς απαραίτητες 
πληροφορίες που διαθέτει. 
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2. Εάν η συνέχιση της μεταφοράς δεν είναι δυνατή, ο 
μεταφορέας ζητά οδηγίες από αυτόν που έχει το δικαί¬ 
ωμα διάθεσης του εμπορεύματος. Εάν ο μεταφορέας 
δεν δύναται να λάβει οδηγίες εγκαίρως, πρέπει να λάβει 
τα μέτρα που του φαίνονται τα πλέον ευνοϊκά για τα 
συμφέροντα εκείνου που έχει το δικαίωμα διάθεσης 
του εμπορεύματος. 

Άρθρο 21 

Εμπόδια στην παράδοση 

1. Σε περίπτωση εμποδίου στην παράδοση, ο μετα¬ 
φορέας πρέπει χωρίς καθυστέρηση να ειδοποιήσει τον 
αποστολέα και να του ζητήσει οδηγίες, εκτός εάν ο 
αποστολέας, μέσω μιας εγγραφής επί της φορτωτικής, 
έχει ζητήσει να του επαναποοταλεί το εμπόρευμα αυ¬ 
τόματα εάν επέλθει εμπόδιο στην παράδοση. 

2. Όταν το εμπόδιο στην παράδοση αρθεί πριν να 
φθάσουν οι οδηγίες του αποστολέα στον μεταφορέα, 
το εμπόρευμα παραδίδεται στον παραλήπτη. Ο απο¬ 
στολέας πρέπει να ενημερωθεί περί αυτού χωρίς κα¬ 
θυστέρηση. 

3. Σε περίπτωση άρνησης του εμπορεύματος από τον 
παραλήπτη, ο αποστολέας έχει το δικαίωμα να δώσει 
οδηγίες, ακόμα και αν δεν μπορεί να προσκομίσει το 
αντίγραφο της φορτωτικής. 

4. Όταν το εμπόδιο στην παράδοση ανακύψει αφού 
ο παραλήπτης τροποποίησε το συμβόλαιο μεταφοράς 
σύμφωνα με τις διατάξεις των παρ. 3 έως 5 του άρθρου 
18 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, ο μεταφο¬ 
ρέας πρέπει να ενημερώσει αυτόν τον παραλήπτη. 

Άρθρο 22 

Συνέπειες των εμποδίων στη μεταφορά 
και στην παράδοση 

1. Ό μεταφορέας έχει δικαίωμα να του επιστραφούν 
οι δαπάνες που του προκάλεσε: 

α) το αίτημα του για οδηγίες, 

β) η εκτέλεση των οδηγιών που έλαβε, 

γ) το γεγονός ότι οι οδηγίες που ζήτησε δεν του 
δόθηκαν ή δεν του δόθηκαν εγκαίρως, 

δ) το γεγονός ότι έλαβε μια απόφαση σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 20 των παρόντων Ενι¬ 
αίων Νομικών Κανόνων, χωρίς να έχει ζητήσει οδηγίες, 
εκτός εάν αυτές οι δαπάνες ήταν αποτέλεσμα σφάλ¬ 
ματος του. Ο μεταφορέας δύναται κυρίως να εισπράξει 
το κόμιστρο που εφαρμόζεται για το χρησιμοποιούμενο 
δρομολόγιο και διαθέτει προθεσμίες που αντιστοιχούν 
σ’αυτό το τελευταίο. 

2. Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στην παρ. 2 του 
άρθρου 20 και στην παρ. 1 του άρθρου 21 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, ο μεταφορέας δύναται να 
εκφορτώσει αμέσως το εμπόρευμα με δαπάνες του δι¬ 
καιούχου. Μετά από αυτήν την εκφόρτωση, η μεταφορά 
θεωρείται ολοκληρωμένη. Ό μεταφορέας αναλαμβάνει 
τότε τη φύλαξη του εμπορεύματος για λογαριασμό του 
δικαιούχου. Ωστόσο, ο μεταφορέας δύναται να αναθέσει 
το εμπόρευμα σε έναν τρίτο και δεν είναι τότε υπεύθυ¬ 
νος παρά μόνον για την ορθή επιλογή αυτού του τρίτου. 
Το εμπόρευμα συνεχίζει να βαρύνεται με τις απαιτήσεις 
που απορρέουν από το συμβόλαιο μεταφοράς και με 
όλα τα άλλα τέλη. 

3. Ο μεταφορέας δύναται να προβεί στην πώληση του 
εμπορεύματος χωρίς να αναμείνει οδηγίες από τον δι¬ 


καιούχο όταν αυτό δικαιολογείται από τη φθαρτή φύση 
ή την κατάσταση του εμπορεύματος ή όταν τα τέλη 
φύλαξης είναι δυσανάλογα σε σχέση με την αξία του 
εμπορεύματος. Στις άλλες περιπτώσεις, ο μεταφορέας 
δύναται επίσης να προβεί στην πώληση όταν, εντός 
εύλογης προθεσμίας, δεν έλαβε από τον δικαιούχο 
αντίθετες οδηγίες των οποίων η εκτέλεση να δύναται 
δικαίως να απαιτηθεί. 

4. Εάν το εμπόρευμα πωλήθηκε, το προϊόν της πώλη¬ 
σης, αφαιρουμένων των τελών που βαρύνουν το εμπό¬ 
ρευμα, πρέπει να τεθεί στη διάθεση του δικαιούχου. Εάν 
η αξία του προϊόντος είναι μικρότερη από αυτά τα τέλη, 
ο αποστολέας οφείλει να καταβάλει τη διαφορά. 

5. Η διαδικασία σε περίπτωση πώλησης καθορίζεται 
από τους νόμους και τις διατάξεις που ισχύουν στον 
τόπο όπου βρίσκεται το εμπόρευμα, ή από τις πρακτικές 
αυτού του τόπου. 

6. Εάν. σε περίπτωση εμποδίου στη μεταφορά ή στην 
παράδοση, ο αποστολέας δεν δώσει οδηγίες εγκαίρως 
και εάν το εμπόδιο στη μεταφορά ή στην παράδοση δεν 
δύναται να αρθεί σύμφωνα με τις διατάξεις των παρ. 2 
και 3 του παρόντος άρθρου, ο μεταφορέας δύναται να 
επαναποστείλει το εμπόρευμα στον αποστολέα ή, εάν 
αυτό δικαιολογείται, να το κατάστρεψα, με δαπάνες 
του τελευταίου. 

ΤΙΤΆΌΣ III 

ΕΥΘΥΝΗ 

Άρθρο 23 
Βάση της ευθύνης 

1. Ό μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημία που 
απορρέει από την ολική ή μερική απώλεια και τη βλάβη 
του εμπορεύματος που επήλθαν από την ανάληψη του 
εμπορεύματος μέχρι την παράδοση καθώς και για τη 
ζημία που απορρέει από την υπέρβαση της προθεσμίας 
παράδοσης, οποιαδήποτε και αν είναι η χρησιμοποιού¬ 
μενη σιδηροδρομική υποδομή. 

2. Ό μεταφορέας απαλλάσσεται από αυτή την ευθύνη 
στο μέτρο που αυτή η απώλεια, η βλάβη ή η υπέρβαση 
της προθεσμίας παράδοσης οφείλετο σε σφάλμα του 
δικαιούχου, σε εντολή του που δεν απέρρεε από σφάλ¬ 
μα του μεταφορέα, σε ελάττωμα του ίδιου του εμπο¬ 
ρεύματος (αλλοίωση στο εσωτερικό, απομείωση (φύρα) 
καθ’ οδόν, κ.λπ.) ή σε περιστάσεις που δεν μπορούσε να 
αποφύγει ο μεταφορέας και τις συνέπειες των οποίων 
δεν μπορούσε να αποτρέψει. 

3. Ό μεταφορέας απαλλάσσεται αυτής της ευθύνης 
στο μέτρο που η απώλεια ή η βλάβη απορρέει από ει¬ 
δικούς κινδύνους συναφείς με ένα ή περισσότερα από 
τα παρακάτω γεγονότα: 

α) μεταφορά που πραγματοποιήθηκε με ανοιχτό βαγό¬ 
νι δυνάμει των Γ ενικών Όρων Μεταφοράς ή όταν αυτό 
συμφωνήθηκε ρητώς και ενεγράφη στη φορτωτική. Δεν 
θεωρούνται ως μεταφερόμενα με ανοιχτό βαγόνι τα 
εμπορεύματα που φορτώθηκαν σε μονάδες διατροπικής 
μεταφοράς και εντός κλειστών οδικών οχημάτων που 
προωθούνται με βαγόνια, υπό την επιφύλαξη ζημιών 
που υπέστησαν τα εμπορεύματα λόγω ατμοσφαιρικών 
επιδράσεων. Εάν για τη μεταφορά εμπορευμάτων με 
ανοιχτά βαγόνια, ο αποστολέας χρησιμοποιεί αδιάβρο¬ 
χα, ο μεταφορέας αναλαμβάνει την (δια ευθύνη με εκεί¬ 
νη που τον βαρύνει όταν πρόκειται για μεταφορά με 
ανοιχτά βαγόνια μη σκεπασμένα με αδιάβροχα, ακόμη 
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και αν πρόκεπαι για εμπορεύματα τα οποία, σύμφωνα 
με τους Γενικούς Όρους Μεταφοράς, δεν μεταφέρονται 
με ανοιχτά βαγάνια, 

β) απουσία ή ελαττωματικάτητα της συσκευασίας νια 
τα εμπσρεύματα πσυ απά την φύση τσυς είναι εκτεθει¬ 
μένα σε απώλειες ή βλάβες άταν δεν είναι συσκευα¬ 
σμένα ή είναι κακώς συσκευασμένα, 

γ) φάρτωση των εμπορευμάτων απά τον αποστολέα 
ή εκφάρτωση απά τον παραλήπτη, 

δ) φύση ορισμένων εμπσρευμάτων τα οποία, για λά- 
γους συναφείς με αυτή τη φύση, είναι εκτεθειμένα, στην 
ολική ή μερική απώλεια ή στη βλάβη ιδίως απά σπάσιμο, 
σκούριασμα, εσωτερική και ξαφνική αλλοίωση, ξήρανση, 
σκάρπισμα), 

ε) μη κανσνικάς, ανακριβής, ή ελλιπής προσδιορισμάς 
ή αρίθμηση δεμάτων, 

στ) μεταφορά ζώντων ζώων, 

ζ) μεταφορά η οποία, δυνάμει των εφαρμοστέων δι¬ 
ατάξεων ή συμφωνιών ανάμεσα στον αποστολέα και 
τον μεταφορέα και οι οποίες ενδεικνύονται επί της 
φορτωτικής, πρέπει να πραγματοποιηθεί με συνοδεία, 
εάν η απώλεια ή η βλάβη προκύπτει απά έναν κίνδυνο 
τον οποίο η συνοδεία αποσκοπούσε να αποφύγει. 

Άρθρα 24 

Ευθύνη σε περίπτωση μεταφσράς σιδηροδρομικών 
οχημάτων ως εμπορευμάτων 

1. Σε περίπτωση μεταφοράς σιδηροδρομικών οχημά¬ 
των που κινούνται επί των ιδίων τροχών και που παρα- 
δάθηκαν σε μεταφορά ως εμπάρευμα, ο μεταφορέας ευ- 
θύνεται για τη ζημία που απορρέει απά την επελθούσα 
απώλεια ή τη βλάβη του οχήματος ή των εξαρτημάτων 
του απά τη στιγμή της ανάληψης μέχρι την παράδοση, 
καθώς και νια τη ζημία που απορρέει απά την υπέρβαση 
της πρσθεσμίας παράδοσης, εκτάς εάν αποδείξει άτι η 
ζημία δεν απορρέει απά δικά του σφάλμα. 

2. Ο μεταφορέας δεν ευθύνεται για τη ζημία που 
απορρέει απά την απώλεια των εξαρτημάτων τα οποία 
δεν αναγράφονται επί των δύο πλευρών του οχήματος ή 
δεν μνημονεύονται στον κατάλογο που το συνοδεύει. 

Άρθρο 25 

Βάρος της απάδειξης 

1. Η απάδειξη άτι η απώλεια, η βλάβη ή η υπέρβαση 
της προθεσμίας παράδοσης είχε ως αιτία ένα απά τα 
γεγονάτα πσυ προβλέπονται στις διατάξεις της παρ. 2 
του άρθρου 23 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
ανήκει στον μεταφορέα. 

2. Όταν ο μεταφορέας στοιχειοθετεί ότι η απώλεια ή 
η βλάβη κατέστη δυνατόν να προκόψει, λαμβάνοντας 
υπόψη τις εκ των πραγμάτων περιστάσεις, από έναν ή 
περισσότερους ειδικούς κινδύνους που προβλέπονται 
στις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 23 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, υπάρχει τεκμήριο ότι προέκυ- 
ψε εξ’αυτών. Ό δικαιούχος διατηρεί ωστόσο το δικαίωμα 
να αποδείξει ότι η ζημία δεν είχε ως αιτία, συνολικώς ή 
εν μέρει, έναν από αυτούς τους κινδύνους. 

3. Εάν υπάρχει σημαντικά αφύσικη απώλεια ή απώλεια 
δεμάτων, τσ τεκμήριο, σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παρ. 2 του παρόντος άρθρου, δεν εφαρμόζεται στην 
περίπτωση που προβλέπεται στην περ. α) της παραγρά¬ 
φου 3 του άρθρου 23 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων 


Άρθρο 26 

Διαδοχικοί μεταφορείς 

Όταν μία μεταφορά η οποία αποτελεί αντικείμενο 
ενός μοναδικού συμβολαίου μεταφοράς πραγματοποιεί¬ 
ται από πολλούς διαδοχικούς μεταφορείς, κάθε μεταφο¬ 
ρέας αναλαμβάνοντας το εμπόρευμα με τη φορτωτική 
συμμετέχει στσ συμβόλαιο μεταφοράς σύμφωνα με 
τους όρους της φορτωτικής και αναλαμβάνει τις υπο¬ 
χρεώσεις που απορρέουν από αυτούς. Στην περίπτωση 
αυτή, κάθε μεταφσρέας ευθύνεται για την εκτέλεση 
της μεταφσράς επί της συνσλικής διαδρσμής μέχρι την 
παράδοση. 

Άρθρο 27 

Υποκαθιστών μεταφορέας 

1. Όταν ο μεταφορέας ανέθεσε, καθ’σλοκληρίαν ή εν 
μέρει, την εκτέλεση της μεταφσράς σε έναν υποκα- 
θιστόντα μεταφορέα, είτε στο πλαίσιο της άσκησης 
μιας αρμοδιότητας που του έχει αναγνωριστεί στο συμ¬ 
βόλαιο μεταφοράς είτε όχι, ο μεταφορέας παραμένει 
υπεύθυνος για το σύνολο της μεταφοράς. 

2. Όλες οι διατάξεις των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων που διέπουν την ευθύνη του μεταφορέα εφαρ¬ 
μόζονται επίσης στην ευθύνη τσυ υποκαθιστόντος με- 
ταφσρέα για τη μεταφορά που πραγματοποιήθηκε με 
δική του μέριμνα. Όι διατάξεις των άρθρων 36 και 41 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων εφαρμόζονται 
όταν εγείρεται μία αγωγή κατά των εκπροσώπων και 
σποιωνδήποτε άλλων πρσσώπων στην υπηρεσία των 
σπσίων προστρέχει ο υπσκαθιστών μεταφσρέας για 
την εκτέλεση της μεταφσράς. 

3. Κάθε ειδική σύμβαση με την σποία ο μεταφσρέας 
αναλαμβάνει υπσχρεώσεις πσυ δεν τον βαρύνουν δυνά¬ 
μει των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, ή παραι- 
τείται από δικαιώματα που του εκχωρούνται από αυτούς 
τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες, είναι ανίσχυρη έναντι 
του υποκαθιστόντος μεταφορέα ο οποίος δεν την έχει 
ρητώς και εγγράφως αποδεχτεί. Είτε ο υποκαθιστών 
μεταφσρέας έχει αποδεχτεί, είτε όχι, αυτή τη σύμβαση, 
σ μεταφορέας παραμένει εν τούτοις συνδεδεμένος με 
τις υποχρεώσεις ή τις παραιτήσεις που απορρέουν από 
την εν λόγω ειδική σύμβαση. 

4. Όταν και καθ’ όσσν σ μεταφορέας και ο υποκαθι- 
στών μεταφορέας είναι υπεύθυνοι, η ευθύνη τους είναι 
αλληλέγγυος. 

5. Το συνολικό ύψος της αποζημίωσης πσυ οφείλεται 
από τον μεταφορέα, τον υποκαθιστόντα μεταφορέα, 
καθώς και από τους εκπροσώπους και τα άλλα πρό¬ 
σωπα στην υπηρεσία των οπαίων πρσστρέχουν για την 
εκτέλεση της μεταφοράς, δεν υπερβαίνει τα όρια που 
προβλέπονται στους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κα¬ 
νόνες. 

6. Όι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν επηρεάζουν 
τα δικαιώματα αναγωγής που δύνανται να υπάρξουν 
ανάμεσα στον μεταφορέα και τον υποκαθιστόντα με- 
ταφσρέα. 

Άρθρο 28 

Τεκμήριο ζημίας σε περίπτωση επαναπσστσλής 

1. Όταν μία αποστολή, η οποία απεστάλη σύμφωνα 
με τσυς παρόντες Ενιαίσυς Νσμικσύς Κανόνες, απετέ- 
λεσε αντικείμενο επαναποστολής υπαγόμενης σε αυ¬ 
τούς τους ίδιους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες και μετά 
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από αυτήν την επαναποστολή διαπιστώθηκε μία μερική 
απώλεια ή μία βλάβη, υπάρχει τεκμήριο ότι αυτή έλαβε 
χώρα κατά την ισχύ του τελευταίου συμβολαίου μετα¬ 
φοράς, εάν η αποστολή παρέμεινε υπό τη φύλαξη του 
μεταφορέα και επαναπεστάλη έτσι όπως έφθασε στον 
τόπο της επαναποστολής. 

2. Το τεκμήριο αυτό είναι επίσης εφαρμοστέο όταν το 
προηγούμενο της επαναποστολής συμβόλαιο μεταφο¬ 
ράς δεν υπαγόταν στους παρόντες Ενιαίους Νομικούς 
Κανόνες, εάν αυτοί είχαν εφαρμοσθεί σε περίπτωση 
κατ’ευθείαν αποστολής ανάμεσα στον πρώτο τόπο απο¬ 
στολής και τον τελευταίο τόπο προορισμού. 

3. Επί πλέον, το τεκμήριο αυτό είναι εφαρμοστέο 
όταν το προηγούμενο της επαναποστολής συμβόλαιο 
μεταφοράς υπαγόταν σε μία σύμβαση σχετικά με την 
κατ’ευθείαν διεθνή σιδηροδρομική μεταφορά εμπορευ¬ 
μάτων και με χαρακτήρα συγκρίσιμο με τους παρόντες 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες και όταν η συμφωνία αυτή 
περιέχει ένα ίδιο τεκμήριο δικαίου υπέρ των αποστολών 
που αποστέλλονται σύμφωνα με αυτούς τους Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες. 

Άρθρο 29 

Τεκμήριο απώλειας εμπορεύματος 

1. Ο δικαιούχος δύναται, χωρίς να έχει να προσκομίσει 
άλλες αποδείξεις, να θεωρήσει το εμπόρευμα ως απο- 
λεσθέν όταν αυτό δεν παραδόθηκε στον παραλήπτη ή 
δεν τέθηκε στη διάθεση του εντός τριάντα ημερών από 
τη λήξη των προθεσμιών παράδοσης. 

2. Ο δικαιούχος, εισπράττοντας το ποσό αποζημίω¬ 
σης για το απολεσθέν εμπόρευμα, δύναται να ζητήσει 
εγγράφως να ειδοποιηθεί χωρίς καθυστέρηση στην 
περίπτωση που βρεθεί αυτό το εμπόρευμα κατά τή 
διάρκεια του έτους που ακολουθεί την καταβολή της 
αποζημίωσης. Ο μεταφορέας αναγνωρίζει γραπτώς την 
αίτηση αυτή. 

3. Εντός τριάντα ημερών μετά την παραλαβή της ει¬ 
δοποίησης που αναφέρεται στην παρ. 2 του παρόντος 
άρθρου, ο δικαιούχος δύναται να απαιτήσει να του πα¬ 
ραδοθεί το εμπόρευμα έναντι καταβολής των απαιτή¬ 
σεων που απορρέουν από το συμβόλαιο μεταφοράς 
και έναντι επιστροφής της αποζημίωσης που έλαβε, 
αφαιρουμένων, αν συντρέχει περίπτωση, των τελών 
που θα είχαν συμπεριληφθεί σ’αυτήν την αποζημίωση. 
Εν τούτοις, διατηρεί τα δικαιώματα του σε αποζημίω¬ 
ση για την υπέρβαση της προθεσμίας παράδοσης που 
προβλέπεται στις διατάξεις των άρθρων 33 και 35 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

4. Ελλείψει είτε αίτησης που αναφέρεται στην παρ. 2 
του παρόντος άρθρου, είτε οδηγιών που δίδονται εντός 
της προθεσμίας που προβλέπεται στην παρ. 3 του πα¬ 
ρόντος άρθρου, ή ακόμη εάν το εμπόρευμα βρεθεί σε 
διάστημα μεγαλύτερο από ένα έτος μετά την καταβολή 
της αποζημίωσης, ο μεταφορέας το διαθέτει σύμφωνα 
με τους νόμους και διατάξεις που ισχύουν στον τόπο 
όπου βρίσκεται το εμπόρευμα. 

Άρθρο 30 

Αποζημίωση σε περίπτωση απώλειας 

1. Σε περίπτωση ολικής ή μερικής απώλειας του εμπο¬ 
ρεύματος, ο μεταφορέας οφείλει να καταβάλει, αποκλει¬ 
σμένων οποιωνδήποτε άλλων αποζημιώσεων, μία αποζη¬ 
μίωση υπολογιζόμενη σύμφωνα με τη χρηματιστηριακή 


αξία και ελλείψει τέτοιας σύμφωνα με την τρέχουσα 
τιμή στην αγορά και ελλείψει και της μίας και της άλλης 
σύμφωνα με την συνήθη αξία των εμπορευμάτων ίδιας 
φύσης και ποιότητας κατά την ημέρα και στον τόπο 
όπου έλαβε χώρα η ανάληψη του εμπορεύματος. 

2. Η αποζημίωση δεν υπερβαίνει τις 17 λογιστικές μο¬ 
νάδες ανά χιλιόγραμμο ελλείποντος μικτού βάρους. 

3. Σε περίπτωση απώλειας ενός σιδηροδρομικού 
οχήματος, το οποίο κινείται επί των ιδίων τροχών και 
παραδόθηκε προς μεταφορά ως εμπόρευμα, ή μιας 
μονάδας διατροπικής μεταφοράς, ή των εξαρτημάτων 
τους, η αποζημίωση περιορίζεται, αποκλεισμένων οποι- 
ωνδήποτε άλλων αποζημιώσεων, στη συνήθη αξία του 
οχήματος ή της μονάδας διατροπικής μεταφοράς ή των 
εξαρτημάτων τους, κατά την ημέρα και στον τόπο της 
απώλειας. Εάν είναι αδύνατο να διαπιστωθεί η ημέρα ή 
ο τόπος της απώλειας, η αποζημίωση περιορίζεται στη 
συνήθη αξία κατά την ημέρα και στον τόπο ανάληψης 
του εμπορεύματος. 

4. Επί πλέον, ο μεταφορέας οφείλει να επιστρέφει 
το κόμιστρο, τους τελωνειακούς δασμούς που κατε- 
βλήθησαν και τα άλλα ποσά που πληρώθηκαν σε σχέ¬ 
ση με τη μεταφορά του απολεσθέντος εμπορεύματος, 
με εξαίρεση τους φόρους κατανάλωσης που αφορούν 
εμπορεύματα που κυκλοφορούν με καθεστώς αναστο¬ 
λής αυτών των φόρων. 

Άρθρο 31 

Ευθύνη σε περίπτωση απομείωσης (φύρας) καθ’ οδόν 

1. Όσον αφορά τα εμπορεύματα τα οποία, λόγω της 
φύσης τους, υπόκεινται γενικώς σε απομείωση καθ’οδόν 
και μόνον εκ του γεγονότος της μεταφοράς, ο μεταφο¬ 
ρέας ευθύνεται, οποιαδήποτε και αν είναι η διαδρομή 
που πραγματοποιήθηκε, μόνο για το τμήμα της απώλει¬ 
ας που υπερβαίνει τα παρακάτω όρια ανοχής: 

α) δύο τοις εκατό του βάρους για τα ρευστά εμπο¬ 
ρεύματα που παραδόθηκαν προς μεταφορά σε υγρή 
κατάσταση, 

β) ένα τοις εκατό του βάρους για τα ξηρά εμπορεύ¬ 
ματα. 

2. Δεν δύναται να γίνει επίκληση του περιορισμού της 
ευθύνης που προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου εάν αποδεικνύεται, δεδομένων των 
εκ των πραγμάτων περιστάσεων, ότι η απώλεια δεν 
απορρέει από αιτίες που δικαιολογούν την ανοχή. 

3. Στην περίπτωση που πολλά δέματα μεταφέρονται 
με μία μοναδική φορτωτική, η απομείωση καθ’οδόν υπο¬ 
λογίζεται για κάθε δέμα όταν το βάρος του κατά την 
αναχώρηση αναγράφεται ξεχωριστά στη φορτωτική ή 
μπορεί να διαπιστωθεί με άλλο τρόπο. 

4. Σε περίπτωση ολικής απώλειας του εμπορεύματος 
ή σε περίπτωση απώλειας δέματος, για τον υπολογισμό 
της αποζημίωσης δεν πραγματοποιείται καμία μείωση 
που απορρέει από την απομείωση καθ’οδόν. 

5. Οι διατάξεις αυτού του άρθρου δεν παρεκκλίνουν 
από τις διατάξεις των άρθρων 23 και 25 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

Άρθρο 32 

Αποζημίωση σε περίπτωση βλάβης 

1. Σε περίπτωση βλάβης του εμπορεύματος, ο μεταφο¬ 
ρέας οφείλει να καταβάλει, αποκλεισμένων οποιωνδή- 
ποτε άλλων αποζημιώσεων, μία αποζημίωση ισοδύναμη 
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με την υποτίμηση της αξίας του εμπορεύματος. Το ύψος 
της υπολογίζεται εφαρμόζοντας στην αξία του εμπορεύ¬ 
ματος, που καθορίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 30 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων, 
το ποσοστό υποτίμησης της αξίας που διαπιστώθηκε 
στον τόπο προορισμού. 

2. Η αποζημίωση δεν υπερβαίνει: 

α) το ύψος στο οποίο αυτή θα ανήρχετο σε περίπτωση 
ολικής απώλειας, εάν απά τη βλάβη υποτιμήθηκε η αξία 
όλης της αποστολής, 

β) το ύψος στο οποίο αυτή θα ανήρχετο σε περίπτω¬ 
ση απώλειας του τμήματος που υποτιμήθηκε η αξία 
του, εάν από τη βλάβη υποτιμήθηκε η αξία μόνον ενός 
τμήματος της αποστολής. 

3. Σε περίπτωση βλάβης ενός σιδηροδρομικού οχήμα¬ 
τος, το οποίο κινείται επί των ιδίων τροχών και παρα¬ 
δόθηκε προς μεταφορά ως εμπάρευμα, ή μίας μονάδας 
διατροπικής μεταφοράς, ή των εξαρτημάτων τους, η 
αποζημίωση περιορίζεται, αποκλειομένων οποιωνδήπο- 
τε άλλων αποζημιώσεων, στο κόστος αποκατάστασης 
του. Η αποζημίωση δεν υπερβαίνει το ποσά που οφεί¬ 
λεται σε περίπτωση απώλειας. 

4. Ο μεταφορέας οφείλει επί πλέον να επιστρέφει, 
σύμφωνα με την αναλογία που καθορίζεται στην παρ. 
1 του παράντος άρθρου, τα τέλη που προβλέπονται 
στις διατάξεις της παρ. 4 του άρθρου 30 των παράντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

Άρθρο 33 

Αποζημίωση σε περίπτωση υπέρβασης 
της προθεσμίας παράδοσης 

1. Εάν μία ζημία, συμπεριλαμβανομένης μίας βλάβης, 
προκύπτει από την υπέρβαση της προθεσμίας παράδο¬ 
σης, ο μεταφορέας οφείλει να καταβάλει αποζημίωση η 
οποία δεν υπερβαίνει το τετραπλάσιο του κομίστρου. 

2. Σε περίπτωση ολικής απώλειας του εμπορεύμα¬ 
τος, η αποζημίωση που προβλέπεται στην παρ. 1 του 
παράντος άρθρου δεν προστίθεται σε εκείνη που προ- 
βλέπεται στις διατάξεις του άρθρου 30 των παράντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

3. Σε περίπτωση μερικής απώλειας του εμπορεύμα¬ 
τος, η αποζημίωση που προβλέπεται στην παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου δεν υπερβαίνει το τετραπλάσιο του 
κομίστρου του μη απολεσθέντος τμήματος της απο¬ 
στολής. 

4. Σε περίπτωση βλάβης του εμπορεύματος που δεν 
απορρέει απά την υπέρβαση της προθεσμίας παράδο¬ 
σης, η αποζημίωση που προβλέπεται στην παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου, εάν υφίσταται, προστίθεται σε εκείνη 
που προβλέπεται στις διατάξεις του άρθρου 32 των 
παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων. 

5. Σε καμμία περίπτωση, η σώρευση της αποζημίωσης, 
που προβλέπεται στην παρ. 1 του παρόντος άρθρου, με 
εκείνες που προβλέπονται σης διατάξεις των άρθρων 
30 και 32 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, δεν 
συνεπάγεται την καταβολή αποζημίωσης που να υπερ¬ 
βαίνει εκείνη που θα οφειλάταν σε περίπτωση ολικής 
απώλειας του εμπορεύματος. 

6. Όταν, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 
16 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, η προθεσμία 
παράδοσης έχει οριστεί μέσω συμφωνίας, αυτή η συμφω¬ 
νία δύναται να προβλέπει άλλους τράπους αποζημίωσης 
απά αυτούς που προβλέπονται στην παρ. 1 του παράντος 


άρθρου. Στην περίπτωση αυτή, εάν έχει συμβεί υπέρβα¬ 
ση των προθεσμιών παράδοσης που προβλέπονται στις 
διατάξεις των παρ. 2 έως 4 του άρθρου 16 των παρά¬ 
ντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων, ο δικαιούχος δύναται να 
ζητήσει είτε την αποζημίωση που προβλέπεται απά την 
προαναφερθείσα συμφωνία, είτε εκείνη που προβλέπεται 
στις διατάξεις των παρ. 1 έως 5 του παράντος άρθρου. 

Άρθρο 34 

Αποζημίωση σε περίπτωση δήλωσης αξίας 

Ο αποστολέας και ο μεταφορέας δύνανται να συμ¬ 
φωνήσουν να δηλώσει ο αποστολέας, επί της φορτω¬ 
τικής, μία αξία του εμπορεύματος που υπερβαίνει το 
άριο που προβλέπεται στις διατάξεις της παρ. 2 του 
άρθρου 30 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων. 
Στην περίπτωση αυτή, το δηλωμένο ποσά υποκαθιστά 
αυτό το όριο. 

Άρθρο 35 

Αποζημίωση σε περίπτωση δήλωσης 
ιδιαίτερης αποζημίωσης 

Ο αποστολέας και ο μεταφορέας δύνανται να συμφω¬ 
νήσουν να αναγράψει ο αποστολέας, επί της φορτωτι¬ 
κής, αριθμητικά το ποσά μιας ιδιαίτερης αποζημίωσης, 
για την περίπτωση απώλειας ή βλάβης και για την πε¬ 
ρίπτωση υπέρβασης της προθεσμίας παράδοσης. Σε 
περίπτωση δήλωσης ιδιαίτερης αποζημίωσης, μπορεί 
να ζητηθεί εκτάς απά τις αποζημιώσεις που προβλέ- 
πονται στις διατάξεις των άρθρων 30, 32 και 33 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, η αποκατάσταση 
της αποδεδειγμένης συμπληρωματικής ζημίας μέχρι του 
δεδηλωμένου ποσού. 

Άρθρο 36 

Απώλεια δικαιώματος επίκλησης των ορίων ευθύνης 

Τα όρια ευθύνης που προβλέπονται στις διατάξεις της 
παρ. 3 του άρθρου 15, των παρ. 6 και 7 του άρθρου 19 και 
των άρθρων 30, 32, 33, 34 και 35 των παράντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, δεν εφαρμόζονται εάν αποδεικνύεται 
ότι η ζημία προκύπτει από πράξη ή παράλειψη που δι- 
έπραξε ο μεταφορέας, είτε με πρόθεση να προκαλέσει 
μία τέτοια ζημία, είτε με βαριά αμέλεια και έχοντας 
συνείδηση ότι μία τέτοια ζημία πιθανώς θα προκόψει 
εξ’αυτής της πράξης η παράλειψης. 

Άρθρο 37 

Μετατροπή και τόκοι 

Ι.'Οταν ο υπολογισμός της αποζημίωσης προϋποθέτει 
τη μετατροπή των ποσών που εκφράζονται σε ξένες 
νομισματικές μονάδες, αυτή πραγματοποιείται σύμφωνα 
με την ισοτιμία κατά την ημέρα πληρωμής της αποζη¬ 
μίωσης και στον τόπο πληρωμής της. 

2. Ο δικαιούχος δύναται να ζητήσει τόκους επί της 
αποζημίωσης από την ημέρα της απαίτησης που προ- 
βλέπεται στις διατάξεις του άρθρου 43 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων, που υπολογίζονται με πέντε 
τοις εκατό ετησίως, ή, εάν δεν υπήρξε απαίτηση, από 
την ημέρα κατάθεσης αγωγής. 

3. Εάν ο δικαιούχος δεν παραδώσει στον μεταφορέα, 
εντός ευλόγου προθεσμίας που του έχει καθοριστεί, τα 
απαραίτητα δικαιολογητικά για την οριστική εξόφληση 
της απαίτησης, οι τόκοι δεν τρέχουν για την περίοδο 
μεταξύ της λήξης της καθορισμένης προθεσμίας και της 
πραγματικής προσκόμισης αυτών των εγγράφων. 
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Άρθρο 38 

Ευθύνη σε σιδηροδρομική - θαλάσσια κυκλοφορία 

1. Στις σιδηροδρομικές - θαλάσσιες μεταφσρές που 
χρησιμοποιούν τις θαλάσσιες γραμμές που αναφέρο- 
νται στις διατάξεις της παρ. 1 ταυ άρθρσυ 24 της κυ¬ 
ρίως Σύμβασης, κάθε Κράτσς μέλος δύναται, ζητώντας 
να γίνει η κατάλληλη μνεία στον Πίνακα Γραμμών που 
υπάγονται στους παράντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες, 
να προσθέσει το σύνολο των παρακάτω αναψερόμε- 
νων απαλλακτικών αιτιών σε εκείνες που προβλέπονται 
στις διατάξεις ταυ άρθρσυ 23 των παρόντων Ενιαίων 
Νσμικών Κανόνων: 

α) πυρκαγιά, υπό τον όρο ο μεταφορέας να αποδείξει 
ότι δεν προκλήθηκε από πράξη του ή από σφάλμα δικό 
του, ή του πλοίαρχου, των ναυτικών, του πλοηγού ή των 
εντεταλμένων του, 

β) διάσωση ή απόπειρα διάσωσης ζωών ή αγαθών 
στη θάλασσα, 

γ) φόρτωση ταυ εμπορεύματσς στη γέφυρα του πλοί¬ 
ου, υπό τον όρο ότι αυτό φορτώθηκε στη γέφυρα με τη 
συγκατάθεση του αποστολέα η οποία δίδεται επί της 
φορτωτικής και υπό τον όρο ότι αυτό δεν είναι πάνω 
σε βαγόνι, 

δ) κίνδυνσι ή ατυχήματα θαλάσσης ή άλλων πλωτών 
υδάτων. 

2. Ο μεταφσρέας δεν δύναται να προβάλει τις απαλ¬ 
λακτικές αιτίες που προβλέπονται στις διατάξεις της 
παρ. 1 του παρόντος άρθρου παρά εάν αποδείξει ότι η 
απώλεια, η βλάβη ή η υπέρβαση της πρσθεσμίας παρά- 
δσσης επήλθε στη θαλάσσια διαδρσμή, από τη στιγμή 
φόρτωσης του εμπορεύματος στο πλοίο μέχρι την εκ- 
φόρτωση του από το πλοίο. 

3. Οταν ο μεταφορέας προβάλλει απαλλακτικές αι¬ 
τίες που αναφέρονται στις διατάξεις της παρ. 1 ταυ 
παρόντος άρθρου, παραμένει εν τούτοις υπεύθυνος 
εάν ο δικαιούχος αποδείξει ότι η απώλεια, η βλάβη ή 
η υπέρβαση της προθεσμίας παράδοσης σφείλεται σε 
σφάλμα του μεταφορέα, του πλοιάρχου, των ναυτικών, 
του πλοηγού ή των εντεταλμένων του μεταφορέα. 

4. Οταν η ίδια θαλάσσια διαδρομή εξυπηρετείται από 
πολλές επιχειρήσεις πσυ είναι εγγεγραμμένες στον Πί¬ 
νακα Γ ραμμών σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 
ταυ άρθρσυ 24 της κυρίως Σύμβασης, το εφαρμοστέο 
καθεστώς ευθύνης σ’ αυτή τη διαδρσμή πρέπει να εί¬ 
ναι τσ ίδια για όλες αυτές τις επιχειρήσεις. Επί πλέον, 
όταν αυτές οι επιχειρήσεις ενεγράφησαν στσν Πίνακα 
κατόπιν αιτήσεως πσλλών Κρατών μελών, η υιοθέτη¬ 
ση αυτσύ του καθεστώτος πρέπει εκ των προτέρων 
να αποτελέσει αντικείμενο μίας συμφωνίας ανάμεσα 
σ’αυτά τα Κράτη. 

5. Τα μέτρα που λαμβάνονται σύμφωνα με τις διατάξεις 
των παρ. 1 και 4 ταυ παρόντος άρθρου κοινοποιούνται 
στον Γενικό Γραμματέα Τίθενται σε ισχύ τσ νωρίτερα, 
κατά τη λήξη μίας προθεσμίας τριάντα ημερών από την 
ημέρα κατά την σπσία ο Γενικός Γραμματέας τις κοι- 
νοπσιεί στα άλλα Κράτη μέλη. Οι καθ’σδόν απσστσλές 
δεν επηρεάζσνται από τα εν λόγω μέτρα. 

Άρθρα 39 

Ευθύνη σε περίπτωση πυρηνικσύ ατυχήματος 

Ο μεταφορέας απαλλάσσεται της ευθύνης που τον 
βαρύνει δυνάμει των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανό¬ 
νων όταν η ζημία προκλήθηκε από ένα πυρηνικό ατύ¬ 


χημα και όταν υπεύθυνος της ζημίας είναι αυτός που 
εκμεταλλεύεται μία πυρηνική εγκατάσταση ή ένα άλλα 
πρόσωπα το οποίο τον υποκαθιστά, κατ’εφαρμογή των 
νόμων και των διατάξεων ενός Κράτους που ρυθμίζουν 
την ευθύνη στον τομέα της πυρηνικής ενέργειας. 

Άρθρο 40 

Πρόσωπα για τα σποία ευθύνεται ο μεταφσρέας 

Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τους εκπροσώ¬ 
πους του και για τα άλλα πρόσωπα στην υπηρεσία των 
σπσίων προστρέχει για την εκτέλεση της μεταφσράς 
όταν αυτοί οι εκπρόσωποι ή αυτά τα άλλα πρόσωπα 
ενεργούν εντός της ήσκησης των καθηκόντων τους. 
Οι διαχειριστές της σιδηροδρομικής υποδομής επί της 
οποίας πραγματοποιείται η μεταφορά θεωρούνται ως 
πρόσωπα στην υπηρεσία των οποίων προστρέχει ο με¬ 
ταφσρέας για την εκτέλεση της μεταφοράς. 

Άρθρο 41 
Άοιπές αξιώσεις 

1. Σε όλες τις περιπτώσεις κατά τις σπσίες εφαρμόζο¬ 
νται οι παράντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες, κάθε αξίωση 
περί ευθύνης, με οπσιοδήπστε χαρακτήρα και αν είναι, 
δεν μπορεί να ασκηθεί κατά ταυ μεταφορέα παρά μό¬ 
νον εντός των όρων και των περιορισμών αυτών των 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Το ίδιο ισχύει για κάθε αξίωση που ασκείται κατά 
των εκπροσώπων και των άλλων προσώπων για τα 
σπσία είναι υπεύθυνος ο μεταφορέας δυνάμει των δια¬ 
τάξεων του άρθρου 40 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΆΣΚΗΣΗ ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 

Άρθρο 42 

Πρωτόκολλο διαπίστωσης 

1. Όταν ανακαλύπτεται ή τεκμαίρεται από τον μεταφο¬ 
ρέα μία μερική απώλεια ή μία βλάβη, ή που ο δικαιούχος 
επικαλείται την ύπαρξη τους, ο μεταφορέας πρέπει να 
συντάξει χωρίς καθυστέρηση, παρουσία του δικαιούχου 
εάν είναι δυνατόν, ένα πρωτόκολλο που να διαπιστώνει, 
ανάλογα με τη φύση της ζημίας, την κατάσταση τσυ 
εμπσρεύματος, τσ βάρος του και, καθ’ όσον είναι δυνα¬ 
τόν, τη σπουδαιότητα της ζημίας, την αιτία της και τη 
στιγμή πσυ αυτή έλαβε χώρα. 

2. Ένα αντίγραφο του πρωτοκόλλου διαπίστωσης πρέ¬ 
πει να δίδεται δωρεάν στον δικαιούχο. 

3. Όταν ο δικαιούχος δεν αποδέχεται τις διαπιστώσεις 
του πρωτοκόλλου, δύναται να ζητήσει όπως η κατάσταση 
και τσ βάρος του εμπορεύματος καθώς η αιτία και το 
ύψος της ζημίας διαπιστωθούν από έναν εμπειρογνώμονα 
διορισμένο από τα.συμβαλλόμενα μέρη ή μέσω δικαστι¬ 
κής σδού. Η διαδικασία υπάγεται στους νόμους και δια¬ 
τάξεις του Κράτους όπου έλαβε χώρα η διαπίστωση. 

Άρθρο 43 

Διοικητικές αιτήσεις 

1. Οι διοικητικές αιτήσεις σχετικά με το συμβόλαιο 
μεταφοράς πρέπει να απευθύνονται εγγράφως στον 
μεταφορέα κατά του οποίου δύναται να ασκηθεί η 
αγωγή. 

2. Το δικαίωμα υποβολής μίας διοικητικής αίτησης 
ανήκει στα πρόσωπα τα σποία έχουν το δικαίωμα να 
ενάγουν τον μεταφορέα. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


503 


3. Ο αποστολέας για να υποβάλει τη διοικητική αίτηση, 
πρέπει να προσκομίσει το αντίγραφο της φορτωτικής. 
Ελλείψει αυτού, ο αποστολέας πρέπει να προσκομίσει 
την έγκριση του παραλήπτη ή να αποδείξει ότι αυτός 
αρνήθηκε το εμπόρευμα. 

4. Ο παραλήπτης, για να υποβάλει μία διοικητική αί¬ 
τηση, πρέπει να προσκομίσει τη φορτωτική εάν του 
παραδόθηκε. 

5. Η φορτωτική, το αντίγραφο και τα άλλα έγγραφα 
που ο δικαιούχος κρίνει χρήσιμο να επισυνάψει στη δι¬ 
οικητική αίτηση πρέπει να προσκομισθούν είτε σε πρω¬ 
τότυπα, είτε σε αντίγραφα, αν συντρέχει περίπτωση, 
δεόντως επικυρωμένα εάν το ζητήσει ο μεταφορέας. 

6. Κατά το διακανονισμό της διοικητικής αίτησης, ο 
μεταφορέας δύναται να απαιτήσει την προσκόμιση του 
πρωτοτύπου της φορτωτικής, του αντιγράφου ή του 
δελτίου απότισης με σκοπό να αναγράψει σ’αυτά τη 
διαπίστωση του διακανονισμού. 

Άρθρο 44 

Πρόσωπα τα οποία δύνανται 
να ενάγουν τον μεταφορέα 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των παρ. 3 και 4 
του παρόντος άρθρου, οι αγωγές που στηρίζονται στο 
συμβόλαιο μεταφοράς ανήκουν: 

α) στον αποστολέα μέχρι τη στιγμή που ο παραλήπτης: 

1. παρέλαβε τη φορτωτική 

2. αποδέχτηκε το εμπόρευμα 

3. άσκησε τα δικαιώματα που του ανήκουν δυνάμει των 
διατάξεων της παρ. 3 του άρθρου 17 ή της παρ. 3 του 
άρθρου 18 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

β) στον παραλήπτη από τη στιγμή που αυτός: 

1. παρέλαβε τη φορτωτική 

2. αποδέχτηκε το εμπόρευμα 

3. άσκησε τα δικαιώματα που του ανήκουν δυνάμει των 
διατάξεων της παρ. 3 του άρθρου 17 ή της παρ. 3 του 
άρθρου 18 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Το δικαίωμα του παραλήπτη να ασκήσει μία αγω¬ 
γή παύει μόλις το πρόσωπο που έχει οριστεί από τον 
παραλήπτη σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 5 του 
άρθρου 18 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
παρέλαβε τη φορτωτική, αποδέχτηκε το εμπόρευμα ή 
άσκησε τα δικαιώματα που του ανήκουν δυνάμει των 
διατάξεων της παρ. 3 του άρθρου 17 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

3. Η αγωγή περί επιστροφής ενός ποσού που καταβλή¬ 
θηκε δυνάμει του συμβολαίου μεταφοράς ανήκει μόνον 
σε αυτόν που πραγματοποίησε την πληρωμή. 

4. Η αγωγή σχετικά με τις αποτίσεις ανήκει μόνον 
στον αποστολέα. 

5. Ο αποστολέας, για να ασκήσει τις αγωγές, πρέπει 
να προσκομίσει το αντίγραφο της φορτωτικής. Ελλείψει 
αυτού, πρέπει να προσκομίσει την έγκριση του παρα¬ 
λήπτη, ή να αποδείξει οη αυτός αρνήθηκε το εμπόρευ¬ 
μα. Εν ανάγκη, ο αποστολέας πρέπει να αποδείξει την 
απουσία ή την απώλεια της φορτωτικής. 

6. Ο παραλήπτης, για να ασκήσει τις αγωγές, πρέπει 
να προσκομίσει τη φορτωτική εάν του παραδόθηκε. 

Άρθρο 45 

Μεταφορείς κατά των οποίων 
δύναται να ασκηθεί αγωγή 

1. Οι αγωγές που στηρίζονται στο συμβόλαιο μετα¬ 
φοράς δύνανται να ασκηθούν, με την επιφύλαξη των 


διατάξεων των παρ. 3 και 4 του παρόντος άρθρου, μόνον 
κατά του πρώτου ή του τελευταίου μεταφορέα ή κατά 
εκείνου που εκτελούσε το τμήμα της μεταφοράς κατά 
τη διάρκεια του οποίου έλαβε χώρα το γενεσιουργό 
γεγονός της αγωγής. 

2. Στην περίπτωση μεταφορών που πραγματοποιήθη¬ 
καν από διαδοχικούς μεταφορείς, όταν ο μεταφορέας 
που οφείλει να παραδώσει το εμπόρευμα είναι καταχω- 
ρημένος με την συγκατάθεση του στη φορτωτική, αυτός 
δύναται να εναχθεί σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 
1 του παρόντος άρθρου, ακόμα και αν δεν παρέλαβε 
ούτε το εμπόρευμα ούτε τη φορτωτική. 

3. Η αγωγή περί επιστροφής ενός ποσού που κατα¬ 
βλήθηκε δυνάμει του συμβολαίου μεταφοράς δύναται 
να ασκηθεί κατά του μεταφορέα που εισέπραξε αυτό το 
ποσό ή κατά εκείνου υπέρ του οποίου εισπράχθηκε. 

4. Η αγωγή σχετικά με τις αποτίσεις δύναται να ασκη¬ 
θεί μόνον κατά του μεταφορέα που ανέλαβε το εμπόρευ 
μα στον τόπο αποστολής. 

5. Η αγωγή δύναται να ασκηθεί κατά ενός μεταφορέα 
άλλον αττό αυτούς που αναφέρονται στις διατάξεις των 
παρ. 1 έως 4 του παρόντος άρθρου, όταν υποβάλλεται 
ως σνταγωγική απαίτηση ή ως ένσταση στο δικαστήριο 
σχετικά με μία κύρια αγωγή βασισμένη στο ίδιο συμ¬ 
βόλαιο μεταφοράς. 

6. Στο μέτρο που οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες 
εφαρμόζονται στον υποκαθκπόντα μεταφορέα, αυτός 
δύναται επίσης να εναχθεί. 

7. Εάν ο ενάγων έχει την επιλογή ανάμεσα σε πολλούς 
μεταφορείς, το δικαίωμα επιλογής του παύει από τη 
στιγμή που η αγωγή εγείρεται κατά ενός από αυτούς. 
Το ίδιο ισχύει και εάν ο ενάγων έχει την επιλογή ανά¬ 
μεσα σε έναν ή περισσότερους μεταφορείς και έναν 
υποκαθιστόντα μεταφορέα. 

Άρθρο 46 
Δικαιοδοσία 

1. Οι αγωγές που στηρίζονται στους παρόντες Ενιαί¬ 
ους Νομικούς Κανόνες δύνανται να εγερθούν ενώπιον 
των δικαστηρίων των Κρατών μελών που ορίζονται 
με μια κοινή συμφωνία από τα συμβαλλόμενα μέρη ή 
ενώπιον του δικαστηρίου του Κράτους μέλους στην 
επικράτεια του οποίου: 

α) ο εναγόμενος έχει την κατοικία του ή τη συνήθη δι¬ 
αμονή του, την κύρια έδρα του ή το υποκατάστημα ή το 
πρακτορείο που συνήψε το συμβόλαιο μεταφοράς, ή 

β) βρίσκεται ο τόπος ανάληψης του εμπορεύματος ή 
ο τόπος που προβλέπεται για την παράδοση. 

Άλλα δικαστήρια δεν δύνανται να επιληφθούν της 
υπόθεσης. 

2. Όταν μία αγωγή που στηρίζεται στους παρόντες 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες δικάζεται ενώπιον αρμόδιου 
δικαστηρίου σύμφωνα με τους όρους των διατάξεων 
της παρ. 1 του παρόντος άρθρου, ή όταν σε μία τέτοια 
διαφορά εκδόθηκε απόφαση από ένα τέτοιο δικαστήριο, 
δεν μπορεί να εγερθεί οποιαδήποτε νέα αγωγή για την 
ίδια αιτία ανάμεσα στα ίδια μέρη εκτός εάν η απόφαση 
του δικαστηρίου ενώπιον του οποίου υπεβλήθη η πρώτη 
αγωγή δεν είναι δυνατόν να εκτελεστεί στο Κράτος 
όπου υπεβλήθη η νέα αγωγή. 

Άρθρο 47 

Απόσβεση των αξιώσεων 

Η αποδοχή του εμπορεύματος από τον δικαιούχο απο¬ 
σβένει κάθε αξίωση, κατά του μεταφορέα, που γεννάται 
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από το συμβόλαιο μεταφοράς,.σε περίπτωση μερικής απώ¬ 
λειας, βλάβης ή υπέρβασης της προθεσμίας παράδοσης. 
Ωστόσσ, η αξίωση δεν απσσβέννυταί: 
α) σε περίπτωση μερικής απώλειας ή βλάβης, εάν: 

1. η απώλεια ή η βλάβη διαπιστώθηκε σύμψωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου 42 των παρόντων Ενιαίων Νομι¬ 
κών Κανόνων πριν από την αποδοχή του εμπορεύματος 
από τον δικαιούχο, 

2. η διαπίστωση πσυ θα έπρεπε να γίνει σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 42 των παρόντων Ενιαί¬ 
ων Νομικών Κανόνων παραλείφθηκε από σφάλμα του 
μεταφορέα. 

β) σε περίπτωση μη εμφανούς ζημίας της οποίας η 
ύπαρξη διαπιστώθηκε μετά την αποδοχή του εμπορεύ¬ 
ματος από τον δικαιούχο, εάν αυτός: 

1. ζητήσει την διαπίστωση σύμφωνα με τις διατάξεις 
του άρθρου 42 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
αμέσως μετά την ανακάλυψη της ζημίας και το αργότε¬ 
ρο εντός των επτά ημερών που ακολουθούν μετά την 
αποδοχή του εμπορεύματος, και 

2. αποδείξει, επί πλέον ότι η ζημία προκλήθηκε μεταξύ 
της ανάληψης του εμπορεύματος και της παράδοσης, 

γ) σε περίπτωση υπέρβασης της προθεσμίας παράδο¬ 
σης, εάν ο δικαιούχος άσκησε τα δικαιώματα του, εντός 
εξήντα ημερών, ενώπιον ενός από τους μεταφορείς που 
αναφέρονται στις διατάξεις της παρ. 1 ταυ άρθρσυ 45 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
δ) εάν ο δικαιούχος αποδείξει ότι η ζημία προκύπτει 
από μία πράξη ή παράλειψη που διεπράχθη είτε με 
πρόθεση να προκαλέσει μία τέτσια ζημία, είτε με βαριά 
αμέλεια και έχσντας συνείδηση ότι μία τέτσια ζημία 
πιθανώς θα προκόψει. 

Εάν το εμπόρευμα επαναπεστάλη σύμφωνα με τις δι¬ 
ατάξεις ταυ άρθρου 28 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, οι αξιώσεις, σε περίπτωση μερικής απώλειας ή 
βλάβης, που γεννήθηκαν από ένα από τα προηγούμενα 
συμβόλαια μεταφοράς αποσβέννυνται ωσάν να επρό- 
κεπο για ένα μσναδικό συμβόλαιο. 

Άρθρο 48 
Παραγραφή 

1. Η αξίωση πσυ γεννάται από το συμβόλαιο μετα¬ 
φοράς παραγράφεται σε ένα έτσς. Ωστόσσ, η αξίωση 
παραγράφεται σε δύσ έτη εάν πρόκειται για αξίωση: 

α) περί καταβσλής απότισης που ο μεταφορέας εισέ- 
πραξε από τον παραλήπτη, 
β) περί καταβολής του προϊόντος πώλησης που πραγ¬ 
ματοποιήθηκε από τον μεταφορέα, 
γ) λόγω ζημίας που προέκυψε από πράξη ή παράλειψη 
διαπραχθείσα είτε με πρόθεση να προκληθεί μία τέτοια 
ζημία, είτε με βαριά αμέλεια και έχοντας συνείδηση ότι 
μία τέτοια ζη μία πιθανώς θα προκόψει, 
δ) θεμελιωμένη σε ένα από τα πρσηγσύμενα της επα- 
ναποστσλής συμβόλαια μεταφοράς, στην περίπτωση 
που προβλέπεται στις διατάξεις του άρθρου 28 των 
παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων. 

2. Η παραγραφή τρέχει: 

α) για την αξίωση περί απσζημίωσης για ολική απώ¬ 
λεια: απά την τριακοστή ημέρα που ακολουθεί μετά τη 
λήξη της προθεσμίας παράδσσης, 
β) για την αξίωση περί αποζημίωσης για μερική απώ¬ 
λεια, βλάβη ή υπέρβαση της προθεσμίας παράδοσης: 
απά την ημέρα που έλαβε χώρα η παράδοση. 


γ) σε όλες τις άλλες περιπτώσεις:απά την ημέρα που 
δύναται να ασκηθεί τσ δικαίωμα. 

Η ημέρα που αναφέρεται ως σημείο εκκίνησης της 
παραγραφής δεν περιλαμβάνεται ποτέ εντάς της προ¬ 
θεσμίας. 

3. Η παραγραφή αναστέλλεται μέσω έγγραφης δισι- 
κητικής αίτησης σύμφωνα με τις διατάξεις ταυ άρθρου 
43 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων μέχρι την 
ημέρα που ο μεταφορέας απορρίψει εγγράφως τη δι¬ 
οικητική αίτηση και επιστρέφει τα συνημμένα σ’αυτήν 
έγγραφα. Σε περίπτωση μερικής αποδοχής της διοικη¬ 
τικής αίτησης, η παραγραφή ξανατρέχει για τσ τμήμα 
της διοικητικής αίτησης το οποίο παραμένει επίδικο. Η 
απόδειξη της παραλαβής της διοικητικής αίτησης ή της 
απάντησης και εκείνης της επιστρσφής των εγγράφων 
αναλαμβάνσνται από τσ μέρσς που επικαλείται αυτό 
το γεγονός. Οι μεταγενέστερες διοικητικές αιτήσεις 
έχοντας το ίδιο αντικείμενο δεν αναστέλλουν την πα¬ 
ραγραφή. 

4. Η αξίωση που έχει παραγραφεί δεν δύναται πλέον 
να ασκηθεί, ακόμα και υπό μορφή ανταγωγικής απαί¬ 
τησης ή ένστασης. 

5. Άλλως, η αναστολή και η διακοπή της παραγραφής 
ρυθμίζονται από το εθνικό δίκαιο. 

ΤΙΤΆΟΣ V 

ΣΧΕΣΕΙΣ ΤΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΕΩΝ ΜΕΤΑΞΥ ΤΟΥΣ 

Άρθρο 49 
Διακανονισμός 

1. Κάθε μεταφορέας, ο οποίος εισέπραξε είτε κατά την 
αναχώρηση, είτε κατά την άφιξη, τα τέλη ή άλλες απαι¬ 
τήσεις που απορρέουν απά το συμβάλαιο μεταφοράς 
ή που θα έπρεπε να εισπράξει αυτά τα τέλη ή άλλες 
απαιτήσεις, πρέπει να καταβάλει στους ενδιαφεράμε- 
νους μεταφορείς το μερίδιο που τους ανήκει. Οι τράποι 
πληρωμής καθορίζονται μέσω σύμβασης ανάμεσα στους 
μεταφορείς. 

2. Οι διατάξεις του άρθρου 12 των παράντων Ενιαίων 
Νομικών Κανάνων εφαρμόζονται και στις σχέσεις ανά¬ 
μεσα στους διαδοχικούς μεταφορείς. 

Άρθρο 50 

Δικαίωμα αναγωγής 

1. Ο μεταφορέας που κατέβαλε μία αποζημίωση δυ¬ 
νάμει των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, έχει 
δικαίωμα αναγωγής κατά των μεταφορέων που έχουν 
συμμετάσχει στη μεταφορά σύμφωνα με τις ακόλουθες 
διατάξεις: 

α) ο μεταφορέας που προκάλεσε τη βλάβη είναι ο 
μόνος υπεύθυνος, 

β) όταν η ζημία προκλήθηκε από πολλούς μεταφορείς, 
κάθε ένας από αυτούς ευθύνεται για τη ζημία που αυτός 
προκάλεσε. Εάν η διάκριση είναι αδύνατη, η αποζημίωση 
κατανέμεται μεταξύ τους σύμφωνα με τις διατάξεις της 
περίπτωσης γ) της παρ. 1 ταυ παράντσς άρθρου, 

γ) εάν δεν μπορεί να αποδειχτεί ποιος απά τους μετα¬ 
φορείς προκάλεσε τη ζημία, η αποζημίωση κατανέμεται 
μεταξύ όλων των μεταφορέων που έχουν συμμετάσχει 
στη μεταφορά, με εξαίρεση εκείνους που αποδεικνύουν 
ότι η ζημία δεν προκλήθηκε από αυτούς. Η κατανομή 
πραγματοποιείται κατ’αναλογία του τμήματος του κο¬ 
μίστρου που αντιστοιχεί σε κάθε έναν απά τους μετα¬ 
φορείς. 
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2. Σε περίπτωση αφερεγγυότητας ενός από αυτούς 
τους μεταφορείς, το μερίδιο που τον βαρύνει και δεν 
το κατέβαλε κατανέμεται μεταξύ όλων των άλλων 
μεταφορέων που έχουν συμμετάσχει στη μεταφορά, 
κατ’αναλογία του τμήματος του κομίστρου που αντι¬ 
στοιχεί σε κάθε έναν από αυτούς. 

Άρθρο 51 

Διαδικασία αναγωγής 

1. Το βάσιμο της καταβολής, που πραγματοποιήθηκε 
από τον μεταφορέα που άσκησε μία αναγωγή δυνάμει 
των διατάξεων του άρθρου 50 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, δεν δύναται να αμφισβητηθεί από τον 
μεταφορέα κατά του οποίου ασκήθηκε η αναγωγή, όταν 
η αποζημίωση καθορίστηκε με δικαστική απόφαση και 
αυτός ο τελευταίος μεταφορέας δεόντως κλητευθείς 
είχε το δικαίωμα να παρέμβει στη διαδικασία. Ο δικα¬ 
στής, που έχει επιληφθεί της κύριας αγωγής, καθορίζει 
τις προθεσμίες για την επίδοση της κλήσης και για την 
παρέμβαση. 

2. Ο μεταφορέας που ασκεί το δικαίωμα αναγωγής 
πρέπει να διατυπώσει το αίτημα του σε μία και την αυτή 
δικαστική Αρχή κατά όλων των μεταφορέων με τους 
οποίους δεν συμβιβάστηκε, με ποινή να χάσει το δικαί¬ 
ωμα αναγωγής κατά αυτών που δεν θα είχε εναγάγει. 

3. Ο δικαστής οφείλει να αποφανθεί με μία και την 
αυτή απόφαση επί όλων των αναγωγών των οποίων 
έχει επιληφθεί 

4. Ο μεταφορέας που επιθυμεί να ασκήσει το δικαίωμα 
αναγωγής δύναται να προσφύγει στις δικαστικές Αρχές 
του Κράτους στην επικράτεια του οποίου ένας από τους 
μεταφορείς που συμμετείχαν στη μεταφορά έχει την 
κύρια έδρα του ή το υποκατάστημα ή την επιχείρηση 
που συνήψε το συμβόλαιο μεταφοράς. 

5. Οταν η αγωγή πρέπει να κατατεθεί κατά πολλών 
μεταφορέων, ο μεταφορέας που ασκεί το δικαίωμα 
αναγωγής δύναται να επιλέξει μεταξύ των αρμοδίων 
δικαστηρίων σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 4 του 
παρόντος άρθρου, εκείνο ενώπιον του οποίου θα κα¬ 
ταθέσει την προσφυγή του. 

6. Οι αξιώσεις από δικαιώματα αναγωγής δεν δύνανται 
να ασκηθούν ενώπιον της δικαστικής Αρχής η οποία έχει 
επιληφθεί της αίτησης αποζημίωσης του δικαιούχου 
βάσει του συμβολαίου μεταφοράς. 

Άρθρο 52 

Συμφωνίες στο θέμα των αναγωγών 

Οι μεταφορείς είναι ελεύθερα να συμφωνήσουν με¬ 
ταξύ τους διατάξεις οι οποίες παρεκκλίνουν από τις 
διατάξεις των άρθρων 49 και 50 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων. 

Κανονισμός σχετικά με τη διεθνή σιδηροδρομική με¬ 
ταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων (ΒΙϋ - Προσάρτη¬ 
μα Γ της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ1999) 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Ο παρών Κανονισμός εφαρμόζεται: 

α) στις διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές επικινδύνων 
εμπορευμάτων στην επικράτεια των Κρατών μελών, 

β) στις, συμπληρωματικά της σιδηροδρομικής μετα¬ 
φοράς, μεταφορές στις οποίες εφαρμόζονται οι Ενι¬ 
αίοι Νομικοί Κανόνες ΟΙΜ, με την επιφύλαξη των διε¬ 


θνών διατάξεων που διέπουν τις μεταφορές με άλλο 
τρόπο μεταφοράς, καθώς και στις δραστηριότητες 
που'προβλέπονται από τις διατάξεις του Παραρτήμα¬ 
τος του παρόντος Κανονισμού. 

2. Τα επικίνδυνα εμπορεύματα, των οποίων τη με¬ 
ταφορά αποκλείουν οι διατάξεις του Παραρτήματος, 
δεν πρέπει να αποτελούν αντικείμενο μίας διεθνούς 
μεταφοράς. 

Άρθρο 2 
Εξαιρέσεις 

Ο παρών Κανονισμός δεν εφαρμόζεται, καθ’ ολοκληρία 
ή εν μέρει, στις μεταφορές επικινδύνων εμπορευμάτων 
των οποίων η εξαίρεση προβλέπεται από τις διατάξεις 
του Παραρτήματος. Εξαιρέσεις μπορούν να προβλέπο- 
νται μάναν άταν η ποσάτητα, η φύση των εξαιρουμένων 
μεταφορών ή η συσκευασία εγγυώνται την ασφάλεια 
της μεταφοράς. 

Άρθρο 3 
Περιορισμοί 

Κάθε Κράτος μέλος διατηρεί το δικαίωμα να ρυθμί¬ 
ζει κανονιστικά ή να απαγορεύει τη διεθνή μεταφορά 
επικινδύνων εμπορευμάτων στην ετπκράτειά του για 
λόγους άλλους απά εκείνους της ασφάλειας κατά τη 
διάρκεια της μεταφοράς. 

Άρθρο 4 
Άλλες διατάξεις 

Οι μεταφορές σης οποίες εφαρμάζεται ο παρών Κα- 
νονισμάς εξακολουθούν να υπάγονται σης εθνικές ή 
διεθνείς διατάξεις πού εφαρμόζονται γενικά στη σιδη¬ 
ροδρομική μεταφορά εμπορευμάτων. 

Άρθρο 5 

Τάπας αποδεκτών αμαξοστοιχιών. 

Μεταφορά ως χειραποσκευές, ως αποσκευές 
ή επί αυτοκινούμενων οχημάτων 

1. Τα επικίνδυνα εμπορεύματα δύνανται να μεταφέρο- 
νται μάνον με εμπορικές αμαξοστοιχίες, με εξαίρεση: 

α) τα επικίνδυνα εμπορεύματα τα οποία είναι δεκτά 
προς μεταφορά, σύμφωνα με ης διατάξεις του Παραρτή¬ 
ματος, τηρώντας τις αρμόζουσες ανώτατες ποσάτητες 
και τους ειδικούς άρους μεταφοράς με άλλες αμαξο¬ 
στοιχίες από ης εμπορικές. 

β) τα επικίνδυνα εμπορεύματα που μεταφέρονται, 
σύμφωνα με τους ειδικούς όρους του Παραρτήματος, 
ως χειραποσκευές, αποσκευές ή εντός ή επί αυτοκινού¬ 
μενων οχημάτων σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 
12 των Ενιαίων Νομικών Κανόνων Οίν. 

2. Ο επιβάτης δεν δύναται να πάρει μαζί του επικίνδυ¬ 
να εμπορεύματα ως χειραποσκευές ή να τα στείλει ως 
αποσκευές ή πάνω σε οχήματα εάν αυτά δεν ανταπο- 
κρίνονται στους ειδικούς άρους του Παραρτήματος. 

Άρθρο 6 
Παράρτημα 

Το Παράρτημα αποτελεί αναπάσπαστο μέρος του 
παράντος Κανονισμού. 

Το Παράρτημα θα λάβει το περιεχόμενο που θα απο¬ 
φασίσει η Επιτροπή εμπειρογνωμόνων για τη μεταφορά 
επικινδύνων εμπορευμάτων κατά την έναρξη ισχύος του 
Πρωτοκόλλου της 3ης Ιουνίου 1999 το οποίο τροποποιεί 
τη Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς σιδηροδρομικές 
μεταφορές (ΟΟΤΙΡ) της 9ης Μαΐου 1980, σύμφωνα με 
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τις διατάξεις της παρ. 4 του άρθρου 19 αυτής της Σύμ¬ 
βασης. 

Ενιαίοι Νομικοί Κανάνες (ΕΝΚ) σχετικά με τα συμβό¬ 
λαια χρήσης οχημάτων στη διεθνή 
σιδηροδρομική κυκλοφορία 

(ΕΝΚ/Ουν - Προσάρτημα Δ της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ1999) 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες εφαρμόζονται 
σε διμερή ή πολυμερή συμβόλαια που αφορούν στη 
χρήση σιδηροδρομικών οχημάτων ως μέσων μεταφοράς 
για την πραγματοποίηση μεταφορών σύμφωνα με τους 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες Οίν και σύμφωνα με τους 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες ΟΙΜ. 

Αρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, ο όρος: 

α) «σιδηροδρομική επιχείρηση» σημαίνει κάθε δημό¬ 
σια ή ιδιωτική επιχείρηση η οποία έχει την έγκριση 
να μεταφέρει πρόσωπα ή εμπορεύματα και η οποία 
εξασφαλίζει την έλξη, 

β) «όχημα» σημαίνει κάθε όχημα, κατάλληλο να κυκλο¬ 
φορεί επί των ιδίων τροχών σε σιδηροδρομικές γραμ¬ 
μές, μη εξοπλισμένο με μέσο έλξης, 

γ) «κάτοχος» σημαίνει αυτόν ο οποίος εκμεταλλεύεται 
οικονομικώς, κατά τρόπο διαρκή, ένα σιδηροδρομικό 
όχημα ως μέσο μεταφοράς, του οποίου είτε είναι κύριος 
είτε έχει το δικαίωμα διάθεσής του, 

δ) «σταθμός έδρας» σημαίνει τον τόπο ο οποίος ανα¬ 
γράφεται επί του οχήματος και στον οποίο το όχημα 
αυτό δύναται ή πρέπει να επαναποσταλεί σύμφωνα με 
τους όρους του συμβολαίου χρήσης. 

Άρθρο 3 

Σήματα και εγγραφές επί των οχημάτων 

1. Τηρουμένων των διατάξεων σχετικά με την τεχνική 
αποδοχή των οχημάτων σε διεθνή κυκλοφορία, αυτός 
ο οποίος διαθέτει ένα όχημα, δυνάμει ενός συμβολαίου 
που αναφέρεται στις διατάξεις του άρθρου 1 των παρό¬ 
ντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, πρέπει να βεβαιώνεται 
ότι επί του οχήματος αναγράφονται τα ακόλουθα: 

α) η ένδειξη του κατόχου, 

β) αν συντρέχει περίπτωση, η ένδειξη της σιδηρο¬ 
δρομικής επιχείρησης στο στόλο οχημάτων της οποίας 
είναι ενταγμένο το όχημα, 

γ) αν συντρέχει περίπτωση, την ένδειξη του σταθμού 
έδρας, 

δ) άλλα σήματα και εγγραφές που συμφωνήθηκαν 
στο συμβόλαιο χρήσης. 

2. Τα σήματα και οι εγγραφές που προβλέπονται στις 
διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου δύνανται 
να συμπληρώνονται μέσω ηλεκτρονικών μέσων ταυ¬ 
τοποίησης. 

Άρθρο 4 

Ευθύνη σε περίπτωση απώλειας 
ή βλάβης ενός οχήματος 

1. Η σιδηροδρομική επιχείρηση στην οποία παραδό¬ 
θηκε το όχημα κατά χρήση ως μέσο μεταφοράς ευθύ- 
νεται για τη ζημία που απορρέει από την απώλεια ή 


τη βλάβη του οχήματος αυτού ή των παρελκομένων 
του, εκτός εάν αποδείξει ότι η ζημία δεν απορρέει από 
σφάλμα της. 

2. Η σιδηροδρομική επιχείρηση δεν ευθύνεται για τη 
ζημία που απορρέει από την απώλεια των παρελκομέ¬ 
νων τα οποία δεν αναγράφονται επί των δύο πλευρών 
του οχήματος ή που δεν μνημονεύονται στον κατάλογο 
που το συνοδεύει. 

3. Σε περίπτωση απώλειας του οχήματος ή των πα¬ 
ρελκομένων του, η αποζημίωση περιορίζεται, αποκλεισ¬ 
μένων οποιωνδήποτε άλλων αποζημιώσεων, στη συνήθη 
αξία του οχήματος ή των παρελκομένων του στον τόπο 
και κατά τη στιγμή της απώλειας. Εάν είναι αδύνατον να 
διαπιστωθεί η ημέρα ή ο τόπος της απώλειας, η αποζη¬ 
μίωση περιορίζεται στη συνήθη αξία κατά την ημέρα και 
στον τόπο όπου παραδόθηκε το όχημα κατά χρήση. 

4. Σε περίπτωση βλάβης του οχήματος ή των παρελ¬ 
κομένων του, η αποζημίωση περιορίζεται, αποκλεισμέ¬ 
νων οποιωνδήποτε άλλων αποζημιώσεων, στα έξοδα 
αποκατάστασης. Η αποζημίωση δεν υπερβαίνει το ποσό 
που οφείλεται σε περίπτωση απώλειας. 

5. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν 
διατάξεις οι οποίες να παρεκκλίνουν από τις διατάξεις 
των παρ. 1 έως 4 του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 5 

Απώλεια του δικαιώματος επίκλησης 
των ορίων ευθύνης 

Τα όρια ευθύνης που προβλέπονται από τις διατάξεις 
των παρ. 3 και 4 του άρθρου 4 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων δεν εφαρμόζονται εάν αποδεικνύεται 
ότι η ζημία προκύπτει από μία πράξη ή μία παράλειψη 
που διέπραξε η σιδηροδρομική επιχείρηση, είτε με την 
πρόθεση να προκαλέσει μία τέτοια ζημία, είτε με βαριά 
αμέλεια και έχοντας συνείδηση ότι μία τέτοια ζημία 
πιθανώς θα προκόψει. 

Άρθρο 6 

Τεκμήριο απώλειας ενός οχήματος 

1. Ο δικαιούχος δύναται, χωρίς να έχει να προσκομίσει 
άλλες αποδείξεις, να θεωρήσει ένα όχημα ως απολε- 
σθέν, όταν ζήτησε από τη σιδηροδρομική επιχείρηση, 
στην οποία έχει παραδώσει το όχημα κατά χρήση ως 
μέσο μεταφοράς, να αναζητήσει αυτό το όχημα και 
αν το όχημα δεν τέθηκε στη διάθεση του εντός των 
τριών μηνών που ακολουθούν την ημέρα άφιξης της 
αίτησης του ή ακόμη και όταν δεν έλαβε καμμία ένδειξη 
σχετικά με τον τόπο όπου βρίσκεται το όχημα. Στην 
ως άνω προθεσμία προστίθεται η διάρκεια ακινητο- 
ποίησης του οχήματος λόγω οποιουδήποτε αιτίου για 
το οποίο δεν ευθύνεται η σιδηροδρομική επιχείρηση ή 
λόγω βλάβης. 

2. Εάν το όχημα που θεωρήθηκε ως απολεσθέν βρε¬ 
θεί μετά την καταβολή της αποζημίωσης, ο δικαιούχος 
δύναται, εντός μίας προθεσμίας έξι μηνών από την πα¬ 
ραλαβή της ειδοποίησης που τον ενημερώνει επί του θέ¬ 
ματος, να απαιτήσει από τη σιδηροδρομική επιχείρηση, 
στην οποία παρέδωσε το όχημα κατά χρήση ως μέσο 
μεταφοράς, να του επιστραφεί το όχημα στο σταθμό 
έδρας ή σε οποιοδήποτε άλλο τόπο συμφωνηθεί, χωρίς 
τέλη και έναντι επιστροφής της αποζημίωσης, 

3. Εάν δεν διατυπωθεί το αίτημα που αναφέρεται στις 
διατάξεις της παρ. 2 του παρόντος άρθρου ή αν το 
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όχημα βρεθεί σε διάστημα μεγαλύτερο του ενός έτους 
μετά την καταβολή της αποζημίωσης, η σιδηροδρομική 
επιχείρηση στην σπσία σ δικαιούχσς παρέδωσε το όχη¬ 
μα κατά χρήση ως μέσο μεταφοράς, διευθετεί το θέμα 
σύμφωνα με τσυς νάμσυς και διατάξεις πσυ ισχύσυν 
στσν τάπο άπου βρίσκεται τσ άχημα. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσσυν 
διατάξεις οι οποίες να παρεκκλίνουν απά τις διατάξεις 
των παρ. 1 έως 3 του παράντος άρθρου. 

Άρθρο 7 

Ευθύνη λόγω βλάβης που προκλήθηκε απά ένα άχημα 

1. Αυτάς ο οποίος, δυνάμει ενάς συμβολαίου το οποίο 
αναφέρεται στο άρθρο 1 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, παρέδωσε τσ όχημα κατά χρήση ως μέσσ 
μεταφοράς ευθύνεται, όταν του αποδίδεται σφάλμα, για 
τη βλάβη πσυ πρσκλήθηκε απά αυτό τσ όχημα. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσσυν 
διατάξεις σι σπσίες να παρεκκλίνσυν απά τις διατάξεις 
της παρ. 1 του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 8 
Υποκατάσταση 

Όταν το συμβόλαιο χρήσης σχημάτων πρσβλέπει άτι 
η σιδηρσδρσμική επιχείρηση δύναται να παραδώσει 
τσ όχημα, κατά χρήση ως μέσο μεταφοράς, σε άλλες 
σιδηροδρομικές επιχειρήσεις, η σιδηροδρομική επιχεί¬ 
ρηση δύναται, με τη σύμφωνη γνώμη του κατάχου, να 
συμφωνήσει με τις άλλες σιδηρσδρσμικές επιχειρήσεις: 
α) άτι, με την επιφύλαξη ταυ δικαιώματσς αναγωγής, 
αυτή τις υπσκαθιστά όσσν αφσρά την ευθύνη, έναντι 
ταυ κατάχου, σε περίπτωση απώλειας ή βλάβης του 
οχήματος ή των παρελκομένων του, 

β) ότι μόνον ο κάτοχος είναι υπεύθυνος, έναντι των 
άλλων σιδηροδρομικών επιχειρήσεων, για ζημίες πσυ 
πρσκλήθηκαν από τσ όχημα, αλλά μάναν η σιδηροδρσμι- 
κή επιχείρηση που είναι ο συμβατικός συναλλασσόμενος 
του κατόχου έχει τη δυνατότητα να ασκήσει τα δικαιώ¬ 
ματα των άλλων σιδηροδρομικών επιχειρήσεων. 

Άρθρα 9 

Ευθύνη για τους εκπροσώπους και τα άλλα πρόσωπα 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη είναι υπεύθυνα για τους 
εκπροσώπους τους και τα άλλα πράσωπα στην υπη¬ 
ρεσία των οπαίων προστρέχουν για την εκτέλεση ταυ 
συμβσλαίσυ, άταν αυτοί οι εκπρόσωποι ή αυτά τα άλλα 
πρόσωπα ενεργσύν εντός της άσκησης των καθηκόντων 
τσυς. 

2. Εκτός αντίθετης σύμβασης ανάμεσα στα συμβαλ- 
λάμενα μέρη, σι διαχειριστές της υπσδσμής επί της 
σπσίας η σιδηρσδρσμική επιχείρηση χρησιμσπσιεί το 
όχημα ως μέσο μεταφοράς, θεωρούνται ως πρόσωπα 
στην υπηρεσία των οποίων προστρέχει η σιδηρσδρσμική 
επιχείρηση. 

3. Οι διατάξεις των παρ. 1 και 2 ταυ παρόντσς άρθρσυ 
εφαρμόζσνται επίσης και σε περίπτωση υπσκατάστασης 
σύμφωνα με τις διατάξεις ταυ άρθρου 8 των παράντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

Άρθρο 10 
Λοιπές αξιώσεις 

1. Σε όλες τις περιπτώσεις που εφαρμόζονται οι παρό- 
ντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες, κάθε αξίωση περί ευθύνης 
για απώλεια ή βλάβη ταυ σχήματσς ή των παρελκομέ¬ 


νων του, με οποιοδήποτε χαρακτήρα και αν είναι, δεν 
δύναται να ασκηθεί κατά της σιδηροδρομικής επιχεί¬ 
ρησης στην σποία παραδάθηκε το άχημα κατά χρήση 
ως μέσο μεταφοράς, παρά μάνον εντάς των όρων και 
περιορισμών αυτών των Ενιαίων Νσμικών Κανόνων και 
αυτών ταυ συμβσλαίσυ χρήσης. 

2. Οι διατάξεις της παρ. 1 ταυ παρόντσς άρθρου εφαρ- 
μάζονται επίσης και σε περίπτωση υπσκατάστασης σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις του άρθρου 8 των παράντων 
Ενιαίων Νομικών Κανάνων. 

3. Το Ιδιο ισχύει για κάθε αξίωση πσυ ασκείται κατά 
των εκπρσσώπων και των άλλων πρσσώπων για τα 
οπαία ευθύνεται η σιδηροδρομική επιχείρηση στην 
σποία παραδάθηκε το άχημα κατά χρήση ως μέσο με¬ 
ταφοράς. 

Άρθρο 11 
Δικαιοδοσία 

1. Οι αξιώσεις που γεννώνται απά ένα συμβάλαιο το 
οποίο συνήφθη δυνάμει των παράντων Ενιαίων Νομι¬ 
κών Κανόνων δύνανται να ασκηθούν ενώπιον του δικα¬ 
στηρίου που ορίζεται με κοινή συμφωνία ανάμεσα στα 
συμβαλλάμενα μέρη. 

2. Εκτός αντίθετης συμφωνίας ανάμεσα στα μέρη, τσ 
αρμάδισ δικαστήρισ είναι εκείνα τσυ Κράτσυς μέλσυς 
άπου έχει την έδρα του ο εναγάμενος. Εάν ο εναγάμε- 
νος δεν έχει έδρα σε ένα Κράτσς μέλσς, αρμάδισ είναι 
τσ δικαστήρια τσυ Κράτσυς μέλσυς άπου έλαβε χώρα 
η ζημία. 

Άρθρο 12 
Παραγραφή 

1. Οι αξιώσεις που βασίζονται στις διατάξεις των άρ¬ 
θρων 4 και 7 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων 
παραγράφονται σε τρία χρόνια. 

2. Η παραγραφή τρέχει: 

α) για τις αξιώσεις που βασίζονται στις διατάξεις του 
άρθρου 4 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, από 
την ημέρα που διαπιστώθηκε η απώλεια ή η βλάβη του 
οχήματος ή απά την μέρα που ο δικαιούχος μπορούσε 
να θεωρήσει το άχημα ως απολεσθέν σύμφωνα με πς 
διατάξεις της παρ. 1 ή 4 τσυ άρθρου 6 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

β) για τις αξιώσεις πσυ βασίζονται στις διατάξεις του 
άρθρου 7 των παράντων Ενιαίων Νομικών Κανάνων, απά 
την ημέρα που έλαβε χώρα η ζημία. 

Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με τσ 
συμβάλαιο χρήσης της υπσδομής στη διεθνή 
σιδηροδρομική κυκλοφορία (ΕΝΚ/Ουί - Προσάρτημα Ε 
της Σύμβασης ΟΟΤΙΡ1999) 

ΤΙΤΛΟΣ I 

ΓΕΝΙΚΑ 

Άρθρσ 1 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Οι παράντες Ενιαίοι Νομικοί Κανάνες εφαρμάζο- 
νται σε κάθε συμβόλαισ χρήσης μίας σιδηρσδρσμικής 
υποδσμής για τσυς σκοπσύς διεθνών μεταφορών κατά 
την έννοια των Ενιαίων Νομικών Κανάνων Οίν και των 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΜ. Αυτό ισχύει οπσιαδήπσ- 
τε και αν είναι η έδρα και η εθνικότητα των συμβαλ- 
λομένων μερών. Οι παρόντες Ενιαίσι Νσμικσί Κανόνες 
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εφαρμόζονται ακόμη και όταν η σιδηροδρομική υποδομή 
διαχειρίζεται ή χρησιμοποιείται από Κράτη ή από φορείς 
ή Κυβερνητικούς Οργανισμούς. 

2. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 21 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, οι παρόντες 
Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες δεν εφαρμόζονται σε άλλες 
σχέσεις δικαίου, άπως κυρίως: 

α) την ευθύνη του μεταφορέα ή του διαχειριστή ένα¬ 
ντι των εκπροσώπων τους ή άλλων προσώπων στην 
υπηρεσία των οποίων προστρέχουν για την εκτέλεση 
των καθηκόντων τους, 

β) την ευθύνη ανάμεσα στον μεταφορέα ή το διαχει¬ 
ριστή αφενάς και τρίτους αφετέρου. 

Άρθρο 2 

Δήλωση σχετικά με την ευθύνη σε περίπτωση 
σωματικών Βλαβών 

1. Κάθε κράτος δύναται, ανά πάσα στιγμή, να δηλώσει 
άτι δεν θα εφαρμάσει το σύνολο των διατάξεων σχετικά 
με την ευθύνη σε περίπτωση σωματικών βλαβών στις 
περιπτώσεις θυμάτων ατυχημάτων τα οποία συνέβησαν 
στην επικράτεια του, όταν τα θύματα είναι υπήκοοί 
του, ή πρόσωπα έχοντα τη συνήθη διαμονή τους στο 
Κράτος αυτά. 

2. Το Κράτος το οποίο προέβη σε μία δήλωση σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις της παρ.1 του παράντος άρθρου 
δύναται να την ανακαλέσει ανά πάσα στιγμή ενημερώ¬ 
νοντας τον θεματοφύλακα. Η ανάκληση αυτή τίθεται σε 
ισχύ ένα μήνα μετά απά την ημερομηνία κατά την οποία 
ο Θεματοφύλακας το γνωστοποιεί στα Κράτη μέλη. 

Άρθρο 3 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, ο όρος: 

α) «σιδηροδρομική υποδομή» σημαίνει όλες τις σιδη¬ 
ροδρομικές γραμμές και μόνιμες εγκαταστάσεις στο 
μέτρο που αυτές είναι αναγκαίες στην κυκλοφορία των 
σιδηροδρομικών οχημάτων και στην ασφάλεια της κυ¬ 
κλοφορίας, 

β) «διαχειριστής» σημαίνει αυτόν ο οποίος θέτει σε 
διάθεση μία σιδηροδρομική υποδομή, 
γ) «μεταφορέας» σημαίνει αυτάν ο οποίος μεταφέρει 
σιδηροδρομικώς πράσωπα ή εμπορεύματα σε διεθνή 
κυκλοφορία υπό το καθεστώς των Ενιαίων Νομικών Κα¬ 
νόνων Οίν ή των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΜ, 
δ) «βοηθός» σημαίνει τους εκπροσώπους ή τα άλλα 
πράσωπα στην υπηρεσία των οποίων προστρέχει ο 
μεταφορέας ή ο διαχειριστής νια την εκτέλεση του 
συμβολαίου άταν αυτοί οι εκπράσωποι ή αυτά τα άλλα 
πρόσωπα ενεργούν εντός της εκτέλεσης των καθηκό¬ 
ντων τους, 

ε) «τρίτος» σημαίνει οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο 
εκτός του διαχειριστή, του μεταφορέα και των βοηθών 
τους, 

στ) «άδεια» σημαίνει την έγκριση που εκδίδεται, σύμ¬ 
φωνα με τους νόμους και τις διατάξεις του Κράτους 
στο οποίο ο μεταφορέας έχει την έδρα της κύριας 
δραστηριότητας του, για να ασκεί την δραστηριότητα 
σιδηροδρομικού μεταφορέα, 
ζ) «πιστοποιητικό ασφάλειας» σημαίνει το έγγραφο 
που βεβαιώνει, σύμφωνα με τους νόμους και διατάξεις 
του Κράτους άπου βρίσκεται η χρησιμοποιούμενη υπο¬ 


δομή, άτι σε ό,τι αφορά το μεταφορέα, η εσωτερική 
οργάνωση της επιχείρησης καθώς και το προς απασχό¬ 
ληση προσωπικό και τα προς χρήση οχήματα επί της 
χρησιμοποιούμενης υποδομής, ανταποκρίνονται στις 
απαιτήσεις που επιβάλλονται στα θέματα ασφάλειας 
με σκοπά να διασφαλίζεται υπηρεσία χωρίς κίνδυνο επί 
αυτής της υποδομής. 

Άρθρο 4 

Αναγκαστικά Δίκαιο 

Εκτάς αντίθετης ρήτρας στους παρόντες Ενιαίους 
Νομικούς Κανόνες, κάθε άρος ο οποίος, άμεσα ή έμμε¬ 
σα, θα παρέκκλινε απά αυτούς τους Ενιαίους Νομικούς 
Κανάνες είναι άκυρος και ανίσχυρος. 

Η ακυρότητα τέτοιων όρων δεν επιφέρει την ακυρό¬ 
τητα των άλλων διατάξεων του συμβολαίου. Παρ’ άλα 
αυτά, τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να αναλάβουν 
μία ευθύνη και υποχρεώσεις μεγαλύτερες απά αυτές 
που προβλέπονται στους παράντες Ενιαίους Νομικούς 
Κανάνες ή να καθορίσουν ένα μέγιστο ποσά αποζημί¬ 
ωσης για τις υλικές ζημίες. 

ΤΙΤΆΟΣ II 

Συμβόλαιο χρήσης 

Άρθρο 5 

Περιεχόμενο και μορφή 

1. Οι σχέσεις ανάμεσα στον διαχειριστή και τον μετα¬ 
φορέα ρυθμίζονται με ένα συμβόλαιο χρήσης. 

2. Το συμβόλαιο ρυθμίζει κυρίως τους διοικητικούς, 
τεχνικούς και οικονομικούς όρους της χρήσης. Περιλαμ¬ 
βάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες ενδείξεις: 

α) την προς χρήση υποδομή, 

β) την έκταση της χρήσης, 

γ) τις υπηρεσίες που παρέχει ο διαχειριστής, 

δ) τις υπηρεσίες που παρέχει ο μεταφορέας, 

ε) το προς απασχόληση προσωπικό, 

στ) τα προς χρήση οχήματα, 

ζ) τους οικονομικούς όρους. 

3. Το συμβόλαιο πρέπει να διαπιστώνεται εγγράφως 
ή με ισοδύναμη μορφή. Η απουσία ή η μη κανονικότητα 
μίας έγγραφης διαπίστωσης ή διαπίστωσης με ισοδύ¬ 
ναμη μορφή ή η απουσία μίας από τις ενδείξεις που 
προβλέπονται στις διατάξεις της παρ. 2 του παράντος 
άρθρου δεν επηρεάζουν την ύπαρξη ούτε την εγκυρά- 
τητα του συμβολαίου το οποίο παραμένει υπαγόμενο 
στους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

Άρθρο 6 

Ειδικές υποχρεώσεις του μεταφορέα και του 
διαχειριστή 

1. Ο μεταφσρέας πρέπει να έχει έγκριση για να ασκεί 
την δραστηριότητα σιδηροδρομικού μεταφορέα. Το 
προς απασχόληση προσωπικό και τα προς χρήση 
οχήματα πρέπει να ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις 
ασφαλείας. Ο διαχειριστής δύναται να απαιτήσει όπως 
ο μεταφσρέας αποδεικνύει, μέσω της προσκόμισης μίας 
άδειας σε ισχύ και ενάς πιστσποιητικού ασφάλειας σε 
ισχύ, ή αντιγράφων επικυρωμένων ή με οποισδήποτε 
άλλα τράπσ, ότι αυτοί οι όροι πληρούνται. 

2. Ο μεταφορέας οφείλει να γνωστοποιήσει στον δι¬ 
αχειριστή οποιοδήποτε γεγονός ικανό να επηρεάσει 
την εγκυρότητα της αδείας τσυ, των πιστοπσιητικών 
ασφαλείας, ή των άλλων αποδεικτικών στοιχείων. 
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3. Ο διαχειριστής δύναται να απαιτήσει όπως ο μετα¬ 
φορέας αποδεικνύει ότι συνήψε μία ικανοποιητική ασφά¬ 
λεια ευθύνης ή όπ προέβη σε ισοδύναμες διευθετήσεις 
για την κάλυψη όλων των αγωγών, με οποιοδήποτε 
χαρακτήρα και αν είναι, οι οποίες αναφέρονται στις 
διατάξεις των άρθρων 9 έως 21 των παρόντων Ενιαί¬ 
ων Νομικών Κανόνων. Ο μεταφορέας πρέπει να απο- 
δεικνύει ετησίως με μία βεβαίωση στη δέουσα μορφή 
ότι η ασφάλεια ευθύνης ή οι αντίστοιχες διευθετήσεις 
υφίστανται πάντα. Πρέπει να γνωστοποιεί στον διαχει¬ 
ριστή οποιαδήποτε σχετική τροποποίηση, πριν αυτή να 
επιφέρει τα αποτελέσματα της. 

Άρθρο 7 

Διάρκεια του συμβολαίου 

1. Το συμβόλαιο χρήσης δύναται να συναφθεί για ορι¬ 
σμένη ή αόριστη περίοδο. 

2. Ο διαχειριστής δύναται να καταγγείλει χωρίς κα¬ 
θυστέρηση το συμβόλαιο χρήσης όταν: 

α) ο μεταφορέας δεν έχει πλέον έγκριση να ασκεί τη 
δραστηριότητα σιδηροδρομικού μεταφορέα, 

β) το προς απασχόληση προσωπικό και τα προς χρήση 
οχήματα δεν ανταποκρίνονται πλέον στις απαιτήσεις 
ασφαλείας, 

γ) ο μεταφορέας καθυστερεί την πληρωμή, δηλαδή 

1. για δύο διαδοχικές περιόδους πληρωμής και με ένα 
ποσό το οποίο υπερβαίνει την αντιστοιχούσα αξία χρή¬ 
σης για ένα μήνα ή 

2. για μία προθεσμία που καλύπτει περισσότερες από 
δύο περιόδους πληρωμής και με ποσό ίσο με την αντι¬ 
στοιχούσα αφα χρήσης για δύο μήνες, 

δ) ο μεταφορέας παραβίασε ιδιαιτέρως μία από τις 
ειδικές υποχρεώσεις που προβλέπονται στις διατάξεις 
των παρ. 2 και 3 του άρθρου 6 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων. 

3. Ο μεταφορέας δύναται να καταγγείλει χωρίς καθυ¬ 
στέρηση το συμβόλαιο χρήσης όταν ο διαχειριστής απο- 
λέσει το δικαίωμα του να διαχειρίζεται την υποδομή. 

4. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος δύναται να καταγγείλει 
το συμβόλαιο χωρίς καθυστέρηση σε περίπτωση χα¬ 
ρακτηριστικής παραβίασης μίας από τις βασικές υπο¬ 
χρεώσεις από το άλλο συμβαλλόμενο μέρος, όταν η 
υποχρέωση αυτή αφορά την ασφάλεια των προσώπων 
και των αγαθών. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να 
συμφωνήσουν τους τρόπους άσκησης αυτού του δι¬ 
καιώματος. 

5. Το συμβαλλόμενο μέρος από το οποίο προέρχεται 
η καταγγελία ευθύνεται έναντι του άλλου μέρους για 
τη ζημία που προκύπτει εξ’αυτής, εκτός εάν αποδείξει 
ότι η ζημία δεν προέκυψε από σφάλμα του. 

6. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν 
όρους που να παρεκκλίνουν από τις διατάξεις των πε¬ 
ριπτώσεων γ) και δ) της παρ. 2 και της παρ. 5 του 
παρόντος άρθρου. 

ΤΙΤΛΟΣ III 
Ευθύνη 

Άρθρο 8 

Ευθύνη του διαχειριστή 

1. Ο διαχειριστής είναι υπεύθυνος: 

α) για σωματικές βλάβες (θάνατος, τραυματισμοί ή 
οποιαδήποτε άλλη προσβολή της φυσικής ή ψυχικής 
ακεραιότητας). 


β) για υλικές ζημίες (καταστροφή ή βλάβη κινητών και 
ακίνητων αγαθών), 

Υ) για χρηματικές ζημίες που απορρέουν από την 
αποζημίωση που οφείλει ο μεταφορέας δυνάμει των 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων Οίν και των Ενιαίων Νομι¬ 
κών Κανόνων ΟΙΜ, που προκλήθηκαν στον μεταφορέα 
ή στους Βοηθούς του κατά τη χρήση της υποδομής και 
οι οποίες έχουν την αιτία τους στην υποδομή. 

2. Ο διαχειριστής απαλλάσσεται από αυτή την ευ¬ 
θύνη: 

α) σε περίπτωση που οι σωματικές βλάβες και οι χρη¬ 
ματικές ζημίες απορρέουν από αποζημίωση που οφείλει 
ο μεταφορέας δυνάμει των Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
Οίν και των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΜ, 

1. εάν το ζημιογόνο γεγονός προκλήθηκε από εξωτερι¬ 
κές προς την εκμετάλλευση περιστάσεις που ο διαχειρι¬ 
στής δεν μπορούσε να απόφυγα και τις συνέπειες των 
οποίων δεν μπορούσε να αποτρέψει, παρ’ ότι επέδειξε 
την απαιτούμενη επιμέλεια σύμφωνα με τις ιδιαιτερό¬ 
τητες της περίπτωσης, 

2. στο μέτρο που το ζημιογόνο γεγονός οφείλεται σε 
σφάλμα του προσώπου που υπέστη τη βλάβη, 

3. εάν το ζημιογόνο γεγονός οφείλεται στη συμπερι¬ 
φορά ενός τρίτου που ο διαχειριστής δεν μπορούσε να 
αποφύγει και τις συνέπειες του οποίου δεν μπορούσε να 
αποτρέψει, παρ’ ότι επέδειξε την απαιτούμενη επιμέλεια 
σύμφωνα μέ τις ιδιαιτερότητες της περίπτωσης, 

β) σε περίπτωση υλικών ζημιών και χρηματικών ζημιών 
που απορρέουν από αποζημίωση που οφείλει ο μετα¬ 
φορέας δυνάμει των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΟΙΜ, 
όταν η ζημία προκλήθηκε από σφάλμα του μεταφορέα 
ή από εντολή του μεταφορέα η οποία δεν αποδίδεται 
στο διαχειριστή ή λόγω περιστάσεων που ο διαχειρι¬ 
στής δεν μπορούσε να αποφύγει και τις συνέπειες των 
οποίων δεν μπορούσε να αποτρέψει. 

Εάν το ζημιογόνο γεγονός οφείλεται στη συμπεριφορά 
ενός τρίτου και εάν, μολαταύτα, ο διαχειριστής δεν απαλ¬ 
λάσσεται πλήρως της ευθύνης του σύμφωνα με τις δια¬ 
τάξεις της περ.α) της παρ. 2 του παρόντος άρθρου, αυτός 
αναλαμβάνει το σύνολο της ζημίας εντός των ορίων των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων και με την επιφύλαξη 
ενδεχόμενης αναγωγής τόυ κατά του τρίτου. 

Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν εάν 
και σε ποιο βαθμό ο διαχειριστής είναι υπεύθυνος νια 
τις ζημίες που προκλήθηκαν στον μεταφορέα από μία 
καθυστέρηση ή μία διαταραχή στην εκμετάλλευση. 

Άρθρο 9 

Ευθύνη του μεταφορέα 

Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος: 

α) για σωματικές βλάβες (θάνατος, τραυματισμοί ή 
οποιαδήποτε άλλη προσβολή της φυσικής ή ψυχικής 
ακεραιότητας), 

β) για υλικές ζημίες (καταστροφή ή βλάβη κινητών και 
ακίνητων αγαθών), που προκλήθηκαν στον διαχειριστή 
ή στους βοηθούς του από τα μέσα μεταφοράς που 
χρησιμοποιήθηκαν ή από τα πρόσωπα ή από τα εμπο¬ 
ρεύματα που μεταφέρθηκαν, κατά τη διάρκεια χρήσης 
της υποδομής. 

Ο μεταφορέας απαλλάσσεται από αυτή την ευθύνη: 

α) σε περίπτωση των σωματικών βλαβών 

1. εάν το ζημιογόνο γεγονός προκλήθηκε από εξωτε¬ 
ρικές προς την εκμετάλλευση περιστάσεις τις οποίες 
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ο μεταφορέας δεν μπορούσε να αποφύγει και τις συ¬ 
νέπειες των οποίων δεν μπορούσε να αποτρέψει, παρ’ 
ότι επέδειξε την απαιτούμενη επιμέλεια σύμφωνα με 
τις ιδιαιτερότητες της περίπτωσης, 

2. στο μέτρο που το ζημιογόνο γεγονός οφείλεται σε 
σφάλμα του προσώπου που υπέστη τη βλάβη, 

3. εάν το ζημιογόνο γεγονός οφείλεται στην συμπερι¬ 
φορά ενός τρίτου που ο μεταφορέας δεν μπορούσε να 
αποφύγει και τις συνέπειες του οποίου δεν μπορούσε να 
αποτρέψει, παρ’ ότι επέδειξε την απαιτούμενη επιμέλεια 
σύμφωνα με τις ιδιαιτερότητες της περίπτωσης, 

β) σε περίπτωση υλικών ζημιών, όταν η ζημία προκλή- 
θηκε από σφάλμα ταυ διαχειριστή ή από εντολή του 
διαχειριστή η οπσία δεν αποδίδεται στον μεταφορέα ή 
λόγω περιστάσεων που ο μεταφορέας δεν μπορούσε να 
αποφύγει και τις συνέπειες των οπσίων δεν μπσρούσε 
να αποτρέψει. 

4. Εάν τα ζημιογόνο γεγονός οφείλεται στη συμπερι¬ 
φορά ενός τρίτου και εάν, μολαταύτα, ο μεταφορέας 
δεν απαλλάσσεται πλήρως της ευθύνης σύμφωνα με τις 
διατάξεις της περ.α) της παρ. 2 του παρόντος άρθρου, 
αυτός αναλαμβάνει το σύνολο της ζημίας εντός των 
ορίων των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων και με 
την,επίφύλαξη ενδεχόμενης αναγωγής του κατά του 
τρίτου. 

5. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν 
εάν, και σε ποιο βαθμό, ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος 
για τις ζημίες που προκλήθηκαν στο διαχειριστή από μία 
καθυστέρηση ή μία διαταραχή στην εκμετάλλευση. 

Άρθρσ 10 

Συντρέχουσες αιτίες 

1. Όταν συνέβαλλαν στη ζημία αιτίες που αποδίδονται 
στον διαχειριστή και αιτίες που αποδίδονται στον με¬ 
ταφορέα, κάθε συμβαλλόμενο μέρος ευθύνεται μόνον 
στο βαθμό που συνέβαλλαν στη ζημία οι αιτίες που του 
αποδίδονται δυνάμει των διατάξεων των άρθρων 8 και 
8 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. Εάν είναι 
αδύνατον να διαπιστωθεί σε πσιο βαθμό οι αντίστοιχες 
αιτίες συνέβαλλαν στη ζημία, κάθε μέρας αναλαμβάνει 
την ζημία πσυ τα μέρος αυτό υπέστη. 

2. Οι διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου εφαρ¬ 
μόζονται κατ’αναλογία (πιυΐαίίε Γπυίαηόίδ) όταν συνέ¬ 
βαλλαν στη ζημία αιτίες οι οποίες αποδίδονται στο 
διαχειριστή και αιτίες οι οποίες αποδίδονται σε πολλούς 
μεταφορείς που χρησιμοποιούν την ίδια σιδηροδρομική 
υποδομή. 

3. Οι διατάξεις του πρώτου εδαφίου της παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου εφαρμόζονται κατ’αναλογία (πιυΐαίίε 
πιυΐαηόίε), σε περίπτωση ζημιών που αναφέρονται στις 
διατάξεις του άρθρου 9 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων, όταν στη ζημία συνέβαλλαν αιτίες πσυ αποδί¬ 
δονται σε πολλούς μεταφορείς που χρησιμοποιούν την 
ίδια υποδομή. Εάν είναι αδύνατον να διαπιστωθεί σε ποιο 
βαθμό σι αντίστοιχες αιτίες συνέβαλλαν στη ζημία, οι με¬ 
ταφορείς ευθύνονται ισομερώς έναντι του διαχειριστή. 

Άρθρο 11 

Αποζημίωση σε περίπτωση θανάτου 

1. Σε περίπτωση θανάτου, η αποζημίωση περιλαμβάνει: 

α) τα απαραίτητα έξσδα που συνεπάγεται ο θάνα¬ 
τος, κυρίως αυτά της μεταφοράς της σορού και της 
κηδείας. 


β) την αποζημίωση που προβλέπεται από τις διατάξεις 
του άρθρου 12 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
εάν ο θάνατος δεν επήλθε αμέσως. 

2. Εάν, από τα θάνατο, τα πρόσωπα προς τα οποία ο 
θανών είχε ή θα είχε στο μέλλον υποχρέωση διατροφής, 
βάσει νόμσυ; στερούνται της στήριξης του, αυτά πρέπει 
επίσης να αποζημιωθούν για την απώλεια αυτή. Η αγωγή 
περί αποζημίωσης πρσσώπων τα οπσία συντηρούσε 
σ θανών χωρίς να είναι υποχρεωμένος από το νόμο 
παραμένει υπαγόμενη στο εθνικό δίκαιο. 

Άρθρο 12 

Αποζημίωση σε περίπτωση τραυματισμών 

Σε περίπτωση τραυματισμών ή οποιασδήποτε άλλης 
προσβολής της φυσικής ή ψυχικής ακεραιότητας, η απο¬ 
ζημίωση περιλαμβάνει: 

α) τα απαραίτητα έξοδα, κυρίως αυτά της θεραπείας 
και μεταφοράς. 

β) την αποκατάσταση της βλάβης που προκλήθηκε 
είτε από την ολική ή μερική ανικανότητα προς εργασία, 
είτε από την αύξηση των αναγκών. 

Άρθρο 13 

Αποκατάσταση άλλων σωματικών Βλαβών 

Το εθνικό δίκαιο ορίζει εάν και σε ποισ βαθμό, ο δια¬ 
χειριστής ή ο μεταφορέας οφείλει να καταβάλει απο¬ 
ζημίωση για σωματικές βλάβες άλλη,από αυτήν πσυ 
προβλέπεται στις διατάξεις των άρθρων 11 και 12 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

Άρθρο 14 

Μορφή και ποσό αποζημίωσης σε περίπτωση 
θανάτου και τραυματισμών 

1. Η αποζημίωση πσυ προβλέπεται στις διατάξεις 
της παρ. 2 του άρθρου 11 και της περίπτωσης β) του 
άρθρου 12 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
πρέπει να χορηγείται υπό μορφή κεφαλαίου. Ωστόσο, 
εάν το εθνικό δίκαιο επιτρέπει τη χορήγηση μίας ετή¬ 
σιας προσόδου, η αποζημίωση χορηγείται υπό αυτή τη 
μορφή όταν το ζητήσει ο ζημιωθείς ή οι δικαιούχοι που 
αναφέρονται στην παρ. 2 ταυ άρθρσυ 11 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Το ύψος της αποζημίωσης πσυ χορηγείται δυνάμει 
των διατάξεων της παρ. 1 του παρόντος άρθρου, καθο¬ 
ρίζεται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο. Ωστόσο, για την 
εφαρμογή των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, 
καθορίζεται ένα ανώτατο όριο 175.000 λογιστικών μονά¬ 
δων σε κεφάλαισ ή σε ετήσια πρόσοδο που αντιστοιχεί 
σ’αυτό το κεφάλαιο, για κάθε πρόσωπο, σε περίπτωση 
που το εθνικό δίκαιο προβλέπει ένα ανώτατο όριο μι¬ 
κρότερου ύψους. 

Άρθρο 15 

Απώλεια του δικαιώματος επίκλησης των ορίων 
ευθύνης 

Τα όρια ευθύνης που προβλέπονται στους παρόντες 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες καθώς και στις διατάξεις 
του εθνικού δικαίου που περιορίζουν τις αποζημιώσεις 
σε ένα ορισμένο ποσό, δεν εφαρμόζονται εάν αποδει- 
κνύεται ότι η ζημία προκύπτει από πράξη ή παράλειψη 
που διέπραξε ο δράστης της ζημίας, είτε με πρόθεση 
να προκαλέσει μία τέτσια ζημία, είτε με βαριά αμέλεια 
και έχοντας συνείδηση ότι μία τέτοια ζημία πιθανώς 
θα προκόψει. 
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Άρθρο 16 

Μετατροπή και τόκοι 

1. Όταν ο υπολογισμός της αποζημίωσης προϋποθέτει 
τη μετατροπή των ποσών πσυ εκφράζονται σε ξένες 
νομισματικές μονάδες, αυτή πραγματοποιείται σύμφωνα 
με την ισστιμία κατά την ημέρα πληρωμής της αποζη¬ 
μίωσης και στσν τόπο πληρωμής της. 

2. Ο δικαιούχος δύναται να ζητήσει τόκους επί της 
αποζημίωσης, πσυ υπσλσγίζσνται με πέντε τοις εκατό 
ετησίως αττό την ημέρα έναρξης μίας διαδικασίας συμ¬ 
βιβασμού, μίας προσφυγής στσ διαιτητικό δικαστήρια 
που προβλέπεται από τις διατάξεις του Τίτλου V της κυ¬ 
ρίως Σύμβασης ή από την ημέρα κατάθεσης αγωγής. 

Άρθρο 17 

Ευθύνη σε περίπτωση πυρηνικού ατυχήματος 

Ο διαχειριστής και σ μεταφορέας απαλλάσσονται 
της ευθύνης που τους βαρύνει δυνάμει των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων όταν η ζημία προκλήθηκε 
από ένα πυρηνικό ατύχημα και όταν, υπεύθυνος της 
ζημίας είναι αυτός που εκμεταλλεύεται μία πυρηνική 
εγκατάσταση ή ένα άλλο πρόσωπο το οποίο τον υπο- 
καθιστά κατ’εφάρμογή των νόμων και των διατάξεων 
ενός Κράτους που ρυθμίζουν την ευθύνη στον τομέα 
της πυρηνικής ενέργειας. 

Άρθρο 18 

Ευθύνη για τους βοηθούς 

Ο διαχειριστής και ο μεταφορέας ευθύνονται για τους 
βοηθούς τους. 

Άρθρο 19 
Άλλες αξιώσεις 

1. Σε όλες τις περιπτώσεις πσυ εφαρμόζονται οι παρό- 
ντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες, κάθε αξίωση περί ευθύνης, 
με οποιοδήπστε χαρακτήρα και αν είναι, δεν δύναται να 
ασκηθεί κατά του διαχειριστή ή κατά του μεταφορέα 
παρά μόνον εντός των όρων και των περιορισμών αυτών 
των Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Το ίδιο ισχύει για κάθε αξίωση πσυ ασκείται κατά 
των βσηθών για τσυς οπαίους είναι υπεύθυνος ο με¬ 
ταφορέας δυνάμει των διατάξεων του άρθρου 18 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

Άρθρο 20 

Συμφωνίες - διαφορές 

Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν 
όρους εντός των οποίων ασκούν τα δικαιώματα τους ή 
παραιτούνται από την άσκηση των δικαιωμάτων ταυς 
για αποζημιώσεις έναντι του άλλου συμβαλλόμενου 
μέρους. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΑΞΙΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΒΟΗΘΩΝ 

Άρθρο 21 

Αξιώσεις κατά του διαχειριστή ή κατά του μεταφορέα 

1. Κάθε αξίωση των βοηθών του μεταφορέα περί ευθύ¬ 
νης κατά του διαχειριστή για ζημίες παυ πρακλήθηκαν 
από αυτόν, με οποιοδήπστε χαρακτήρα και αν είναι, δεν 
δύναται να ασκηθεί παρά μόνσν εντός των όρων και πε¬ 
ριορισμών των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

2. Κάθε αξίωση των βσηθών του διαχειριστή περί ευ¬ 
θύνης κατά του μεταφορέα για ζημίες που προκλήθηκαν 


από αυτόν, με οποιοδήποτε χαρακτήρα και αν είναι, δεν 
δύναται να ασκηθεί παρά μόνον εντός των όρων και πε¬ 
ριορισμών των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 

ΤΙΤΛΟΣ V 

ΆΣΚΗΣΗ ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 

Άρθρα 22 

Διαδικασία συμβιβασμσύ 

Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν δι¬ 
αδικασίες συμβιβασμού ή να αποταθούν στο διαιτητικό 
δικαστήριο που προβλέπεται στις διατάξεις του Τίτλου 
V της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 23 

Αναγωγή 

Το βάσιμο της πληρωμής που πραγματοποιήθηκε από 
τον μεταφορέα επί τη βάσει των Ενιαίων Νσμικών Κανό¬ 
νων Οίν ή των Ενιαίων Νσμικών Κανόνων ΟΙΜ δεν δύνα- 
ται να αμφισβητηθεί, όταν η αποζημίωση καθορίστηκε 
δικαστικώς και ο διαχειριστής, δεόντως κλητευθείς, είχε 
τσ δικαίωμα να παρέμβει στη διαδικασία. 

Άρθρα 24 
Δικαιοδσσία 

1. Οι αγωγές ττου στηρίζονται σταυς παρόντες Ενιαί¬ 
ους Νομικούς Κανόνες δύνανται να υποβληθούν ενώπιον 
των δικαστηρίων των Κρατών μελών τα σποία ορίζονται 
με καινή συμφωνία από τα συμβαλλόμενα μέρη. 

2. Εκτός αντίθετης συμφωνίας ανάμεσα στα μέρη, το 
αρμόδιο δικαστήριο είναι εκείνο του Κράτους μέλους 
όπου έχει την έδρα του ο διαχειριστής. 

Άρθρσ 25 
Παραγραφή 

1. Οι αξιώσεις πσυ στηρίζσνται στσυς παρόντες Ενι¬ 
αίους Νομικούς Κανόνες παραγράφονται σε τρία χρό¬ 
νια. 

2. Η παραγραφή τρέχει από την ημέρα που έλαβε 
χώρα η ζημία 

3. Σε περίπτωση θανάτου προσώπων, οι αξιώσεις 
παραγράφονται σε τρία χρόνια υπολογιζόμενης της 
ενάρξεως της προθεσμίας από την επομένη του θανά¬ 
του, χωρίς ωστόσο η προθεσμία αυτή να δύναται να 
υπερβεί τα πέντε χρόνια από την επομένη του ζημιο¬ 
γόνου γεγονότος. 

4. Αναγωγική αξίωση προσώπου το οποίο θεωρήθηκε 
ως υπεύθυνο δύναται να ασκηθεί ακόμη και μετά την 
εκπνοή της προθεσμίας παραγραφής η οποία προβλέ- 
πεται στην παρ.1 του παρόντος άρθρου, εφόσον ευρί- 
σκεται εντός της καθορισμένης, από τη νομοθεσία του 
Κράτους όπου οι αγωγές έχουν ασκηθεί, προθεσμίας. 
Σε κάθε όμως περίπτωση, η προθεσμία αυτή δεν δύ- 
ναται να είναι μικρότερη των ενενήντα ημερών από 
την ημερομηνία κατά την οποία το πρόσωπο το οποίο 
ασκεί την αναγωγή ρύθμισε την απαίτηση ή επιδόθηκε 
στον ίδιο κλήση. 

5. Η παραγραφή αναστέλλεται όταν τα μέρη της δι- 
αφαράς συμφωνούν επί μίας διαδικασίας συμβιβασμού 
ή όταν απευθύνονται στο διαιτητικό δικαστήριο που 
προβλέπεται από τις διατάξεις του Τίτλου V της κυρίως 
Σύμβασης. 

6. Άλλως, η αναστολή και η διακοπή της παραγραφής 
ρυθμίζονται από το εθνικό δίκαιο. 
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Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με την 
επικύρωση των τεχνικών πρστύπων και την υιοθέτηση 
ενιαίων τεχνικών κανόνων που εφαρμόζονται στο 
σιδηροδρομικό υλικό που προορίζεται να 
χρησιμοποιηθεί στη διεθνή κυκλοφορία 

(ΕΝΚ/ΑΡΤυ - Προσάρτημα ΣΤ της Σύμβασης 
ΟΟΤΙΡ1989) 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες καθορίζουν τη 
διαδικασία επικύρωσης τεχνικών προτύπων και υιοθέ¬ 
τησης ενιαίων τεχνικών κανόνων για το σιδηροδρομικό 
υλικό που προορίζεται να χρησιμοποιηθεί στη διεθνή 
κυκλοφορία. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων και των Παραρτημάτων τους, ο όρος: 

α) «συμβαλλόμενο Κράτος» σημαίνει κάθε Κράτος μέ¬ 
λος του Οργανισμού το οποίο δεν έχει προβεί, σύμφωνα 
με τις διατάξεις του πρώτου εδαφίου της παρ. 1 του 
άρθρου 42 της κυρίως Σύμβασης, σε δήλωση σχετική 
με αυτσύς τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

β) «διεθνής κυκλοφορία» σημαίνει την κυκλοφορία των 
σιδηροδρομικών οχημάτων επί σιδηροδρομικών γραμ¬ 
μών χρησιμοποιώντας την επικράτεια τουλάχιστον δύο 
συμβαλλομένων Κρατών, 

γ) «σιδηροδρομική επιχείρηση» σημαίνει κάθε δημά- 
σια ή ιδιωτική επιχείρηση η οπσία έχει την έγκριση 
να μεταφέρει πράσωπα ή εμπορεύματα και η οποία 
εξασφαλίζει την έλξη, 

δ) «διαχειριστής υποδομής» σημαίνει κάθε επιχείρηση 
ή κάθε Αρχή πσυ διαχειρίζεται σιδηροδρσμική υπσδο- 

μή. 

ε) «σιδηροδρσμικό υλικό» σημαίνει κάθε σιδηρσδρομι- 
κά υλικά τα οποία προσρίζεται να χρησιμοπσιηθεί στη 
διεθνή κυκλοφσρία, ιδίως τα σιδηροδρομικά οχήματα 
και η σιδηροδρομική υποδομή. 

στ) «σιδηρσδρσμικό άχημα» σημαίνει κάθε άχημα κα¬ 
τάλληλα να κυκλσφορεί επί των ιδίων τρσχών σε σιδη¬ 
ροδρομικές γραμμές, με ή χωρίς έλξη, 
ζ) «ελκτικά άχημα» σημαίνει σιδηρσδρσμικά όχημα 
εξσπλισμένο με μέσο έλξης, 
η) «φορτάμαξα (βαγόνι)» σημαίνει σιδηροδρομικό όχη¬ 
μα μη εξοπλισμένο με μέσο έλξης, το οποίο προορίζεται 
να μετάφερα εμπορεύματα, 
θ) «επιβατάμαξα» σημαίνει σιδηροδρομικό όχημα μη 
εξοπλισμένο με μέσο έλξης, το οποίο προορίζεται να 
μεταφέρει επιβάτες, 

ι) «σιδηροδρομική υποδομή» σημαίνει όλες τις σιδηροδρο¬ 
μικές γραμμές και μόνιμες εγκαταστάσεις στο μέτρο που 
αυτές είναι αναγκαίες στην κυκλοφορία των σιδηροδρομι¬ 
κών οχημάτων και στην ασφάλεια της κυκλσφορίας, 
ια) «τεχνικά πράτυπσ» σημαίνει κάθε τεχνική προδι¬ 
αγραφή που υιοθετείται απά έναν εθνικό ή διεθνή Ορ¬ 
γανισμό τυπσποίησης αναγνωρισμένσ σύμφωνα με τις 
διαδικασίες τις οπσίες αυτός εφαρμόζει. Κάθε τεχνική 
πρσδιαγραφή η επεξεργασία της οπαίας έχει πραγμα- 
τοπσιηθεί στο πλαίσιο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
εξομοιούται με ένα τεχνικό πρότυπο. 


ιβ) «τεχνικός κανόνας» σημαίνει κάθε κανόνα, εκτός 
τεχνικσύ πρστύπσυ, σχετικά με την κατασκευή, την εκ¬ 
μετάλλευση, τη συντήρηση ή μία διαδικασία που αφορά 
στο σιδηροδρομικό υλικό, 

ιγ) «Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων» σημαίνει 
την Επιτρσπή που προβλέπεται στις διατάξεις της περ, 
στ) της παρ. 1 του άρθρου 13 της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 3 
Σκοπός 

1. Η επικύρωση τεχνικών πρστύπων σχετικών με το 
σιδηροδρομικό υλικό και η υιοθέτηση ενιαίων τεχνικών 
κανόνων εφαρμοστέων στο σιδηροδρομικό υλικό έχουν 
ως σκοπό: 

α) να διευκολύνουν την ελεύθερη διακίνηση οχημάτων 
και την ελεύθερη χρήση άλλων σιδηρσδρομικών υλικών 
στη διεθνή κυκλοφορία, 

β) να συνεισφέρουν στη διασφάλιση της ασφάλειας, 
της αξιοπιστίας και της διαθεσιμάτητας στη διεθνή κυ- 
κλσφορία, 

γ) να λαμβάνουν υπ’ όψιν την προστασία του περιβάλ¬ 
λοντος και της δημάσιας υγείας. 

2. Κατά την επικύρωση τεχνικών προτύπων ή την υιο¬ 
θέτηση ενιαίων τεχνικών κανόνων, λαμβάνονται υπ’ όψιν 
μόνον αυτα/οι των οποίων η επεξεργασία πραγματο¬ 
ποιήθηκε σε διεθνές επίπεδο. 

3. Στο μέτρο του δυνατού. 

α) πρέπει να διασφαλιστεί διαλειτουργικότητα των 
τεχνικών συστημάτων και στοιχείων που είναι αναγκαία 
στη διεθνή κυκλοφορία, 

β) τα τεχνικά πρότυπα και οι ενιαίοι τεχνικοί κανόνες 
βασίζονται στις επιδόσεις. Άν συντρέχει περίπτωση, 
περιλαμβάνουν παραλλαγές. 

Άρθρο 4 

Επεξεργασία τεχνικών προτύπων και κανάνων 

1. Η επεξεργασία τεχνικών προτύπων και ενιαίων τε¬ 
χνικών κανάνων σχετικά με τσ σιδηροδρομικό υλικό 
ανήκει στη δικαιοδοσία των αναγνωρισμένων Οργανι¬ 
σμών πσυ είναι αρμόδισι επί του θέματος. 

2. Η τυποποίηση προϊόντων και βιομηχανικών διαδικα¬ 
σιών ανήκει στη δικαιοδσσία των εθνικών και διεθνών 
αναγνωρισμένων Οργανισμών τυποπσίησης. 

Άρθρο 5 

Επικύρωση τεχνικών πρστύπων 

1. Δύναται να υπσβάλει αίτηση επικύρωσης ενός τε¬ 
χνικού προτύπου: 

α) κάθε συμβαλλόμενο Κράτος, 

β) κάθε Οργανισμάς Περιφερειακής Οικονομικής Ολο¬ 
κλήρωσης στον οποίο, τα Κράτη μέλη του, διαβίβασαν 
αρμσδιάτητες για να νομσθετεί στσν τομέα των τε¬ 
χνικών προτύπων των σχετικών με το σιδηροδρομικό 
υλικό, 

γ) κάθε εθνικός ή διεθνής Οργανισμός τυποποίησης 
υπεύθυνσς για την τυποποίηση στο σιδηροδρομικό το¬ 
μέα, 

δ) κάθε αντιπροσωπευτική διεθνής ένωση, για τα μέλη 
της οποίας η ύπαρξη τεχνικών προτύπων σχετικών με 
το σιδηροδρομικά υλικά είναι απαραίτητη νια λόγους 
ασφάλειας και οικονομίας κατά την άσκηση της δρα¬ 
στηριότητας τους. 

2. Η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων αποφασίζει 
για την επικύρωση ενός τεχνικού προτύπου σύμφωνα 
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με τη διαδικασία που προβλέπεται στις διατάξεις των 
άρθρων 16, 20 και της παρ. 6 του άρθρου 33 της κυρί¬ 
ως Σύμβασης. Οι αποφάσεις τίθενται σε ισχύ σύμψωνα 
με τις διατάξεις των παρ. 3 και 4 του άρθρου 35 της 
κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 6 

Υιοθέτηση ενιαίων τεχνικών κανόνων 

1. Δύναται να υποβάλει αίτηση υιοθέτησης ενός ενι¬ 
αίου τεχνικού κανόνα: 

α) κάθε συμβαλλόμενο Κράτος, 
β) κάθε Οργανισμός Περιφερειακής Οικονομικής Ολο¬ 
κλήρωσης στον οποίο, τα Κράτη μέλη του, διαβίβα¬ 
σαν αρμοδιότητες για να νομοθετεί στον τομέα των 
τεχνικών κανόνων των σχετικών με το σιδηροδρομικό 
υλικό, 

γ) κάθε αντιπροσωπευτική διεθνής ένωση, για τα μέλη 
της οποίας η ύπαρξη ενιαίων τεχνικών κανόνων σχετι¬ 
κών με το σιδηροδρομικό υλικό είναι απαραίτητη για 
λόγους ασφάλειας και οικονομίας κατά την άσκηση της 
δραστηριότητας τους. 

2. Η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων αποφασίζει 
για την υιοθέτηση ενός ενιαίου τεχνικού κανόνα σύμ¬ 
φωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στις διατάξεις 
των άρθρων 6, 20 και της παρ. 6 του άρθρου 33 της 
κυρίως Σύμβασης. Οι αποφάσεις τίθενται σε ισχύ σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις των παρ. 3 και 4 του άρθρου 35 
της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 7 

Μορφή των αιτήσεων 

Οι αιτήσεις που αναφέρονται στις διατάξεις των άρ¬ 
θρων 5 και 6 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
πρέπει να είναι πλήρεις, συνεκτικές, και αιτιολογημένες. 
Αυτές πρέπει να απευθύνονται στον Γ ενικό Γ ραμματέα 
του Οργανισμού σε μία από τις γλώσσες εργασίας του 
Οργανισμού. 

Άρθρο 8 

Τεχνικά παραρτήματα 

1. Τα επικυρωμένα τεχνικά πρότυπα και οι ενιαίοι τε¬ 
χνικοί κανόνες που έχουν υιοθετηθεί εμφαίνονται στα 
Παραρτήματα των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
τα οποία απαριθμούνται κατωτέρω: 

α) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχε- 
πκά με το σύνολο των σιδηροδρομικών οχημάτων (Πα¬ 
ράρτημα 1), 

β) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχε¬ 
τικά με τα ελκτικά οχήματα (Παράρτημα 2), 
γ) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχε¬ 
τικά με τις φορτάμαξες (βαγόνια) (Παράρτημα 3), 
δ) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχε¬ 
τικά με τις επιβατάμαξες (Παράρτημα 4), 
ε) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχε¬ 
τικά με τις εγκαταστάσεις υποδομής άλλες από αυτές 
που αναφέρονται στην παρακάτω περίπτωση στ) (Πα¬ 
ράρτημα 5), 

στ) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες 
σχετικά με τα συστήματα ασφάλειας και ρύθμισης της 
κυκλοφορίας (Παράρτημα 6), 
ζ) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχε¬ 
τικά με τα συστήματα τεχνολογίας των πληροφορικών 
συστημάτων (Παράρτημα 7), 
η) Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχετι¬ 
κά με κάθε άλλο σιδηροδρομικό υλικό (Παράρτημα 8), 


2. Τα Παραρτήματα αποτελούν αναπόσπαστο μέρος 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. Η δομή τους 
πρέπει να λαμβάνει υπ’ όψιν τις ιδιαιτερότητες του εύ¬ 
ρους γραμμής, του περιτυπώματος, των συστημάτων 
τροφοδοσίας ενέργειας και των συστημάτων ασφάλει¬ 
ας και ρύθμισης της κυκλοφορίας στα συμβαλλόμενα 
Κράτη. 

3. Τα Παραρτήματα θα περιλαμβάνουν την έκδοση 
όπως αυτή θα υιοθετηθεί, μετά την έναρξη ισχύος του 
Πρωτοκόλλου της 3ης Ιουνίου 1999 το οποίο τροποποιεί 
τη Σύμβαση ΟΟΤΙΡ 1980, από την Επιτροπή τεχνικών 
εμπειρογνωμόνων σύμφωνα με την ίδια διαδικασία με 
αυτήν που προβλέπεται από τις διατάξεις των άρθρων 
16, 20 και της παρ. 6 του άρθρου 33 της κυρίως Σύμβα¬ 
σης για τις τροποποιήσεις των Παραρτημάτων. 

Άρθρο 9 

Δηλώσεις 

1. Κάθε συμβαλλόμενο Κράτος δύναται, εντός προθε¬ 
σμίας τεσσάρων μηνών από την ημέρα της κοινοποί¬ 
ησης από τον Γ ενικό Γ ραμματέα της απόφασης της 
Επιτροπής τεχνικών εμπειρογνωμόνων, να προβεί σε 
αιτιολογημένη δήλωση προς τον Γ ενικό Γ ραμματέα σύμ¬ 
φωνα με την οποία δεν θα εφαρμόσει ή θα εφαρμόσει 
μερικώς το επικυρωμένο τεχνικό πρότυπο ή τον ενιαίο 
τεχνικό κανόνα που έχει υιοθετηθεί σε ό,τι αφορά τη 
σιδηροδρομική υποδομή που βρίσκεται στην επικράτεια 
του και την κυκλοφορία επί αυτής της υποδομής. 

2. Τα συμβαλλόμενα Κράτη τα οποία έχουν προβεί 
σε δήλωση σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου δεν λαμβάνονται υπ’ όψιν για τον 
καθορισμό του αριθμού των Κρατών τα οποία πρέπει 
να διατυπώσουν μία αντίρρηση σύμφωνα με τις διατά¬ 
ξεις της παρ. 4 του άρθρου 35 της κυρίως Σύμβασης, 
ώστε να μην τεθεί σε ισχύ μία απόφαση της Επιτροπής 
τεχνικών εμπειρογνωμόνων. 

3. Το Κράτος που προέβη σε δήλωση σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου δύναται 
να την ανακαλέσει ανά πάσα στιγμή ενημερώνοντας 
τον Γενικό Γραμματέα. Αυτή η ανάκληση αρχίζει να 
ισχύει την πρώτη μέρα του δεύτερου μήνα μετά την 
ενημέρωση. 

Άρθρο 10 

Κατάργηση της «Τεχνικής Ενότητας» 

Η έναρξη ισχύος των Παραρτημάτων που υιοθέτησε 
η Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 8 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων επιφέρει σε όλα τα συμβαλ¬ 
λόμενα κράτη της διεθνούς Σύμβασης σχετικά με την 
«Τεχνική Ενότητα των σιδηροδρόμων» που υπεγράφη 
στη Βέρνη την 21η Οκτωβρίου 1882, όπως ισχύει από το 
1938, την κατάργηση της εν λόγω σύμβασης. 

Άρθρο 11 

Προτεραιότητα των Παραρτημάτων 

1. Μετά την θέση σε ισχύ των Παραρτημάτων, που υιο¬ 
θετήθηκαν από την Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων 
σύμφωνα με πς διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 8 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, τα τεχνικά πρότυ¬ 
πα και οι ενιαίοι τεχνικοί κανόνες που περιλαμβάνονται 
σ’αυτά τα Παραρτήματα, έχουν, στις σχέσεις ανάμεσα 
στα συμβαλλόμενα Κράτη, προτεραιότητα επί των δια¬ 
τάξεων της διεθνούς Σύμβασης σχετικά με την «Τεχνική 
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Ενότητα των σιδηροδρόμων» που υπεγράφη στη Βέρνη 
την 21 η Οκτωβρίου 1682, όπως ισχύει από το 1938. 

2. Μετά τη θέση σε ισχύ των Παραρτημάτων που 
υιοθετήθηκαν από την Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνω¬ 
μόνων σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 
8 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, οι παρόντες 
Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες καθώς και τα τεχνικά πρότυπα 
και οι ενιαίοι τεχνικοί κανόνες που περιλαμβάνονται στα 
Παραρτήματα τους, έχουν, στα συμβαλλόμενα Κράτη, 
προτεραιότητα επί των τεχνικών διατάξεων: 

α) του Κανονισμού νια την αμοιβαία χρησιμοποίηση οχη¬ 
μάτων και σκευοφόρων στη διεθνή κυκλοφορία (ΒΙΟ), 
β) του Κανονισμού για την αμοιβαία χρησιμοποίηση 
βαγονίων στη διεθνή κυκλοφορία (ΒΙΥ), 

Παράρτημα 1 

Τεχνικά πράτυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανάνες σχετικά 
με το σύνολο των σιδηροδρομικών οχημάτων 

Α. Εύρος γραμμών 

1. Σιδηρόδρομοι με κανονικό εύρος γραμμής (1435 
πιπι) 

2. Σιδηρόδρομοι με μεγάλο εύρος γραμμής (ρωσικά 
)(1520 πιπι) 

3. Σιδηρόδρομοι με μεγάλο εύρος γραμμής (φιλανδικό) 
(1524πΊπι) 

4. Σιδηρόδρομοι με μεγάλο εύρος γραμμής (ιρλανδικό) 
(1600 πιπι) 

5. Σιδηρόδρομοι με μεγάλο εύρος γραμμής (ιβηρικά) 
(1688 πιπι) 

6. Άλλοι Σιδηρόδρομοι 
Β. Περιτύπωμα 

1. Σιδηρόδρομοι με κανονικό εύρος γραμμής στην ευ¬ 
ρωπαϊκή ήπειρο 

2. Σιδηρόδρομοι με κανονικό εύρος γραμμής στη Με¬ 
γάλη Βρετανία 

3.. 

Γ. 

Παράρτημα 2 

Τεχνικά πράτυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανάνες σχετικά 
με τα ελκτικά οχήματα 

Α. Συστήματα τροφοδοσίας ενέργειας 

1. Συνεχές ρεύμα 3000 V 

2. Συνεχές ρεύμα 1500 V και λιγάτερο 

3. Εναλλασσόμενο ρεύμα 25 1<ν/50Ηζ 

4. Εναλλασσόμενο ρεύμα 15 Κν/16 2/3 Ηζ Β. Συστήματα 
ασφάλειας και ρύθμισης της κυκλοφορίας 

Παράρτημα 3 

Τεχνικά πράτυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανάνες σχετικά 
με τις φορτάμαξες (βαγάνια) 

Παράρτημα 4 

Τεχνικά πράτυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανάνες σχετικά 
με τις επιβατάμαξες 

Παράρτημα 5 

Τεχνικά πράτυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανάνες σχετικά 
με τις εγκαταστάσεις υποδομής 

Παράρτημα 6 

Τεχνικά πράτυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανάνες σχετικά 
με τα συστήματα ασφάλειας και ρύθμισης της 
κυκλοφορίας 


Παράρτημα 7 

Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχετικά 
με τα συστήματα τεχνολογίας των πληροφορικών 
συστημάτων 

Παράρτημα 8 

Τεχνικά πρότυπα και ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχετικά 
με κάθε άλλο σιδηροδρομικό υλικό 

Σε ένα πρώτο επίπεδο, τα τεχνικά πράτυπα και οι 
ενιαίοι τεχνικοί κανόνες σχετικά με το σιδηροδρομικό 
υλικό, που ήδη υφίστανται και είναι αναγνωρισμένα/οι 
σε διεθνές επίπεδο όπως αυτά/οί αναφέρονται στην 
«Τεχνική Ενότητα των σιδηροδρόμων», στον Κανονισμό 
Βίν και στον Κανονισμό ΒΙΟ καθώς και στις Τεχνικές 
Δέλτους (ίίαΐίθε) της υΙΟ, θα ενσωματωθούν στα προ- 
αναφερθέντα Παραρτήματα. 

Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες (ΕΝΚ) σχετικά με την τεχνική 
αποδοχή σιδηροδρομικού υλικού που χρησιμοποιείται 
στη διεθνή κυκλοφορία (ΕΝΚ/ΑΤΜΡ - Προσάρτημα Ζ 
της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999) 

Άρθρο 1 

Πεδίο εφαρμογής 

Οι παρόντες Ενιαίοι Νομικοί Κανόνες καθορίζουν τη 
διαδικασία σύμφωνα με την οποία τα σιδηροδρομικά 
οχήματα είναι αποδεκτά για να κυκλοφορούν και άλλα 
σιδηροδρομικά υλικά είναι αποδεκτά για να χρησιμο¬ 
ποιούνται στη διεθνή κυκλοφορία. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς των παράντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων και των Παραρτημάτων τους, ο όρος: 

α) «συμβαλλόμενο Κράτος» σημαίνει κάθε Κράτος μέ¬ 
λος του Οργανισμού το οποίο δεν έχει προβεί, σύμφωνα 
με τις διατάξεις του πρώτου εδαφίου της παρ. 1 του 
άρθρου 42 της κυρίως Σύμβασης, σε δήλωση σχετική 
με αυτούς τους Ενιαίους Νομικούς Κανάνες. 

β) «διεθνής κυκλοφορία» σημαίνει την κυκλοφορία των 
σιδηροδρομικών οχημάτων επί σιδηροδρομικών γραμ¬ 
μών χρησιμοποιώντας την επικράτεια τουλάχιστον δύο 
συμβαλλομένων Κρατών, 

γ) «σιδηροδρομική επιχείρηση» σημαίνει κάθε δημό¬ 
σια ή ιδιωτική επιχείρηση η οποία έχει την έγκριση 
να μεταφέρει πρόσωπα ή εμπορεύματα και η οποία 
εξασφαλίζει την έλξη, 

δ) «διαχειριστής υποδομής» σημαίνει κάθε επιχείρηση 
ή κάθε Αρχή που διαχειρίζεται σιδηροδρομική υποδο¬ 
μή, 

ε) «κάτοχος» σημαίνει αυτόν ο οποίος εκμεταλλεύεται 
οικονομικώς, κατά τράπο διαρκή, ένα σιδηροδρομικό 
όχημα ως μέσο μεταφοράς, του οποίου είτε είναι κύριος 
είτε έχει το δικαίωμα διάθεσης του, 
στ) «τεχνική αποδοχή» σημαίνει τη διαδικασία την 
οποία διεξάγει η αρμόδια Αρχή ώστε να γίνει ένα σι¬ 
δηροδρομικό όχημα αποδεκτό προς κυκλοφορία και 
άλλα σιδηροδρομικά υλικά να χρησιμοποιηθούν στη 
διεθνή κυκλοφορία, 

ζ) «αποδοχή τύπου κατασκευής» σημαίνει τη διαδικασία 
σχετικά με έναν τύπο κατασκευής ενός σιδηροδρομικού 
οχήματος, η οποία διεξάγεται από την αρμόδια Αρχή, με 
το πέρας της οποίας η Αρχή αυτή παρέχει, μέσω μίας 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


515 


απλοποιημένης διαδικασίας, το δικαίωμα χορήγησης 
της αποδοχής προς εκμετάλλευση για τα οχήματα που 
ανταποκρίνονται σε αυτόν τον τύπο κατασκευής, 
η) «αποδοχή προς εκμετάλλευση» σημαίνει το δικαί¬ 
ωμα που χορηγείται από την αρμόδια Αρχή για κάθε 
σιδηροδρομικό όχημα για να κυκλοφορεί στη διεθνή 
κυκλοφορία, 

θ) «σιδηροδρομικό όχημα» σημαίνει κάθε όχημα κα¬ 
τάλληλο να κυκλοφορεί επί των ιδίων τροχών σε σιδη¬ 
ροδρομικές γραμμές, με ή χωρίς έλξη, 
ι) «άλλο σιδηροδρομικό υλικό» σημαίνει κάθε σιδη¬ 
ροδρομικό υλικό που δεν είναι σιδηροδρομικό όχημα 
και που προορίζεται να χρησιμοποιηθεί στη διεθνή κυ¬ 
κλοφορία, 

ια) «Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων» σημαίνει 
την Επιτροπή που προβλέπεται στις διατάξεις της περ. 
στ) της παρ. 1 του άρθρου 13 της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρο 3 

Αποδοχή στη διεθνή κυκλοφορία 

1. Κάθε σιδηροδρομικό όχημα νια να κυκλοφορήσει 
στη διεθνή κυκλοφορία οφείλει να γίνει αποδεκτό σύμ¬ 
φωνα με τους παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. 

2. Η τεχνική αποδοχή έχει ως σκοπό να επαληθεύσει 
ότι τα σιδηροδρομικά οχήματα ανταποκρίνονται: 

α) στους κανόνες κατασκευής που περιέχονται στα 
Παραρτήματα των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ, 
β) στους κανόνες κατασκευής και εξοπλισμσύ πσυ 
περιέχονται στο Παράρτημα του Κανονισμού ΒΙΟ, 
γ) στους ειδικούς όρους αποδοχής κατ’εφαρμογή των 
διατάξεων της παρ. 2 ή της παρ. 3 του άρθρου 7 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων. 3. Οι διατάξεις των 
παρ. 1 και 2 του παρόντος άρθρου καθώς και οι διατάξεις 
των άρθρων που ακολουθούν εφαρμόζονται κατ’αναλογία 
(πιυΐαΐίε πιυίαηόίδ) στην τεχνική αποδοχή άλλων σιδη¬ 
ροδρομικών υλικών και στα στοιχεία κατασκευής είτε 
οχημάτων είτε άλλων σιδηροδρομικών υλικών. 

Άρθρο 4 
Διαδικασία 

1. Η τεχνική αποδοχή πραγματοποιείται: 

α) είτε σε ένα μόνο στάδιο, χορηγώντας σε ένα συγκε¬ 
κριμένο μεμονωμένο σιδηροδρομικό όχημα την αποδοχή 
προς εκμετάλλευση, 

β) είτε σε δυο διαδοχικά στάδια, χορηγώντας 
την αποδοχή τύπου κατασκευής σε ένα συγκεκριμέ¬ 
νο τύπο σιδηροδρομικών οχημάτων, στη συνέχεια, την 
αποδοχή προς εκμετάλλευση στα μεμονωμένα οχήματα 
που ανταποκρίνονται σ’αυτόν τον τύπο κατασκευής, 
μέσω μίας απλοποιημένης διαδικασίας επιβεβαίωσης 
της κατάταξης σ’αυτόν τον τύπο, 

2. Η διάταξη αυτή δεν εμποδίζει την εφαρμογή των 
διατάξεων του άρθρου 10 των παρόντων Ενιαίων Νο¬ 
μικών Κανόνων. 

Άρθρο 5 
Αρμόδια Αρχή 

1. Η τεχνική αποδοχή σιδηροδρομικών οχημάτων προς 
κυκλοφορία στη διεθνή κυκλοφορία ανήκει στη δικαιο¬ 
δοσία της εθνικής ή διεθνούς Αρχής αρμόδιας επί του 
θέματος σύμφωνα με τους ισχύοντες νόμους και τις 
ισχύουσες διατάξεις σε κάθε συμβαλλόμενο Κράτος. 

2. Οι Αρχές που αναφέρονται στην παρ. 1 του παρό¬ 
ντος άρθρου δύνανται να μεταβιβάσουν σε κατάλλη¬ 


λους αναγνωρισμένους οργανισμούς την αρμοδιότητα 
να χορηγούν την τεχνική αποδοχή υπό τον όρο αυτές 
να διασφαλίζουν την εποπτεία τους. Δεν επιτρέπεται η 
μεταβίβαση της αρμοδιότητας χορήγησης της τεχνικής 
αποδοχής σε σιδηροδρομική επιχείρηση αποκλείοντας 
άλλες από αυτή την αρμοδιότητα. Επιπλέον, αποκλεί¬ 
εται η μεταβίβαση σε διαχειριστή υποδομής ο οποίος 
συμμετέχει άμεσα ή έμμεσα στην κατασκευή σιδηρο¬ 
δρομικού υλικού. 

Άρθρο 6 

Αναγνώριση της τεχνικής αποδοχής 

Η αποδοχή ενός τύπου κατασκευής και η αποδοχή 
προς εκμετάλλευση, που χορηγούνται σύμφωνα με τους 
παρόντες Ενιαίους Νομικούς Κανόνες από την αρμόδια 
Αρχή ενός συμβαλλόμενου Κράτους, καθώς και τα αντί¬ 
στοιχα πιστοποιητικά αναγνωρίζονται από τις Αρχές, 
τις σιδηροδρομικές επιχειρήσεις και τους διαχωριστές 
υποδομής εντός των άλλων συμβαλλομένων Κρατών, 
χωρίς να υπάρχει ανάγκη μίας νέας εξέτασης και μίας 
νέας τεχνικής αποδοχής με σκοπό την κυκλοφορία και 
τη χρήση στην επικράτεια αυτών των άλλων Κρατών. 

Άρθρο 7 

Κανόνες κατασκευής εφαρμοστέοι στα οχήματα 

1. Τα σιδηροδρομικά οχήματα για να είναι αποδεκτά 
προς κυκλοφορία στη διεθνή κυκλσφορία πρέπει να 
ανταποκρίνονται: 

α) στους κανόνες κατασκευής που περιέχονται στα 
Παραρτήματα των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ, 

β) στους κανόνες κατασκευής και εξοπλισμού που 
περιέχονται στο Παράρτημα του Κανονισμού ΒΙΟ. 

2. Ελλείψει διατάξεων στα Παραρτήματα των Ενιαίων 
Νσμικών Κανόνων ΑΡΤυ, σι γενικώς αναγνωρισμένοι 
τεχνικοί κανόνες εφαρμόζονται στην τεχνική αποδοχή. 
Ένα τεχνικό πρότυπο, ακόμη και αν δεν είναι επικυ¬ 
ρωμένο σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται 
στους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες ΑΡΤυ, αποτελεί την 
απόδειξη ότι η τεχνογνωσία που περιέχεται σ’αυτό το 
πρότυπο αντιπροσωπεύει έναν τεχνικό κανόνα γενικώς 
αναγνωρισμένο. 

3. Προκειμένου να επιτραπούν τεχνικές εξελίξεις, εί¬ 
ναι δυνατόν να υπάρξει παρέκκλιση από τους γενικώς 
αναγνωρισμένους τεχνικούς κανόνες και τους κανόνες 
κατασκευής που περιέχονται στα Παραρτήματα των 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ, υπό τον όρο να απο- 
δεικνύεται ότι συνεχίζεται να εγγυάταί: 

α) ίδιο επίπεδο ασφάλειας με αυτό το οποίο προ¬ 
κύπτει από την τήρηση αυτών των γενικώς αναγνω¬ 
ρισμένων τεχνικών κανόνων και αυτών των κανόνων 
κατασκευής, 

β) καθώς και η διαλειτουργικότητα 

4. Όταν ένα συμβαλλόμενο Κράτος έχει την πρόθεση 
να αποδεχτεί, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 2 ή 
της παρ. 3 του παρόντος άρθρου, ένα σιδηροδρομικό 
όχημα, ενημερώνει επ’ αυτού χωρίς καθυστέρηση τον 
Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού. Αυτός κοινοποιεί 
αυτή την πληροφορία στα άλλα συμβαλλόμενα Κρά¬ 
τη. Εντός προθεσμίας ενός μηνός μετά την παραλαβή 
της κοινοπσίησης του Γενικού Γραμματέα, ένα συμ¬ 
βαλλόμενο Κράτος δύναται να ζητήσει την σύγκληση 
της Επιτροπής τεχνικών εμπειρογνωμόνων προκειμέ¬ 
νου αυτή να ελέγξει αν πληρούνται οι όροι για την 
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εφαρμογή των διατάξεων της παρ. 2 ή της παρ. 3 του 
παρόντος άρθρου. Η Επιτροπή αποφασίζει επ’ αυτού 
εντός προθεσμίας τριών μηνών από την ημέρα που ο 
Γενικός Γραμματέας παρέλαβε το αίτημα σύγκλησης 
της Επιτροπής. 

Άρθρο 8 

Κανονισμοί κατασκευής εφαρμοστέοι σε άλλα υλικά 

1. Για να είναι αποδεκτά προς χρήση στη διεθνή κυ- 
κλσφσρία, τα άλλα σιδηροδρομικά υλικά πρέπει να 
ανταποκρίνονται στους κανόνες κατασκευής που πε- 
ριέχονται στα Παραρτήματα των Ενιαίων Νομικών Κα¬ 
νόνων ΑΡΤΙ). 

2. Οι διατάξεις των παρ. 2 έως 4 του άρθρου 7 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων εφαρμόζονται 
κατ’αναλογία (πιυΐαΐίε πιυίαηάίε). 

3. Παραμένουν εφαρμοστέες οι υποχρεώσεις των 
συμβαλλομένων Κρατών που απορρέουν γίαυτά από 
την Ευρωπαϊκή Συμφωνία για τις Κύριες Διεθνείς Σι¬ 
δηροδρομικές Γραμμές (ΑΘΟ) της 31ης Μαίου 1985 
(ν. 2282/1995 Α'22) και της Ευρωπαϊκής Συμφωνίας για τις 
Κύριες Διεθνείς Γραμμές Συνδυασμένων Μεταφορών και 
Συναφών Εγκαταστάσεων (ΑΘΤΟ) της 1ης Φεβρουάριου 
1991 (ν. 2285/95 ΑΊ8), στις οποίες Συμφωνίες τα συμβαλ¬ 
λόμενα Κράτη είναι επίσης συμβαλλόμενα μέρη. 

Άρθρο 9 

Κανόνες εκμετάλλευσης 

1. Οι σιδηροδρομικές επιχειρήσεις οι οποίες εκμε¬ 
ταλλεύονται ένα σιδηροδρομικό όχημα αποδεκτό προς 
κυκλοφορία στη διεθνή κυκλοφορία υποχρεούνται να 
τηρούν τους κανόνες σχετικά με την εκμετάλλευση ενός 
οχήματος στη διεθνή κυκλοφορία, που εμφαίνονται στα 
Παραρτήματα των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤΟ. 

2. Οι επιχειρήσεις ή οι διοικήσεις οι οποίες, εντός 
των Κρατών μερών, διαχειρίζονται υποδομή η οποία 
προορίζεται και είναι κατάλληλη για να χρησιμοποιη¬ 
θεί στη διεθνή κυκλοφορία, συμπεριλαμβανομένων των 
συστημάτων ασφάλειας και ρύθμισης της κυκλοφορί¬ 
ας, υποχρεούνται να τηρούν τους τεχνικούς κανόνες 
οι οποίοι εμφαίνονται στα Παραρτήματα των Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ και να τους πληρούν σε μόνιμη 
βάση κατά την κατασκευή ή τη διαχείριση αυτής της 
υποδομής. 

Άρθρο 10 
Τεχνική αποδοχή 

1. ΙΗ τεχνική αποδοχή (αποδοχή τύπου κατασκευής, 
αποδσχή πρσς εκμετάλλευση) είναι συνδεδεμένη με 
τον τύπο κατασκευής ενός σιδηροδρομικού οχήματος 
ή με το σιδηροδρομικό όχημα. 

2. Η τεχνική αποδοχή δύναται να αιτηθεί από: 

α) τον κατασκευαστή, 

β) μία σιδηροδρομική επιχείρηση, 

γ) τον κάτοχο του οχήματος, 

δ) τον κύριο του οχήματος. 

Η αίτηση δύναται να γίνει προς κάθε αρμόδια Αρχή 
ενός από τα συμβαλλόμενα Κράτη, η οποία αναφέρεται 
στις διατάξεις του άρθρου 5 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων. 

3. Αυτός ο οποίος αιτείται αποδοχή προς εκμετάλ¬ 
λευση για σιδηροδρσμικά οχήματα σύμφωνα με την 
απλοπσιημένη διαδικασία τεχνικής απσδσχής (περ,β) 
της παρ. 1 του άρθρου 4 των παρόντων Ενιαίων Νομικών 


Κανόνων) πρέπει να επισυνάπτει στην αίτηση του το 
πιστοποιητικό αποδοχής τύπου κατασκευής, που καταρ¬ 
τίστηκε σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 2 του άρ¬ 
θρου 11 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων και να 
αποδεικνύει με έναν κατάλληλο τρόπο, ότι τα οχήματα, 
για τα οποία αιτείται την αποδοχή προς εκμετάλλευση, 
ανταποκρίνονται σ’αυτόν τον τύπο κατασκευής. 

4. Η τεχνική αποδοχή πρέπει να χορηγείται χωρίς να 
λαμβάνει υπ’ όψιν την ιδιότητα του αιτούντος. 

5. ΙΗ τεχνική αποδοχή χορηγείται για διάρκεια 
κατ’αρχήν απεριόριστη. Η τεχνική αποδοχή δύναται να 
είναι γενική ή περιορισμένη. 

6. Μία αποδοχή τύπου κατασκευής δύναται να ανακλη¬ 
θεί όταν η κυκλοφορία σιδηροδρομικών οχημάτων τα 
οποία κατασκευάστηκαν ή πρέπει να κατασκευαστούν 
σύμφωνα με τον ως άνω τύπο κατασκευής, δεν εγγυάται 
πλέον την ασφάλεια, τη δημόσια υγεία ή τον σεβασμό 
του περιβάλλοντος. 

7. Η αποδοχή προς εκμετάλλευση δύναται να ανα¬ 
κληθεί: 

α) όταν το σιδηροδρομικό όχημα δεν ανταποκρίνε- 
ται πλέον στους κανόνες κατασκευής που περιέχονται 
στα Παραρτήματα των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤΙ), 
στους ειδικούς όρους αποδοχής του κατ’εφαρμογή των 
διατάξεων της παρ. 2 ή της παρ. 3 του άρθρου 7 των 
παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, ή στους κανόνες 
κατασκευής και εξοπλισμού που περιέχονται στο Πα¬ 
ράρτημα του Κανονισμού ΒΙΟ και όταν ο κάτοχος δεν 
συμμορφώνεται με το αίτημα της αρμόδιας Αρχής να 
διορθώσει.τις ελλείψεις εντός της καθορισμένης προ¬ 
θεσμίας, 

β) όταν δεν πληρούνται ή δεν τηρούνται υποχρεώσεις 
ή όροι που απορρέουν από μία περιορισμένη αποδοχή 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 5 του παρόντος 
άρθρου. 

8. Μόνον η Αρχή που χορήγησε την αποδοχή τύπου 
κατασκευής ή την αποδοχή προς εκμετάλλευση δύναται 
να τις ανακαλέσει. 

9. ΙΗ αποδοχή προς εκμετάλλευση αναστέλλεται: 

α) όταν δεν πραγματοποιούνται οι τεχνικοί έλεγχοι, 
οι επιθεωρήσεις, η συντήρηση, η πρσγραμματισμένη 
συντήρηση, που καθορίζονται στα Παραρτήματα των 
Ενιαίων Νσμικών Κανόνων ΑΡΤυ, εντός των ειδικών 
όρων αποδοχής κατ’εφαρμόγή των διατάξεων της παρ. 
2 ή της παρ. 3 του άρθρου 7 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων ή εντός των κανόνων κατασκευής 
και εξοπλισμού που περιέχονται στο Παράρτημα του 
Κανονισμού ΒΙϋ, 

β) όταν σε περίπτωση σοβαρής βλάβης ενός σιδη¬ 
ροδρομικού οχήματος, δεν τηρείται η ρητή εντολή της 
αρμοδίας Αρχής να προσκομισθεί το όχημα, 

γ) σε περίπτωση μη-τήρησης των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων και των διατάξεων των Παραρτημά¬ 
των των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ, 

δ) όταν το αποφασίσει η αρμόδια Αρχή. 

10. Η αποδοχή προς εκμετάλλευση καθίσταται άκυρη 
σε περίπτωση που το σιδηροδρομικό όχημα τίθεται 
εκτός λειτουργίας. Η θέση εκτός λεπουργίας πρέπει να 
γνωστοποιηθεί στην αρμόδια Αρχή η οποία χορήγησε 
την αποδοχή προς εκμετάλλευση. 

11. Ελλείψει διατάξεων στους παρόντες Ενιαίους Νομι¬ 
κούς Κανόνες, η διαδικασία της τεχνικής αποδοχής διέ- 
πεται από το εθνικό δίκαιο του συμβαλλόμενου Κράτους 
στο οποίο γίνεται η αίτηση τεχνικής αποδοχής. 
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Άρθρο 11 
Πιστοποιητικά 

1. Η αποδοχή τύπου κατασκευής και η αποδοχή προς 
εκμετάλλευση διαπιστώνσνται μέσω ξεχωριστών εγ¬ 
γράφων που ονομάζονται: «Πιστοποιητικά αποδοχής 
τύπου κατασκευής» και «Πιστοποιητικά αποδοχής προς 
εκμετάλλευση». 

2. Το πιστοποιητικά αποδοχής τύπου κατασκευής πρέ¬ 
πει να προσδιορίζει: 

α) τον κατασκευαστή του τύπου κατασκευής ενάς 
σιδηροδρσμικσύ οχήματος, 
β) άλα τα αναγκαία τεχνικά χαρακτηριστικά για την 
ταυτοπσίηση ταυ τύπου κατασκευής ενός σιδηροδρο- 
μικσύ σχήματσς, 

γ) αν συντρέχει περίπτωση, τσυς ειδικούς όρους κυ¬ 
κλοφορίας για τον τύπο κατασκευής ενός σιδηρσδρο- 
μικού σχήματος και τα σιδηροδρομικά οχήματα που 
ανταποκρίνονται σ’αυτόν τον τύπο κατασκευής. 

3. Το πιστοποιητικό έγκρισης προς εκμετάλλευση 
πρέπει να πρσσδισρίζεί: 

α) τσν κάτοχο του σιδηροδρομικού οχήματος, 
β) όλα τα αναγκαία χαρακτηριστικά για την ταυτοποί¬ 
ηση του σιδηροδρομικού οχήματος, πράγμα που μπορεί 
να γίνει επίσης και μέσω παραπομπής στο πιστοποιηπκό 
αποδοχής τύπου κατασκευής, 
γ) αν συντρέχει περίπτωση, τσυς ειδικούς όρους κυ¬ 
κλοφορίας του σιδηροδρομικού οχήματος, 
δ) αν συντρέχει περίπτωση, την διάρκεια ισχύσς του, 
ε) τις προγραμματισμένες συντηρήσεις του σιδηρο¬ 
δρομικού οχήματος που καθορίζονται στα Παραρτήματα 
των Ενιαίων Νσμικών Κανόνων ΑΡΤυ, εντός των ειδικών 
όρων απσδοχής κατ’εφαρμσγή των διατάξεων της παρ. 
2 ή της παρ. 3 του άρθρου 7 των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων, ή εντός των κανόνων κατασκευής 
και εξοπλισμού που περιέχονται στο Παράρτημα του 
Κανονισμού ΒΙΟ καθώς και τις άλλες τεχνικές εξετά¬ 
σεις σχετικές με στσιχεία κατασκευής και καθορισμένα 
εξαρτήματα ταυ οχήματος. 

4. Τα πιστοποιητικά πρέπει να είναι τυπωμένα του¬ 
λάχιστον σε δύσ γλώσσες εκ των οπσίων η μία του- 
λάχιστσν πρέπει να επιλέγεται μεταξύ των γλωσσών 
εργασίας ταυ Οργανισμού. 

Άρθρο 12 

Ενιαία υποδείγματα 

1. Ο Οργανισμός καθορίζει ενιαία υποδείγματα «Πιστο¬ 
ποιητικού αποδοχής τύπου κατασκευής» και «Πιστσποι- 
ητικού αποδοχής προς εκμετάλλευση». Η επεξεργασία 
και υιοθέτηση αυτών των ενιαίων υποδειγμάτων πραγ¬ 
ματοποιείται από την Επιτροπή τεχνικών εμπειρογνω¬ 
μόνων. 

2. Οι διατάξεις των παρ. 1,.3, 4, 5 του άρθρου 35 της 
κυρίως Σύμβασης εφαρμόζσνται κατ’αναλογία (πιυΐαίίε 
πιυΐαηάίδ). 

Άρθρσ 13 

Τράπεζα δεδσμένων 

1. Υπό την ευθύνη ταυ Οργανισμού συγκροτείται και 
τηρείται ενήμερη τράπεζα δεδομένων που αφορά στα 
σιδηρσδρσμικά σχήματα πσυ είναι αποδεκτά προς κυ¬ 
κλοφορία στη διεθνή κυκλοφσρία. 

2. Οι αρμόδιες Αρχές, ή, αν συντρέχει περίπτωση, σι 
εξουσισδοτημένσι από αυτές οργανισμοί για να αποδε¬ 


χθούν ένα σιδηροδρομικό όχημα προς εκμετάλλευση, δι¬ 
αβιβάζουν στον Οργανισμό χωρίς καθυστέρηση, τα ανα¬ 
γκαία δεδομένα για τους σκοπούς των παρόντων Ενιαίων 
Νομικών Κανόνων σχετικά με τα αποδεκτά οχήματα προς 
κυκλοφορία στη διεθνή κυκλοφορία. Η Επιτροπή τεχνικών 
εμπειρογνωμόνων προσδιορίζει ποια είναι τα αναγκαία 
δεδομένα. Μόνον αυτά τα δεδομένα καταχωρούνται στην 
τράπεζα δεδσμένων. Σε κάθε περίπτωση, κοινοποισύνται 
στον Οργανισμό οι θέσεις εκτός λειτουργίας, οι επίσημες 
ακινητοποιήσεις, οι ανακλήσεις αποδοχής προς εκμετάλ¬ 
λευση και οι μετατροπές ενός οχήματος που παρεκκλίνει 
από τον αποδεκτό τύπο κατασκευής. 

3. Τα δεδομένα που καταχωρούνται στην τράπεζα δε¬ 
δομένων θεωρούνται μόνον ως αναστρέψιμη απόδειξη της 
τεχνικής απσδσχής ενός σιδηροδρσμικσύ σχήματος. 

4. Λύνονται να συμβουλευθούν τα καταχωρημένα δε¬ 
δομένα: 

α)τα συμβαλλόμενα Κράτη, 

β) σι σιδηροδρομικές επιχειρήσεις που συμμετέχουν 
στη διεθνή κυκλοφορία οι οποίες έχουν την έδρα τους 
σε ένα συμβαλλόμενο Κράτος, 

γ) οι διαχειριστές υποδομής που έχουν την έδρα τους 
σε ένα συμβαλλόμενο Κράτος επί της υποδομής των 
οποίων πραγματοποιείται διεθνής κυκλοφορία, 

δ) οι κατασκευαστές σιδηροδρομικών οχημάτων όσον 
αφορά τα οχήματα τους, 

ε) οι κάτοχοι σιδηροδρομικών οχημάτων όσον αφορά 
τα οχήματα τους. 

5. Τα δεδομένα στα σπσία έχσυν πρόσβαση σι δικαι- 
σύχοι πσυ αναφέρονται στις διατάξεις της παρ. 4 ταυ 
παρόντος άρθρου καθώς και οι όρο* αυτής της πρόσβα¬ 
σης καθορίζσνται σε ένα Παράρτημα στσυς παρόντες 
Ενιαίους Νομικούς Κανόνες. Το Παράρτημα αυτό απο¬ 
τελεί αναπόσπαστο μέρος αυτών των Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων και λαμβάνει το περιεχόμενο που αποφασίζει 
η Αναθεωρητική Επιτρσπή σύμφωνα με τη διαδικασία 
που προβλέπεται στις διατάξεις των άρθρων 16,17 και 
της παρ. 4 του άρθρου 33 της κυρίως Σύμβασης. 

Άρθρσ 14 

Εγγραφές και σήματα 

1. Τα σιδηροδρομικά οχήματα αποδεκτά προς κυκλο¬ 
φορία πρέπει να φέρουν: 

α) σήμα το οποίο καθορίζει σαφώς ότι τα οχήματα 
κατέστησαν αποδεκτά προς κυκλοφορία στη διεθνή 
κυκλοφορία σύμφωνα με τις διατάξεις των παρόντων 
Ενιαίων Νσμικών Κανόνων, και 

β) τις άλλες εγγραφές και σήματα που ορίζονται στα 
Παραρτήματα των Ενιαίων Νσμικών Κανόνων ΆΡΤυ. 

2. Η Επιτρσπή τεχνικών εμπειρογνωμόνων καθορίζει 
το σήμα που προβλέπεται στην περ. α) της παρ. 1 του 
παρόντος άρθρου καθώς και τις μεταβατικές προθε¬ 
σμίες κατά τη διάρκεια των σποίων τα αποδεκτά προς 
κυκλοφορία στη διεθνή κυκλοφορία σιδηροδρομικά οχή¬ 
ματα μπορούν να φέρουν εγγραφές και σήματα πσυ να 
παρεκκλίνουν από αυτά/ές που ορίζονται σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παρ. 1 του παρόντος άρθρου. 

3. Οι διατάξεις των παρ. 1,3,4,5 του άρθρου 35 της κυρίως 
Σύμβασης εφαρμόζσνται καΥαναλσγίά (πιυΐαΐίε πιυίαηάίε). 

Άρθρσ 15 
Συντήρηση 

Τα σιδηρσδρσμικά οχήματα και τα άλλα σιδηροδρο¬ 
μικά υλικά πρέπει να είναι σε καλή κατάσταση συντή- 
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ρησης ώστε η κατάσταση τους να μην θέτει σε κίνδυνο 
κατ’ουδένα τρόπο την ασφάλεια εκμετάλλευσης και 
να μην βλάπτει το περιβάλλον και τη δημόσια υγεία 
κατά την κυκλοφορία τους ή τη χρήση τους στη διε¬ 
θνή κυκλοφορία. Για το σκοπό αυτό, τα σιδηροδρομικά 
οχήματα πρέπει να υπόκεινται στις προγραμματισμένες 
συντηρήσεις και στις εργασίες συντήρησης που καθορί¬ 
ζονται στα Παραρτήματα των Ενιαίων Νομικών Κανόνων 
ΑΡΤυ, εντός των ειδικών όρων αποδοχής κατ’εφαρμογή 
της παρ. 2 ή της παρ. 3 του άρθρου 7 των παρόντων 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων ή εντός των κανόνων κατα¬ 
σκευής και εξοπλισμού που περιέχονται στο Παράρτημα 
του Κανονισμού ΒΙΟ. 

Άρθρο 16 

Ατυχήματα και σοβαρές βλάβες 

1. Σε περίπτωση ατυχήματος ή σοβαρής βλάβης σι¬ 
δηροδρομικών οχημάτων, οι διαχειριστές υποδομής, αν 
συντρέχει περίπτωση, από κοινού με τους κατόχους 
και τις ενδιαφερόμενες σιδηροδρομικές επιχειρήσεις, 
υποχρεούνταί: 

α) να λαμβάνουν χωρίς καθυστέρηση όλα τα απα¬ 
ραίτητα μέτρα για τη διασφάλιση της ασφάλειας της 
σιδηροδρομικής μεταφοράς, το σεβασμό του περιβάλ¬ 
λοντος και της δημόσιας υγείας και 

β) να προσδιορίσει τα αίτια του ατυχήματος ή της 
σοβαρής βλάβης. 

2. Θεωρείται ότι υπέστη σοβαρή βλάβη ένα όχημα το 
οποίο δεν μπορεί να επισκευασθεί με εργασία μικρής 
εκτάσεως η οποία θα του επέτρεπε να ενταχθεί στη 
σύνθεση μιας αμαξοστοιχίας και να κυκλοφορήσει επί 
των ιδίων τροχών χωρίς κίνδυνο για την εκμετάλλευ¬ 
ση. 

3. Τα ατυχήματα και οι σοβαρές βλάβες κοινοποιού¬ 
νται χωρίς καθυστέρηση στην Αρχή η οποία απεδέχθη 
το όχημα προς κυκλοφορία. Η Αρχή αυτή δύναται να 
ζητήσει την προσκόμιση του οχήματος που υπέστη τη 
βλάβη, ενδεχομένως ήδη επισκευασθέν, για εξέταση 
της εγκυρότητας της χορηγηθείσας αποδοχής προς 
εκμετάλλευση. Αν συντρέχει περίπτωση, η διαδικασία 
σχετικά με τη χορήγηση της αποδοχής προς εκμετάλ¬ 
λευση πρέπει να ανανεωθεί. 

4. Οι αρμόδιες Αρχές των συμβαλλομένων Κρατών 
ενημερώνουν τον Οργανισμό για τα αίτια ατυχημάτων 
και σοβαρών βλαβών στη διεθνή κυκλοφορία. Η Επιτρο¬ 
πή τεχνικών εμπειρογνωμόνων δύναται, κατόπιν αιτήσε- 
ως ενός συμβαλλομένου Κράτους, να εξετάσει τα αίτια 
σοβαρών ατυχημάτων στη διεθνή κυκλοφορία με σκοπό 
τη βελτίωση ενδεχομένως των κανόνων κατασκευής και 
εκμετάλλευσης για τα σιδηροδρομικά οχήματα και τα 
άλλα σιδηροδρομικά υλικά που περιέχονται στα Παραρ¬ 
τήματα των Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤυ. 

Άρθρο 17 

Ακινητοποίηση και απόρριψη οχημάτων 

Η αρμόδια Αρχή που αναφέρεται στις διατάξεις του 
άρθρου 5 των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, μία 
άλλη σιδηροδρομική επιχείρηση ή ένας διαχειριστής 
υποδομής δεν δύνανται να απορρίψουν ή να ακινητο- 
ποιήσουν σιδηροδρομικά οχήματα όταν τηρούνται οι 
διατάξεις των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, οι 
κανονισμοί των Παραρτημάτων των Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων ΑΡΤΙ), οι ειδικοί όροι αποδοχής κατ’εφαρμογή 


των διατάξεων της παρ.2 ή της παρ. 3 του άρθρου 7 
των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κανόνων, καθώς και οι 
κανόνες κατασκευής και εξοπλισμού που περιέχονται 
στο Παράρτημα του Κανονισμού ΒΙΟ. 

Άρθρο 18 

Μη τήρηση των κανονισμών 

1. Με την επιφύλαξη της παρ. 2 και της περ.γ) της παρ. 
9 του άρθρου 10 των παρόντων Ενιαίων Νομικών κανό¬ 
νων, οι νομικές συνέπειες που απορρέουν από την μη 
τήρηση των διατάξεων των παρόντων Ενιαίων Νομικών 
Κανόνων και των κανονισμών των Παραρτημάτων των 
Ενιαίων Νομικών Κανόνων ΑΡΤΙ) ρυθμίζονται από το 
εθνικό δίκαιο του συμβαλλόμενου Κράτους του οποίου 
η αρμόδια Αρχή χορήγησε την αποδοχή προς εκμετάλ¬ 
λευση, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων σχετικά με 
τη σύγκρουση νόμων. 

2. Η μη-τήρηση των παρόντων Ενιαίων Νομικών Κα¬ 
νόνων και των κανόνων των Παραρτημάτων των Ενιαί¬ 
ων Νομικών ΑΡΤυ επιφέρει συνέπειες του αστικού και 
ποινικού δικαίου οι οποίες, όσον αφορά την υποδομή, 
ρυθμίζονται από το εθνικό δίκαιο του συμβαλλόμενου 
Κράτους εντός του οποίου ο διαχειριστής της υποδομής 
έχει την έδρα του, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων 
σχετικά με τη σύγκρουση νόμων. 

Άρθρο 19 

Διαφωνίες 

Δύο ή περισσότερα συμβαλλόμενα Κράτη που αντι¬ 
μετωπίζουν μία διαφωνία σχετικά με την τεχνική απο¬ 
δοχή οχημάτων και άλλων σιδηροδρομικών υλικών που 
προορίζονται να χρησιμοποιηθούν στη διεθνή κυκλο¬ 
φορία, δύνανται να την φέρουν ενώπιον της Επιτροπής 
τεχνικών εμπειρογνωμόνων, αν δεν κατάφεραν να την 
ρυθμίσουν δια της οδού της άμεσης διαπραγμάτευσης. 
Τέτοιες διαφωνίες δύνανται επίσης να υποβληθούν στο 
διαιτητικό δικαστήριο, σύμφωνα με τη διαδικασία που 
αναφέρεται στις διατάξεις του Τίτλου V της κυρίως 
Σύμβασης. 

Άρθρο δεύτερο 

1. Ο όρος «Πρωτόκολλο της 3ης Ιουνίου 1999 που 
τροποποιεί τη Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς σιδη¬ 
ροδρομικές μεταφορές (ΟΟΤΙΕ) της 9ης Μάίου 1980», 
καλούμενο ως «Πρωτόκολλο 1999», που αναφέρεται στον 
παρόντα νόμο, περιλαμβάνει: 

α) τη Σύμβαση σχετικά με τις διεθνείς μεταφορές 
(ΟΟΤΙΕ) της 9ης Μαΐου 1980 με το περιεχόμενο του 
τροποποιητικού πρωτοκόλλου της 3ης Ιουνίου 1999, 
καλούμενο ως Σύμβαση ΟΟΤΙΕ 1999, 
β) το Πρωτόκολλο για τα προνόμια και τις ασυλίες 
του Διακυβερνητικού Οργανισμού για τις διεθνείς σι¬ 
δηροδρομικές μεταφορές (ΟΤΙΕ), 
γ) τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες σχετικά με το συμ¬ 
βόλαιο διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς επιβατών 
(ΕΝΚ/Οίν) ως Προσάρτημα Α' της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, 
δ) τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες σχετικά με το 
συμβόλαιο διεθνούς σιδηροδρομικής μεταφοράς εμπο¬ 
ρευμάτων (ΕΝΚ/ΟΙΜ) ως Προσάρτημα Β' της Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999, 

ε) τον Κανονισμό σχετικά με τη διεθνή σιδηροδρομική 
μεταφορά επικινδύνων εμπορευμάτων (ΒΙΟ) ως Προσάρ¬ 
τημα Γ' της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, 
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στ) τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες σχετικά με τα 
συμβόλαια χρήσης οχημάτων στη διεθνή σιδηροδρομική 
κυκλοφορία (ΕΝΚ/Ουν) ως Προσάρτημα Δ' της Σύμβα¬ 
σης ΟΟΤΙΕ 1999, 

ζ) τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες σχετικά με το συμ¬ 
βόλαιο χρήσης της υποδομής στη διεθνή σιδηροδρομική 
κυκλοφορία (ΕΝΚ/ΟΙΙΙ) ως Προσάρτημα Ε' της Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999, 

η) τους Ενιαίους Νομικούς Κανόνες σχετικά με την 
επικύρωση των τεχνικών προτύπων και την υιοθέτηση 
ενιαίων τεχνικών κανόνων που εφαρμόζονται στο σι¬ 
δηροδρομικό υλικό που προορίζεται να χρησιμοποιηθεί 
στη διεθνή κυκλοφορία (ΕΝΚ/ΑΒΤΙΙ) ως Προσάρτημα ΣΤ' 
της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999, και 

θ) τους ενιαίους Νομικούς Κανόνες σχετικά με την 
τεχνική αποδοχή σιδηροδρομικού υλικού που χρησιμο¬ 
ποιείται στη διεθνή κυκλοφορία (ΕΝΚ/ΑΤΜΕ) ως Προ¬ 
σάρτημα Ζ' της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

2. Τα Παραρτήματα των ανωτέρω Προσαρτημάτων 
της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999 (Προσάρτημα Γ', Προσάρτη¬ 
μα ΣΤ'- και Προσάρτημα Ζ'), τα οποία θα συνταχθούν 
σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται σε αυτά 
κυρώνονται με απόφαση του Υπουργού Μεταφορών 
και Επικοινωνιών, δημοσιευόμενη στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

3. Με την ίδια διαδικασία κυρώνονται συμπληρωμα¬ 
τικές διατάξεις των παραπάνω Προσαρτημάτων της 
Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999. 

4. Οι διατάξεις των ανωτέρω Ενιαίων Νομικών Κανό¬ 
νων (Προσαρτήματα Α, Β, Γ, Δ, Ε’, ΣΤ’ και Ζ της Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999, καθώς και τα Παραρτήματα των Προσαρ¬ 
τημάτων Γ’, ΣΤ’ και Ζ’) ισχύουν με την επιφύλαξη των 
όσων ορίζουν το πρωτογενές και δευτερογενές δίκαιο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 


Άρθρο τρίτο 

Τροποποιήσεις και συμπληρώσεις της Σύμβασης 
ΟΟΤΙΕ 1999 (ΟΟΤΙΕ 1999) κυρώνονται και τίθενται σε 
ισχύ ως εξής: 

α) Εφόσον αυτές έχουν αποφασιστεί από τη Γ ενική 
Συνέλευση του άρθρου 14 της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 1999 
(ΟΟΤΙΕ 1999), σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 33 
και 34 αυτής, με προεδρικό διάταγμα. 

β) Εφόσον αυτές έχουν αποφασιστεί από την Αναθε¬ 
ωρητική Επιτροπή του άρθρου 17 της Σύμβασης ΟΟΤΙΕ 
1999 (ΟΟΤΙΕ 1999), σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 
33 αυτής, με προεδρικό διάταγμα. 

γ) Εφόσον αυτές έχουν αποφασιστεί από τις επιτρο¬ 
πές εμπειρογνωμόνων των άρθρων 18,19 και 20 της Σύμ¬ 
βασης ΟΟΤΙΕ 1999 (ΟΟΤΙΕ 1999), με υπουργική απόφαση 
δημοσιευόμενη στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Άρθρο τέταρτο 

Αρμόδιος για την πρόταση έκδοσης προεδρικών δια¬ 
ταγμάτων και την έκδοση υπουργικών αποφάσεων, που 
προβλέπονται από τον παρόντα νόμο, είναι ο Υπουργός 
Μεταφορών και Επικοινωνιών. 

Άρθρο πέμπτο 

1. Το Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών ορίζεται 
αρμόδιο για την καταβολή του μεριδίου της ελληνικής 
συνεισφοράς στα έξοδα σύμφωνα με τις διατάξεις του 
Πρωτοκόλλου 1999. 

2. Οι τυχόν δηλώσεις και επιφυλάξεις στη Σύμβαση 
ΟΟΤΙΕ 1999, σύμφωνα με το άρθρο 42 αυτής, απευθύ¬ 
νονται στον Θεματοφύλακα σύμφωνα με τις διατάξεις 
της παραγράφου 2 του ίδιου άρθρου. 

Άρθρο έκτο 

Με υπουργική απόφαση καθορίζεται κάθε αναγκαία 
λεπτομέρεια για την εφαρμογή του παράντος νόμου. 
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Άρθρο έβδομο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημο¬ 
σίευσή τσυ στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και 
του Πρωτοκόλλου που κυρώνεται από την πλήρωση 
των προϋποθέσεων του άρθρου 4 αυτού. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους. 

Αθήνα, 27 Φεβρουάριου 2008 

ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 


ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 


ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ ΘΕΟΔΩΡΑ ΜΠΑΚΟΓΙΑΝΝΗ 

ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 29 Φεβρουάριου 2008 

ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΣΩΤΗΡΗΣ ΧΑΤΖΗΓΑΚΗΣ 
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